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ZAHVALE  

 

�=�D�K�Y�D�O�M�X�M�H�P���V�H���V�Y�R�M�L�P���P�H�Q�W�R�U�L�F�D�P�D���S�U�R�I�����G�U�����V�F�����0�L�O�H�Q�L���ä�L�F���)�X�F�K�V���L���L�]�Y�����S�U�R�I�� dr. sc. Ireni Zovko 

�'�L�Q�N�R�Y�L�ü��na svim nji�K�R�Y�L�P���V�D�Y�M�H�W�L�P�D���L���S�U�H�S�R�U�X�N�D�P�D���X���Y�R�ÿ�H�Q�M�X���R�Y�R�J���U�D�G�D�����=�E�R�J���Q�M�L�K�R�Y�R�J���M�H��

�W�U�X�G�D�� �L�� �Q�D�S�R�U�D�� �R�Y�D�M�� �U�D�G�� �S�R�V�W�D�R�� �R�Q�R�� �ã�W�R�� �M�H�V�W���� �7�D�N�R�ÿ�H�U�� �V�H�� �]�D�K�Y�D�O�M�X�M�H�P�� �L�� �L�]�Y���� �S�U�R�I���� �G�U���� �V�F���� �,�Y�L��

�)�D�E�L�M�D�Q�L�ü�X��na njegovoj brizi oko mojeg znanstvenog rada i njegovom prijateljstvu svih ovih 

godina.  

�=�D�� �Q�H�S�U�R�F�M�H�Q�M�L�Y�R�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�N�R�� �L�V�N�X�V�W�Y�R�� �]�D�K�Y�D�O�X�� �G�X�J�X�M�H�P kolegama s projekta Coordinated 

Research in the Experimental Morphosyntax of South Slavic Languages, posebno Andrewu 

�1�H�Y�L�Q�V�X���L���-�D�Q�L���:�L�O�O�H�U���*�R�O�G�����N�R�M�L���V�X���P�H���Ä�X�Y�X�N�O�L�³���X���V�Y�L�M�H�W���S�U�R�Y�R�ÿ�H�Q�M�D���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�Nih eksperimenata. 

�7�D�N�R�ÿ�H�U���Y�H�O�L�N�R���K�Y�D�O�D���L���0�L�M�L���%�D�W�L�Q�L�ü���$�Q�J�V�W�H�U���Q�D���Q�M�H�Q�L�P���V�D�Y�M�H�W�L�P�D���L���Q�H�X�P�R�U�Q�R�P���S�U�H�J�O�H�G�D�Y�D�Q�M�X��

brojnih verzija ovog rada. 

�+�Y�D�O�D���L���V�Y�L�P���þ�O�D�Q�R�Y�L�P�D���P�R�M�H���R�E�L�W�H�O�M�L���N�R�M�X���V�X���P�H���S�R�G�X�S�L�U�D�O�L���Q�D���R�Y�R�P���S�X�W�X�����V�Y�D�W�N�R���Q�D���V�Y�R�M���Q�D�þ�L�Q���� 

�,���N�R�Q�D�þ�Q�R�����Y�H�O�L�N�R���K�Y�D�O�D���(miliji zbog strpljenja svih ovih godina i zbog koje se ovaj trud isplatio. 
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�3�U�R�I���� �G�U���� �V�F���� �0�L�O�H�Q�D�� �ä�L�F�� �)�X�F�K�V redovita je profesorica u trajnom zvanju na Odsjeku za 

�D�Q�J�O�L�V�W�L�N�X���)�L�O�R�]�R�I�V�N�R�J���I�D�N�X�O�W�H�W�D���X���=�D�J�U�H�E�X�����5�R�ÿ�H�Q�D���M�H���������������J�R�G�L�Q�H���X���=�D�J�U�H�E�X�����â�N�R�O�R�Y�D�O�D���V�H���X��

�/�R�Q�G�R�Q�X���� �1�H�Z�� �<�R�U�N�X�� �L�� �6�\�G�Q�H�\�M�X���� �1�D�� �)�L�O�R�]�R�I�V�N�R�P�� �I�D�N�X�O�W�H�W�X�� �6�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�W�D�� �X�� �=�D�J�U�H�E�X�� ������������

godine stekla je diplomu profesorice engleskog jezika i etnologije. Magistrirala je 1982. godine, 

a 1989. obranila je doktorsku disertaciju pod naslovom �6�H�P�D�Q�W�L�þ�N�D���D�Q�D�O�L�]�D���J�O�D�J�R�O�D���N�U�H�W�D�Q�M�D���X��

�H�Q�J�O�H�V�N�R�P���L���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�P���M�H�]�L�N�X�����2�G���������������U�D�G�L���Q�D���)�L�O�R�]�R�I�V�N�R�P���I�D�N�X�O�W�H�W�X���6�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�W�D��

u Zagrebu kao asistentica, docentica, izvanredna profesorica te redovita profesorica. 

Na Odsjeku za anglistiku Filozofsko�J�� �I�D�N�X�O�W�H�W�D�� �6�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�W�D�� �X�� �=�D�J�U�H�E�X�� �E�L�O�D�� �M�H�� �S�U�H�G�V�W�R�M�Q�L�F�D��

Katedre za engleski jezik od 2002. do 2011. godine. Predaje kolegije Semantika i Kognitivna 

lingvistika te seminare iz semantike, analize diskursa, sintakse i sociolingvistike. Od godine 

2001. do 2004. na studiju Antropologije predavala je Kognitivnu lingvistiku, a na Fakultetu 

�H�O�H�N�W�U�R�Q�L�N�H���L���U�D�þ�X�Q�D�U�V�W�Y�D���R�G���������������G�R���������������N�R�O�H�J�L�M��Kognitivna znanost.  

Na Doktorskom studiju lingvistike u Zagrebu predaje kolegije Semantika, Kognitivna 

lingvistika, �$�P�H�U�L�þ�N�D��lingvistika te Pragmatika���� �1�D�� �3�R�V�O�L�M�H�G�L�S�O�R�P�V�N�R�P�� �V�W�X�G�L�M�X�� �S�U�H�Y�R�ÿ�H�Q�M�D��

predavala je kolegij Semantika i kognitivna lingvistika, a na Doktorskom studiju glotodidaktike 

predaje kolegij Kognitivna lingvistika. Na Doktorskom studiju lingvistike u Osijeku predavala 

je kolegije Semantika i Strukturalizam i kognitivna lingvistika. 

�1�D�� �'�R�N�W�R�U�V�N�L�P�� �V�W�X�G�L�M�L�P�D�� �O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�N�H�� �L�� �N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�H�� �]�Q�D�Q�R�V�W�L�� �Q�D�� �V�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�W�X�� �6�8�1�<�� �%�X�I�I�D�O�R���� �X��

SAD-�X�����X���D�N�D�G�H�P�V�N�R�M���J�R�G�L�Q�L���������������������������N�D�R���J�R�V�W�X�M�X�ü�D���S�U�R�I�H�V�R�U�L�F�D���Q�D���)�X�O�E�U�L�J�K�W�R�Y�R�M���V�W�L�S�H�Q�G�L�M�L��

predavala je European Structuralism vs. Cognitive Linguistics.  

Objavila je knjige Znanje o jeziku i znanje o svijetu 1991., �5�M�H�þ�Q�L�N�� �N�U�D�W�L�F�D (zajedno sa 

�6�W�M�H�S�D�Q�R�P�� �%�D�E�L�ü�H�P���� ������������ �W�H�� �.�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�D�� �O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�N�D�� �L�� �M�H�]�L�þ�Q�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H���� �H�Q�J�O�H�V�N�L�� �S�U�H�V�H�Q�W��

perfect 2009., za koju �M�H�� �S�U�L�P�L�O�D�� �'�U�å�D�Y�Q�X�� �Q�D�J�U�D�G�X�� �]�D�� �]�Q�D�Q�R�V�W�� �]�D�� ������������ �J�R�G�L�Q�X���� �2�E�M�D�Y�O�M�X�M�H��

radove iz semantike, kognitivne lingvistike i analize diskursa, s posebnim osvrtom na utjecaj 

komunikacijskih tehnologija na hrvatski jezik. 

�������������J�R�G�L�Q�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���V�H���X���U�D�G���(�X�U�R�S�V�N�H���]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�H���]�D�N�O�D�G�H�����(�6�)�������2�G���������������S�R�V�W�D�M�H���þ�O�D�Q�L�F�R�P��

�-�H�]�J�U�H�Q�H�� �V�N�X�S�L�Q�H���� �D�� �R�G�� ������������ �G�R�� ������������ �S�U�H�G�V�M�H�G�D�Y�D�M�X�ü�R�P�� �6�W�D�O�Q�R�J�� �R�G�E�R�U�D�� �]�D�� �K�X�P�D�Q�L�V�W�L�þ�N�H��

znanosti Europske znanstvene zaklade. Od 2013. do 2015. godine predsjedava skupinom 

Scientific Review Group for the Humanities, ESF.  

�ý�O�D�Q�L�F�D�� �M�H�� �P�Q�R�J�R�E�U�R�M�Q�L�K�� �H�X�U�R�S�V�N�L�K�� �]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�L�K�� �V�D�Y�M�H�W�R�G�D�Y�Q�L�K�� �R�G�E�R�U�D�� �W�H�� �M�H�� �X�� �Y�L�ã�H�� �Q�D�Y�U�D�W�D��

�V�X�G�M�H�O�R�Y�D�O�D�� �N�D�R�� �H�N�V�S�H�U�W�L�F�D�� �X�� �W�L�M�H�O�L�P�D�� �(�X�U�R�S�V�N�H�� �N�R�P�L�V�L�M�H���� �2�G�� ������������ �J�R�G�L�Q�H�� �E�L�O�D�� �M�H�� �þ�O�D�Q�L�F�R�P��

ERC-�M�H�Y�R�J���$�G�Y�D�Q�F�H�G���*�U�D�Q�W���3�D�Q�H�O���6�+�����Ä�7�K�H���+�X�P�D�Q���0�L�Q�G���D�Q�G���,�W�V���&�R�P�S�O�H�[�L�W�\�´�����D���X���U�D�]�G�R�E�O�M�X��



   
 

�R�G���������������G�R���������������J�R�G�L�Q�H���S�U�H�G�V�M�H�G�D�Y�D�O�D���M�H���W�L�P���S�D�Q�H�O�R�P�����*�R�G�L�Q�H���������������L�]�D�E�U�D�Q�D���M�H���]�D���þ�O�D�Q�L�F�X��

Scientific Councila ERC-�D���� �*�R�G�L�Q�H�� ������������ �L�]�D�E�U�D�Q�D�� �M�H�� �X�� �þ�O�D�Q�V�W�Y�R�� �$�F�D�G�H�P�L�D�� �(�X�U�R�S�D�H�D���� �J�G�M�H��

aktivno sudjeluje u radu HERCULES Group (Higher Education Research and Culture in 

�(�X�U�R�S�H�D�Q���6�R�F�L�H�W�\�������*�R�G�L�Q�H���������������L�]�D�E�U�D�Q�D���M�H���]�D���U�H�G�R�Y�L�W�R�J���þ�O�D�Q�D���+�U�Y�D�W�V�N�H���D�N�D�G�H�P�L�M�H���]�Q�D�Q�R�V�W�L���L��

umjetnosti. 

�*�R�G�L�Q�H�� ������������ �E�L�O�D�� �M�H�� �þ�O�D�Q�L�F�D�� �+�L�J�K�� �/�H�Y�H�O�� �*�U�R�X�S�� �I�R�U�� �W�K�H�� �,�Q�W�H�U�L�P�� �(�Y�D�O�X�D�W�L�R�Q�� �R�I�� �+���������� �R�Q��

�(�X�U�R�S�H�D�Q�� �5�H�V�H�D�U�F�K�� �,�Q�I�U�D�V�W�U�X�F�W�X�U�H�V���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�üi e-Infrastructures Europske komisije. Godine 

�������������L�P�H�Q�R�Y�D�Q�D���M�H���þ�O�D�Q�L�F�R�P���+�L�J�K���/�H�Y�H�O���*�U�R�X�S���R�Q���0�D�[�L�P�L�V�L�Q�J���,�P�S�D�F�W���R�I���(�8���5�H�V�H�D�U�F�K���D�Q�G��

Innovation Programmes Europske komisije.  

Nepotpuni popis na stranicama hrvatske znanstvene bibliografije CROSBI pokazuje da je prof. 

�G�U���� �V�F���� �0�L�O�H�Q�D�� �ä�L�F�� �)�X�F�K�V�� �N�D�R�� �P�H�Q�W�R�U�� �L�O�L�� �N�R�P�H�Q�W�R�U�� �V�X�G�M�H�O�R�Y�D�O�D�� �X�� �L�]�U�D�G�L�� �Y�L�ã�H�� �R�G�� �ã�H�V�Q�D�H�V�W��

magistarskih, kvalifikacijskih i doktorskih radova. 

 

�'�U���� �V�F���� �,�U�H�Q�D�� �=�R�Y�N�R�� �'�L�Q�N�R�Y�L�ü �U�R�ÿ�H�Q�D�� �M�H�� �X�� �=�D�J�U�H�E�X���� �J�G�M�H�� �M�H�� �Q�D�� �)�L�O�R�]�R�I�V�N�R�P�� �I�D�N�X�O�W�H�W�X��

diplomirala na dvopredme�W�Q�R�P�� �V�W�X�G�L�M�X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�J�� �L�� �I�U�D�Q�F�X�V�N�R�J�� �M�H�]�L�N�D�� �L�� �N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�V�W�L����

�'�R�N�W�R�U�L�U�D�O�D���M�H���������������J�R�G�L�Q�H���L�]���S�R�G�U�X�þ�M�D���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�N�H���R�E�U�D�Q�L�Y�ã�L���G�L�V�H�U�W�D�F�L�M�X���R���Qegaciji u engleskom 

i hrvatskom jeziku.  

Trenutno radi kao izvanredna profesorica na Katedri za engleski jezik Odsjeka za anglistiku 

�)�L�O�R�]�R�I�V�N�R�J�D���I�D�N�X�O�W�H�W�D���6�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�W�D���X���=�D�J�U�H�E�X�����J�G�M�H���S�U�H�G�D�M�H���N�R�O�H�J�L�M�H���L�]���V�L�Q�W�D�N�V�H���L���S�V�L�K�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�N�H��

na preddiplomskoj i diplomskoj razini studija. Tijekom svojeg rada dr. sc. Irena Zovko 

�'�L�Q�N�R�Y�L�ü�� �X�V�D�Y�U�ã�D�Y�D�O�D�� �V�H�� �Q�D�� �N�U�D�ü�L�P�� �V�W�X�G�L�M�V�N�L�P�� �E�R�U�D�Y�F�L�P�D�� �X���L�Q�R�]�H�P�V�W�Y�X�� ���ý�H�ã�N�D���� �)�U�D�Q�F�X�V�N�D����

�6�$�'�����W�H���E�L�O�D���V�X�U�D�G�Q�L�F�R�P���Q�D���Y�L�ã�H���]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�L�K���S�U�R�M�H�N�D�W�D�����$�X�W�R�U�L�F�D���M�H���N�Q�M�L�J�H��Negacija u jeziku, 

�R�E�M�D�Y�O�M�H�Q�H�������������� �J�R�G�L�Q�H���X���L�]�G�D�Q�M�X���+�U�Y�D�W�V�N�H���V�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�Q�H���Q�D�N�O�D�G�H���L�]���=�D�J�U�H�E�D���W�H���Q�R�P�L�Q�L�U�D�Q�H���]�D��

�G�U�å�D�Y�Q�X�� �Q�D�J�U�D�G�X�� �]�D�� �]�Q�D�Q�R�V�W���� �D�� �W�U�H�Q�X�W�Q�R�� �M�H��u tisku nova knjiga pod naslovom O dvostrukoj 

�Q�H�J�D�F�L�M�L�� �L�� �Q�L�M�H�þ�Q�R�P�H�� �V�O�D�J�D�Q�M�X���� �8�]�� �V�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D�� �Q�D�� �V�N�X�S�R�Y�L�P�D�� �G�U���� �V�F���� �,�U�H�Q�D�� �=�R�Y�N�R�� �'�L�Q�N�R�Y�L�ü��

�V�X�X�U�H�G�L�O�D�� �M�H�� �G�Y�L�M�H�� �N�Q�M�L�J�H�� �L�� �R�E�M�D�Y�L�O�D�� �þ�H�W�L�U�L�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�D�� �X�� �N�Q�M�L�]�L�� �W�H�� �G�U�X�J�H�� �]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�H�� �U�D�G�R�Y�H�� �X��

�G�R�P�D�ü�L�P���L���V�W�U�D�Q�L�P���S�X�E�O�L�N�D�F�L�M�Dma. P�R�G�U�X�þ�M�D���V�X���Q�M�H�]�L�Q�L�K���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���X�V�S�R�U�H�G�Q�D analiza sintakse 

�H�Q�J�O�H�V�N�R�J�� �L�� �G�U�X�J�L�K�� �M�H�]�L�N�D���� �R�V�R�E�L�W�R�� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D�� �Q�H�J�D�F�L�M�X�� �W�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L���� �S�U�D�J�P�D�W�L�þ�N�L�� �L��

�S�V�L�K�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�� �D�V�S�H�N�W�L�� �M�H�]�L�N�D���� �2�G�� ������������ �J�R�G�L�Q�H�� �G�U���� �V�F���� �,�U�H�Q�D�� �=�R�Y�N�R�� �'�L�Q�N�R�Y�L�ü�� �L�]�Y�U�ã�Q�D�� �M�H��

urednica znanst�Y�H�Q�R�J���þ�D�V�R�S�L�V�D��Suvremena lingvistika.  

�2�V�R�E�Q�D���P�U�H�å�Q�D���V�W�U�D�Q�L�F�D����http://anglist.ffzg.unizg.hr/?p=169  

Cijela bibliografija dostupna je na: http://bib.irb.hr/lista-radova?autor=247010 

  



   
 

�6�$�ä�(�7�$�. 

 

�8���R�Y�R�P���V�H���U�D�G�X���L�V�W�U�D�å�X�M�H���X�W�M�H�F�D�M���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���N�D�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�K���þ�L�P�E�H�Q�L�N�D���Q�D���W�Y�R�U�E�X��

�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P�����Q�S�U����firefighter) i hrvatskom jeziku (npr. vatrogasac). U radu 

se razmatraju prednosti i �Q�H�G�R�V�W�D�F�L�� �I�R�U�P�D�O�Q�L�K�� �L�� �I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�L�V�W�L�þ�N�L�K�� �P�R�G�H�O�D�� �W�Y�R�U�E�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����=�D���D�Q�D�O�L�]�X���M�H���R�G�D�E�U�D�Q���W�H�R�U�L�M�V�N�L���R�N�Y�L�U���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�H���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�H���N�R�M�D���þ�L�Q�L���S�R�G�V�N�X�S��

�ã�L�U�H�� �V�W�U�X�M�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K�� �S�U�L�V�W�X�S�D�� �L�� �X�S�R�U�D�E�Q�L�K�� �P�R�G�H�O�D�� �M�H�]�L�N�D���� �8�V�P�M�H�U�H�Q�R�V�W��

konstrukcijske morfologije k uporabnim modelima jezika opravdava i odabir 

�N�R�U�S�X�V�Q�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�K�� �L�� �S�V�L�K�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�K�� �P�H�W�R�G�D�� �X�� �R�Y�R�P�� �U�D�G�X���� �.�R�U�S�X�V�Q�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�P��

�P�H�W�R�G�D�P�D���D�Q�D�O�L�]�L�U�D�Q�L���V�X���S�R�G�D�F�L���R���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L�����V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L���L���X�þ�H�V�W�D�O�R�V�W�L���W�Y�R�U�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X��engleskom i hrvatskom jeziku. Analizom korpusa engleskog i hrvatskog jezika 

dostupnih putem alata Sketch Engine prikupljeno je ukupno 18.720 pojavnica sintetskih 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� �L�� �������������� �S�R�M�D�Y�Q�L�F�D�� �X�� �K�U�Y�D�W�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X���� �'�D�O�M�Q�M�R�P�� �V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�R�P��

anal�L�]�R�P�� �W�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R�� �M�H�� �N�D�N�R�� �M�H�� �W�Y�R�U�E�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X��

�L�]�U�D�]�L�W�R���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�D�Q���L���V�K�H�P�D�W�L�þ�D�Q���S�U�R�F�H�V�����ã�W�R���V�H���R�J�O�H�G�D���X���U�H�O�D�W�L�Y�Q�R���Y�L�V�R�N�R�P���R�P�M�H�U�X���K�D�S�D�N�V�D���L��

�S�R�M�D�Y�Q�L�F�D�� ������������������ �U�H�O�D�W�L�Y�Q�R�� �Y�H�O�L�N�R�P�� �E�U�R�M�X�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K�� �O�H�N�V�H�P�D�� ���������������� �W�H�� �U�H�O�D�W�L�Y�Q�R�� �Y�H�ü�H�P��

�E�U�R�M�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���N�R�M�H���V�H���X���Q�M�L�P�D���M�D�Y�O�M�D�M�X�����5�H�]�X�O�W�D�W�L���D�Q�D�O�L�]�H���S�R�N�D�]�D�O�L���V�X���L���N�D�N�R���M�H��

�W�Y�R�U�E�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���V�D�P�R���G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�D�Q���L���V�K�H�P�D�W�L�þ�D�Q���S�U�R�F�H�V�����ã�W�R��

�S�R�N�D�]�X�M�H���]�Q�D�W�Q�R���Q�L�å�L���R�P�M�H�U���K�D�S�D�N�V�D���L���S�R�M�D�Y�Q�L�F�D��������013), manji broj leksema (494) te manji broj 

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D�����1�D�G�D�O�M�H�����S�V�L�K�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�P���M�H���P�H�W�R�G�D�P�D���L�V�W�U�D�å�H�Q���X�W�M�H�F�D�M���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K��

�W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �L�� �N�R�U�S�X�V�Q�L�K�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �Q�D�� �S�U�R�F�H�V�L�U�D�Q�M�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �L��

hrvatskom jeziku. Analizom �Y�U�H�P�H�Q�D�� �U�H�D�N�F�L�M�H�� �L�� �W�R�þ�Q�R�V�W�L�� �R�G�J�R�Y�R�U�D�� �S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�R�� �M�H�� �G�D�� �W�H�P�D�W�V�N�H��

�X�O�R�J�H�� �L�P�D�M�X�� �V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L�� �]�Q�D�þ�D�M�D�Q�� �L�� �V�X�V�W�D�Y�D�Q�� �X�W�M�H�F�D�M�� �Q�D�� �S�U�R�F�H�V�L�U�D�Q�M�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X��

�H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���N�R�M�L���V�H���R�J�O�H�G�D���X���V�S�R�U�L�M�H�P���Y�U�H�P�H�Q�X���U�H�D�N�F�L�M�H���L���Q�L�å�R�M���U�D�]�L�Q�L���W�R�þ�Q�R�V�W�L���N�R�G���P�D�Q�M�H��

prototipn�L�K���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D�����7�D�N�D�Y���H�I�H�N�W���Q�L�M�H���]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q���N�R�G���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P��

�M�H�]�L�N�X���� �ã�W�R�� �G�R�Y�R�G�L�� �G�R�� �]�D�N�O�M�X�þ�N�D�� �G�D�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�� �þ�L�P�E�H�Q�L�F�L�� �Q�H�� �X�W�M�H�þ�X�� �Q�D�� �Q�M�L�K�R�Y�R�� �S�U�R�F�H�V�L�U�D�Q�M�H����

�3�V�L�K�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�� �S�R�G�D�F�L�� �X�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�R�M�� �P�M�H�U�L�� �R�G�U�D�å�D�Y�D�M�X�� �U�H�]�X�O�W�D�W�H�� �N�R�U�S�X�V�Q�H�� �D�Q�D�O�L�]�H���� �ã�W�R��

�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���þ�Y�U�V�W���D�U�J�X�P�H�Q�W���X���N�R�U�L�V�W���X�S�R�U�D�E�Q�L�K���P�R�G�H�O�D���M�H�]�L�N�D�����5�H�]�X�O�W�D�W�L���S�U�R�Y�H�G�H�Q�R�J���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D��

�S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�X���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�X���N�D�N�R���M�H�]�L�þ�Q�D���V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W���Q�D�V�W�D�M�H���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���M�H�]�L�þ�Q�R�J���L�V�N�X�V�W�Y�D���N�R�M�H�P�X��

�V�X���O�M�X�G�L���L�]�O�R�å�H�Q�L���W�H���G�D���V�W�U�X�N�W�X�U�L�U�D�Q�R�V�W���L���S�U�D�Y�L�O�Q�R�V�W���S�U�R�L�]�O�D�]�H���L�]���X�þ�H�V�W�D�O�H���X�S�R�U�D�E�H���Q�H�N�R�J���M�H�]�L�þ�Q�R�J��

obrasca.  

�.�O�M�X�þ�Q�H���U�L�M�H�þ�L�����W�Y�R�U�E�D���U�L�M�H�þ�L�����V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H�����N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�D���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�D����

korpusna lingvistika, psiholingvistika 

  



   
 

ABSTRACT 

 

This thesis examines the influence of thematic roles as semantic factors on the formation 

of synthetic compounds in English and Croatian (e.g. firefighter, vatrogasac �µ�I�L�U�H�I�L�J�K�W�H�U�¶������

Synthetic compounds represent a particularly fruitful area of research, primarily because their 

formation has been previously described as the intersection of morphological, syntactic and 

semantic factors. The starting point of this dissertation is an overview of the most influential 

formal and functionalist models of synthetic compound formation (Lees 1963, Roeper and 

Siegel 1978, Botha 1980, Selkirk 1982, Lieber 1983, Grimshaw 1990, Oshita 1994, Ryder 

1999, Ackema and Neeleman 2004, Booij 2010b, Gaeta 2010). These approaches are grouped 

into several main strands �± approaches based on syntactic configuration, approaches based on 

argument structure, and approaches based on semantics factors, and the advantages and 

shortcomings of all approaches are discussed in turn. One of the most commonly assumed 

properties of synthetic compounds is that their formation is governed primarily by syntactic 

factors. This assumption is typically expressed in the form of a rule which states that synthetic 

compounds can only be formed through incorporation of an element which bears a thematic 

role which functions as an internal argument of the verb (in the sense of Williams 1981a and 

1981b), such as Theme or Patient. According to Roeper and Siegel (1978), such a generalization 

explains why a compound like peace-maker is grammatically valid and a compound like 

*quick-maker is ungrammatical. Different formalizations of this rule were proposed in the 

literature, such as the First Sister Principle in Roeper and Siegel (1978), the Deep Structure 

Hypothesis in Botha (1980), the First Order Projection Condition in Selkirk (1982), and the 

Feature Percolation Conventions in Lieber (1983). Given the existence of synthetic compounds 

like winter warmer and axe murderer which clearly contradict this rule, the aim of this 

dissertation is to challenge the syntactocentric assumptions and analyse the formation of 

synthetic compounds through the scope of semantic factors. 

This dissertation approaches the formation of synthetic compounds from the perspective 

of Construction Morphology (Booij 2005 and 2010b, Gaeta 2006, Gaeta 2010, Gaeta and Zeldes 

2017, Gaeta and Angster 2018, Tsujimura and Davis 2018). This theoretical framework 

constitutes a part of a wider network of Construction Grammar (CxG) approaches (Lakoff 1987, 

Fillmore et al. 1988, Goldberg 1995 and 2006, Kay and Fillmore 1999, Bergen and Chang 2005, 

Croft 2007, Boas and Sag 2012, Van Trijp et al. 2012) and usage-based approaches (Langacker 

1988, Kemmer and Barlow 1999, Bybee 2006, Traugott 2008). Though various 

operationalizations of the term construction can be found in different CxG approaches, they are 



   
 

typically defined as form-meaning pairings which can contain both lexically filled (specified) 

and lexically open (schematic) parts. Constructions can be fully lexically specified, as is the 

case with morphologically simple words like cat, mouse, jump; partially lexically specified, 

which is the case in constructional idioms �W�R���M�R�J���;�¶�V���P�H�P�R�U�\; and they can even be completely 

�V�F�K�H�P�D�W�L�F���� �O�L�N�H�� �W�K�H�� �'�L�W�U�D�Q�V�L�W�L�Y�H�� �F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� �µ�6�X�E�M�� �9�� �2�%�-���� �2�%�-���¶�� ���F�I���� �*�R�O�G�E�H�U�J�� ���������� �D�Q�G��

2006). These constructions of varying size and complexity are mutually connected into a 

network called the constructicon, which represents our entire knowledge of language (Goldberg 

2003). From the perspective of Construction Morphology (CxM), all words are constructions 

at the word level and synthetic compound in English are generally assumed to be licensed by 

constructions in which at least one part is schematic (Booij 2010b). By using corpus linguistic 

and psycholinguistic methods, we are able to test this and other assumptions about the creation 

of synthetic compounds in English and Croatian. The fact that Construction Morphology and 

Construction Grammar constitute a part of the usage-based paradigm represents an additional 

argument in favour of using these research methods.  

Corpus linguistics methods were used in this dissertation to analyse the productivity, 

schematicity and frequency of use of synthetic compounds in English and Croatian and the 

factors which might influence their formation. The corpus of English compounds was collected 

from the Daily Mail sub-corpus (comprising 23,192,074 tokens) of the English Broadsheet 

Newspapers 1993�±2013 corpus available on Sketch Engine. The corpus of Croatian synthetic 

compounds was gathered from the �9�H�þ�H�U�Q�M�L���O�L�V�W sub-corpus (49,237,340 tokens) of the HrWaC 

�F�R�U�S�X�V�����/�M�X�E�H�ã�L�ü���L���.�O�X�E�L�þ�N�D�����������������8�V�L�Q�J���O�D�Q�J�X�D�J�H-specific CQL queries, a corpus of 18,720 

English synthetic compounds and 16,520 Croatian synthetic compounds was collected. These 

compounds were further annotated for token and lexeme frequency, number of hapaxes 

(lexemes occurring only once in a corpus), individual nouns, verbs and affixes they consist of, 

general frequency of use of verbs, frequency of use of verbs in synthetic compounds, number 

of different left constituents in compounds, and the thematic roles which they contain.   

Statistical analysis of the corpus data showed that the formation of synthetic compounds 

in English is a highly productive and schematic process, as reflected in a relatively high hapax-

to-token ratio (0.110), relatively high number of individual lexemes (3,825), a high number of 

different left constituents that a verb forms compounds with (4.98), and a relatively high number 

range of thematic roles assigned to left constituents of compounds. Analysis also revealed that 

the frequency of use of verbs in the formation of synthetic compounds and the number of 

different left constituents used to form synthetic compounds with a particular verb are in a 

statistically significant correlation with the formation of unprototypical thematic roles. These 



   
 

results indicate that verbs which are more frequently used to form synthetic compounds and 

which form synthetic compounds with a wider range of different left constituents (nouns) are 

more likely to form compounds in which the left constituent is not an internal argument of the 

verb, thus challenging the syntactocentric assumptions of formal models of formation. 

Statistical analysis of the Croatian corpus data indicates that synthetic compounds are 

only a semi-productive and a semi-schematic word-formation process, as reflected in a 

significantly lower hapax-to-token ratio (0.013), lower number of individual lexemes (494), a 

lower number of different left constituents with which a verb forms compounds (2.15), and a 

relatively short range of different thematic roles assigned to the left constituents of compounds. 

Contrary to the data for synthetic compounds in English, the results for Croatian compounds 

show that neither frequency of use of verbs in the formation of synthetic compounds nor the 

number of different left constituents used to form synthetic compounds with a particular verb 

are correlated with the formation of compounds with unprototypical thematic roles. This result 

is in line with the obtained values for productivity and schematicity as it indicates that synthetic 

compounds in Croatian are formed by partially lexically specified word-formation patterns 

which depend on individual verbs. 

As a generalization of the corpus data collected for both languages, two continua of 

nominal synthetic compounds were proposed in the thesis. The continuum for English synthetic 

compounds contains constructions at all levels of lexical specificity: lexically fully specified 

and idiomatic constructions (e.g. brainteaser), partially schematic constructions like [[X]N 

[[dodge]V er]N]N  �Z�K�L�F�K���G�H�Q�R�W�H�V���µ�D���S�H�U�V�R�Q���Z�K�R���D�Y�R�L�G�V���V�R�P�H�W�K�L�Q�J���O�L�W�H�U�D�O�O�\���P�H�W�D�S�K�R�U�L�F�D�O�O�\�¶�����H���J����

draft dodger, soap dodger), and a completely schematic construction proposed as a 

generalization for creating all semantically compositional and non-idiomatic compounds [[X]N   

[[Y] V  er]N]N �µ�D�� �S�H�U�V�R�Q���W�K�L�Q�J�� �S�H�U�I�R�U�P�L�Q�J�� �D�Q�� �D�F�W�L�R�Q�� �<�� �Z�K�L�F�K�� �L�Q�Y�R�O�Y�H�V�� �;�¶�� ���H���J����body warmer, 

winter warmer). Since the productivity and schematicity values showed that synthetic 

compounding in Croatian is only a partially schematic word-formation pattern, the continuum 

of constructions assumed for Croatian synthetic compounds contains only fully specified 

constructions (e.g. stihoklepac �µ�Y�H�U�V�H�P�R�Q�J�H�U�¶���� �D�Q�G�� �Y�H�U�E-specific partially specified 

constructions like [XNi- -o- gradiV- -telj]Nk �G�H�Q�R�W�L�Q�J�� �µ�D�� �S�H�U�V�R�Q���W�K�L�Q�Jk which builds Xi�¶�� ���H���J����

mostograditelj �µ�E�U�L�G�J�H���E�X�L�O�G�H�U�¶���D�Q�G��cestograditelj �µ�U�R�D�G���E�X�L�O�G�H�U�¶���� 

The results of the corpus analysis were further tested using the psycholinguistic 

methodology, specifically, a lexical decision task experiment. The experiments for both 

languages (English and Croatian) were created and conducted using the IBEX Farm 

experimental platform (Drummond 2011). Both experiments were conducted with native 



   
 

speakers of English and Croatian and had the same 5 x 2 design, with thematic role types (5 

levels �± Patient, Theme, Goal, Instrument and Adjunct) and prime-target thematic role 

congruence (2 levels �± congruent/incongruent) as factors. However, due to a low number of 

verbs which formed synthetic compounds with particular thematic roles, the Croatian version 

of the experiment also included corpus attestation of the verb as an additional third factor (2 

levels �± attested/unattested). Both experiments measured the reaction time and accuracy of 

participants when assessing novel synthetic compounds as possible words in English and 

Croatian. In the English version of the experiment, target compounds were primed by sentences 

containing an existing synthetic compound with different thematic roles between compound 

constituents. The experiment contained 40 synthetic compounds (8 per thematic role) and 60 

filler tasks which contained nonsensical combinations of words (e.g. adolescent broom) and 

non-words (e.g. zilmer chan) as target words. The Croatian version of the experiment had the 

same methodology with minor modifications in terms of prime type and number of tasks. In 

this version of the experiment, the prime sentence did not contain a synthetic compound but the 

thematic relation was congruent or incongruent between the elements of the prime sentence 

(verbs and complements/modifiers) and the target compound. The Croatian version of the 

experiment also included 30 synthetic compounds as targets (6 per thematic role) due to a lower 

overall number of synthetic compounds found in the Croatian corpus.  

Analysis of data collected from the experiments revealed that thematic roles have a 

statistically significant and systematic effect on processing of synthetic compounds in English, 

which is reflected in slower reaction time and lower acceptability rating with less prototypical 

thematic roles (Instrument and Adjuncts). The same effect was not established for synthetic 

compounds in Croatian, which indicates that semantic factors do not affect processing of 

synthetic compounds in Croatian. These results were also confirmed by a mixed effects model 

(Bates et al. 2015) which used thematic roles, thematic congruence, frequency of use of verbs, 

and the number of different left constituents as fixed effects and individual participants and 

tasks as random effects. Although the psycholinguistic data yielded different results for 

synthetic compounds in the two languages, both groups of results largely reflect the conclusions 

of the corpus analysis which suggest two different word-formation patterns for creation of 

synthetic compounds in English and Croatian. These results represent a strong argument in 

favour of the usage-based models of language and confirm the assumption of these models that 

language capacity emerges as a result of linguistic experience and human exposure to language, 

whereas the structure and regularity within language stem from the frequency of use of a 

particular linguistic pattern. 
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1. UVOD 

 

�8���R�Y�R�P���ü�H�P�R���U�D�G�X���S�U�R�X�þ�D�Y�D�W�L���X�W�M�H�F�D�M���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�K���þ�L�P�E�H�Q�L�N�D���X���R�E�O�L�N�X���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D��

���N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X�� �7�H�P�D���� �3�D�F�L�M�H�Q�V�� �L�� �,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���� �Q�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�L�K�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� ���S�R�S�X�W����

primjerice, truck driver �
�Y�R�]�D�þ���N�D�P�L�R�Q�D�
���L��brodograditelj�������6�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���M�D�N�R���S�O�R�G�Q�D��

�W�H�P�D���X���V�X�Y�U�H�P�H�Q�R�M���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R�M���W�H�R�U�L�M�L�����ã�W�R���V�H���P�R�å�H���Y�L�G�M�H�W�L���L���L�]���E�U�R�M�D���U�D�G�R�Y�D���N�R�M�L���V�X���S�U�R�X�þ�D�Y�D�O�L��

�W�X���M�H�]�L�þ�Q�H���S�R�M�D�Y�Q�R�V�W�����/�H�H�V���������������5�R�H�S�H�U���L���6�L�H�J�H�O���������������%�R�W�K�D���������������6�H�O�N�L�U�N��������2, Lieber 1983, 

Grimshaw 1990, Oshita 1994, Ryder 1999, Ackema i Neeleman 2004, Booij 2010b, Gaeta 

���������������'�R�Y�R�ÿ�H�Q�M�H���X���V�X�R�G�Q�R�V���Q�M�L�K���L���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�R���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R���S�L�W�D�Q�M�H��

�X�S�U�D�Y�R���]�E�R�J���J�O�D�J�R�O�D���N�R�M�L���W�Y�R�U�H���W�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� 

 Tematske uloge p�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���X�R�S�ü�H�Q�H���Q�D�]�L�Y�H���]�D���V�X�G�L�R�Q�L�N�H���X���U�D�G�Q�M�D�P�D���N�R�M�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X��

�J�O�D�J�R�O�L�����D���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�R�M�H���S�U�R�P�D�W�U�D�P�R���X���R�Y�R�P���U�D�G�X���R�E�Y�H�]�Q�R���L�]�U�D�å�D�Y�D�M�X���Q�H�N�L���H�Q�W�L�W�H�W���N�R�M�L��

�V�X�G�M�H�O�X�M�H�� �X�� �U�D�G�Q�M�L�� �N�R�M�X�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�� �J�O�D�J�R�O���� �=�D�W�R�� �ü�H�� �J�O�D�Y�Q�L�Q�D�� �Q�D�ã�H�� �S�R�]�R�U�Q�R�V�W�L�� �X�� �R�Y�R�P�� �U�D�G�X�� �E�L�W�L��

u�V�P�M�H�U�H�Q�D���Q�D���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�D���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���Y�U�V�W�D���V�X�G�L�R�Q�L�N�D���L���R�N�R�O�Q�R�V�W�L���Q�H�N�H���U�D�G�Q�M�H���X�Q�X�W�D�U��

�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �.�D�N�R�� �E�L�V�P�R�� �S�U�X�å�L�O�L�� �ã�W�R�� �V�Y�H�R�E�X�K�Y�D�W�Q�L�M�L�� �S�U�H�J�O�H�G�� �R�Y�H�� �W�H�P�H���� �S�U�Y�R�� �ü�H�P�R��

�R�G�U�H�G�L�W�L���J�O�D�Y�Q�H���S�R�M�P�R�Y�H���N�R�M�H���ü�H�P�R���S�U�R�P�D�W�U�D�W�L�����������L���������S�R�J�O�D�Y�O�M�H�������S�R�W�R�P�����ü�H�Po opisati teorijski 

�R�N�Y�L�U�� �Q�D�� �N�R�M�H�P�� �ü�H�� �V�H�� �W�H�P�H�O�M�L�W�L�� �Q�D�ã�D�� �D�Q�D�O�L�]�D�� �� �������� �S�R�J�O�D�Y�O�M�H���� �W�H�� �Q�D�S�R�V�O�M�H�W�N�X�� �S�U�L�V�W�X�S�L�W�L�� �D�Q�D�O�L�]�L��

�S�R�G�D�W�D�N�D���S�U�L�N�X�S�O�M�H�Q�L�K���H�P�S�L�U�L�M�V�N�L�P���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�L�P�D�����������L���������S�R�J�O�D�Y�O�M�H���� 

�8���G�U�X�J�R�P���S�R�J�O�D�Y�O�M�X���R�Y�R�J���U�D�G�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�L�W���ü�H�P�R���S�R�Y�L�M�H�V�W���U�D�]�Y�R�M�D���S�R�M�P�D���W�H�P�Dtskih uloga 

�X�� �V�X�Y�U�H�P�H�Q�R�M�� �O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�F�L�� �L�� �L�]�Q�L�M�H�W�L�� �J�O�D�Y�Q�H�� �S�U�D�Y�F�H�� �X�� �U�D�]�Y�R�M�X�� �W�H���L�G�H�M�H���� �9�L�G�M�H�W���ü�H�P�R�� �N�D�N�R�� �S�R�M�D�P��

tematskih uloga izrasta iz disertacije Jeffreya Grubera (1965) i rada Charlesa Fillmorea o tzv. 

�G�X�E�L�Q�V�N�L�P���S�D�G�H�å�L�P�D�������������������S�U�L���þ�H�P�X���M�H���)�L�O�O�P�R�U�H�R�Y���G�R�S�U�L�Q�R�V���W�R�M���W�H�P�L���R�V�W�D�Y�L�R���S�X�Q�R���]�Q�D�þ�D�M�Q�L�M�L��

�X�W�M�H�F�D�M���� �8�� �R�Y�R�P�� �ü�H�P�R�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �Q�D�Y�H�V�W�L�� �S�R�S�L�V�H�� �J�O�D�Y�Q�L�K�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D���� �Q�M�L�K�R�Y�X��

�S�R�Y�H�]�D�Q�R�V�W���V���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�P���S�R�M�P�R�Y�L�P�D���V�X�E�M�H�N�W�D���L���R�E�M�H�N�W�D���W�H���S�U�L�N�D�]�D�W�L���Q�H�N�H���R�G���J�O�D�Y�Q�L�K���W�H�R�U�L�M�V�N�L�K��

pristupa koji tematske uloge dovode u �V�X�V�W�D�Y�D�Q�� �P�H�ÿ�X�R�G�Q�R�V�� �V�� �W�L�P�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�P�� �S�R�M�P�R�Y�L�P�D��

(Dowtya 1991, Van Valin i LaPolla 1997). 

 �8�� �W�U�H�ü�H�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� �S�U�L�N�D�]�D�W�� �ü�H�P�R�� �Q�H�N�H�� �R�G�� �J�O�D�Y�Q�L�K�� �W�L�S�R�O�R�ã�N�L�K�� �N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

(Bisetto i Scalise 2005, Bauer i sur. 2015) te navesti neke od glavnih odrednica tvorbe sintetskih 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �5�D�]�P�R�W�U�L�W�� �ü�H�P�R�� �L�� �Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�H�� �W�H�R�U�L�M�V�N�H�� �S�U�L�V�W�X�S�H�� �W�Y�R�U�E�L�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X��

�H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���L���Q�D�Y�H�V�W�L���J�O�D�Y�Q�H���R�G�U�H�G�Q�L�F�H���W�Y�R�U�E�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X�����%�D�U�L�ü��������������

�%�D�U�L�ü���L���V�X�U�����������������%�D�E�L�ü�����������������,�D�N�R���S�R�M�D�P���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���P�R�å�H�P�R���S�U�D�W�L�W�L���M�R�ã���R�G���U�D�G�R�Y�D��

�P�O�D�G�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�D�U�D���X�����������V�W�R�O�M�H�ü�X�����S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����Y�R�Q���6�F�K�U�R�H�G�H�U�D�����������������W�D���W�H�P�D���Q�D�M�Y�H�ü�X���S�R�]�R�U�Q�R�V�W��

�G�R�E�L�Y�D���X���G�U�X�J�R�M���S�R�O�R�Y�L�F�L�����������V�W�R�O�M�H�ü�D�����3�U�Y�L���U�D�G�R�Y�L���X���W�R�P���U�D�]�G�R�E�O�M�X�����/�H�H�V���������������5�R�H�S�H�U���L���6�L�H�J�H�O��
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1978) nastaju pod utjecajem genera�W�L�Y�Q�H���J�U�D�P�D�W�L�N�H���S�D���S�U�R�P�D�W�U�D�M�X���W�Y�R�U�E�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

�L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���L�]���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H���S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�H�����D���W�D�M���M�H���X�W�M�H�F�D�M���V�L�Q�W�D�N�V�H���R�V�W�D�R���N�O�M�X�þ�Q�R���R�E�L�O�M�H�å�M�H���L���E�U�R�M�Q�L�K��

kasnijih radova (Botha 1980, Selkirk 1982, Lieber 1983, Grimshaw 1990, Oshita 1994, Ackema 

i Neeleman 2004).  

 No, s pojavom kognitivne lingvistike (Langacker 1987, Lakoff 1987) i konstrukcijskih 

gramatika (Fillmore i sur. 1988, Goldberg 1995 i 2006), javljaju se i drugi pristupi koji u obzir 

�X�]�L�P�D�M�X���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H���þ�L�P�E�H�Q�L�N�H�����5�\�G�H�U���������������%�R�R�L�M�����������E�����*�D�H�W�D�����������������D���X�S�U�D�Y�R���W�L���U�D�G�R�Y�L���þ�L�Q�H��

�R�N�R�V�Q�L�F�X�� �R�Y�R�J�D�� �U�D�G�D���� �=�D�W�R�� �X�� �þ�H�W�Y�U�W�R�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� �G�D�M�H�P�R�� �S�U�H�J�O�H�G�� �U�D�]�Y�R�M�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�Nih 

gramatika i konstrukcijske morfologije kao pravaca unutar kognitivne lingvistike te iznosimo 

�J�O�D�Y�Q�H���L�G�H�M�H���R���W�Y�R�U�E�L���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X�Q�Xtar konstrukcijske morfologije.  

 �6�U�H�G�L�ã�Q�M�L�� �G�L�R�� �R�Y�R�J�� �U�D�G�D�� �þ�L�Q�H�� �S�H�W�R�� �L�� �ã�H�V�W�R�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�H�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �ü�H�P�R�� �H�P�S�L�U�L�M�V�N�L�P��

�P�H�W�R�G�D�P�D�� �L�V�S�L�W�D�W�L�� �Q�H�N�H�� �R�G�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�L�� �W�H�R�U�L�M�V�N�L�K�� �P�R�G�H�O�D�� �N�R�M�H�� �V�P�R�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�L�O�L�� �X�� �W�U�H�ü�H�P�� �L��

�þ�H�W�Y�U�W�R�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X���� �8�� �S�H�W�R�P�� �ü�H�P�R�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� �N�R�U�S�X�V�Q�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�P�� �P�H�W�R�G�D�P�D�� �D�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�L��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �Y�L�G�R�Y�H�� �M�H�]�L�þ�Q�H�� �X�S�R�U�D�E�H�� �N�R�M�L�� �V�H�� �R�J�O�H�G�D�M�X�� �X�� �W�Y�R�U�E�L�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �L��

�K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���L���S�R�Q�X�G�L�W�L���W�H�R�U�L�M�V�N�L���P�R�G�H�O���N�R�M�L�P���R�S�L�V�X�M�H�P�R���W�X���W�Y�R�U�E�X�����8���W�R�P���ü�H�P�R���S�R�J�O�D�Y�O�M�X��

�D�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�L�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�� �L�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�� �W�Y�R�U�E�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �S�U�R�P�D�W�U�D�Q�L�P�� �M�H�]�L�F�L�P�D���� �W�H�� �L�V�S�L�W�D�W�L��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�H���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�V�N�H���P�M�H�U�H���X�S�R�U�D�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���L���V�Q�D�J�X���S�U�L�Y�O�D�þ�H�Q�M�D���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���J�O�D�J�R�O�D��

�V�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P�� �]�Q�D�þ�D�M�N�D�P�D�� �W�Y�R�U�E�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �8�� �P�H�W�R�G�R�O�R�ã�N�R�P�� �V�P�L�V�O�X���� �R�Y�D�M�� �G�L�R�� �U�D�G�D��

�S�R�þ�L�Y�D�� �Q�D�� �Q�D�þ�H�O�L�P�D�� �N�Y�D�Q�W�L�W�D�W�L�Y�Q�L�K�� �L�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� ���%�D�D�\�H�Q�� ������������

Baayen i Lieber 1991, Stefanowitsch i Gries 2003, Gries i Stefanowitsch 2004, Gries 2013). Na 

�N�U�D�M�X�� �R�Y�R�J�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�D�� �S�U�H�G�O�D�å�H�P�R�� �V�X�V�W�D�Y�D�Q�� �P�R�G�H�O�� �W�Y�R�U�E�H�� �L�P�H�Q�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �L��

hrvatskom jeziku.  

�8�� �ã�H�V�W�R�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� �X�S�R�U�D�E�R�P�� �S�V�L�K�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�K�� �P�H�W�R�G�D�� �D�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�� �ü�H�P�R�� �X�W�M�H�F�D�M��

�W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���L���U�H�]�X�O�W�D�W�D���N�R�U�S�X�V�Q�R�J���G�L�M�H�O�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���Q�D���S�U�R�F�H�V�L�U�D�Q�M�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X��

�H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �L�� �K�U�Y�D�W�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X���� �8�� �W�X�� �ü�H�P�R�� �V�Y�U�K�X�� �N�R�U�L�V�W�L�W�L�� �H�N�V�S�H�U�L�P�H�Q�W�� �V�D�� �]�D�G�D�W�N�R�P�� �O�H�N�V�L�þ�N�H��

odluke (engl. lexical decision task���� �X�� �N�R�M�H�P�� �ü�H�P�R�� �P�M�H�U�L�W�L�� �X�W�M�H�F�D�M�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �L�� �G�U�X�J�L�K��

�W�Y�R�U�E�H�Q�L�K�� �þ�L�P�E�H�Q�L�N�D�� �Q�D�� �Y�U�L�M�H�P�H�� �U�H�D�N�F�L�M�H�� �L�� �S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�R�V�W�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �1�D�å�D�O�R�V�W���� �E�U�R�M��

�S�V�L�K�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�K�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �S�U�R�Y�H�G�H�Q�L�K�� �Q�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �L�]�U�D�]�L�W�R�� �M�H�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q��

���*�R�Q�]�i�O�H�]�� �$�O�R�Q�V�R�� �������������� �D�� �N�D�N�R�� �Q�L�M�H�� �]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�� �Q�L�M�H�G�D�Q�� �U�D�G�� �X�� �N�R�M�H�P�� �V�H�� �S�U�R�P�D�W�U�D�R�� �X�W�M�H�F�D�M��

�]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�K�� �þ�L�P�E�H�Q�L�N�D�� �Q�D�� �S�U�R�F�H�V�L�U�D�Q�M�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �L�]�Q�H�V�H�Q�R�� �X�� �R�Y�R�P��

poglavlju �P�R�å�H���V�H���V�P�D�W�U�D�W�L���M�H�G�Q�L�P���R�G���S�U�Y�L�K���S�R�N�X�ã�D�M�D���R�Y�D�N�Y�H���Y�U�V�W�H���D�Q�D�O�L�]�H�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����S�R�V�W�R�M�H��

�E�U�R�M�Q�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �N�R�M�D�� �S�U�R�P�D�W�U�D�M�X�� �X�W�M�H�F�D�M�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�K�� �þ�L�P�E�H�Q�L�N�D�� �Q�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����N�D�R���ã�W�R���V�X��baby oil 'ulje za djecu' i garden plant 'vrtna biljka' (Gagné i Shoben 1997, 

Gagné 2002, Gagné i su�U�����������������*�D�J�Q�p���L���6�S�D�O�G�L�Q�J�����������������5�H�]�X�O�W�D�W�L���W�L�K���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���R�S�U�D�Y�G�D�Y�D�M�X��
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�X�S�R�U�D�E�X���P�H�W�R�G�D���N�R�U�L�ã�W�H�Q�L�K���X���R�Y�R�P���G�L�M�H�O�X���U�D�G�D���L���R�P�R�J�X�ü�X�M�X���Q�D�P���G�D���X�V�S�R�U�H�G�L�P�R���W�Y�R�U�E�X���W�L�K���G�Y�L�M�X��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �Y�U�V�W�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �8�� �]�D�Y�U�ã�Q�R�P�� �G�L�M�H�O�X�� �ã�H�V�W�R�J�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�D�� �S�U�L�N�D�]�D�W�� �ü�H�P�R�� �U�H�]�X�O�W�D�W�H��

psiho�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R�J���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���W�H���ü�H�P�R���L�K���X�M�H�G�L�Q�L�W�L���V���U�H�]�X�O�W�D�W�L�P�D���N�R�U�S�X�V�Q�H���D�Q�D�O�L�]�H�����8���V�H�G�P�R�P��

�S�R�J�O�D�Y�O�M�X�����N�R�M�H���M�H���X�M�H�G�Q�R���L���S�R�V�O�M�H�G�Q�M�H�����L�]�Q�L�M�H�W���ü�H�P�R���]�D�N�O�M�X�þ�D�N���R�Y�R�J���U�D�G�D���V���S�U�L�M�H�G�O�R�]�L�P�D���]�D���G�D�O�M�Q�M�D��

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� 
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2. TEMATSKE ULOGE I ARGUMENTNA STRUKTURA  

 

 U ovom �ü�Hmo radu �R�S�L�V�D�W�L�� �X�W�M�H�F�D�M�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �Q�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X��

�K�U�Y�D�W�V�N�R�P�� �L�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X���� �.�D�N�R�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �W�Y�R�U�E�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �S�U�L�P�D�U�Q�R�� �S�U�L�S�D�G�D�� �X��

�G�R�P�H�Q�X�� �P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�H�� �L�� �W�Y�R�U�E�H�� �U�L�M�H�þ�L��1 �D�� �W�H�P�D�W�V�N�H�� �X�O�R�J�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �P�M�H�V�W�R�� �P�H�ÿ�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D��

sin�W�D�N�V�H�� �L�� �V�H�P�D�Q�W�L�N�H���� �Q�D�L�]�J�O�H�G�� �V�H�� �þ�L�Q�L�� �N�D�N�R�� �Q�H�� �S�R�V�W�R�M�L�� �Q�L�N�D�N�Y�D�� �S�R�Y�H�]�Q�L�F�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �W�L�K�� �G�Y�L�M�X��

�M�H�]�L�þ�Q�L�K���S�R�M�D�Y�Q�R�V�W�L���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �G�H�W�D�O�M�Q�L�M�D���D�Q�D�O�L�]�D���V�X�R�G�Q�R�V�D���W�Y�R�U�E�H���U�L�M�H�þ�L���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���S�R�N�D�]�D�W���ü�H��

�Q�D�P���N�D�N�R���S�R�V�W�R�M�L���L�]�U�D�å�H�Q�D���S�R�Y�H�]�Q�L�F�D���L�]�P�H�ÿ�X���Q�M�L�K�����8�V�S�R�U�H�G�L�P�R���O�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�X���X�������D�����V���U�H�þ�H�Q�L�F�R�P��

�X�������E�������P�R�å�H�P�R���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���N�D�N�R���M�H���R�G�Q�R�V���L�]�P�H�ÿ�X���J�O�D�J�R�O�D��clean �
�þ�L�V�W�L�W�L�
���L���L�P�H�Q�L�F�H��office 'ured' u 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�L�� �X�� �����D���� �S�D�U�D�O�H�O�D�Q�� �R�G�Q�R�V�X�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �W�L�K�� �G�Y�L�M�X�� �U�L�M�H�þ�L�� �X�� �U�H�þ�H�Q�L�F�L�� �����E�����± imenica office 

�R�]�Q�D�þ�D�Y�D���H�Q�W�L�W�H�W���Q�D�G���N�R�M�L�P���V�H���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�D���N�R�M�X���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���J�O�D�J�R�O��clean.  

(1) (a)  office cleaner   

  �
�þ�L�V�W�D�þ���X�U�H�G�D�����G�R�V�O�����X�U�H�G�R�þ�L�V�W�D�þ�
�� 

(b) John cleans offices.     

  �
�-�R�K�Q���þ�L�V�W�L���X�U�H�G�H���
 

 �1�R���� �S�R�N�X�ã�D�P�R�� �O�L�� �W�Y�R�U�L�W�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�X�� �X�� �N�R�M�R�M�� �M�H�� �Y�U�L�M�H�G�L�� �G�U�X�N�þ�L�M�L�� �R�G�Q�R�V�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �L��

�J�O�D�J�R�O�D���� �G�R�E�L�M�H�P�R�� �S�R�W�S�X�Q�R�� �G�U�X�N�þ�L�M�L��rezultat. Imenica broom 'metla' i glagol clean �X�� �U�H�þ�H�Q�L�F�L��

�����E�����X���W�D�N�Y�R�P���V�X���R�G�Q�R�V�X���G�D���L�P�H�Q�L�F�D���Q�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���H�Q�W�L�W�H�W���Q�D�G���N�R�M�L�P���V�H���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�D�����N�D�R���X�������E������

�Y�H�ü���H�Q�W�L�W�H�W���N�R�M�L���V�H���N�R�U�L�V�W�L���G�D���E�L���V�H���L�]�Y�U�ã�L�O�D���U�D�G�Q�M�D���N�R�M�X���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���J�O�D�J�R�O�����6�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�R�M�X���S�R�N�X�ã�D�P�R��

tvorit�L���V���W�D�N�Y�L�P���R�G�Q�R�V�R�P�������D�����J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L���M�H���Q�H�S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�D��2 

(2)  (a) *broom cleaner  

  �
�
�P�H�W�O�R�þ�L�V�W�D�þ�����G�R�V�O�����þ�L�V�W�D�þ���P�H�W�O�R�P�
 

(b) John cleans offices with a broom. 

  �
�-�R�K�Q���þ�L�V�W�L���X�U�H�G�H���P�H�W�O�R�P���
 

 �5�D�]�O�R�J���]�E�R�J���N�R�M�H�J���M�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X�������D�����S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X�� �D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�������D����

�Q�H�S�U�L�K�Y�D�W�O�L�Y�D���M�H�V�W���U�D�]�O�L�N�D���X���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�R�P���R�G�Q�R�V�X���L�]�P�H�ÿ�X���J�O�D�J�R�O�D��clean i imenicâ office i broom 

�X�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�L�P�� �S�U�L�P�M�H�U�L�P�D���� �7�L�� �S�U�L�P�M�H�U�L�� �S�R�N�D�]�X�M�X�� �L�]�U�D�Y�Q�X�� �S�R�Y�H�]�Q�L�F�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �W�Y�R�U�E�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�K���R�G�Q�R�V�D���N�R�M�L���Y�U�L�M�H�G�H���L�]�P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���W�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����8���Q�D�V�W�D�Y�N�X���R�Y�R�J��

�S�R�J�O�D�Y�O�M�D�����S�R�N�D�]�D�W���ü�H�P�R���N�D�N�R���V�H���W�D�M���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L���R�G�Q�R�V���P�R�å�H���M�D�V�Q�R���R�S�L�V�D�W�L���S�X�W�H�P���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D��

�± �Y�L�G�M�H�W���ü�H�P�R���G�D���L�P�H�Q�L�F�D��office �X���U�H�þ�H�Q�L�F�D�P�D�������E�����L�������E�����L�P�D���X�O�R�J�X���3�D�F�L�M�H�Q�V�D�����D���L�P�H�Q�L�F�D��broom 

                                                 
1 �=�D���G�H�W�D�O�M�Q�L�M�X���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����Y�����†�������� 
2 �1�D�U�D�Y�Q�R���� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D��broom cleaner �P�R�å�H�� �V�H�� �S�U�R�W�X�P�D�þ�L�W�L�� �N�D�R�� �
�D�O�D�W�� �]�D�� �þ�L�ã�ü�H�Q�M�H�� �P�H�W�O�L�
�� �L�� �X�� �W�R�P�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �M�H�� �R�Q�D��
�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L���L�V�S�U�D�Y�Q�D�����1�R�����X���W�R�M���M�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�L���R�G�Q�R�V���L�]�P�H�ÿ�X���L�P�H�Q�L�F�H��broom i glagola clean druk�þ�L�M�L���R�G���R�Q�R�J���X�������E�������D��
�L�G�H�Q�W�L�þ�D�Q���R�Q�R�P�H���X�������D�����L�������E������ 
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u (1b) ima ulogu Instrumenta, �L���W�D���ü�H���U�D�]�O�L�N�D���X���W�H�P�D�W�V�N�L�P���X�O�R�J�D�P�D���E�L�W�L���N�O�M�X�þ�Q�D���]�D���U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�Q�M�H��

�W�Y�R�U�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� 

 �.�D�N�R�� �E�L�V�P�R�� �G�D�O�L�� �ã�W�R�� �G�H�W�D�O�M�Q�L�M�L�� �S�U�L�N�D�]�� �X�W�M�H�F�D�M�D�� �Q�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �X�� �R�Y�R�P��

�ü�H�P�R���S�R�J�O�D�Y�O�M�X���L�]�Q�L�M�H�W�L���Q�H�N�H���R�G���R�V�Q�R�Y�Q�L�K���S�R�V�W�D�Y�N�L���S�U�R�X�þ�D�Y�D�Q�M�D���W�H�P�D�W�V�N�L�K���Xloga i argumentne 

�V�W�U�X�N�W�X�U�H���W�H���R�S�L�V�D�W�L���Q�M�L�K�R�Y�X���X�O�R�J�X���X���V�X�Y�U�H�P�H�Q�R�M���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R�M���W�H�R�U�L�M�L�����9�L�G�M�H�W���ü�H�P�R���Q�D���N�R�M�L���V�X���V�H��

�Q�D�þ�L�Q���W�L���S�R�M�P�R�Y�L���S�R�V�W�X�S�Q�R���P�L�M�H�Q�M�D�O�L���L���U�D�]�Y�L�M�D�O�L���R�G���S�U�Y�L�K���U�D�G�R�Y�D���Q�D�S�L�V�D�Q�L�K���X����������-im godinama 

do danas (v. Gruber 1965, Fillmore 1968, Jackendoff 1990, Dowty 1991, Van Valin i Wilkins 

1996,  Van Valin i LaPolla 1997). Iako u ovom radu tematske uloge nisu glavni predmet 

�S�U�R�X�þ�D�Y�D�Q�M�D�����D�Q�D�O�L�]�D���W�H�P�H�O�M�H�Q�D���Q�D���Q�M�L�P�D���R�P�R�J�X�ü�X�M�H���Q�D�P���G�D���E�R�O�M�H���U�D�]�X�P�L�M�H�P�R���W�Y�R�U�E�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���N�R�M�L�P�D���V�X���L�V�W�D�N�Q�X�W�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�L���D�V�S�H�N�W�L���U�D�G�Q�M�H�����I�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�L���N�U�R�]���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H�����=�D�W�R��

�ü�H�P�R���X���R�Y�R�P���S�R�J�O�D�Y�O�M�X���L�]�Q�L�M�H�W�L���J�O�D�Y�Q�H���V�P�M�H�U�R�Y�H���S�U�R�P�D�W�U�D�Q�M�D���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���L���Q�H�N�D���R�G���J�O�D�Y�Q�L�K��

�S�L�W�D�Q�M�D���L���S�U�R�E�O�H�P�D���Y�H�]�D�Q�L�K���X�]���R�Y�D�M���S�R�M�D�P�����8���S�U�Y�R�P���ü�H�P�R���G�L�M�H�O�X���R�Y�R�J���S�R�J�O�D�Y�O�M�D�����†�����������S�R�N�D�]�D�W�L��

kako su �V�H���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H���U�D�]�Y�L�O�H���N�D�R���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L���S�R�M�P�R�Y�L���N�R�M�L���S�R�Y�H�]�X�M�X���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H���L���O�R�J�L�þ�N�H��

�R�G�Q�R�V�H�� �Q�H�N�R�J�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�D�� �V�� �S�R�Y�U�ã�L�Q�V�N�L�P�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�P�� �R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�H�P�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D�� �X�� �W�L�P��

�G�R�J�D�ÿ�D�M�L�P�D���� �8�� �†�������� �ü�H�P�R�� �S�U�X�å�L�W�L�� �N�U�D�W�D�N�� �R�V�Y�U�W�� �Q�D�� �P�H�ÿ�X�R�G�Q�R�V�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K�� �I�X�Q�N�F�L�M�D���� �S�R�S�Xt 

�V�X�E�M�H�N�W�D�� �L�� �R�E�M�H�N�W�D���� �L�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D���� �S�R�S�X�W�� �$�J�H�Q�V�D�� �L�� �3�D�F�L�M�H�Q�V�D���� �W�H�� �Q�D�Y�H�V�W�L�� �Q�H�N�H�� �R�G�� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�H��

�N�R�U�L�ã�W�H�Q�L�K���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D�����3�R�W�R�P���ü�H�P�R���X���†���������G�D�W�L���N�U�D�W�D�N���S�U�H�V�M�H�N���J�O�D�Y�Q�L�K���W�H�R�U�L�M�V�N�L�K���S�U�D�Y�D�F�D���X��

�N�R�M�L�P�D���V�H���S�R�S�L�V�L���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���S�R�N�X�ã�D�Y�D�M�X���V�Y�H�V�W�L���Q�D���Q�H�N�R�O�L�F�L�Q�X���L�]�U�D�]�L�W�R���X�R�S�ü�H�Q�L�K���X�O�R�J�D���Y�L�ã�H�J��

reda �± primjerice, makrouloge kod Van Valina i LaPolle (1997) i protouloge kod Dowtya 

���������������� �8�� �S�R�V�O�M�H�G�Q�M�H�P�� �G�L�M�H�O�X�� �R�Y�R�J�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�D���� �Q�D�ã�X�� �ü�H�P�R�� �S�R�]�R�U�Q�R�V�W�� �S�R�V�Y�H�W�L�W�L�� �D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�Q�R�P��

�S�R�J�O�H�G�X�� �Q�D�� �R�V�W�Y�D�U�L�Y�D�Q�M�H�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K�� �X�O�R�J�D���X�� �Y�L�G�X�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K��

�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�����R���þ�H�P�X���ü�H�P�R���W�D�N�R�ÿ�H�U���U�H�ü�L���Q�H�ã�W�R���Y�L�ã�H���X���†���� 

���������7�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H���N�D�R���R�S�L�V�L���G�R�J�D�ÿ�D�M�D 

  

 �7�H�P�D�W�V�N�H���L�O�L���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�H���X�O�R�J�H3 �]�D�X�]�L�P�D�M�X���Y�D�å�Q�R���P�M�H�V�W�R���X���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R�M���W�H�R�U�L�M�L�����D���Q�M�L�K�R�Y��

�]�Q�D�þ�D�M�� �]�D�� �S�U�R�X�þ�D�Y�D�Q�M�H�� �M�H�]�L�N�D�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �E�R�J�D�W�D�� �O�L�W�H�U�D�W�X�U�D�� �N�R�M�D�� �S�R�N�D�]�X�M�H�� �N�D�N�R�� �W�H�P�D�W�V�N�H�� �X�O�R�J�H��

�L�P�D�M�X���X�W�M�H�F�D�M���Q�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�X���L���U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�Q�M�H���U�H�þ�H�Q�L�F�D�����0�D�F�5�D�H���L���V�X�U�����������������)�H�U�U�H�W�W�L���L���V�X�U����������������

                                                 
3 �3�U�H�P�D���%�H�O�D�M�X���������������������������U�D�]�O�L�N�D���L�]�P�H�ÿ�X���X�S�R�U�D�E�H���S�R�M�P�R�Y�D��tematskih i �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L�K���X�O�R�J�D���S�U�R�L�]�O�D�]�L���L�]���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K��
teorijskih pristupa �± pojam tematska uloga u uporabi je u formalnim i generativnim radovima dok je pojam 
�V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�D���X�O�R�J�D �X���X�S�R�U�D�E�L���X���I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�L�V�W�L�þ�N�L�P���L���N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�P���U�D�G�R�Y�L�P�D���N�D�R���R�S�R�]�L�F�L�M�D���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�R�M��
tradiciji. �8�� �O�L�W�H�U�D�W�X�U�L�� �V�H�� �P�R�å�H�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �S�U�R�Q�D�ü�L�� �L�� �S�R�M�D�P��theta-uloge ili  ��-uloge (engl. theta-roles), koji se koristi 
�L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �X���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�P�� �V�P�L�V�O�X�� �L�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �R�E�Y�H�]�Q�H�� �G�R�S�X�Q�H�� �Q�H�N�R�J�� �J�O�D�J�R�O�D�� ���+�D�U�O�H�\�� ��������). U generativnim se 
radovima pojmovi tematske uloge i theta-uloge �þ�H�V�W�R�� �N�R�U�L�W�H�� �N�D�R�� �V�L�Q�R�Q�L�P�L���� �]�E�R�J�� �þ�H�J�D��neki autori generativne 
orijentacije (npr. Lieber 1983 i Miller 2014) razlikuju tematske ���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�� �R�E�Y�H�]�Q�H�� i �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�H�����V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L��
neobvezne) argumente�����8���R�Y�R�P���ü�H�P�R���U�D�G�X���S�R�M�D�P��tematske uloge koristiti kao naziv za sve sudionike i aspekte 
�U�D�G�Q�M�H���N�R�M�X���Q�H�N�L���J�O�D�J�R�O���L�]�U�D�å�D�Y�D�����Q�H�R�Y�L�V�Q�R���R���W�R�P�H���M�H�V�X���O�L���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L���R�E�Y�H�]�Q�L���L�O�L���Q�H�� 
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�&�K�D�Q�J�� �L�� �V�X�U���� �������������� �S�U�R�F�H�V�L�U�D�Q�M�H�� �]�D�P�M�H�Q�L�F�D�� ���+�D�U�W�V�K�R�U�Q�H�� �L�� �6�Q�H�G�H�N�H�U�� �������������� �S�D�� �þ�D�N�� �L�� �Q�D��

pro�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W���U�M�H�þ�R�W�Y�R�U�Q�L�K���S�U�R�F�H�V�D�����%�D�U�N�H�U�����������������-�H�G�D�Q���R�G���J�O�D�Y�Q�L�K���U�D�]�O�R�J�D���]�D���W�R���V�L�J�X�U�Q�R���O�H�å�L��

�X���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�L���G�D���R�Q�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���P�M�H�V�W�R���G�R�G�L�U�D���G�Y�L�M�X���U�D�]�L�Q�D���M�H�]�L�þ�Q�H���D�Q�D�O�L�]�H���R�N�R���N�R�M�L�K���V�X���V�H���U�D�]�Y�L�O�H��

�Q�H�N�H�� �R�G�� �Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�L�K�� �W�H�R�U�L�M�D�� �M�H�]�L�N�D�� �X�� �G�U�X�J�R�M�� �S�R�O�R�Y�L�F�L�� �������� �V�W�R�O�M�H�ü�D �± sintakse i semantike. U 

�Q�D�M�M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�L�M�H�P���V�P�L�V�O�X�����W�H�P�D�W�V�N�H���V�X���X�O�R�J�H���Q�D�]�L�Y�L���]�D���V�X�G�L�R�Q�L�N�H���L�O�L���D�V�S�H�N�W�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���U�D�G�Q�M�L���N�R�M�L��

�L�P�D�M�X���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�D���L���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�D���V�Y�R�M�V�W�Y�D���L���N�R�M�L�P�D���V�H���X���M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�L�P���Q�H�R�E�L�O�M�H�å�H�Q�L�P��

�U�H�þ�H�Q�L�F�D�P�D���G�R�G�M�H�O�M�X�M�X���L�V�W�H���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H��funkcije (Givón 2001[1984: 106-109]). Tako radnje koje 

�R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X�� �J�O�D�J�R�O�L��razbiti, pojesti i sagraditi �Q�X�å�Q�R�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �Y�U�ã�L�W�H�O�M�D�� �U�D�G�Q�M�H�� �W�L�K�� �J�O�D�J�R�O�D��

���$�J�H�Q�V�D�������N�R�M�L���ü�H���X���Q�H�R�E�L�O�M�H�å�H�Q�R�M���L�]�M�D�Y�Q�R�M���U�H�þ�H�Q�L�F�L���V�D���V�Y�D�N�L�P���R�G���W�D���W�U�L���J�O�D�J�R�O�D���L�P�D�W�L���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�X��

ulogu subjekta.4 �7�H�P�D�W�V�N�H�� �X�O�R�J�H�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H�� �R�G�Q�R�V�H�� �P�H�ÿ�X�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�P��

�V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D���L�V�W�H���U�D�G�Q�M�H�����Q�H�R�Y�L�V�Q�R���R���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�R�M���I�X�Q�N�F�L�M�L���N�R�M�D���M�H���G�R�G�L�M�H�O�M�H�Q�D���Q�H�N�R�P���V�X�G�L�R�Q�L�N�X��

�U�D�G�Q�M�H���� �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �X�� �D�N�W�L�Y�Q�R�M�� �V�H�� �U�H�þ�H�Q�L�F�L�� �Y�U�ã�L�W�H�O�M�X�� �Q�H�N�H�� �U�D�G�Q�M�H�� �G�R�G�M�H�O�M�X�M�H�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�D�� �X�O�Rga 

�V�X�E�M�H�N�W�D�����G�R�N���V�H���H�Q�W�L�W�H�W�X���Q�D�G���N�R�M�L�P���V�H���Y�U�ã�L���Q�H�N�D���U�D�G�Q�M�D���G�R�G�M�H�O�M�X�M�H���X�O�R�J�D���L�]�U�D�Y�Q�R�J���R�E�M�H�N�W�D�������D������

�8���S�D�V�L�Y�Q�R�M���M�H���U�H�þ�H�Q�L�F�L���V�L�W�X�D�F�L�M�D���R�E�U�Q�X�W�D���S�D���V�H���H�Q�W�L�W�H�W�X���Q�D�G���N�R�M�L�P���V�H���Y�U�ã�L���Q�H�N�D���U�D�G�Q�M�D���G�R�G�M�H�O�M�X�M�H��

�X�O�R�J�D�� �V�X�E�M�H�N�W�D�� �D�� �þ�L�Q�L�W�H�O�M�� �U�D�G�Q�M�H�� �Q�H�� �P�R�U�D�� �E�L�W�L�� �Q�X�å�Q�R�� �L�]�U�D�å�H�Q���L�O�L�� �V�H�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�� �S�U�L�M�H�G�O�R�å�Q�R�P��

�V�L�Q�W�D�J�P�R�P�� �����E������ �8�Q�D�W�R�þ�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�R�P�� �I�R�U�P�D�O�Q�R�P�� �R�E�L�O�M�H�å�D�Y�D�Q�M�X�� �X�� �S�D�V�L�Y�Q�R�M�� �L�� �D�N�W�L�Y�Q�R�M�� �U�H�þ�H�Q�L�F�L����

�R�G�Q�R�V�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D���X�� �U�D�G�Q�M�L�� �N�R�M�X���L�]�U�D�å�D�Y�D�M�X���U�H�þ�H�Q�L�F�H�� �����D���� �L�� �����E���� �R�V�W�D�M�H�� �Q�H�S�U�R�P�L�M�H�Q�M�H�Q���± 

Ivan �M�H�� �Y�U�ã�L�W�H�O�M�� �U�D�G�Q�M�H���� �D���N�X�ü�D je entitet na�G�� �N�R�M�L�P�� �V�H�� �U�D�G�Q�M�D�� �Y�U�ã�L��5 �8�S�U�D�Y�R�� �R�Y�D�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W��

�X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �Y�H�]�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H�� �U�D�]�L�Q�H�� �L�� �P�R�U�I�R�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�J�� �R�E�L�O�M�H�å�D�Y�D�Q�M�D�� �M�H�G�D�Q�� �M�H�� �R�G��

�U�D�]�O�R�J�D���]�D�ã�W�R���M�H���S�R�M�D�P���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���X���S�R�G�M�H�G�Q�D�N�R���ã�L�U�R�N�R�M���X�S�R�U�D�E�L���X���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�P���U�D�G�R�Y�L�P�D��

formalne i funkcionalne orijentacije.6  

(3)  (a)  �,�Y�D�Q���M�H���N�X�S�L�R���N�X�ü�X�� 

(b)  �.�X�ü�D���M�H���N�X�S�O�M�H�Q�D�����R�G���V�W�U�D�Q�H���,�Y�D�Q�D������ 

 �3�U�R�X�þ�D�Y�D�Q�M�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�K�� �R�G�Q�R�V�D�� �P�H�ÿ�X�� �G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D�� �U�H�þ�H�Q�L�F�H�� �L�� �Q�M�L�K�R�Y�R�J�� �I�R�U�P�D�O�Q�R�J��

�P�R�U�I�R�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�J�� �R�E�L�O�M�H�å�D�Y�D�Q�M�D�� �P�R�å�H�� �V�H�� �S�U�D�W�L�W�L�� �V�Y�H�� �G�R�� �3�—�Q�L�Q�L�M�H�Y�H�� �J�U�D�P�D�W�L�N�H�� �6�D�Q�V�N�U�W�D�� �L�� �W�]�Y����

karaka-�X�O�R�J�D���� �ã�W�R�� �L�V�W�L�þ�X���� �L�]�P�H�ÿ�X�� �R�V�W�D�O�L�K���� �'�R�Z�W�\�� ���������������� �/�H�Y�L�Q�� �L�� �5�D�S�S�D�S�R�U�W���+�R�Y�D�Y�� ���������������� �W�H��

�%�H�O�D�M�� �L�� �7�D�Q�D�F�N�R�Y�L�ü�� �)�D�O�H�W�D�U�� ���������������� �8�� �V�X�Y�U�H�P�H�Q�R�M�� �O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R�M�� �W�H�R�U�L�M�L���� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K��

                                                 
4 Ovo �Q�H���]�Q�D�þ�L���G�D���V�H���V�Y�H���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H���X�Y�L�M�H�N���R�V�W�Y�D�U�X�M�X���N�U�R�]���L�V�W�H���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H���I�X�Q�N�F�L�M�H�����Y�H�ü���G�D���L�P�D�M�X���Y�H�ü�X���L�O�L���P�D�Q�M�X��
�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���R�V�W�Y�D�U�L�Y�D�Q�M�D���N�U�R�]���R�G�U�H�ÿ�H�Q�H���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H�� �I�X�Q�N�F�L�M�H�����3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����L�D�N�R���V�H���3�D�F�L�M�H�Q�V���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���R�V�W�Y�D�U�X�M�H���N�D�R��
izravni objekt (npr. Ivan je slomio ruku���������W�D�N�R�ÿ�H�U���V�H���P�R�å�H���R�V�W�Y�D�U�L�W�L���L���N�D�R���V�X�E�M�H�N�W���U�H�þ�H�Q�L�F�H�����Q�S�U����Ruka je pukla.). 
5 �-�H�]�L�F�L���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H���X�O�R�J�H���R�E�L�O�M�H�å�Dva�M�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���V�U�H�G�V�W�Y�L�P�D�����/�D�Q�J�D�F�N�H�U�������������������������S�D���W�D�N�R���K�U�Y�D�W�V�N�L���M�H�]�L�N���W�R���þ�L�Q�L��
�S�X�W�H�P���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�H�����S�D�G�H�å�Q�L�K���Q�D�V�W�D�Y�D�N�D��, a engleski jezik putem �V�L�Q�W�D�N�V�H�����S�R�O�R�å�D�M�H�P���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���X���U�H�þ�H�Q�L�F�L���� 
6 �%�H�O�D�M�� �L�� �7�D�Q�D�F�N�R�Y�L�ü�� �)�D�O�H�W�D�U�� �L�]�Q�R�V�H�� �G�H�W�D�O�M�D�Q���S�U�H�J�O�H�G�� �S�R�O�R�å�D�M�D�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �X�� �I�R�U�P�D�O�Q�L�P�� �L�� �I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P��
pristupima te opisuju �U�D�]�O�L�N�X���L�]�P�H�ÿ�X���I�R�U�P�D�O�Q�L�K���L���I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K���S�U�L�V�W�X�S�D�����%�H�O�D�M���L���7�D�Q�D�F�N�R�Y�L�ü���)�D�O�H�W�D�U��2014: 213-
228). Newmeyer (1998: 7-���������W�D�N�R�ÿ�H�U���S�U�X�å�D���G�R�E�D�U���X�Y�L�G���X���U�D�]�O�L�N�X���L�]�P�H�ÿ�X���W�L�K���G�Y�D�M�X���S�U�L�V�W�X�S�D���L���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D���]�D�ã�W�R���V�X��
�S�R�M�P�R�Y�L���Ä�I�R�U�P�D�O�Q�L���S�U�L�V�W�X�S�L�³���L���Ä�I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L���S�U�L�V�W�X�S�L�³���G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R���S�U�R�E�O�H�P�D�W�L�þ�Q�L�����9�D�Q���9�D�O�L�Q���L���/�D�3�R�O�O�D������������������-15) 
�W�D�N�R�ÿ�H�U�� �Q�X�G�H�� �V�O�L�þ�Q�X�� �X�V�S�R�U�H�G�E�X�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �Ä�V�L�Q�W�D�N�W�R-�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�L�K�³�� ���H�Q�J�O����syntactocentric���� �L�� �Ä�N�R�P�X�Q�L�N�D�F�L�M�V�N�R-
�N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�L�K�³�����H�Q�J�O����communication-and-cognition) modela. 
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�X�O�R�J�D���S�R�þ�L�Q�M�X���N�R�Q�F�H�P����������-�L�K���G�Y�M�H�P�D���V�W�X�G�L�M�D�P�D���N�R�M�H���V�X���R�V�W�D�Y�L�O�H���G�U�D�V�W�L�þ�Q�R���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���W�U�D�J�R�Y�H���X��

�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R�M���S�R�Y�L�M�H�V�W�L���X�Q�D�W�R�þ���W�R�P�H���ã�W�R���L�P�D�M�X���P�Q�R�J�R���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�K���W�R�þ�D�N�D�����5�L�M�H�þ���M�H���R���G�R�N�W�R�U�V�N�R�M��

disertaciji Jeffreya Grubera Studies in Lexical Relations (Gruber 1965) i radu Charlesa 

�)�L�O�O�P�R�U�H�D�� �R�� �W�]�Y���� �G�X�E�L�Q�V�N�L�P�� �S�D�G�H�å�L�P�D��The Case for Case ���)�L�O�O�P�R�U�H�� �������������� �8�Q�D�W�R�þ�� �W�R�P�H�� �ã�W�R��

Gruberov rad predstavlja prvi korak u razvijanju ideje tematskih uloga, Fillmoreov je rad bio 

�S�X�Q�R�� �X�W�M�H�F�D�M�Q�L�M�L���� �ã�W�R�� �V�H�� �Y�L�G�L�� �L�]�� �E�U�R�M�D�� �N�U�L�W�L�N�D�� �Q�D�� �N�R�M�H�� �)�L�O�O�P�R�U�H�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�� �X�� �Q�D�N�Q�D�G�Q�R�P�� �U�D�G�X��

���)�L�O�O�P�R�U�H�� �������������� �W�H�� �þ�L�Q�M�H�Q�L�F�L�� �G�D�� ����-50 godina nakon njegovog izlaska on i dalje predstavlja 

�Y�D�å�Q�X���R�N�R�V�Q�L�F�X���E�U�R�M�Q�L�K���U�D�G�R�Y�D�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���L���R�Y�D�M. �8���K�U�Y�D�W�V�N�R�M���O�L�W�H�U�D�W�X�U�L�����ä�L�F���)�X�F�K�V�����������������U�D�E�L��

�G�X�E�L�Q�V�N�H�� �S�D�G�H�å�H�� �X�� �D�Q�D�O�L�]�L�� �J�O�D�J�R�O�D�� �N�U�H�W�D�Q�M�D�� �W�H�� �S�U�R�P�D�W�U�D�� �Y�U�V�W�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� �L�� �N�R�Q�I�L�J�X�U�D�F�L�M�H��

dubinskih pade�å�D���X���N�R�M�L�P�D���V�H���W�L���J�O�D�J�R�O�L���M�D�Y�O�M�D�M�X�����2�Q�R���ã�W�R���M�H���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�R���*�U�X�E�H�U�X���L���)�L�O�O�P�R�U�H�X���M�H�V�W��

�Q�M�L�K�R�Y�D���D�Q�D�O�L�]�D���S�R�Y�H�]�D�Q�R�V�W�L���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�K���R�G�Q�R�V�D���L���Q�M�L�K�R�Y�L�K���S�R�Y�U�ã�L�Q�V�N�L�K���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K��

ostvaraja. Gruberova je disertacija prvi rad u kojem se naziv Tema7 (engl. Theme) koristi kao 

oznaka za entitet koji mijenja lokaciju, a on pod pojmom promjene lokacije podrazumijeva 

�S�U�R�V�W�R�U�Q�X���S�U�R�P�M�H�Q�X���O�R�N�D�F�L�M�H�������D�������S�U�R�P�M�H�Q�X���V�W�D�W�X�V�D�������E�������S�U�R�P�M�H�Q�X���Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Y�D�������F�������L���S�U�R�P�M�H�Q�X��

pripadnosti nekoj kategoriji (4d) (Gruber 1965: 47-48).  

(4) (a)  The ball rolled down the hill.     

  'Lopta se otkotrljala niz brdo.' 

(b)  The coach turned into a pumpkin.     

  �
�.�R�þ�L�M�D���V�H���S�U�H�W�Y�R�U�L�O�D���X���E�X�Q�G�H�Y�X���
 

(c)  John gave a book to Bill.      

  'John je dao Billu knjigu.' 

(d) John translated the letter from Russian into English.   

  'John je preveo pismo s ruskog na engleski.' 

 �3�U�H�P�D���*�U�X�E�H�U�X�����S�D�U�R�Y�L���J�O�D�J�R�O�D���N�D�R���ã�W�R���V�X��sell-buy ('prodati-kupiti') i give-obtain ('dati-

�S�U�L�E�D�Y�L�W�L�
�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X���L�V�W�H���S�U�R�V�W�R�U�Q�H���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H���± Temu, Izvor i Cilj. Kod prvog glagola u 

svakom paru (sell i give�������,�]�Y�R�U���V�H���P�D�Q�L�I�H�V�W�L�U�D���N�D�R���V�X�E�M�H�N�W���U�H�þ�H�Q�L�F�H�����D���&�L�O�M���N�D�R���R�E�M�H�N�W�����G�R�N���V�H��

kod drugog glagola u svakom paru (buy i obtain) Cilj manifestira kao subjekt, a Izvor kao objekt 

�J�O�D�J�R�O�D���� �*�U�X�E�H�U�� �W�Y�U�G�L�� �N�D�N�R�� �V�H�� �X�� �W�R�P�� �S�R�J�O�H�G�X�� �P�R�å�H�� �U�H�ü�L�� �G�D�� �U�H�þ�H�Q�L�F�H�� �����D���� �L�� �����F���� �L�P�D�M�X�� �L�V�W�X��

�S�U�H�G�O�H�N�V�L�þ�N�X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�X8 �N�D�R�� �L�� �����H������ �X�]�� �U�D�]�O�L�N�X�� �ã�W�R�� �����H���� �Q�H�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �V�Y�R�M�V�W�Y�R�� �$�J�H�Q�V�D�� ���*�U�X�E�H�U��

1965: 50-51) 

(5) (a)  John gave a book to Mary.    

  'John je dao Mary knjigu.' 

                                                 
7 Upravo je prema toj ulozi Richard Stanley skovao termin tematska uloga (Jackendoff 1972: 29). 
8 Gruberov naziv za ono �ã�Wo bi se smatralo dubinskom strukturom u generativnoj gramatici. 
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(b)  Mary obtained a book from John.   

  'Mary je pribavila knjigu od Johna.' 

(c)  John sold a book to Mary.    

  'John je prodao Mary knjigu.' 

(d)  Mary bought a book from John.   

  'Mary je kupila knjigu od Johna.' 

(e)  The book went from John to Mary.   

  'Knjiga se se pomaknula od Johna do Mary.' 

 �)�L�O�O�P�R�U�H�R�Y���S�U�Y�L���U�D�G�����)�L�O�O�P�R�U�H���������������U�D�ÿ�H�Q���M�H���X���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�R�M���W�U�D�G�L�F�L�M�L�����ã�W�R���V�H���P�R�å�H���Y�L�G�M�H�W�L��

�L�]���G�Y�D���J�O�D�Y�Q�D���S�R�V�W�X�O�D�W�D���N�R�M�H���S�U�H�G�O�D�å�H���± �F�H�Q�W�U�D�O�Q�R�V�W���V�L�Q�W�D�N�V�H���L���Y�D�å�Q�R�V�W���V�N�U�L�Y�H�Q�L�K���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�����H�Q�J�O����

covert categories).9 Njegova je izvorna ideja bila u transformativnu gramatiku unijeti 

�Ä�S�R�M�P�R�Y�Q�L���R�N�Y�L�U�³�����H�Q�J�O����conceptual framework�����N�D�R���R�S�R�]�L�F�L�M�X���S�R�Y�U�ã�L�Q�V�N�L�P���R�V�W�Y�D�U�D�M�L�P�D���N�D�R���ã�W�R��

su subjekti i ob�M�H�N�W���� �7�D�M�� �E�L�� �R�N�Y�L�U�� �X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�R�� �X�Q�L�Y�H�U�]�D�O�Q�H�� �S�R�M�P�R�Y�H�� �L�]�� �N�R�M�L�K�� �V�H�� �P�R�J�X�� �Y�L�G�M�H�W�L��

�V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W�L���N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�H���L���S�U�R�F�M�H�Q�H���N�R�M�H���V�X���O�M�X�G�V�N�D���E�L�ü�D���X���V�W�D�Q�M�X���G�R�Q�R�V�L�W�L���R���V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D���Q�H�N�H��

radnje �± �W�N�R���M�H���ã�W�R���Q�D�S�U�D�Y�L�R�����W�N�R���M�H���E�L�R���R�E�X�K�Y�D�ü�H�Q���W�R�P���U�D�G�Q�M�R�P���W�H���N�D�N�Y�X���S�U�R�P�M�H�Q�X���M�H���Wa radnja 

�S�U�R�X�]�U�R�þ�L�O�D�� ���)�L�O�O�P�R�U�H�� ������������ ����-���������� �7�L�P�� �V�H�� �X�O�R�J�D�P�D�� �L�]�� �ã�L�U�R�N�L�K�� �S�R�S�L�V�D�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�K�� �V�Y�R�M�V�W�D�Y�D��

izdvajaju i zajedno grupiraju ona svojstva koja su relevantna za gramatiku nekog jezika a odabir 

tih svojstava je opravdan do one mjere do koje ona uspostav�O�M�D�M�X�� �V�N�X�S�L�Q�H�� �V�D�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P��

�P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�P���L���I�R�Q�R�O�R�ã�N�L�P���]�Q�D�þ�D�M�N�D�P�D�����/�H�Y�L�Q���L���5�D�S�S�D�S�R�U�W���+�R�Y�D�Y������������������������ 

 �3�U�Y�L���� �Q�H�S�R�W�S�X�Q�� �S�R�S�L�V�� �W�L�K�� �R�G�Q�R�V�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �G�X�E�L�Q�V�N�L�K�� �S�D�G�H�å�D���� �N�R�M�L�� �)�L�O�O�P�R�U�H�� �S�U�H�G�O�D�å�H��

�X�N�O�M�X�þ�X�M�H���S�D�G�H�å�H�� �$�J�H�Q�V���� �,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�D�O���� �'�D�W�L�Y���� �2�E�M�H�N�W���� �)�D�N�W�L�W�L�Y���� �0�M�H�V�W�R����Benefaktiv i Vrijeme 

(1968: 24-25)10�����S�U�L���þ�H�P�X���V�H���P�R�å�H���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���V�O�L�þ�Q�R�V�W�L���V���X�O�R�J�D�P�D���N�R�M�H���M�H���X�Y�H�R���*�U�X�E�H�U�����'�R�G�D�W�Q�D��

�V�O�L�þ�Q�R�V�W���Y�L�G�L���V�H���X���J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�L���N�R�M�X���)�L�O�O�P�R�U�H���L�]�Y�R�G�L���L���N�R�M�R�P���R�S�U�D�Y�G�D�Y�D���X�Y�R�ÿ�H�Q�M�H���Q�R�Y�H���U�D�]�L�Q�H��

�D�Q�D�O�L�]�H���X���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�X���J�U�D�P�D�W�L�N�X�����8�Q�D�W�R�þ���W�R�P�H���ã�W�R���M�H���X�������D�����L�������E�����U�L�M�H�þ���R���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���S�R�Y�U�ã�L�Q�V�N�L�P��

�R�V�W�Y�D�U�D�M�L�P�D�����D�N�W�L�Y�Q�R�M���L���S�D�V�L�Y�Q�R�M���U�H�þ�H�Q�L�F�L������John je jednako Agens u (6a) kao i u (6b), a isto tako 

i u (6d) i (6e) a sintagma the key je Instrument neovisno o tome ostvaruje li se kao subjekt (u 

6c), objekt ���X�����H�������L�O�L���S�X�W�H�P���S�U�L�M�H�G�O�R�å�Q�H���V�L�Q�W�D�J�P�H�����R�G�Q�R�V�Q�R�����N�D�R���D�G�M�X�Q�N�W�����X�����G�������� 

                                                 
9 �0�R�å�G�D �M�H���S�R�P�D�O�R���Q�H�W�R�þ�Q�R���Q�D�]�L�Y�D�W�L���)�L�O�O�P�R�U�H�R�Y���U�D�G���X���S�R�W�S�X�Q�R�V�W�L���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�P�����E�X�G�X�ü�L���G�D���L�G�H�M�H���L�]�Q�H�V�H�Q�H���X���Q�M�H�P�X��
�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���]�Q�D�þ�D�M�D�Q���R�W�N�O�R�Q�� �R�G���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�H�� �V�W�U�X�M�H�� �W�R�J�� �Y�U�H�P�H�Q�D�� �L�� �L�]�� �Q�M�L�K�� �V�H�� �P�R�å�H���L�ã�þ�L�W�D�W�L�� �R�V�Q�R�Y�L�F�D�� �R�Q�R�J�� �ã�W�R���ü�H��
�N�D�V�Q�L�M�H���S�R�V�W�D�W�L���V�Y�R�M�H�Y�U�V�Q�D���R�S�R�]�L�F�L�M�D���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�R�M���V�W�U�X�M�L���X���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�F�L�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����)�L�O�O�P�R�U�H���X���X�Y�R�G�X���U�D�G�D���L�V�W�L�þ�H���N�D�N�R��
�W�D�M���U�D�G���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���G�R�S�U�L�Q�R�V���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�L�P�D���X�Q�L�Y�H�U�]�D�O�Q�L�K���I�R�U�P�D�O�Q�L�K���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K���V�W�U�X�N�W�X�U�D�����)�L�O�O�P�R�U�H������������������-23), iz 
�þ�H�J�D���V�H���P�R�å�H���L�ã�þ�L�W�D�W�L���X���N�R�M�H�P���M�H���W�H�R�U�L�M�V�N�R�P���Ä�G�X�K�X�³���Q�D�V�W�D�R���W�D�M���U�D�G�����R���þ�H�P�X���J�R�Y�R�U�L���L���ä�L�F���)�X�F�K�V��������������������-92) 
10 �$�J�H�Q�W�L�Y�� �M�H�� �å�L�Y�L�� �S�R�N�U�H�W�D�þ�� �U�D�G�Q�M�H�� �N�R�M�X�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �J�O�D�J�R�O���� �,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�D�O�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �Q�H�å�L�Y�X�� �V�L�O�X�� �L�O�L�� �S�U�H�G�P�H�W�� �N�R�M�L�� �M�H��
�X�]�U�R�þ�Q�R���X�N�O�M�X�þ�H�Q���X���U�D�G�Q�M�X�����'�D�W�L�Y���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���å�L�Y�R���E�L�ü�H���]�D�K�Y�D�ü�H�Q�R���V�W�D�Q�M�H�P���L�O�L���U�D�G�Q�M�R�P�����)�D�N�W�L�W�L�Y���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���R�E�M�H�N�W���L�O�L��
�E�L�ü�H���N�R�M�H���Q�D�V�W�D�M�H���N�D�R���U�H�]�X�O�W�D�W���U�D�G�Q�M�H�����/�R�N�D�W�L�Y���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���O�R�N�D�F�L�M�X���L�O�L���S�U�R�V�W�R�U�Q�X���R�U�L�M�H�Q�W�D�F�L�M�X���V�W�D�Q�M�D���L�O�L���U�D�G�Q�M�H�����2�E�M�H�N�W��
�M�H���Q�D�M�Q�H�X�W�U�D�O�Q�L�M�L���S�D�G�H�å���N�R�M�L���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���V�Y�H���L�P�H�Q�L�F�H���þ�L�M�X���X�O�R�Ja ovisi o interpretaciji samog glagola (Fillmore 1968: 
�����������%�H�Q�H�I�D�N�W�L�Y���L���9�U�L�M�H�P�H���Q�L�V�X���H�N�V�S�O�L�F�L�W�Q�R���R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�L���X���W�R�P���U�D�G�X���D�O�L���V�H�� �P�R�å�H���L�ã�þ�L�W�D�W�L�� �N�D�N�R���%�H�Q�H�I�D�N�W�L�Y���R�]�Q�D�þ�D�Y�D��
�å�L�Y�R���E�L�ü�H���X���þ�L�M�X���V�H���N�R�U�L�V�W���U�D�G�Q�M�D���L�]�Y�U�ã�D�Y�D���D���9�U�L�M�H�P�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���Y�U�L�M�H�P�H���R�G�Y�L�M�D�Q�M�D���U�D�G�Q�M�H���� 



  9 
 

(6)  (a)  John opened the door.    

  'John je otvorio vrata'. 

(b)  The door was opened by John.   

  'Vrata su otvorena od strane Johna.' 

(c)  The key opened the door.    

  �
�.�O�M�X�þ���M�H���R�Wvorio vrata.' 

(d)  John opened the door with the key.  

  �
�-�R�K�Q���M�H���R�W�Y�R�U�L�R���Y�U�D�W�D���N�O�M�X�þ�H�P���
 

(e)  John used the key to open the door.   

  �
�-�R�K�Q���M�H���X�S�R�W�U�L�M�H�E�L�R���N�O�M�X�þ���G�D���E�L���R�W�Y�R�U�L�R���Y�U�D�W�D���
 

 �1�H�N�R�O�L�N�R�� �M�H�� �)�L�O�O�P�R�U�H�R�Y�L�K�� �V�S�R�]�Q�D�M�D�� �E�L�O�R�� �X�W�M�H�F�D�M�Q�R�� �G�R�� �W�H�� �P�M�H�U�H�� �G�D�� �M�H�� �]�D�å�Lvjelo i u 

�U�D�G�R�Y�L�P�D���G�U�X�J�L�K���O�L�Q�J�Y�L�V�W�D�����-�H�G�Q�D���M�H���W�D�N�Y�D���V�S�R�]�Q�D�M�D���K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�D���S�D�G�H�å�D���N�R�M�L���ü�H���P�D�S�L�U�D�W�L���Q�D���S�R�O�R�å�D�M��

�V�X�E�M�H�N�W�D���U�H�þ�H�Q�L�F�H11�����N�R�M�X���ü�H�P�R���Y�L�G�M�H�W�L���N�R�G���'�R�Z�W�\�D�����������������X���R�E�O�L�N�X���Q�D�þ�H�O�D���R�G�D�E�L�U�D���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D��

(engl. Argument Selection Principle), i kod Van Valinovih makrouloga (Van Valin i LaPolla 

�������������X���†�����������3�U�H�P�D���)�L�O�O�P�R�U�H�X���������������������������X�N�R�O�L�N�R���M�H���$�J�H�Q�V���S�U�L�V�X�W�D�Q���X���U�H�þ�H�Q�L�F�L�����R�Q���V�H���R�V�W�Y�D�U�X�M�H��

�N�D�R���V�X�E�M�H�N�W�������D�������X�N�R�O�L�N�R���U�H�þ�H�Q�L�F�D���Q�H�P�D���$�J�H�Q�V�����,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���V�H���R�V�W�Y�D�U�X�M�H���N�D�R���V�X�E�M�H�N�W�������E��12; a 

ukoliko ni on nije prisutan, Objekt �V�H���R�V�W�Y�D�U�X�M�H���N�D�R���V�X�E�M�H�N�W�������F�������1�M�H�J�R�Y�D���G�U�X�J�D���Y�D�å�Q�D���S�R�V�W�D�Y�N�D����

�N�R�M�D���ü�H���V�H���N�D�V�Q�L�M�H���M�D�Y�L�W�L���N�D�R����-kriterij kod Chomskog (1981), jest ta da se svaka tematska uloga 

���L�O�L���G�X�E�L�Q�V�N�L���S�D�G�H�å���X���)�L�O�O�P�R�U�H�R�Y�R�M���W�H�U�P�L�Q�R�O�R�J�L�M�L�����P�R�å�H���G�R�G�L�M�H�O�L�W�L���V�D�P�R���M�H�G�Q�R�P���X���U�H�þ�H�Q�L�F�L���L���G�D��

nos�L�� �V�D�P�R�� �M�H�G�Q�X�� �X�O�R�J�X���� �2�Y�D�� �M�H�� �S�R�V�W�D�Y�N�D�� �X�E�O�D�å�H�Q�D�� �X�� �Q�M�H�J�R�Y�R�P�� �N�D�V�Q�L�M�H�P�� �U�D�G�X�� �R�� �G�X�E�L�Q�V�N�L�P��

�S�D�G�H�å�L�P�D�����)�L�O�O�P�R�U�H�����������E�����D���N�D�V�Q�L�M�H���M�H���L���S�R�W�S�X�Q�R���R�S�R�Y�U�J�Q�X�W�D�����-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I������������������-60).  

(7) (a)  John opened the door with a key.   

  �
�-�R�K�Q���M�H���R�W�Y�R�U�L�R���Y�U�D�W�D���N�O�M�X�þ�H�P���
 

(b)  The key opened the door.    

  �
�.�O�M�X�þ���M�H���R�W�Y�R�U�L�R���Y�U�D�W�D���
 

(c)  The door opened.     

  'Vrata su se otvorila.' 

 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����)�L�O�O�P�R�U�H�R�Y���Uad �X���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�P���N�U�X�J�R�Y�L�P�D���W�R�J�D���Y�U�H�P�H�Q�D���L���G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D���E�U�R�M�Q�H��

�N�U�L�W�L�N�H���� �Q�D�� �N�R�M�H�� �)�L�O�O�P�R�U�H�� �S�R�N�X�ã�D�Y�D�� �R�G�J�R�Y�R�U�L�W�L�� �X�� �N�D�V�Q�L�M�H�P�� �U�D�G�X��The case for case reopened 

(1977b). U tom se radu Fillmore polako odvaja od generativne tradicije i iznosi temelje 

                                                 
11 Ova je postavka nazvana n�D�þ�H�O�Rm odabira subjekta (engl. Subject Selection Principle) u Fillmoreovom 
naknadnom radu (Fillmore 1977b). 
12 Imenska sintagma the key �X�������E�����E�L���V�H���S�U�H�P�D���Q�H�N�L�P���D�X�W�R�U�L�P�D���P�R�J�O�D���V�P�D�W�U�D�W�L���Q�H�W�L�S�L�þ�Q�L�P���$�J�H�Q�V�R�P�����'�R�Z�W�\��������������
Givón 2001[1984]). 
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semantike okvira (engl. frame semantics�������X���W�R���Y�U�L�M�H�P�H���Q�R�Y�R�J���S�U�L�V�W�X�S�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X���]�Q�D�þ�H�Q�M�D����

�6�X�ã�W�L�Q�X���)�L�O�O�P�R�U�H�R�Y�R�J���Q�R�Y�R�J���S�U�L�V�W�X�S�D���P�R�å�G�D���Q�D�M�E�R�O�M�H���R�V�O�L�N�D�Y�D���Q�M�H�J�R�Y�D���þ�H�V�W�R���F�L�W�L�U�D�Q�D���W�Y�U�G�Q�M�D����

�Ä�0�(�$�1�,�1�*�6���$�5�(���5�(�/�$�7�,�9�,�=�(�'���7�2���6�&�(�1�(�613�³�����)�L�O�O�P�R�U�H�����������E���������������.�D�R���S�U�L�P�M�H�U���W�R�J�D����

�þ�H�V�W�R���V�H���Q�D�Y�R�G�L���)�L�O�O�P�R�U�H�R�Y�D���X�V�S�R�U�H�G�E�D���L�P�H�Q�L�F�D��ground  'zemlja' i land 'kopno'. Iako je referent 

obje imenice isti, one se razlikuju  po pitanju pozadine naspram koje se isti referent promatra �± 

imenica ground koristi se u odnosu s pojmom zraka, dok se imenica land koristi kao opozicija 

moru. Prema Fillmoreu, ljudsko je znanje o svijetu strukturirano putem kognitivnih shema ili 

prizora (engl. scene) i okvira (engl. frame�����N�R�M�L���Q�D�V�W�D�M�X���N�D�R���L�V�N�X�V�W�Y�H�Q�R���]�Q�D�Q�M�H���V�W�H�þ�H�Q�R���Q�D���W�H�P�H�O�M�X��

�S�U�R�å�L�Y�O�M�H�Q�L�K���G�R�J�D�ÿ�D�M�D���Q�H�N�H���Y�U�V�W�H��14 Prizori su izrazito generalizirani prototipni prikazi ljudskih 

�L�V�N�X�V�W�D�Y�D�����Q�S�U�����ã�H�W�Q�M�H�����N�X�S�R�Y�L�Q�H�����Y�R�å�Q�M�H�����N�R�M�L���V�D�G�U�å�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R���V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D���Q�H�N�R�J���G�R�J�D�ÿ�D�M�D��

i njego�Y�L�P���G�U�X�J�L�P���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L�P���D�V�S�H�N�W�L�P�D���L���N�D�R���W�D�N�Y�L���þ�L�Q�H���G�L�M�H�O�R�Y�H���R�S�ü�H���N�R�J�Q�L�F�L�M�H���L���V�M�H�ü�D�Q�M�D����

�G�R�N���R�N�Y�L�U�L���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���M�H�]�L�þ�Q�D���V�U�H�G�V�W�Y�D���S�X�W�H�P���N�R�M�L�K���V�H���Q�H�N�L���S�U�L�]�R�U���M�H�]�L�þ�Q�R���X�R�E�O�L�þ�X�M�H�����)�L�O�O�P�R�U�H��

1977a: 57-�����������8���R�Y�R�P���M�H���V�P�L�V�O�X���Y�U�O�R���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R���Y�L�ÿ�H�Q�M�H���/�H�Y�L�Q���L���5�D�S�S�D�S�R�U�W Hovav (2005: 19) 

�N�R�M�H�� �W�Y�U�G�H�� �N�D�N�R�� �J�O�D�J�R�O�L�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�M�X���W�X�P�D�þ�H�Q�M�H�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�D �D�� �Q�H�� �V�D�P�H�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�H���� �3�U�H�P�D�� �Q�M�L�P�D����

�S�R�M�H�G�L�Q�H�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�H�� �Q�H�N�R�J�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�D�� �Q�L�M�H�� �P�R�J�X�ü�H�� �L�]�G�Y�R�M�L�W�L�� �R�V�M�H�W�L�O�L�P�D�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �W�R�� �V�O�X�þ�D�M�� �N�R�G��

�I�L�]�L�þ�N�L�K���S�U�H�G�P�H�W�D���Y�H�ü���V�H���W�R���L�]�G�Y�D�M�D�Q�M�H���R�G�Y�L�M�D���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���S�X�W�H�P���M�H�]�L�þ�Q�L�K���V�U�H�G�V�W�D�Y�D���� 

 �3�U�H�P�D���)�L�O�O�P�R�U�H�X�������������E�������M�H�G�Q�D���V�F�H�Q�D���P�R�å�H���V�H���L�]�U�D�]�L�W�L���S�X�W�H�P���Y�L�ã�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���R�N�Y�L�U�D���S�D��

�W�D�N�R�� �����D���� �L�� �����E���� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �R�N�Y�L�U�H�� �N�R�M�L�� �R�S�L�V�X�M�X�� �L�V�W�L�� �S�U�L�]�R�U���� �7�H�� �V�H�� �G�Y�L�M�H�� �U�H�þ�H�Q�L�F�H��

razlikuju po pitanju sudionika koji je istaknut t�L�P�H���ã�W�R���M�H���S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q���Q�D���P�M�H�V�W�R���V�X�E�M�H�N�W�D���U�H�þ�H�Q�L�F�H����

�8�� �����D���� �L�V�W�D�N�Q�X�W�� �M�H�� �þ�L�Q�L�W�H�O�M�� �U�D�G�Q�M�H�� ���$�J�H�Q�V���� �D�� �W�U�S�L�W�H�O�M�� �U�D�G�Q�M�H�� �M�H�� ���3�D�F�L�M�H�Q�V���� �X�� �P�D�Q�M�H�� �L�V�W�D�N�Q�X�W�R�P��

�S�R�O�R�å�D�M�X���� �8�� �����E���� �L�V�W�D�N�Q�X�W�� �M�H�� �W�U�S�L�W�H�O�M�� �U�D�G�Q�M�H�� �D�� �þ�L�Q�L�W�H�O�M�� �U�D�G�Q�M�H�� �M�H�� �S�R�W�S�X�Q�R�� �L�V�N�O�M�X�þ�H�Q�� �L�]�� �R�N�Y�L�U�D����

Fillmore (1977: �������� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�� �N�D�N�R�� �V�H�� �W�R�� �R�G�Y�L�M�D�� �S�R�G�� �X�W�M�H�F�D�M�H�P�� �G�Y�D�M�X�� �þ�L�P�E�H�Q�L�N�D���± 

hijerarhije istaknutosti  (engl. salience hierarchy�������N�R�M�R�P���V�H���R�G�U�H�ÿ�X�M�H���N�R�M�L���V�H���G�L�R���U�D�G�Q�M�H���L�V�W�L�þ�H����

a koji stavlja u pozadinu, i �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�H�� �S�D�G�H�å�D (engl. case hierarchy������ �N�R�M�R�P�� �V�H�� �R�G�U�H�ÿ�X�M�H��

�G�R�G�M�H�O�M�L�Y�D�Q�M�H���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K���X�O�R�J�D���L�V�W�D�N�Q�X�W�L�P���G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D���U�D�G�Q�M�H���� 

(8) (a)  Marko je razbio vazu. 

(b)  Vaza je razbijena.  

 �)�L�O�O�P�R�U�H�R�Y�D���M�H���W�H�R�U�L�M�D���R���G�X�E�L�Q�V�N�L�P���S�D�G�H�å�L�P�D���Ä�X�W�U�O�D���S�X�W���S�U�R�X�þ�D�Y�D�Q�M�X���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L�K���X�O�R�J�D�³��

���%�H�O�D�M���L���7�D�Q�D�F�N�R�Y�L�ü���)�D�O�H�W�D�U�����������������������������D���Q�M�H�J�R�Y�H �V�X���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�H���Ä�R���R�G�Q�R�V�X���M�H�]�L�N�D���L���]�Q�D�Q�M�D���R��

�V�Y�L�M�H�W�X�����N�D�R���L���R�G�Q�R�V�X���M�H�]�L�N�D���L���U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�Q�M�D�³���G�R�E�L�O�H���S�R�W�Y�U�G�X���L���X���Y�L�G�X���S�V�L�K�R�O�R�ã�N�L�K���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D��

���ä�L�F�� �)�X�F�K�V�� ������������ ����-���������� �W�H�� �M�H�� �V�W�R�J�D�� �Q�M�H�J�R�Y�� �X�W�M�H�F�D�M�� �Q�D�� �V�Y�H�� �G�D�O�M�Q�M�H�� �U�D�G�R�Y�H�� �X�� �R�Y�R�P�� �S�R�G�U�X�þ�M�X��

                                                 
13 Istaknuto prema izvorniku (Fillmore 1977b). 
14 �9�D�O�M�D�� �Q�D�S�R�P�H�Q�X�W�L�� �N�D�N�R�� �V�H�� �)�L�O�O�P�R�U�H�R�Y�D�� �W�H�R�U�L�M�D�� �L�� �S�R�M�P�R�Y�L�� �X�Y�H�O�L�N�H�� �R�V�O�D�Q�M�D�M�X�� �Q�D�� �U�D�G�R�Y�H�� �L�]�� �S�R�G�U�X�þ�M�D�� �N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�H��
�S�V�L�K�R�O�R�J�L�M�H�����ã�W�R���L�V�W�L�þ�H���ä�L�F���)�X�F�K�V���������������L���������������� 
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neizmjeran. U vidu ovog rada���� �]�Q�D�þ�D�M���)�L�O�O�P�R�U�H�R�Y�L�K���L�G�H�M�D���R�G�U�D�å�D�Y�D���V�H���G�Y�R�M�D�N�R���± �W�H�P�D�W�V�N�H���ü�H��

�X�O�R�J�H���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���E�L�W�L���M�H�G�Q�R���R�G���R�E�L�O�M�H�å�M�D���W�Y�R�U�E�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�R�M�H��

�S�U�R�P�D�W�U�D�P�R���X���†�����L���†�������D���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���L�V�W�L�F�D�Q�M�D���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���D�V�S�H�N�W�D���Q�H�N�H���U�D�G�Q�M�H���L���V�W�D�Y�O�M�D�Q�M�H���G�U�X�J�L�K��

u �S�R�]�D�G�L�Q�X���E�L�W���ü�H���N�O�M�X�þ�Q�D���]�D���U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�Q�M�H���U�D�]�Q�R�O�L�N�R�V�W�L���X���M�D�Y�O�M�D�Q�M�X���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� 

���������7�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H���L���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H���I�X�Q�N�F�L�M�H 

 

�,�D�N�R���Q�L�M�H���P�R�J�X�ü�H���L�]�Q�D�ü�L���L�V�F�U�S�D�Q���L���G�H�I�L�Q�L�W�L�Y�D�Q���S�R�S�L�V���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D�����N�D�R���S�R�S�L�V���Q�D�M�þ�H�ã�ü�L�K��

tematskih i odno�V�D�� �N�R�M�L�P�D�� �V�X�� �W�H�� �X�O�R�J�H�� �M�H�]�L�þ�Q�R�� �X�R�E�O�L�þ�H�Q�H��15 Van Valin i LaPolla (1997: 85) 

�Q�D�Y�R�G�H���V�O�M�H�G�H�ü�H���X�O�R�J�H��16  

Agens�����Y�R�O�M�Q�L���S�R�N�U�H�W�D�þ���U�D�G�Q�M�H���L�O�L���G�R�J�D�ÿ�D�M�D���N�R�M�L���G�M�H�O�X�M�H���V���Q�D�P�M�H�U�R�P�� 

�'�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�þ�����R�V�M�H�W�Q�R���E�L�ü�H���N�R�M�H���G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D���X�Q�X�W�D�U�Q�M�H���V�W�D�Q�M�H�� 

Instrument �����Q�H�å�L�Y�L���H�Q�W�L�W�H�W���N�R�M�L�P���P�D�Q�L�S�X�O�L�U�D���D�J�H�Q�V���S�U�L���L�]�Y�U�ã�D�Y�D�Q�M�X���U�D�G�Q�M�H�� 

Pacijens�����V�W�Y�D�U�L���N�R�M�H���V�X���X���V�W�D�Q�M�X���L�O�L���G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�M�X���S�U�R�P�M�H�Q�X���V�W�D�Q�M�D�� 

Tema�����V�W�Y�D�U�L���N�R�M�H���V�X���V�P�M�H�ã�W�H�Q�H���L�O�L���G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�M�X���S�U�R�P�M�H�Q�X���O�R�N�D�F�L�M�H�� 

Benefaktiv�����V�X�G�L�R�Q�L�N���X���þ�L�M�X���N�R�U�L�V�W���V�H���Q�H�N�D���U�D�G�Q�M�D���R�E�D�Y�O�M�D�� 

Primatelj: �å�L�Y�R���L�Oi kvazi-�å�L�Y�R���E�L�ü�H���N�R�M�H���Q�H�ã�W�R���G�R�E�L�Y�D�� 

Cilj �����G�H�V�W�L�Q�D�F�L�M�D�����V�O�L�þ�Q�D���S�U�L�P�D�W�H�O�M�X���X�]���U�D�]�O�L�N�X���ã�W�R���M�H���Q�H�å�L�Y�D�� 

Lokacija: mjesto ili prostorni lokus radnje ili stanja; 

Staza: putanja kojom se kretanje odvija.17  

 �8�Q�D�W�R�þ�� �W�R�P�H�� �ã�W�R�� �9�D�Q�� �9�D�O�L�Q�� �L�� �/�D�� �3�R�O�O�D�� �������������� ����-30) razlikuju argumente, koji s 

�S�U�H�G�L�N�D�W�R�P�� �þ�L�Q�H�� �M�H�]�J�U�X�� ���H�Q�J�O����core���� �Q�H�N�H�� �U�H�þ�H�Q�L�F�H���� �L��neargumente (adjunkte), �N�R�M�L�� �þ�L�Q�H��

periferiju (engl. periphery���� �U�H�þ�H�Q�L�F�H���� �Y�D�O�M�D�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �N�D�N�R�� �V�H�� �Q�D�� �R�Y�R�P�� �S�R�S�L�V�X�� �Q�D�O�D�]�L�� �L�� �X�O�R�J�D��

�N�R�M�D���V�H���X�J�O�D�Y�Q�R�P���Q�H���S�U�L�G�U�X�å�X�M�H��argumentima �Y�H�ü��adjunktima �± �/�R�N�D�F�L�M�D�����5�D�]�O�R�J���W�R�P�X���M�H���ã�W�R��

�9�D�Q�� �9�D�O�L�Q�� �L�� �/�D�3�R�O�O�D�� �������������� �U�D�]�O�L�N�X�M�X�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H�� �L�� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�H�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�H���� �S�U�L�� �þ�H�P�X�� �V�X��

�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�L���G�L�R���M�H�]�J�U�H���U�H�þ�H�Q�L�F�H�����D���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�L���R�E�X�K�Y�D�ü�D�M�X���V�Y�H���V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H��

                                                 
15 Van Valin i LaPolla (1997: 113) pod ovim popi�V�R�P���Q�D�Y�R�G�H���V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H���X�O�R�J�H�����Q�R���N�D�N�R���V�X���X���Q�M�L�K�R�Y�R�P���P�R�G�H�O�X��
�Q�D�]�L�Y�L���]�D���V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H���X�O�R�J�H���M�H�G�Q�D�N�L���R�Q�L�P�D���]�D���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H�����R�Y�G�M�H���L�K���N�R�U�L�V�W�L�P�R���N�D�R���Q�D�]�L�Y�H���]�D���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H���� 
16 �5�D�G�L���M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R�V�W�L�����R�Y�G�M�H���Q�D�Y�R�G�L�P�R���V�D�P�R���R�Q�H���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H���N�R�M�H���ü�H���E�L�W�L���N�R�U�L�ã�W�H�Q�H���X���Dnalizi u §5 i §6. Harley 
�������������������������N�D�R���Q�H�ã�W�R���U�M�H�ÿ�H���X�O�R�J�H���Q�D�Y�R�G�L���,�]�Y�R�U�����H�Q�J�O����Source) i Mjeru (engl. Measure). 
17 �8�V�S�R�U�H�G�L�P�R�� �O�L�� �R�Y�D�M�� �S�R�S�L�V�� �V�� �G�X�E�L�Q�V�N�L�P�� �S�D�G�H�å�L�P�D�� �N�R�G�� �)�L�O�O�P�R�U�H�D�� ���������������� �P�R�å�H�P�R�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �N�D�N�R�� �R�Q�� �X�� �Q�H�N�L�P��
aspektima predstavlja detaljnije nijansiranu nadogradnju Fillmoreove (i Gruberove) izvorne ideje. Primjerice, 
�W�H�P�D�W�V�N�H�� �V�X�� �X�O�R�J�H�� �/�R�N�D�F�L�M�D���� �&�L�O�M�� �L�� �6�W�D�]�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�� �R�E�O�L�F�L�� �G�X�E�L�Q�V�N�R�J�� �S�D�G�H�å�D�� �/�R�N�D�W�L�Y���� �G�R�N�� �W�H�P�D�W�V�N�H�� �X�O�R�J�H�� �7�H�P�D�� �L��
�3�D�F�L�M�H�Q�V�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �G�R�G�D�W�Q�R�� �U�D�]�U�D�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�� �G�X�E�L�Q�V�N�L�K�� �S�D�G�H�å�D�� �'�D�W�L�Y�� �L�� �)�D�N�W�L�W�L�Y����Suprotno tome, tematske uloge 
�$�J�H�Q�V���L���,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���S�U�D�N�W�L�þ�N�L���V�X���M�H�G�Q�D�N�H���G�X�E�L�Q�V�N�L�P���S�D�G�H�å�L�P�D���$�J�H�Q�W�L�Y���L���,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�D�O�� 
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uloge18�����ã�W�R���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���L���S�H�U�L�I�H�U�L�M�X���U�H�þ�H�Q�L�F�H�����V�O�L�þ�Q�X���X�S�R�U�D�E�X���S�R�M�P�D���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���P�R�å�H���V�H��

vidjeti kod Lieber (1983) i Millera (2014)). 

 Jedan od problema tematskih uloga koji se navodi kroz radove Fillmorea (1977), 

Dowtya (1991), Jackendoffa (1990) te Levin i Rappaport Hovav (2005), jest pita�Q�M�H���N�R�Q�D�þ�Q�R�J��

popisa tematskih uloga.19 �2�Y�D�M���S�U�R�E�O�H�P�����Q�D���N�R�M�L���Q�L�M�H���P�R�J�X�ü�H���R�G�J�R�Y�R�U�L�W�L��ovim radom, zahtjeva 

�X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�Q�M�H���U�D�Y�Q�R�W�H�å�H���L�]�P�H�ÿ�X���S�U�H�Y�H�O�L�N�R�J���I�U�D�J�P�H�Q�W�L�U�D�Q�M�D���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���X�O�R�J�D�����R�G�Q�R�V�Q�R�����V�W�Y�D�U�D�Q�M�D��

�S�U�H�Y�H�O�L�N�R�J���E�U�R�M�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���X�O�R�J�D���N�R�M�H���Q�H���G�R�Y�R�G�H���G�R���Y�D�å�Q�L�K �J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�D�����L���V�Y�R�ÿ�H�Q�M�D���S�U�H�Y�H�O�L�N�R�J��

broja uloga pod jednu radi jednostavnosti analize. Kao primjer prvog ekstrema, Levin i 

Rappaport Hovav (2005) navode glagole require 'zahtijevati', facilitate �
�R�O�D�N�ã�D�W�L�
�� i confirm 

�
�S�R�W�Y�U�G�L�W�L�
�����þ�L�M�H���D�U�J�X�P�H�Q�W�H���Q�L�M�H���O�D�N�R���X�N�O�R�S�L�W�L���X���L�M�H�G�Q�X���R�G���Y�H�ü�L�K���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D�����D���V�W�Y�D�U�D�Q�M�H���Q�R�Y�L�K��

tematskih uloga samo za te glagole ne dovodi do produktivnih generalizacija.20 No, kako Levin 

�L�� �5�D�S�S�D�S�R�U�W�� �G�D�O�M�H�� �Q�D�Y�R�G�H���� �I�U�D�J�P�H�Q�W�L�U�D�Q�M�H�� �Q�H�N�L�K�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �L�S�D�N�� �P�R�å�H�� �R�W�N�U�L�W�L�� �E�L�W�Q�H��

generalizaci�M�H���� �ã�W�R�� �R�S�U�D�Y�G�D�Y�D�� �S�R�W�U�H�E�X�� �]�D�� �S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H�P�� �E�U�R�M�D�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D���� �2�Q�H�� �Q�D�Y�R�G�H��

Marantzov (1985) primjer podjele Instrumenata na posredne Instrumente (engl. intermediary 

Instruments���� �L�� �R�O�D�N�ã�D�Y�D�M�X�ü�H���R�P�R�J�X�ü�D�Y�D�M�X�ü�H�� �,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�H�� ���H�Q�J�O����facilitatory/enabling 

instruments).21 Kao primjer drugog ekstrema, Levin i Rappaport Hovav (2005: 48) navode 

Pacijens i Temu koje brojni lingvisti koriste kao oznaku za izravne objekte, a posebno je Tema 

�Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���N�R�U�L�ã�W�H�Q�D���N�D�R���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���Ä�U�D�]�Q�R�³�����R�G�Q�R�V�Q�R�����N�D�R���W�H�P�D�W�V�N�X���X�O�R�J�X���N�R�M�D���V�H���N�R�U�L�Vti u onim 

�V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D�� �N�D�G�� �V�H�� �Q�H�N�D�� �L�P�H�Q�V�N�D�� �V�L�Q�W�D�J�P�D�� �X�� �U�H�þ�H�Q�L�F�L�� �Q�H�� �P�R�å�H�� �D�G�H�N�Y�D�W�Q�R�� �R�S�L�V�D�W�L�� �Q�L�M�H�G�Q�R�P��

�G�U�X�J�R�P���W�H�P�D�W�V�N�R�P���X�O�R�J�R�P�����-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I�������������������������6�O�L�þ�Q�R���J�U�X�S�L�U�D�Q�M�H���Y�L�ã�H���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���S�R�G��

�M�H�G�Q�X���P�R�å�H���V�H���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���L���N�R�G���-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I�D���������������������������L���0�D�O�L�Q�J����������1: 420) kod kojih se pod 

�W�H�P�D�W�V�N�R�P�� �X�O�R�J�R�P�� �&�L�O�M�D�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�M�X�� �L�� �3�U�L�P�D�W�H�O�M�L���� �%�H�Q�H�I�D�F�N�W�L�Y�L�� �L�� �'�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�þ�L����

�8�Q�D�W�R�þ�� �V�Y�L�P�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�L�P�� �Q�H�G�R�V�W�D�F�L�P�D���� �W�H�P�D�W�V�N�H�� �X�O�R�J�H�� �L�� �G�D�O�M�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �L�]�U�D�]�L�W�R�� �N�R�U�L�V�W�D�Q��

�S�R�M�D�P���]�D���R�S�L�V�H���M�H�]�L�þ�Q�L�K���V�W�U�X�N�W�X�U�D�����+�D�U�O�H�\��������������������). 

                                                 
18 �6�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H���V�H���X�O�R�J�H���U�D�]�O�L�N�X�M�X���R�G���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���X�W�R�O�L�N�R���ã�W�R���V�X���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H���M�H�]�L�þ�Q�L���H�Q�W�L�W�H�W�L�� tj. �R�G�Q�R�V�L���L�]�P�H�ÿ�X��
predikata i njegovih argum�H�Q�D�W�D�����G�R�N���V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H���X�O�R�J�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���R�G�Q�R�V�H���P�H�ÿ�X���O�M�X�G�L�P�D���L���V�W�Y�D�U�L�P�D���X���V�Y�L�M�H�W�X���R�N�R��
nas (Van Valin i LaPolla 1997: 113). Pojam �V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H���X�O�R�J�H �W�D�N�R�ÿ�H�U���N�R�U�L�V�W�L���L���*�R�O�G�E�H�U�J���������������L���������������Q�R���V���Q�H�ã�W�R��
�G�U�X�N�þ�L�M�L�P�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�P���� �=�D�� �*�R�O�G�E�H�U�J�� ������������ �L�� �������������� �V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H�� �X�O�R�J�H�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X�� �J�O�D�J�R�O�X�� �V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�H�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�H��
�U�D�G�Q�M�H�� �N�R�M�X�� �R�]�Q�þ�D�Y�D�� �J�O�D�J�R�O�� ���Q�S�U����graditelj i entitet koji se gradi kod glagola graditi). Prema Goldberg (1995 i 
�������������� �Y�H�ü�L�� �E�U�R�M�� �W�D�N�Y�L�K�� �V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �J�O�D�J�R�O�D�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �R�V�Q�R�Y�X�� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �N�R�M�H��se izvodi 
�J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�D���X���Y�L�G�X���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���N�D�R���ã�W�R���V�X���$�J�H�Q�V���L���3�D�F�L�M�H�Q�V�� 
19 �7�R�þ�Q�L�M�H�����P�R�J�Oo �E�L���V�H���D�U�J�X�P�H�Q�W�L�U�D�W�L���N�D�N�R���Q�H�S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H���N�R�Q�D�þ�Q�R�J���E�U�R�M�D���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D��predstavlja problem samo 
za one formalne pristupe kojima je elegancija teorijskih mehanizama �Q�X�å�Q�R���V�Y�R�M�V�W�Y�R�����8�N�R�O�L�N�R���S�U�L���R�S�L�V�X���M�H�]�L�þ�Q�L�K��
pojavnosti prednost damo empirijskoj adekvatnosti (engl. empirical adequacy) nad elegancijom teorije, pitanje 
�N�R�Q�D�þ�Q�R�V�W�L���S�R�S�L�V�D���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���S�R�V�W�D�M�H���]�Q�D�W�Q�R���P�D�Q�M�L���S�U�R�E�O�H�P�����L�O�L���S�U�H�V�W�D�M�H���E�L�W�L���S�U�R�E�O�H�P���X�R�S�ü�H�����8���†�����üemo vidjeti 
kako je upravo ovo jedna od bitnijih odrednica uporabnih (engl. usage-based) modela jezika. 
20 Podjednako velik problem za tematske uloge predstavljaju i argumenti stativnih glagola, poput glagola biti u 
�U�H�þ�H�Q�L�F�L��Ana je bucmasta. 
21 Za detaljniju �U�D�]�O�L�N�X���L�]�P�H�ÿ�X���R�Y�H���G�Y�L�M�H���Y�U�V�W�H���,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�D�W�D�����Y�����†������������ 
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 �.�D�R���ã�W�R���V�P�R���U�D�Q�L�M�H���Q�D�Y�H�O�L�����W�H�P�D�W�V�N�L�P���V�H���X�O�R�J�D�P�D���L�]�U�D�å�D�Y�D�M�X���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���U�D�G�Q�M�L��

�V�D���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�P���L���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�P���V�Y�R�M�V�W�Y�L�P�D�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����X�S�D�U�L�Y�D�Q�M�H���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���L��

�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K�� �I�X�Q�N�F�L�M�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �G�R�G�M�H�O�M�L�Y�D�Q�M�H�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�P��sudionicima neke 

�U�D�G�Q�M�H���� �Q�L�M�H�� �X�Y�L�M�H�N�� �W�D�N�R�� �M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R�� �L�� �Ä�U�D�Y�Q�R�F�U�W�Q�R�³�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �E�L�� �V�H�� �P�R�å�G�D�� �P�R�J�O�R�� �]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L�� �L�]��

�V�Y�H�J�D���U�H�þ�H�Q�R�J�����.�D�R���ã�W�R���/�H�Y�L�Q���L���5�D�S�S�D�S�R�U�W���+�R�Y�D�Y��������������������-���������L�V�W�L�þ�X�����Q�H�S�D�F�L�M�H�Q�V�Q�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�L��

koji nisu prototipni A�J�H�Q�V�L���P�R�J�X���V�H���P�D�S�L�U�D�W�L���L���Q�D���S�R�O�R�å�D�M���V�X�E�M�H�N�W�D���L���Q�D���S�R�O�R�å�D�M���S�U�L�M�H�G�O�R�å�Q�R�J��

�R�E�M�H�N�W�D�������D�������ã�W�R���Q�L�M�H���V�O�X�þ�D�M���V���S�U�R�W�R�W�L�S�Q�L�P��A�J�H�Q�V�L�P�D�������E�������6�O�L�þ�Q�R���W�R�P�H�����L�D�N�R���V�H���X���V�Y�L�P���M�H�]�L�F�L�P�D��

�3�D�F�L�M�H�Q�V�L�� �L�� �7�H�P�H�� �M�D�Y�O�M�D�M�X�� �N�D�R�� �R�E�M�H�N�W�L���� �W�D�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�D�� �X�O�R�J�D�� �Q�L�M�H�� �U�H�]�H�U�Y�L�U�D�Q�D�� �V�D�P�R�� �]�D�� �7�H�P�H�� �L��

�3�D�F�L�M�H�Q�V�H���� �Y�H�ü�� �X�O�R�J�D�� �R�E�M�H�N�W�D�� �P�R�å�H�� �E�L�W�L�� �G�R�G�L�M�H�O�M�H�Q�D�� �S�X�Q�R�� �ã�L�U�H�P�� �V�S�H�N�W�U�X�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D���± 

Lokaciji, Cilju, Izvoru (9c), te brojnim drugim tematskim ulogama.  

(9) (a) The sun melted the chocolate.   

  �
�6�X�Q�F�H���M�H���U�D�V�W�R�S�L�O�R���þ�R�N�R�O�D�G�X���
 

   The chocolate melted in the sun.  

  �
�ý�R�N�R�O�D�G�D���V�H���U�D�V�W�R�Sila na suncu' 

(b) I melted the chocolate.   

  �
�-�D���V�D�P���U�D�V�W�R�S�L�R���þ�R�N�R�O�D�G�X���
 

  *The chocolate melted in/from me.  

  �
�
�ý�R�N�R�O�D�G�D���V�H���U�D�V�W�R�S�L�O�D���R�G���P�H�Q�H���
 

(c) The engineer crossed the bridge.  

  �
�,�Q�å�H�Q�M�H�U���M�H���S�U�H�ã�D�R���P�R�V�W���
   

  The engineer reached the bridge.  

  'I�Q�å�H�Q�M�H�U���M�H���V�W�L�J�D�R���G�R���P�R�V�W�D���
 

  The engineer left the bridge.    

  �
�,�Q�å�H�Q�M�H�U���M�H���Q�D�S�X�V�W�L�R���P�R�V�W���
 

 �9�D�Q���9�D�O�L�Q���L���:�L�O�N�L�Q�V�����������������W�D�N�R�ÿ�H�U���L�]�Q�R�V�H���V�Q�D�å�Q�H���D�U�J�X�P�H�Q�W�H���S�U�H�P�D���N�R�M�L�P�D���$�J�H�Q�V���Q�L�M�H��

�J�O�D�Y�Q�D���W�H�P�D�W�V�N�D���X�O�R�J�D���]�D���X�O�R�J�X���V�X�E�M�H�N�W�D�����E�X�G�X�ü�L���G�D���Q�L�V�X���V�Y�L���å�L�Y�L���V�X�E�M�H�N�W�L���Q�X�åno i Agensi, kao 

�ã�W�R�� �M�H�� �V�O�X�þ�D�M�� �X�� ������������ �G�R�N�� �/�H�Y�L�Q�� �L�� �5�D�S�S�D�S�R�U�W�� �+�R�Y�D�Y�� ���������������������� �G�H�I�L�Q�L�U�D�M�X�� �V�X�E�M�H�N�W�� �N�D�R��

�Q�H�S�R�V�U�H�G�Q�R�J�� �X�]�U�R�þ�Q�L�N�D�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�D���� �0�D�O�L�Q�J�� �������������� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �þ�Y�U�V�W�R�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�L�U�D�� �N�D�N�R�� �V�H��

�P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���P�D�S�L�U�D�Q�M�H���L�]�P�H�ÿ�X���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K���I�X�Q�N�F�L�M�D�����P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K���S�D�G�H�å�D���L���W�H�P�Dtskih uloga ne 

�R�G�Y�L�M�D���X�Y�L�M�H�N���V�L�P�H�W�U�L�þ�Q�R���S�R���P�R�G�H�O�X���M�H�G�D�Q-na-�M�H�G�D�Q�����R�G�Q�R�V�Q�R�����N�D�N�R���L�V�W�L���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L���S�D�G�H�å���P�R�å�H��

�R�]�Q�D�þ�D�Y�D�W�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H���I�X�Q�N�F�L�M�H�����D���W�L�P�H���L���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H�� 

(10)  The girl saw the picture.   

 'Djevojka je vidjela sliku.' 
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2.3 Protouloge i makrouloge 

  

 �3�L�W�D�Q�M�H���G�R�G�M�H�O�M�L�Y�D�Q�M�D���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K���X�O�R�J�D���W�D�N�R�ÿ�H�U���M�H���F�H�Q�W�U�D�O�Q�R���S�L�W�D�Q�M�H���]�D���'�R�Z�W�\�D����������������

�N�R�M�L�� �U�D�]�O�L�N�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �P�D�S�L�U�D�Q�M�D�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �Q�D�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H�� �I�X�Q�N�F�L�M�H�� �R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D��

postojanjem dviju protouloga �± Proto-Agensa i Proto-Pacijensa.22 Te dvije protouloge 

predstavljaju prototipe koje karakteriziraju svojstva navedena u (11).23 �2�Q�D�� �X�W�M�H�þ�X�� �Q�D�� �R�G�D�E�L�U��

�V�X�E�M�H�N�W�D���L���R�E�M�H�N�W�D���Q�H�N�H���U�H�þ�H�Q�L�F�H���S�X�W�H�P���Q�D�þ�H�O�D���N�R�M�H�J���'�R�Z�W�\���Q�D�]�L�Y�D���Q�D�þ�H�O�R�P���R�G�D�E�L�U�D���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D��

(engl. Argument Selection Principle), prema kojem se onom argumentu dvoargumentnog 

�S�U�H�G�L�N�D�W�D���N�R�M�L���L�P�D���Y�L�ã�H���V�Y�R�M�V�W�D�Y�D���3�U�R�W�R-Agensa dodjeljuje uloga subjekta, dok se argument s 

�Y�L�ã�H�� �V�Y�R�M�V�W�D�Y�D�� �3�U�R�W�R-Pacijensa ostvaruje kao izravni objekt glagola. Putem ovih se svojstava 

mogu sustavno objasniti razlike �P�H�ÿ�X�� �W�H�P�D�W�V�N�L�P�� �X�O�R�J�D�P�D�� �N�R�M�L�P�D�� �V�H�� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �G�R�G�M�H�O�M�X�M�X��

�I�X�Q�N�F�L�M�H���V�X�E�M�H�N�W�D���X���U�H�þ�H�Q�L�F�L���± Agens odlikuje svojstvo voljnosti, uzrokovanja promjene stanja, 

�R�V�M�H�ü�D�Q�M�D�� �L�� �N�U�H�W�D�Q�M�D���� �'�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�þ�D�� ���H�Q�J�O����Experiencer���� �R�G�O�L�N�X�M�H�� �R�V�M�H�ü�D�Q�M�H���� �D�� �,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�� �L�P�D��

�V�Y�R�M�V�W�Y�D���X�]�U�R�þ�Q�R�V�W�L���L���N�U�H�W�D�Q�M�D�����'�R�Z�W�\���������������������������'�R�Z�W�\�������������������������W�D�N�R�ÿ�H�U���W�Y�U�G�L���N�D�N�R���E�L���V�H��

putem proto-�X�O�R�J�D���W�D�N�R�ÿ�H�U���P�R�J�D�R���G�D�W�L���R�G�J�R�Y�R�U���Q�D���S�L�W�D�Q�M�H���R�G�D�E�L�U�D���V�X�E�M�H�N�W�D���N�R�G���G�Y�L�M�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K��

vrsta neprijelaznih glagola �± �Q�H�D�N�X�]�D�W�L�Y�Q�L�K�� �L�� �Q�H�H�U�J�D�W�L�Y�Q�L�K�� �J�O�D�J�R�O�D�� ���Y�L�ã�H�� �R�� �Q�H�D�N�X�]�D�W�L�Y�Qim i 

neergativnim glagolima u §3.3.6). 

(11) 

Svojstva Proto-Agensa i Proto-Pacijensa prema Dowtyu (1991:572) 

Proto-Agens Proto-Pacijens 

1. voljno sudjelovanje (engl. volitional 

involvement) 

�������R�V�M�H�ü�D�Q�M�H���S�H�U�F�H�S�F�L�M�D�����H�Q�J�O����

sentience/perception) 

3. uzrokuje promjenu stana 

4. kretanje (u odnosu na drugog sudionika) 

5. postojanje neovisno o radnji 

1. promjena stanja 

2. Inkrementalna Tema24 

������ �S�R�G�� �X�]�U�R�þ�Q�L�P�� �G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�H�P�� �G�U�X�J�R�J��

sudionika 

4. stacionarnost (u odnosu na drugog 

sudionika) 

5. ne postoji neovisno o radnji 

 

                                                 
22 Prema Levin i Rapppaport (2005: 76), javljanje prototipa kakvog predstavljaju Rosch i Mervis (1975) u ovoj 
�G�R�P�H�Q�L�� �O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�N�H�� �]�D�S�R�þ�L�Q�M�H�� �/�D�N�R�I�I�R�Y�L�P�� �U�D�G�R�P�� ���������������� �Q�D�N�R�Q�� �þ�H�J�D�� �V�H�� �L�V�W�L�� �S�R�M�D�P�� �P�R�å�H�� �S�U�D�W�L�Wi kod Hoppera i 
Thompson (1980) i Dowtya (1991). 
23 �'�R�Z�W�\���Q�D�Y�R�G�L���N�D�N�R���W�D���G�Y�D���S�R�S�L�V�D���S�R�W�M�H�þ�X���L�]���.�H�H�Q�D�Q�R�Y�L�K���U�D�G�R�Y�D�����.�H�H�Q�D�Q�������������L���.�H�H�Q�D�Q�������������� 
24 Dowty (1991: 567-�����������U�D�]�O�L�N�X�M�H���,�Q�N�U�H�P�H�Q�W�D�O�Q�H���7�H�P�H���L���+�R�O�L�V�W�L�þ�N�H���7�H�P�H�����,�Q�N�U�H�P�H�Q�W�D�O�Q�H���7�H�P�H�� �V�X���R�Q�H���7�H�P�H��
�W�H�O�L�þ�Q�L�K���S�U�H�G�L�N�D�W�D���N�R�G���N�R�M�L�K���V�H���P�R�å�H���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���S�R�V�W�X�S�Q�R���G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�H���$�J�H�Q�V�D���Q�D���7�H�P�X�����3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����N�R�G���U�H�þ�H�Q�L�F�H��
�,�Y�D�Q���M�H�G�H���N�R�O�D�þ�����P�R�J�X�ü�H���M�H���S�U�D�W�L�W�L���G�R���N�R�M�H���P�M�H�U�H���M�H���7�H�P�D���]�D�K�Y�D�ü�H�Q�D�����W�M�����G�R���N�R�M�H���P�M�H�U�H���M�H���N�R�O�D�þ���S�R�M�H�G�H�Q�����,�V�W�R���Q�H��
�Y�U�L�M�H�G�L���N�R�G���+�R�O�L�V�W�L�þ�N�L�K���7�H�P�D���S�D���N�R�G���U�D�G�Q�M�H���L�]�U�D�å�H�Q�H���U�H�þ�H�Q�L�F�R�P��Ivan je postao doktor. �Q�L�M�H���P�R�J�X�ü�H���S�U�D�W�L�W�L���V�W�X�S�D�Q�M��
�G�R�Y�U�ã�H�Q�R�V�W�L���U�D�G�Q�M�H�����R�G�Q�R�V�Q�R���V�W�X�S�D�Q�M���,�Y�D�Q�R�Y�R�J���S�R�V�W�D�M�D�Q�M�D���G�R�N�W�R�U�R�P�� 
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 �'�U�X�J�D�� �Y�D�å�Q�D�� �]�Q�D�þ�D�M�N�D�� �'�R�Z�W�\�H�Y�R�J�� �V�X�V�W�D�Y�D�� �M�H�� �G�D�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�D�� �V�Y�R�M�V�W�Y�D�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X��

�G�U�X�ã�W�Y�H�Q�R���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�H���D�V�S�H�N�W�H���Q�H�N�H���U�D�G�Q�M�H���± �M�H���O�L���Q�H�N�L���þ�L�Q���E�L�R���Q�D�P�M�H�U�D�Q���L�O�L���Q�H�����M�H���O�L���R�V�R�E�D���E�L�O�D��

�V�Y�M�H�V�Q�D�����M�H���O�L���E�L�O�R���L�N�D�N�Y�H���U�H�D�N�F�L�M�H���H�Q�W�L�W�H�W�D���Q�D�G���N�R�M�L�P���V�H���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�D���L���V�O�������D���V�D�P���'�R�Z�W�\���W�D�N�R�ÿ�H�U��

�W�Y�U�G�L���N�D�N�R���E�L���S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H���W�D�N�Y�L�K���X�O�R�J�D���P�R�J�O�R���þ�L�Q�L�W�L���Y�D�å�D�Q���G�L�R���N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�L�K���V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W�L���N�R�M�H���V�H��

�M�D�Y�O�M�D�M�X�� �X�� �U�D�Q�R�M�� �G�R�E�L�� ���'�R�Z�W�\�� ������������ ������������ �'�R�G�D�W�Q�X�� �Y�D�å�Q�R�V�W�� �R�Y�R�P�� �D�V�S�H�N�W�X�� �'�R�Z�W�\�H�Y�L�K�� �S�U�R�W�R-

�X�O�R�J�D���G�D�M�H���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�D���G�D���M�H���Q�M�L�K�R�Y�D���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R�V�W���S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�D���S�Xtem eksperimentalnih (Kako 2006) 

�L���N�R�U�S�X�V�Q�L�K���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�����5�H�L�V�L�Q�J�H�U���L���V�X�U�������������������0�H�ÿ�X�W�L�P�����Y�D�O�M�D���L�V�W�D�N�Q�X�W�L���N�D�N�R���'�R�Z�W�\�H�Y���P�R�G�H�O��

�Q�L�M�H���E�L�R���S�U�L�K�Y�D�ü�H�Q���E�H�]���S�U�L�P�M�H�G�E�L�����.�D�R���M�H�G�D�Q���R�G���J�O�D�Y�Q�L�K���Q�H�G�R�V�W�D�W�D�N�D�����/�H�Y�L�Q���L���5�D�S�S�D�S�R�U�W���+�R�Y�D�Y��

�����������������������Q�D�Y�R�G�H���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�X���G�D���'�R�Z�W�\���Q�H���S�R�N�X�ã�D�Y�D���X�N�O�R�S�L�W�L���V�Y�R�M���P�R�G�H�O���X���ã�L�U�L���R�N�Y�L�U���Q�H�N�H���R�G��

�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K�� �W�H�R�U�L�M�D���� �S�U�L�� �þ�H�P�X�� �W�L�P�H�� �S�R�� �V�Y�R�M�� �S�U�L�O�L�F�L�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�M�X�� �Q�H�N�H�� �R�G�� �J�O�D�Y�Q�L�K��

transformativno-�J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�K���P�R�G�H�O�D�����2�Y�D���M�H���S�U�L�P�M�H�G�E�D���Q�D���'�R�Z�W�\�H�Y���P�R�G�H�O���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M���P�M�H�U�L��

�V�O�L�þ�Q�D�� �S�U�L�J�R�Y�R�U�L�P�D�� �N�R�M�H�� �J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�� �D�X�W�R�U�L�� �L�]�Q�R�V�H�� �Q�D�� �)�L�O�O�P�R�U�H�R�Y�� �U�D�G�� ���Q�H�S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H�� �N�R�Q�D�þ�Q�R�J��

�E�U�R�M�D���G�X�E�L�Q�V�N�L�K���S�D�G�H�å�D�����X�W�R�O�L�N�R���ã�W�R���M�H���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���P�R�W�L�Y�L�U�D�Q�D���V�W�Y�D�U�D�Q�M�H�P���ã�W�R���H�O�H�J�D�Q�W�Q�L�M�H���L���E�R�O�M�H��

�L�Q�W�H�J�U�L�U�D�Q�H���W�H�R�U�L�M�H�����.�D�R���ã�W�R���ü�H�P�R���Y�L�G�M�H�W�L���X���†�������*�R�O�G�E�H�U�J���������������������������V�P�D�W�U�D���N�D�N�R���M�H���'�R�Z�W�\�H�Y��

rad izrazito podudaran s njenim konstrukcijsko-�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�P���S�U�L�V�W�X�S�R�P���X���N�R�M�L�P�D���H�O�H�J�D�Q�W�Q�R�V�W��

�W�H�R�U�L�M�H���Q�L�M�H���N�O�M�X�þ�Q�L���S�D�U�D�P�H�W�D�U���R�F�M�H�Q�M�L�Y�D�Q�M�D���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���Q�H�N�R�J���P�R�G�H�O�D�����'�U�X�J�L���S�U�R�E�O�H�P���N�R�M�L���/�H�Y�L�Q��

i Rappaport Hovav (2005: 60-�������� �Q�D�Y�R�G�H�� �M�H�V�W�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�D�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�D�� �V�Y�R�M�V�W�D�Y�D�� �S�U�Rto-uloga, 

�R�G�Q�R�V�Q�R�����S�L�W�D�Q�M�H���N�R�M�D���V�X���V�Y�R�M�V�W�Y�D���Y�D�å�Q�L�M�D���R�G���G�U�X�J�L�K�����,���V�D�P���'�R�Z�W�\���������������������������S�U�L�]�Q�D�M�H���N�D�N�R���E�L��

�X�]�U�R�N�R�Y�D�Q�M�H�� �S�U�R�P�M�H�Q�H�� �V�W�D�Q�M�D�� �W�U�H�E�D�O�R�� �E�L�W�L�� �Y�D�å�Q�L�M�H�� �]�D�� �X�O�R�J�X��Agensa od kretanja, no nigdje ne 

�L�]�Q�R�V�L�� �N�R�Q�D�þ�Q�X�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�X�� �L�O�L�� �Q�H�N�D�N�D�Y�� �R�E�O�L�N�� �W�H�å�L�Q�V�N�R�J�� �Y�U�H�G�Q�R�Y�D�Q�M�D�� �Y�D�å�Q�R�V�W�L�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K��

svojstava. 

 Dowtyeve su proto-�X�O�R�J�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���L�]�U�D�]�L�W�R���S�R�G�X�G�D�U�Q�H���V���9�D�Q���9�D�O�L�Q�R�Y�L�P���P�D�N�U�R�X�O�R�J�D�P�D��

�ý�L�Q�L�W�H�O�M�D�����H�Q�J�O����Actor) i Trpitelja (engl. Undergoer) u gramatici uloge i referenci25 (engl. Role 

and Reference Grammar������ �ã�W�R�� �L�V�W�L�þ�X�� �9�D�Q�� �9�D�Oin i Wilkins (1996: 305). No, kako napominju, 

�N�O�M�X�þ�Q�D�� �U�D�]�O�L�N�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �W�D�� �G�Y�D�� �S�R�M�P�D�� �O�H�å�L�� �X�� �W�R�P�H�� �ã�W�R�� �S�U�R�W�R-uloge predstavljaju skupine 

�S�U�R�W�R�W�L�S�Q�L�K�� �V�Y�R�M�V�W�D�Y�D�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�� �S�X�W�H�P�� �N�R�M�L�K�� �V�H�� �R�G�O�X�þ�X�M�H�� �N�R�M�L�� �ü�H�� �V�H�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�� �P�D�S�L�U�D�W�L�� �Q�D��

�S�R�O�R�å�D�M�� �V�X�E�M�H�N�W�D�� �L�� �R�E�M�H�N�W�D���� �0�D�N�U�R�X�Ooge predstavljaju generalizacije uspostavljene nad 

�W�H�P�D�W�V�N�L�P���R�G�Q�R�V�L�P�D���L�]�P�H�ÿ�X���J�O�D�J�R�O�D���L���X�O�R�J�D���N�D�R���ã�W�R���V�X���$�J�H�Q�V�����'�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�þ�����3�D�F�L�M�H�Q�V�����7�H�P�D���L��

�V�O�������D���W�L���V�X���R�G�Q�R�V�L���Q�D�V�W�D�O�L���N�D�R���J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�D���Q�D�G���V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�L�P���X�O�R�J�D�P�D�����H�Q�J�O����participant roles) 

�S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K�� �J�O�D�J�Rla (Slika 2.1).26 �3�U�H�P�D�� �Q�M�L�K�R�Y�R�P�� �Y�L�ÿ�H�Q�M�X���� �D�U�J�X�P�H�Q�W�� �P�R�å�H�� �S�U�L�S�D�G�D�W�L��

                                                 
25 Prema Van Valin (2000). 
26 �9�D�Q�� �9�D�O�L�Q�� �L�� �:�L�O�N�L�Q�V�� �������������� �L�� �9�D�Q�� �9�D�O�L�Q�� �L�� �/�D�3�R�O�O�D�� �������������� �R�Y�H�� �X�O�R�J�H�� �Ä�Q�D�M�Q�L�å�H�J�� �U�H�G�D�³�� �Q�D�]�L�Y�D�M�X�� �V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�L�P��
�X�O�R�J�D�P�D���� �G�R�N�� �L�K�� �9�D�Q�� �9�D�O�L�Q�� �������������� �Q�D�]�L�Y�D�� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L�P�� �X�O�R�J�D�P�D���� �Q�R�� �R�Y�X�� �W�H�U�P�L�Q�R�O�R�ã�N�X�� �U�D�]�O�L�N�X�� �Q�H�� �V�P�D�W�U�D�P�R��
�N�O�M�X�þ�Q�R�P���]�D��ovaj rad.  
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�P�D�N�U�R�X�O�R�]�L�� �ý�L�Q�L�W�H�O�M�D�� �L�O�L�� �P�D�N�U�R�X�O�R�]�L�� �7�U�S�L�W�H�O�M�D�� �W�H�� �Q�H�� �P�R�å�H�� �L�P�D�W�L�� �Q�H�N�D�N�D�Y�� �P�H�ÿ�X�V�W�D�W�X�V���� �ã�W�R��

�'�R�Z�W�\�H�Y���V�X�V�W�D�Y���G�R�S�X�ã�W�D�����-�H�G�D�Q���R�G���U�D�]�O�R�J�D���Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�R���O�H�å�L���X���W�R�P�H���ã�W�R���P�D�N�U�R�X�O�R�J�H���9�D�Q���9�D�O�L�Q�D���L��

�/�D�3�R�O�O�H�� �þ�L�Q�H �G�L�R�� �Q�M�L�K�R�Y�H�� �J�U�D�P�D�W�L�N�H�� �X�O�R�J�H�� �L�� �U�H�I�H�U�H�Q�F�L���� �ã�W�R�� �Q�L�M�H�� �V�O�X�þ�D�M�� �V�� �'�R�Z�W�\�M�H�Y�L�P�� �S�U�R�W�R-

ulogama. Za potrebe ovog rada�����W�D���U�D�]�O�L�N�D���Q�D�þ�H�O�Q�R���L���Q�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���Q�H�N�X���S�U�H�G�Q�R�V�W���M�H�G�Q�R�J���V�X�V�W�D�Y�D��

�Q�D�G���G�U�X�J�L�P���D���S�X�Q�R���ü�H���Q�D�P���Y�D�å�Q�L�M�H���E�L�W�L���G�R�G�L�U�Q�H���W�R�þ�N�H���N�R�M�H���G�L�M�H�O�H���'�R�Z�W�\�����������������L���9�D�Q��Valin i 

LaPolla (1997). 

 

Slika 2.1 �.�R�Q�W�L�Q�X�X�P�� �R�G�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �S�U�H�N�R�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �G�R�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K��

odnosa (Van Valin 2001: 31)  

 Vrijedi istaknuti da ni Dowtyev (1991) ni Van Valinov i LaPollin (1997) rad nisu prvi 

�S�R�N�X�ã�D�M�L���V�X�V�W�D�Y�Q�R�J���X�S�D�U�L�Y�D�Q�M�D���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���V�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�P���I�X�Q�N�F�L�M�D�P�D�� �V�X�E�M�H�N�W�D���L���R�E�M�H�N�W�D����

�'�L�N�� �����������>������������ �������@���� �L�]�Q�R�V�L�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�X�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�K�� �I�X�Q�N�F�L�M�D�� ���������� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �H�P�S�L�U�L�M�V�N�L�K��

�S�R�G�D�W�D�N�D�� �L�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �V�Y�M�H�W�V�N�L�K�� �M�H�]�L�N�D���� �1�M�H�J�R�Y�R�P�� �V�H�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�R�P�� �S�U�H�G�Y�L�ÿ�D�� �Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�R�V�W��

mapiranja poj�H�G�L�Q�L�K�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �Q�D�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H�� �I�X�Q�N�F�L�M�H�� �V�X�E�M�H�N�W�D�� �L�� �R�E�M�H�N�W�D�� �N�D�R�� �U�H�]�X�O�W�D�W��

�S�R�O�R�å�D�M�D���W�H���W�H�P�D�W�V�N�H�� �X�O�R�J�H�� �X�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�L���� �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �D�N�R�� �V�H�� �X�� �Q�H�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� �,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���P�R�å�H��

�P�D�S�L�U�D�W�L���Q�D�����S�R�O�R�å�D�M���V�X�E�M�H�N�W�D�����]�D���R�þ�H�N�L�Y�D�W�L���M�H���G�D���L�V�W�R���Y�U�L�M�H�G�L���L���]�D���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H���L�]�Qad njega u 

hijerarhiji �± Benefaktiv, Primatelj, Cilj, Agens.  

 (12) 

 
Agens > Cilj  > Primatelj > Benefaktiv > Instr. > Lok. > Vrijeme 

Subj + > + > + > + > + > + > + 

Obj 
 

> + > + > + > + > + > + 
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 Prema Diku (1997[1989: 266-�������@������ �W�D�N�Y�D�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�D�� �R�P�R�J�X�ü�Xje da se jezici 

�N�O�D�V�L�I�L�F�L�U�D�M�X�� �S�X�W�H�P�� �U�D�V�S�R�Q�D�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �N�R�M�H�� �L�P�D�M�X�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �P�D�S�L�U�D�Q�M�D�� �Q�D�� �S�R�O�R�å�D�M��

�V�X�E�M�H�N�W�D���L���R�E�M�H�N�W�D�����G�D���V�H���R�G�U�H�G�H���U�D�]�O�L�N�H���P�H�ÿ�X���M�H�]�L�F�L�P�D���S�R���S�L�W�D�Q�M�X���R�Y�R�J���P�D�S�L�U�D�Q�M�D���W�H���G�D���V�H���R�G�U�H�G�H��

�G�L�M�H�O�R�Y�L�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�L�� �N�R�G�� �N�R�M�L�K�� �S�R�V�W�R�M�L�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�� �N�R�O�H�E�D�Q�M�H. Primjerice, ukoliko je Instrument 

�S�R�V�O�M�H�G�Q�M�D���P�R�J�X�ü�D���X�O�R�J�D���N�R�M�D���V�H���P�R�å�H���P�D�S�L�U�D�W�L���Q�D���S�R�O�R�å�D�M���V�X�E�M�H�N�W�D�����]�D���R�þ�H�N�L�Y�D�W�L���M�H���N�D�N�R���ü�H���N�R�G��

�Q�M�H�� �S�R�V�W�R�M�D�W�L�� �Q�D�M�Y�H�ü�H�� �U�D�]�O�L�N�H�� �X�� �S�U�R�F�M�H�Q�D�P�D�� �S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�R�V�W�L�� �P�H�ÿ�X�� �L�V�S�L�W�D�Q�L�F�L�P�D�� �L�O�L�� �G�D�� �ü�H��

prihvatljivost varirati od primjera do �S�U�L�P�H�U�D���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �P�R�å�G�D�� �Q�D�M�]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�L�M�H�� �L�P�S�O�L�N�D�F�L�M�H��

�'�L�N�R�Y�H���K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�H���M�H�V�X���X�þ�H�V�W�D�O�R�V�W���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���L���U�D�]�L�Q�D���S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�R�V�W�L�����1�D�L�P�H�����'�L�N���W�Y�U�G�L���N�D�N�R���M�H���]�D��

�R�þ�H�N�L�Y�D�W�L�� �G�D�� �ü�H�� �V�H�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �L�� �S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�R�V�W�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �X�O�R�J�D�� �Q�D�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�P��

funkcijama sman�M�L�Y�D�W�L�� �ã�W�R�� �M�H�� �W�D�� �X�O�R�J�D�� �X�G�D�O�M�H�Q�L�M�D�� �R�G�� �S�U�R�W�R�W�L�S�D�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�R�J�� �Q�D�� �O�L�M�H�Y�R�M�� �V�W�U�D�Q�L��

hijerarhije �± �$�J�H�Q�V���E�L���W�U�H�E�D�R���E�L�W�L���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���X�O�R�J�D���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���P�D�S�L�U�D�Q�D���Q�D���S�R�O�R�å�D�M���V�X�E�M�H�N�W�D�����&�L�O�M���E�L��

�W�U�H�E�D�R���E�L�W�L���V�O�M�H�G�H�ü�L���S�R���X�þ�H�V�W�D�O�R�V�W�L�����L���W�D�N�R���U�H�G�R�P���G�R���N�U�D�M�D���K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�H���X���W�R�P���M�H�]�L�N�X�� 

 �6�O�L�þ�Q�D�� �V�H�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�D�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �P�R�å�H�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �L�� �X�� �*�L�Y�y�Q�R�Y�R�P�� �U�D�G�X�� �����������>������������

�������@�������N�R�M�L���M�X���Q�D�]�L�Y�D�����K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�R�P���W�R�S�L�N�D�O�Q�R�V�W�L���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�K���X�O�R�J�D�����H�Q�J�O����Hierarchy of topicality 

of semantic roles���� �X�� ������������ �2�Q�� �S�R�O�D�]�L�� �R�G�� �S�U�D�J�P�D�W�L�þ�N�R�J�� �S�R�L�P�D�Q�M�D�� �V�X�E�M�H�N�W�D�� �L�� �Rbjekta kao 

�J�U�D�P�D�W�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�J�� �S�U�L�P�D�U�Q�R�J�� �L�� �V�H�N�X�Q�G�D�U�Q�R�J�� �U�H�þ�H�Q�L�þ�Q�R�J�� �W�R�S�L�N�D�� ���H�Q�J�O����topic) u jednostavnoj 

�U�H�þ�H�Q�L�F�L���� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �N�D�R�� �Q�D�M�L�V�W�D�N�Q�X�W�L�M�L�K�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D�� �X�� �Q�H�N�R�P�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�X�� �L�O�L�� �V�W�D�Q�M�X���� �=�E�R�J�� �W�R�J�D��

�R�]�Q�D�þ�D�Y�D�Q�M�H�� �Q�H�N�R�J�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�D�� �N�D�R�� �V�X�E�M�H�N�W�D�� �L�O�L�� �R�E�M�H�N�W�D�� �R�Y�L�V�L �R�� �S�U�D�J�P�D�W�L�þ�N�R�P��

�N�R�Q�H�N�W�V�W�X�����R�G�Q�R�V�Q�R�����R�G�D�E�U�D�Q�R�P���Q�D�þ�L�Q�X���R�S�L�V�L�Y�D�Q�M�D���Q�H�N�R�J���G�R�J�D�ÿ�D�M�D�����L�E�L�G����������������27  

(13)  

Agens > Dativ/Benefaktiv > Pacijens > Lokativ > ostalo 

 Implikacija Givónove hijerarhije paralelna je Dikovoj (1997[1989]) �± ako izjavna 

�U�H�þ�H�Q�L�F�D�� �V�D�G�U�å�L�� �$�J�H�Q�V���� �R�Q�� �N�D�R�� �å�L�Y�L�� �S�R�N�U�H�W�D�þ�� �U�D�G�Q�M�H�� �L�P�D�� �Q�D�M�Y�H�ü�X�� �Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�R�V�W�� �P�D�S�L�U�D�Q�M�D�� �Q�D��

�S�R�O�R�å�D�M�� �V�X�E�M�H�N�W�D���� �1�D�N�R�Q�� �$�J�H�Q�V�D���� �Q�D�M�L�V�W�D�N�Q�X�W�L�M�L�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �U�D�G�Q�M�H�� �V�X�� �%�H�Q�H�I�D�N�W�L�Y�L�� �L�� �'�D�W�L�Y�L�� �N�D�R��

mental�Q�R���X�N�O�M�X�þ�H�Q�L���O�M�X�G�V�N�L���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���Q�H�N�R�J���G�R�J�D�ÿ�D�M�D�����S�R�W�R�P���3�D�F�L�M�H�Q�V�L���N�D�R���H�Q�W�L�W�H�W�L���Q�D���N�R�M�L�P�D���Me 

�X�W�M�H�F�D�M���G�R�J�D�ÿ�D�M�D���Q�D�M�Y�L�G�O�M�L�Y�L�M�L�����]�D�W�L�P���/�R�N�D�W�L�Y�L���N�D�R���S�U�R�V�W�R�U�Q�L���D�V�S�H�N�W�L���G�R�J�D�ÿ�D�M�D�����W�H���S�R�W�R�P���V�Y�L���R�V�W�D�O�L��

�D�V�S�H�N�W�L�� �Q�H�N�H�� �U�D�G�Q�M�H���� �3�U�H�P�D�� �*�L�Y�y�Q�X�� �����������>������������ �������@������ �R�Y�D�N�Y�D�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�D�� �R�G�U�D�å�D�Y�D�� �O�M�X�G�V�N�X��

tendenciju da smatra ljudske aktere najistaknutijim dijelovima nek�R�J���G�R�J�D�ÿ�D�M�D���� 

 �8�Q�D�W�R�þ���W�R�P�H���ã�W�R���Q�L���'�L�N�R�Y�D���Q�L���*�L�Y�y�Q�R�Y�D���K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�D���Q�L�V�X���]�D�å�L�Y�M�H�O�H���X���M�H�G�Q�D�N�R�M���P�M�H�U�L���N�D�R��

Dowtyeve (1991) protouloge i Van Valinove i LaPolline (1997) makrouloge, njihov doprinos 

�O�H�å�L�� �X�� �W�R�P�H�� �ã�W�R�� �V�H�� �X�� �Q�M�L�P�D�� �S�R�N�D�]�X�M�H�� �Y�D�å�Q�R�V�W�� �S�U�D�J�P�D�W�L�þ�N�L�K�� �þ�L�P�E�H�Q�L�N�D �Q�D�� �P�D�S�L�U�D�Q�M�H�� �L�]�P�H�ÿ�X��

�W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �L�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K�� �I�X�Q�N�F�L�M�D���� �7�D�M�� �M�H�� �X�W�M�H�F�D�M�� �S�U�D�J�P�D�W�L�N�H�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �Y�L�G�O�M�L�Y�� �L�� �N�R�G�� �9�D�Q��

                                                 
27 Poput Dowtya, i Givón �V�Y�R�M�H���Y�L�ÿ�H�Q�M�H���V�X�E�M�H�N�W�D���W�H�P�H�O�M�L���Q�D���.�H�H�Q�D�Q�R�Y�R�P�����������������U�D�G�X�� 
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�9�D�O�L�Q�R�Y�R�J�� �L�� �/�D�3�R�O�O�L�Q�R�J�� �S�R�L�P�D�Q�M�D�� �V�K�Y�D�ü�D�Q�M�D�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K�� �I�X�Q�N�F�L�M�D�� �V�X�E�M�H�N�W�D�� �L�� �R�E�M�H�N�W�D�� �N�D�R��

�V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�H���L�O�L���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H���R�N�R�V�Q�L�F�H�����H�Q�J�O����semantic pivot) (Van Valin i LaPolla 1997: 274-279). 

 �8�� �R�N�Y�L�U�X�� �N�R�Q�J�Q�L�W�L�Y�Q�H�� �J�U�D�P�D�W�L�N�H���� �/�D�Q�J�D�F�N�H�U�� �������������� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�L�U�D�� �S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H��

�X�O�R�J�D�� �N�R�M�H�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�H�� �X�� �Q�H�N�R�P�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�X�� �L�O�L�� �S�U�R�F�H�V�X���� �3�R�S�L�V�� �W�L�K�� �X�O�R�J�D�� �Q�D�þ�H�O�Q�R�� �M�H��

�R�W�Y�R�U�H�Q���� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �E�H�]�� �N�R�Q�D�þ�Q�R�J�� �E�U�R�M�D���� �Q�R�� �P�R�å�H�� �Ve izdvojiti nekolicina dovoljno kognitivno 

�L�V�W�D�N�Q�X�W�L�K�� �X�O�R�J�D�� �S�X�W�H�P�� �N�R�M�L�K�� �M�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�L�U�D�Q�R�� �Q�D�ã�H�� �R�S�R�M�P�O�M�L�Y�D�Q�M�H�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�D�� ���/�D�Q�J�D�F�N�H�U�� ������������

210). On te uloge naziva arhetipskim ulogama (engl. archetype roles) a u tu kategoriju 

pripadaju uloge agens, instrument, d�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�þ���� �S�D�F�L�M�H�Q�V���� �S�R�N�U�H�W�Q�L�N28 (engl. mover), i apsolut 

(engl. absolute).29 �2�S�L�V�L�� �W�L�K�� �X�O�R�J�D�� �S�R�S�U�L�O�L�þ�Q�R�� �V�X�� �S�R�G�X�G�D�U�Q�L�� �V�� �S�U�H�W�K�R�G�Q�L�P�� �N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�D�P�D��

tematskih uloga. Agens i pacijens predstavljaju dva suprotna pola u nekoj radnji �± agens je 

izvor energije a p�D�F�L�M�H�Q�V���M�H���H�Q�W�L�W�H�W���N�R�M�L���X�S�L�M�D���H�Q�H�U�J�L�M�X���X���Q�H�N�R�M���U�D�G�Q�M�L���L���G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D���S�U�R�P�M�H�Q�X���V�W�D�Q�M�D����

�,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���M�H���Q�H�å�L�Y�L���H�Q�W�L�W�H�W���N�R�M�L�P�H���D�J�H�Q�V���P�D�Q�L�S�X�O�L�U�D���N�D�N�R���E�L���G�M�H�O�R�Y�D�R���Q�D���S�D�F�L�M�H�Q�V�D���W�H���N�U�R�]���N�R�M�H�J��

�S�U�R�O�D�]�L���H�Q�H�U�J�L�M�D���R�G���D�J�H�Q�V�D���G�R���S�D�F�L�M�H�Q�V�D�����D���G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�þ���M�H���R�V�R�E�D���X�N�O�M�X�þ�H�Q�D���X nekakvu mentalnu 

�D�N�W�L�Y�Q�R�V�W���� �3�R�N�U�H�W�Q�L�N�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �H�Q�W�L�W�H�W�� �N�R�M�L�� �P�L�M�H�Q�M�D�� �V�Y�R�M�� �S�R�O�R�å�D�M�� �X�� �R�G�Q�R�V�X�� �Q�D�� �R�N�R�O�L�Q�X30, dok 

�D�S�V�R�O�X�W�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D�� �N�R�M�L�� �M�H�� �R�G�Y�R�M�H�Q�� �R�G�� �W�R�N�D�� �H�Q�H�U�J�L�M�H�� �X�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�X���� �$�U�K�H�W�L�S�V�N�H�� �X�O�R�J�H��

�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���G�X�E�R�N�R���X�V�D�ÿ�H�Q�H���Q�D�þ�L�Q�H���N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�H���V�Y�D�N�Rdnevnih iskustava, no razlikuju se od 

�W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���L���V�O�L�þ�Q�L�K���S�R�M�P�R�Y�D�����Q�S�U�����G�X�E�L�Q�V�N�L�K���S�D�G�H�å�D���L����-uloga u generativnoj gramatici) 

�S�R���W�R�P�H���ã�W�R���D�U�K�H�W�L�S�V�N�H���X�O�R�J�H���Q�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�W�H���Y�H�ü���R�E�X�K�Y�D�ü�D�M�X��

�ã�L�U�X���N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�X���G�R�P�H�Q�X�����/�D�Q�J�Dcker 1991: 236-�������������,�D�N�R���V�H���V�O�D�å�H�P�R���V���L�G�H�M�R�P���N�D�N�R���W�H�P�D�W�V�N�H��

�X�O�R�J�H���W�U�H�E�D���S�U�R�P�D�W�U�D�W�L���X���ã�L�U�R�M���N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�R�M���S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�L�����Q�H���Y�L�G�L�P�R���Q�H�N�X���S�U�H�G�Q�R�V�W���/�D�Q�J�D�F�N�H�U�R�Y�R�J��

�V�X�V�W�D�Y�D���Q�D�G���R�Q�L�P�D���'�R�Z�W�\�D�����������������L���9�D�Q���9�D�O�L�Q�D���L���/�D�3�R�O�O�H�����������������E�X�G�X�ü�L���G�D���L���W�L���U�D�G�R�Y�L���X�N�O�M�X�þ�X�M�X��

�W�D�N�Y�X���Ä�ã�L�U�X�³���S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�X���� 

2.4 Pristupi argumentnoj strukturi  

 

 �8�Q�D�W�R�þ�� �E�U�R�M�Q�L�P�� �U�D�G�R�Y�L�P�D�� �S�R�V�Y�H�ü�H�Q�L�P�D�� �S�U�R�X�þ�D�Y�D�Q�M�X�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D���� �Q�M�L�K�R�Y�� �V�W�D�W�X�V�� �X��

�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R�M���W�H�R�U�L�M�L���Q�L�M�H���D�S�V�R�O�X�W�Q�R���Q�H�X�S�L�W�D�Q�����1�H�N�L���L�K���D�X�W�R�U�L���V�P�D�W�U�D�M�X���V�H�N�X�Q�G�D�U�Q�L�P���S�R�M�P�R�Y�L�P�D��

te prednost daju argumentnoj strukturi pa tako Grimshaw (1990:44) tvrdi kako su tematske 

uloge korisne za opis �S�R�M�H�G�L�Q�L�K���O�H�N�V�L�þ�N�R-�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K���S�U�R�E�O�H�P�D�����Q�R���Q�H���L���]�D���Q�M�L�K�R�Y�R���U�M�H�ã�D�Y�D�Q�M�H, 

dok Levin i Rappaport (1988) smatraju kako se opis tvorbe imenica na -er treba temeljiti na 

                                                 
28 Preveo F.M. 
29 Iako se nazivi za tematske �X�O�R�J�H���W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�R���S�L�ã�X���Y�H�O�L�N�L�P���S�R�þ�H�W�Q�L�P���V�O�R�Y�R�P�����/�D�Q�J�D�F�N�H�U���X���V�Y�R�P���U�D�G�X���Q�H���V�O�L�M�H�G�L��
tu konvenciju pa u ovom dijelu �X�O�R�J�H���Q�D�Y�R�G�L�P�R���Q�D���L�V�W�L���Q�D�þ�L�Q kao i Langacker (1991). 
30 �2�Y�G�M�H���V�H���P�R�å�H���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���N�D�N�R���M�H���R�Y�R���]�D�S�U�D�Y�R���H�N�Y�L�Y�D�O�H�Q�W���7�H�P�H���X���G�U�X�J�L�P���N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�D�P�D 
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konfi�J�X�U�D�F�L�M�V�N�L�P�� �S�R�M�P�R�Y�L�P�D�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X��vanjski  i unutarnji argument a ne na tematskim 

�X�O�R�J�D�P�D�����Y�L�ã�H���X���†��������������31  

 �-�H�G�Q�D�N�R���Y�D�å�Q�R���S�L�W�D�Q�M�H���N�R�M�H���V�H���Q�D�P�H�ü�H���X���O�L�W�H�U�D�W�X�U�L���M�H�V�W���M�H���O�L���V�S�H�N�W�D�U���P�R�J�X�ü�L�K���W�H�P�D�W�V�N�L�K��

uloga koje se javljaju uz neki glagol svojstvo samog glagola ili konstrukcije u kojoj se glagol 

javlja (Goldberg 2011, Herbst 2011, Stefanowitsch 2011). Po tom se pitanju razlikuju dvije 

vrste pristupa �± �S�U�R�M�H�N�F�L�R�Q�L�V�W�L�þ�N�L i konstrukcijski  (Perek 2015: 15-27).32 �3�U�R�M�H�N�F�L�R�Q�L�V�W�L�þ�N�L��

pristupi (primjerice, Tesnière 1959, Chomsky 1965, Bresnan 2001, Pollard i Sag 1994) polaze 

od pretpostavke da je popis argumenata nekog glagola svojstvo samog glagola, odnosno, da 

glagoli projiciraju svoje kombinacije argumenata te na temelju tog svojstva glagoli sudjeluju u 

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �N�R�Q�V�Wrukcijama �± prijelazni/tranzitivni glagoli koriste se u tranzitivnim 

konstrukcijama, neprijelazni/intranzitivni glagoli koriste se u intranzitivnim konstrukcijama 

(Goldberg 2013: 440-441, Perek 2015: 15-�����������=�Q�D�W�L���ã�W�R���Q�H�N�L���J�O�D�J�R�O���]�Q�D�þ�L���S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���]�Q�D�W�L��

�L�� �N�R�M�L�� �V�X�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �X�N�O�M�X�þ�H�Q�L�� �X�� �U�D�G�Q�M�X�� �N�R�M�X�� �J�O�D�J�R�O�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D���� �S�D�� �W�D�N�R�� �J�O�D�J�R�O��ubiti 

�Q�H�P�L�Q�R�Y�Q�R���S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���X�E�R�M�L�F�X���L���X�E�L�M�H�Q�R�J���N�D�R���N�O�M�X�þ�Q�H���G�L�M�H�O�R�Y�H���W�H���U�D�G�Q�M�H�����*�R�O�G�E�H�U�J��������������

317, Perek 2015: 15-���������� �*�O�D�J�R�O�L�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �V�O�R�å�H�Q�H�� �S�R�M�P�R�Y�Q�H�� �V�K�H�P�H�� �N�R�M�H���V�D�G�U�å�H��

informacije o prototipnim aspektima neke radnje �± sudionicima, objektima, te prostornim i 

vremenskim svojstvima.33 �2�G���W�L�K���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���R���V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D���L���D�V�S�H�N�W�L�P�D���Q�H�N�H���U�D�G�Q�M�H�����Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�L��

�V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �P�R�U�D�M�X�� �� �E�L�W�L�� �H�N�V�S�O�L�F�L�W�Q�R�� �L�]�U�D�å�H�Q�L���� �ã�W�R�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �J�U�X�S�L�U�Dnje glagola s istim 

kombinacijama argumenata, odnosno, istom valencijom (Tesnière 1959)34 ili 

supkategorizacijskim okvirima (Chomsky 1965)35���� �R�� �þ�H�P�X�� �J�R�Y�R�U�L�� �L�� �ä�L�F�� �)�X�F�K�V�� �������������� 

 �0�H�ÿ�X�W�L�P�� �X�Q�D�W�R�þ���M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R�V�W�L���L���H�O�H�J�D�Q�W�Q�R�V�W�L���W�D�N�Y�L�K���S�U�L�V�W�X�S�D�����R�Q�L���Q�L�V�X���E�H�]���Q�H�G�R�Vtataka. 

�.�D�N�R���Q�D�Y�R�G�L�� �*�R�O�G�E�H�U�J�� ���������������� �S�U�R�M�H�N�F�L�R�Q�L�V�W�L�þ�N�L�� �S�U�L�V�W�X�S�L���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H���]�D�V�H�E�Q�R�J��

glagola sa zasebnom kombinacijom argumenata za svaku konstrukciju u (14a-�J������ �þ�L�P�H�� �V�H��

�G�U�D�V�W�L�þ�Q�R�� �L�� �Q�H�S�R�W�U�H�E�Q�R�� �S�R�Y�H�ü�D�Y�D�� �E�U�R�M�� �J�O�D�J�R�O�D�� �X�� �P�H�Q�W�D�O�Q�R�P�� �O�H�N�V�L�N�R�Q�X�� �J�R�Y�Rrnika. Iako je 

�Q�H�R�V�S�R�U�Q�R�� �G�D�� �J�R�Y�R�U�Q�L�F�L�� �S�R�K�U�D�Q�M�X�M�X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�� �R�� �J�O�D�J�R�O�L�P�D�� �L�� �U�D�G�Q�M�D�P�D�� �N�R�M�H��

                                                 
31 �,�]���R�Y�H���V�H���U�D�]�O�L�N�H���P�R�å�H���L�ã�þ�L�W�D�W�L���R�U�L�M�H�Q�W�L�U�D�Q�R�V�W���R�Y�L�K���S�U�L�V�W�X�S�D���Q�D���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H���S�R�M�P�R�Y�H���N�D�R���ã�W�R���V�X��theta-uloge unutar 
�W�Y�R�U�E�H���U�L�M�H�þ�L�� 
32 Ziegler i sur. (2018) pristupe argumentnoj strukturi dijele na one temeljene na tematskim ulogama i pristupe 
temeljene na �G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�P���V�W�U�X�N�W�X�U�D�P�D�����Q�R���U�D�V�S�U�D�Y�D��koju oni iznose izvan je opsega ovog rada.  
33 �8���R�Y�R�P���V�H���S�U�L�V�W�X�S�X���P�R�å�H���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���]�Q�D�þ�D�M�D�Q���X�W�M�H�F�D�M���)�L�O�O�P�R�U�H�R�Y�R�J�����������������U�D�G�D�����ã�W�R���L���V�D�P���3�H�U�H�N�����������������L�V�W�L�þ�H�� 
34 Valja istaknuti kako Tesnièrov rad predstavlja jedan od prvih pristupa koji stavljaju naglasak na glagol pri 
�R�E�O�L�N�R�Y�D�Q�M�X���U�H�þ�H�Q�L�F�H����Tesnièr�H���J�O�D�J�R�O�H���X�V�S�R�U�H�ÿ�X�M�H���V���N�D�]�D�O�L�ã�Q�R�P���S�U�H�G�V�W�D�Y�R�P�� �N�R�M�D���V�H���R�E�D�Y�H�]�Q�R���V�D�V�W�R�M�L���R�G���D�N�W�H�U�D��
�N�R�M�L���V�X�G�M�H�O�X�M�X���X���U�D�G�Q�M�L���L���N�R�M�L���V�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X���L�P�H�Q�L�F�D�P�D�����W�H���R�N�R�O�Q�R�V�W�L���X���N�R�M�L�P�D���V�H���U�D�G�Q�M�D���R�G�Y�L�M�D���N�R�M�H���V�H���L�]�U�D�å�Y�D�M�X��
�S�U�L�O�R�]�L�P�D�� �L�O�L�� �Q�M�K�R�Y�L�P�� �H�N�Y�L�Y�D�O�H�Q�W�L�P�D�� �����������>������������ �����@������ �,�]�� �R�Y�R�J�� �V�H�� �V�O�L�N�R�Y�L�W�R�J�� �R�S�L�V�D�� �P�R�å�H�� �U�D�]�D�]�Q�D�W�L�� �S�R�G�M�H�O�D�� �Q�D��
�D�U�J�X�P�H�Q�W�H���N�D�R���V�U�H�G�L�ã�Q�M�H���V�X�G�L�R�Q�L�N�H���Q�H�N�H���U�D�G�Q�M�H���L���D�G�M�X�Q�N�W�H���N�D�R���R�N�R�O�Q�R�V�W�L���W�H���U�D�G�Q�M�H�� 
35 �2�Y�R���Q�H�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �M�H���S�U�L�V�W�X�S�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�M���V�W�U�X�N�W�X�U�L�� �J�Oagola kod Tesnièr�D�� �������������� �L�� �&�K�R�P�V�N�R�J�� �������������� �L�G�H�Q�W�L�þ�D�Q����
Primjerice, Tesnière (2015[1959: 103]) subjekt smatra dopunom glagola kao i objekt, dok Chomsky (1965: 94-
���������Q�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���V�X�E�M�H�N�W�H���X���V�X�S�N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�V�N�H���R�N�Y�L�U�H�� 
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�R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X�����]�D���R�þ�H�N�L�Y�D�W�L���M�H���G�D���Q�M�L�K�R�Y�R���]�Q�D�Q�M�H���R���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�M���V�W�U�X�N�W�X�U�L���J�O�D�J�R�O�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���L���Q�H�N�H��

�R�S�ü�H�Q�L�W�L�M�H���S�U�L�Q�F�L�S�H���N�R�M�L���L�G�X���G�D�O�M�H���R�G���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K���J�O�D�J�R�O�D�����3�H�Uek 2015: 17).  

(14) (a)  She coughed.       

  'N�D�N�D�ã�O�M�D�O�D se.' 

(b)  She coughed the milk out of her nose.    

  'I�V�N�D�ã�O�M�D�O�D��je mlijeko iz nosa.' 

(c)  She coughed a very deep cough.    

  �
�.�D�ã�O�M�D�O�D���M�H���G�X�E�R�N�L�P���N�D�ã�O�M�H�P���
 

(d)  She coughed herself hoarse.     

  '�.�D�ã�O�M�D�O�D���M�H���G�Rk nije promukla.' 

(e)  She coughed onto the table.     

  'I�V�N�D�ã�O�M�D�O�D��se na stol.' 

(f)  She coughed her way to the emergency room.   

 �
�.�D�ã�O�M�D�O�D���M�H���G�R�N���Q�L�M�H���]�D�Y�U�ã�L�O�D���Q�D���K�L�W�Q�R�M���S�R�P�R�ü�L���
 

(g)  She coughed her head off.     

 '�.�D�ã�O�M�D�O�D���M�H���Go iznemoglosti.' 

 �5�M�H�ã�H�Q�M�D���N�R�M�D���Q�X�G�H�� �S�U�R�M�H�N�F�L�R�Q�L�V�W�L�þ�N�L�� �S�U�L�V�W�X�S�L�� �W�D�N�R�ÿ�H�U���Q�L�V�X�� �S�R�G�X�G�D�U�Q�D�� �Q�L�� �V���U�H�]�X�O�W�D�W�L�P�D��

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���R���X�V�Y�D�M�D�Q�M�X���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H���V�W�U�X�N�W�X�U�H�����3�H�U�H�N���������������*�R�O�G�E�H�U�J���L���V�X�U�������������������8�N�R�O�L�N�R���E�L��

argumentna struktura proizlazila iz samog glagola, djeca bi usvajala samo one obrasce 

�D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H���V�W�U�X�N�W�X�U�H���N�R�M�L�P�D���V�X���E�L�O�D���L�]�O�R�å�H�Q�D�����R�G�Q�R�V�Q�R�����Q�H���E�L���N�R�U�L�V�W�L�O�D���J�O�D�J�R�O�H���X���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�D�P�D��

�D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�� �N�R�M�H�� �Q�L�V�X�� �S�U�H�W�K�R�G�Q�R�� �þ�X�O�D���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �X�V�Y�D�M�D�Q�M�D�� �M�H�]�L�N�D�� �S�R�N�D�]�X�M�X�� �N�D�N�R��

�G�M�H�F�D�� �G�R�Q�R�V�H�� �J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�H�� �R�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�P��kombinacijama na temelju nekolicine 

�S�U�R�W�R�W�L�S�Q�L�K�� �J�O�D�J�R�O�D�� ���*�R�O�G�E�H�U�J�� �L�� �V�X�U���� ������������ �W�H�� �þ�H�V�W�R�� �S�U�H�N�R�P�M�H�U�Q�R�� �J�H�Q�H�U�D�O�L�]�L�U�D�M�X�� �X�S�R�U�D�E�X��

�S�R�M�H�G�L�Q�L�K���J�O�D�J�R�O�D���G�R���W�H���P�M�H�U�H���G�D���W�Y�R�U�H���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L���Q�H�L�V�S�U�D�Y�Q�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���N�D�R���X�������������� �,�V�W�L���V�H��

�S�U�R�E�O�H�P�� �P�R�å�H�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �L�� �N�R�G�� �W�Y�R�U�E�H�� �Q�R�Y�L�K�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�O�L�� �N�R�G�� �N�U�H�D�W�L�Y�Q�H�� �X�S�R�U�D�E�H�� �S�R�V�W�R�M�H�ü�L�K��

glagola u novim konstrukcijama (Perek 2015: 17-23). 

(15) I don't want any more grapes; they cough me.  

�
�1�H���å�H�O�L�P���Y�L�ã�H���J�U�R�å�ÿ�D�����N�D�ã�O�M�D�M�X���P�H.'    (Bowerman 1988: 79) 

 �2�V�Q�R�Y�Q�R���J�O�H�G�L�ã�W�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�L�K���S�U�L�V�W�X�S�D���N�D�R���S�U�R�W�X�W�H�å�H���S�U�R�M�H�N�F�L�R�Q�L�V�W�L�þ�N�L�P���S�U�L�V�W�X�S�L�P�D��

�M�H�V�W�� �G�D�� �U�D�]�Q�R�O�L�N�R�V�W�� �P�R�J�X�ü�L�K�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�� �Q�H�N�R�J�� �J�O�D�J�R�O�D�� �Q�L�M�H�� �V�Y�R�M�V�W�Y�R�� �V�D�P�R�J�� �J�O�D�J�R�O�D�� �Q�H�J�R��

svojstvo samih konstrukcija (Perek 2015).36 Bitno je naglasiti kako konstrukcijski pristupi, 

poput konstrukcijske gramatike kak�Y�X���]�D�J�R�Y�D�U�D���*�R�O�G�E�H�U�J�������������������������������Q�L�S�R�ã�W�R���Q�H���W�Y�U�G�H���G�D���V�X��

                                                 
36 �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �ü�H�� �R�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�L�P�� �S�U�L�V�W�X�S�L�P�D�� �E�L�W�L�� �Y�L�ã�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �X�� �†������ �R�Y�G�M�H�� �L�]�Q�R�V�L�P�R�� �V�D�P�R�� �R�V�Q�R�Y�Q�H�� �F�U�W�H��
konstrukcijskih pristupa, a detaljniji pregled konstrukcijskih gramatika �R�G�J�D�ÿ�D�P�R���]�D���N�D�V�Q�L�M�H���G�L�M�H�O�R�Y�H��ovog rada.  
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�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �M�H�G�L�Q�L�� �L�]�Y�R�U�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�� �X�� �Q�H�N�R�M�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�L���� �Y�H�ü�� �G�D�� �R�V�W�Y�D�U�L�Y�D�Q�M�H�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D��

�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���P�H�ÿ�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�H���G�Y�D�M�X���þ�L�P�E�H�Q�L�N�D���± �R�S�ü�H�Q�L�W�L�K���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�����$�J�H�Q�V����

Tema, Pacijens, �3�U�L�P�D�W�H�O�M�����L���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K���V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�L�K���X�O�R�J�D���Q�H�N�R�J���J�O�D�J�R�O�D�����Q�S�U����kupac i entitet 

koji se kupuje za glagol kupiti) (Goldberg 2006, Goldberg 2011, Herbst 2011). Ako su 

�V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H���X�O�R�J�H���J�O�D�J�R�O�D���S�R�G�X�G�D�U�Q�H���V���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P���W�H�P�D�W�V�N�L�P���X�O�R�J�D�P�D���Q�H�N�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�����J�O�D�J�R�O��

�V�H�� �P�R�å�H�� �N�R�U�L�V�W�L�W�L�� �X�� �W�R�M�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�L�� �L�� �V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H�� �X�O�R�J�H�� �J�O�D�J�R�O�D�� �P�D�S�L�U�D�M�X�� �V�H�� �Q�D�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H��

�S�R�O�R�å�D�M�H���X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�L�����N�D�R���X���������D�������*�R�O�G�E�H�U�J������������������-�����������0�H�ÿ�X�W�L�P�����X�N�R�O�L�N�R���V�H���V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H��

uloge glagola i tematske uloge konstrukcije ne podudaraju, nekoliko je mog�X�ü�L�K�� �L�V�K�R�G�D�� �W�H��

�Q�H�S�R�G�X�G�D�U�Q�R�V�W�L�����8�N�R�O�L�N�R���U�D�G�Q�M�D���N�R�M�X���J�O�D�J�R�O���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���G�Y�D���V�X�G�L�R�Q�L�N�D�����D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D��

�L�P�D���V�D�P�R���M�H�G�D�Q���D�U�J�X�P�H�Q�W�����Q�S�U�����L�Q�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�������M�H�G�Q�D���R�G���X�O�R�J�D���Q�H�ü�H���E�L�W�L���L�]�U�D�å�H�Q�D����

�ã�W�R�� �G�R�Y�R�G�L�� �G�R�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�� �Q�H�L�V�S�U�D�Y�Q�H�� �U�H�þ�H�Q�L�F�H�� �������E������ �8�N�R�O�L�N�R�� �U�D�G�Q�M�D�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �V�D�P�R�� �M�H�G�Q�R�J��

�V�X�G�L�R�Q�L�N�D�����R�G�Q�R�V�Q�R�����X�N�R�O�L�N�R���J�O�D�J�R�O���L�P�D���V�D�P�R���M�H�G�Q�X���V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�X���X�O�R�J�X�����Q�S�U�����V�S�D�Y�D�þ kod glagola 

spavati�����D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���G�Y�D���D�U�J�X�P�H�Q�W�D�����Q�S�U�����$�J�H�Q�V���L���3�D�F�L�M�H�Q�V���7�H�P�D���N�R�G���W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�H��

konstrukcije), glagol nije kompatibila�Q�� �V�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�R�P�� �ã�W�R�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �G�R�Y�R�G�L�� �G�R�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L��

�Q�H�L�V�S�U�D�Y�Q�H���U�H�þ�H�Q�L�F�H�����N�D�R���X���������F�������*�R�O�G�E�H�U�J�����������������������������1�D�U�D�Y�Q�R�����S�R�V�W�R�M�H���R�N�R�O�Q�R�V�W�L���X���N�R�M�L�P�D��

�V�D�P�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� �R�V�L�J�X�U�D�Y�D�� �G�R�G�D�W�Q�H�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�H�� �N�R�M�L�� �Q�L�V�X�� �G�L�R�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�L�K�� �X�O�R�J�D��

glagola pa tako u (16d) konstrukcija osigurava taj dodatni argument.37  

(16) (a)  Marko je kupio hladnjak. 

(b)  *Marko je kupio. 

(c)  *Marko je spavao hladnjak. 

(d)  Marko je prespavao cijeli dan. 

 �8���R�Y�R�P���V�P�L�V�O�X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�L���S�U�L�V�W�X�S�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�M���V�W�U�X�N�W�X�U�L���S�X�Q�R���E�R�O�M�H���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�M�X��

varijabilnost ostvarivanja argumenata kakvu smo mogli vidjeti u (14a-�J�������ã�W�R���M�H���M�H�G�D�Q���R�G���U�D�]�O�R�J�D��

�]�E�R�J�� �þ�H�J�D�� �ü�H�� �R�Q�L�� �E�L�W�L�� �R�N�R�V�Q�L�F�D�� �R�Y�R�J�� �U�D�G�D���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �N�D�N�R�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �Q�D�L�]�J�O�H�G�� �Q�H��

�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�X���N�R�M�D���J�O�D�J�R�O�X���Q�D�P�H�ü�H���V�Y�R�M�X���D�U�J�X�P�H�Qtnu strukturu, kao 

�ã�W�R���W�R���þ�L�Q�L�����S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D��the way �S�U�H�P�D���*�R�O�G�E�H�U�J�������������������X���R�Y�R�P���ü�H���U�D�G�X���E�L�W�L���Q�X�å�Q�R��

�X�]�H�W�L���X���R�E�]�L�U���L���Y�H�U�E�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�R���J�O�H�G�L�ã�W�H�����R�G�Q�R�V�Q�R�����S�U�R�P�D�W�U�D�W�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�X���V�W�U�X�N�W�X�U�X���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �L�]�� �S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�H�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�D���N�R�M�H�J�� �J�O�D�J�R�O�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���� �8�� �W�R�P�� �ü�H�� �S�R�J�O�H�G�X�� �U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L�� �E�L�W�L��

Fillmoreovi radovi (1977a-�F�������X�]���S�R�V�H�E�D�Q���Q�D�J�O�D�V�D�N���Q�D���Q�M�H�J�R�Y���G�U�X�J�L���U�D�G���R���G�X�E�L�Q�V�N�L�P���S�D�G�H�å�L�P�D����

�-�H�G�Q�D�� �R�G�� �E�L�W�Q�L�M�L�K�� �S�R�V�W�D�Y�N�L�� �Q�M�H�J�R�Y�R�J�� �U�D�G�D�� �M�H�V�W�� �G�D�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �L�� �R�V�W�D�O�L�� �D�V�S�H�N�W�L�� �Q�H�N�H�� �U�D�G�Q�M�H�� �þ�L�Q�H��

neutralan prizor u kojem n�L�M�H�G�D�Q�� �G�L�R�� �U�D�G�Q�M�H�� �Q�L�M�H�� �S�R�V�H�E�Q�R�� �L�V�W�D�N�Q�X�W���� �2�G�D�E�L�U�R�P�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�H��

�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �Q�H�N�L�� �V�H�� �G�L�R�� �U�D�G�Q�M�H�� ���V�X�G�L�R�Q�L�N���� �Y�U�L�M�H�P�H���� �O�R�N�D�F�L�M�D���� �S�U�R�I�L�O�L�U�D�� �L�� �V�W�D�Y�O�M�D�� �Q�D��

                                                 
37 �9�L�ã�H���ü�H���U�L�M�H�þ�L���R���R�Y�D�N�Y�L�P���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�P�D���E�L�W�L���X���†���� 
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�L�V�W�D�N�Q�X�W���S�R�O�R�å�D�M�����.�D�R���ã�W�R���ü�H�P�R���Y�L�G�M�H�W�L���X���†�����L���†�������V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���X�S�U�D�Y�R���W�D�N�Y�X��

kons�W�U�X�N�F�L�M�X�� �N�R�M�R�P�� �V�H�� �M�H�G�D�Q�� �D�V�S�H�N�W�� �L�O�L�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�� �U�D�G�Q�M�H�� �Ä�X�R�N�Y�L�U�X�M�H�³�� �L�� �S�R�V�W�D�Y�O�M�D�� �Q�D�� �L�V�W�D�N�Q�X�W�R��

�P�M�H�V�W�R���X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�L�����.�D�N�R���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���L�P�D�M�X���V�D�P�R���M�H�G�D�Q���P�R�J�X�ü�L���S�R�O�R�å�D�M���]�D���L�V�W�L�F�D�Q�M�H��

�Q�H�N�R�J���D�U�J�X�P�H�Q�W�D�����D�V�S�H�N�W���U�D�G�Q�M�H���N�R�M�L���å�H�O�L�P�R���S�R�V�H�E�Q�R���L�V�W�D�N�Q�X�W�L���V�W�D�Y�O�M�D���V�H���Q�D��mjesto argumenta 

�J�O�D�J�R�O�V�N�H�� �J�O�D�Y�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� ���R�� �R�Y�R�P�H�� �Y�L�ã�H�� �X�� �†�������� �L�� �†������������ �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�X�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�L��

�J�O�D�J�R�O�D���X�J�O�D�Y�Q�R�P���Q�D�M�L�V�W�D�N�Q�X�W�L�M�L���G�L�M�H�O�R�Y�L���U�D�G�Q�M�H�����O�R�J�L�þ�Q�R���M�H���]�D���R�þ�H�N�L�Y�D�W�L���N�D�N�R���ü�H���R�Q�H���W�H�P�D�W�V�N�H��

�X�O�R�J�H���N�R�M�H���V�H���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���M�D�Y�O�M�D�M�X���N�D�R���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�L���J�O�D�J�R�O�D�����7�H�P�H���L���3�D�F�L�M�H�Q�V�L�����E�L�W�L���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H��

�S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�H�� �X�� �S�U�R�P�L�Q�H�Q�W�D�Q�� �S�R�O�R�å�D�M�� �X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���� �ã�W�R�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �N�R�U�S�X�V�Q�D�� �D�Q�D�O�L�]�D�� �X�� �†������

�0�H�ÿ�X�W�L�P���� �N�R�G�� �Q�H�N�L�K�� �M�H�� �J�O�D�J�R�O�D�� �P�R�J�X�ü�H�� �Ä�G�H�I�R�N�X�V�L�U�D�W�L�³�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�� ���2�O�V�H�Q�� ������������ ����������

odnosno, postaviti ga u pozadinu i istaknuti neki drugi aspekt radnje (Fillmore 1977: 73-76, 

Givón 2001[1984: 136) ]). 

 �*�R�O�G�E�H�U�J���������������L���������������W�D�N�R�ÿ�H�U���W�Y�U�G�L���N�D�N�R���M�H���P�R�J�X�ü�H���L�]�R�V�W�D�Y�L�W�L���3�D�F�L�M�H�Q�V�H���N�D�X�]�D�W�L�Y�Q�L�K��

�J�O�D�J�R�O�D���X���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���N�D�G���V�X���W�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�L���Q�H�R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�����Q�H�V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�L���L���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�L����������������������), a 

�V�O�L�þ�D�Q���V�W�D�Y���L�]�Q�R�V�L���L���X���U�D�G�X���R���W�]�Y�����R�E�Y�H�]�Q�L�P���D�G�M�X�Q�N�W�L�P�D�����*�R�O�G�E�H�U�J���L���$�F�N�H�U�P�D�Q�����������������3�U�L�P�M�H�U�L�F�H����

�H�Q�W�L�W�H�W���Q�D�G���N�R�M�L�P���V�H���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D��recycle �
�U�H�F�L�N�O�L�U�D�W�L�
���Q�L�M�H���S�R�W�U�H�E�Q�R���O�H�N�V�L�þ�N�L���V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�W�L��

�E�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���P�R�å�H���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L�W�L���G�D���M�H���U�L�M�H�þ���R���Q�H�N�R�M���Y�U�V�W�L���V�P�H�ü�D���N�R�M�H���V�H���U�H�F�L�N�O�L�U�D�����6�X�S�U�R�W�Q�R���W�R�P�H����

�U�D�G�Q�M�D���N�R�M�X���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���J�O�D�J�R�O��break �
�U�D�]�E�L�W�L�
���P�R�å�H���V�H���Y�U�ã�L�W�L���Q�D���ã�L�U�R�N�R�P���V�S�H�N�W�U�X���S�U�H�G�P�H�W�D���L���R�V�R�E�D����

�]�E�R�J���þ�H�J�D���Q�L�M�H���P�R�J�X�ü�H���L�]�R�V�W�D�Y�L�W�L���3�D�F�L�M�H�Q�V���W�R�J�D���J�O�D�J�R�O�D�����ã�W�R���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D���U�D�]�O�L�N�X���X���J�U�D�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L��

�L�]�P�H�ÿ�X�� �������D���� �L�� �������E������ �*�R�O�G�E�H�U�J�� �������������� ���������� �R�Y�X�� �Y�D�U�L�M�D�E�L�O�Q�R�V�W�� �X�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�X�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K��

�Ä�R�E�Y�H�]�Q�L�K�³�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�� �G�Y�M�H�P�D�� �J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�D�P�D�� �R�� �S�U�D�J�P�D�W�L�þ�N�R�P��

�P�D�S�L�U�D�Q�M�X�����D�����U�H�I�H�U�H�Q�W�L���L�]�U�D�å�H�Q�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���W�X�P�D�þ�H���V�H���N�D�R��relevantni �]�D���S�R�U�X�N�X���N�R�M�X���V�H���å�H�O�L��

poslati; i b) bilo ko�M�L���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���R�S�L�V�D�Q�R�J���G�R�J�D�ÿ�D�M�D���N�R�M�L���M�H���U�H�O�H�Y�D�Q�W�D�Q i nije shvatljiv 

iz konteksta �P�R�U�D�� �E�L�W�L�� �L�]�U�D�Y�Q�R�� �L�]�U�D�å�H�Q���� �2�Y�H�� �G�Y�L�M�H�� �J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�H�� �Q�H�� �J�R�Y�R�U�H�� �L�]�U�D�Y�Q�R�� �Q�L�ã�W�D�� �R��

�P�D�S�L�U�D�Q�M�X���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���N�R�M�L���V�X���R�E�Y�H�]�Q�L���L�O�L���V�K�Y�D�W�O�M�L�Y�L���L�]���N�R�Q�W�H�N�V�W�D�����]�D�W�R���ã�W�R���V�H���M�H�]�L�F�L���L���Nonstrukcije 

�X�Q�X�W�D�U�� �M�H�]�L�N�D�� �U�D�]�O�L�N�X�M�X�� �S�R�� �S�L�W�D�Q�M�X�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�D�� �W�D�N�Y�L�K�� �Q�H�R�E�Y�H�]�Q�L�K�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���± neki jezici u 

�S�R�W�S�X�Q�R�V�W�L���G�R�S�X�ã�W�D�M�X���Q�M�L�K�R�Y�R���Q�H�L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�H�����G�R�N���M�H���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���W�R���P�R�J�X�ü�H���V�D�P�R���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P��

konstrukcijama (Goldberg 2001, 2013). 

(17) (a)  That man always recycles.    

 �
�7�D�M���þ�R�Y�M�H�N���X�Y�L�M�H�N���U�H�F�L�N�O�L�U�D���
 

(b)  *That man always breaks.    

 �
�7�D�M���þ�R�Y�M�H�N���X�Y�L�M�H�N���U�D�]�E�L�M�D���
�� 

  �6�P�D�W�U�D�P�R���N�D�N�R���W�D�N�D�Y���S�U�D�J�P�D�W�L�þ�N�L���P�R�W�L�Y�L�U�D�Q���S�U�L�V�W�X�S���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�M���V�W�U�X�N�W�X�U�L���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D��

�]�D�ã�W�R�� �V�H�� �N�D�R�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�L�� �J�O�D�J�R�O�D�� �X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �P�R�J�X koristiti i uloge koje nisu 

�X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�L�� �J�O�D�J�R�O�D���� �L�O�L�� �Q�L�V�X�� �X�R�S�ü�H�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�L�� �Y�H�ü�� �D�G�M�X�Q�N�W�L�� ���Y�L�G�M�H�W�L�� �†�������� �6�W�R�J�D�� �ü�H�� �V�H��
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pojam tematska uloga �X���R�Y�R�P���U�D�G�X���N�R�U�L�V�W�L�W�L���X���ã�L�U�R�N�R�P���V�P�L�V�O�X�����R�E�X�K�Y�D�ü�D�M�X�ü�L���W�D�N�R���L���R�E�Y�H�]�Q�H���L��

neobvezne dijelove radnje, odnosno, i argumente i adjunkte. 
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�������3�5�(�*�/�(�'���7�9�2�5�%�(���6�,�1�7�(�7�6�.�,�+���6�/�2�ä�(�1�,�&�$ 

 

 �8�� �R�Y�R�P�� �ü�H�P�R�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� �G�D�W�L�� �S�U�H�J�O�H�G�� �W�Y�R�U�E�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �Q�D�Y�H�V�W�L�� �J�O�D�Y�Q�H��

probleme koji se javljaju pri analizi njihove tvorbe te usporediti pojedine teorijske pristupe i 

odgovore na pitanj�D���N�R�M�H���V�X���W�L���S�U�L�V�W�X�S�L���S�R�Q�X�G�L�O�L�����9�L�G�M�H�W���ü�H�P�R���X���S�U�H�J�O�H�G�X���W�L�K���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���G�D���V�H��

�N�D�R�� �Q�H�N�D�� �R�G�� �J�O�D�Y�Q�L�K�� �S�L�W�D�Q�M�D�� �X�� �Q�M�L�P�D�� �Q�D�P�H�ü�X�� �P�H�ÿ�X�R�G�Q�R�V�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �X�Q�X�W�D�U��

�U�H�þ�H�Q�L�F�D�� �L�� �X�Q�X�W�D�U�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �W�H�� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �J�O�D�J�R�O�D���� �8�� �†��������

i�]�Q�L�M�H�W���ü�H�P�R���G�Y�L�M�H���J�O�D�Y�Q�H���N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���± �W�L�S�R�O�R�ã�N�X���N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���V�Y�M�H�W�V�N�L�P��

�M�H�]�L�F�L�P�D���N�R�M�X���S�U�H�G�O�D�å�X���%�L�V�H�W�W�R���L���6�F�D�O�L�V�H�����������������L���N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���N�R�M�X��

iznose Bauer i sur. (2015). U §3.2 iznosimo glavne odrednice �W�Y�R�U�E�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �W�H��

�Q�D�S�R�P�H�Q�H���R���V�D�P�R�P���S�R�M�P�X���L���ã�W�R���R�Q���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�����8���†���������ü�H�P�R���S�U�H�G�V�W�D�Y�L�W�L���G�H�W�D�O�M�D�Q���S�U�H�J�O�H�G���Q�H�N�L�K��

�R�G���Q�D�M�U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L�M�L�K���W�H�R�U�L�M�V�N�L�K���S�U�L�V�W�X�S�D���W�Y�R�U�E�L���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�P���U�D�G�R�Y�L�P�D���R�G��

Leesa (1963) do Ryder (1999) i Ackeme i �1�H�H�O�H�P�D�Q�D�� ���������������� �S�U�L�� �þ�H�P�X�� �ü�H�� �Q�D�J�O�D�V�D�N�� �E�L�W�L�� �Q�D��

�W�Y�R�U�E�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X�����.�R�Q�D�þ�Q�R�����X���†�������������Q�D�Y�H�V�W���ü�H�P�R���J�O�D�Y�Q�H���R�G�U�H�G�Q�L�F�H���W�Y�R�U�E�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���W�H���W�Y�R�U�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����R�G�Q�R�V�Q�R�����V�O�R�å�H�Q�R-sufiksalne tvorbe, 

kako se tvorba sintet�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���Q�D�]�L�Y�D���X���N�U�R�D�W�L�V�W�L�þ�N�R�M���W�U�D�G�L�F�L�M�L�� 

���������7�Y�R�U�E�D���L���N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D 

  

 �3�U�R�X�þ�D�Y�D�Q�M�H���W�Y�R�U�E�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �M�H�G�Q�R�� �R�G�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�M�L�K�� �S�R�O�M�D�� �X�� �V�X�Y�U�H�P�H�Q�R�M��

�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R�M�� �W�H�R�U�L�M�L���� �ã�W�R�� �M�H�� �Y�L�G�O�M�L�Y�R�� �L�� �S�R�� �E�U�R�M�Q�R�V�W�L�� �U�D�G�R�Y�D�� �N�R�M�L�� �V�X�� �V�H�� �E�D�Y�L�O�L�� �R�Y�R�P �M�H�]�L�þ�Q�R�P��

�S�R�M�D�Y�Q�R�ã�ü�X�� �V�D�P�R�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� ��inter alia, Lees 1963, Marchand 1960, Adams 1973, 

Levi 1978,  Roeper i Siegel 1978, Lieber 1983, 2009 i 2010, Ryder 1999, Bisetto i Scalise 2005, 

�-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I�������������L�����������������9�H�ü�L�Q�D���V�Y�M�H�W�V�N�L�K���M�H�]�L�N�D���L�P�D���Q�H�N�D�N�D�Y���R�E�O�L�N���W�Y�R�U�E�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����D���X���Q�H�N�L�P��

�M�H�� �M�H�]�L�F�L�P�D�� �W�Y�R�U�E�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �M�H�G�L�Q�L�� �R�E�O�L�N�� �W�Y�R�U�E�H�� �U�L�M�H�þ�L�� ���6�F�D�O�L�V�H�� �L�� �9�R�J�H�O�� ������������ �������� �1�H�N�L�� �D�X�W�R�U�L��

�V�P�D�W�U�D�M�X���N�D�N�R���Q�H�N�H���Y�U�V�W�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����S�R�S�X�W���L�P�H�Q�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X�����H�Q�J�O����Noun-

Noun compounds), predstavljaju ostatke primitivnog razvojnog stadija jezika kojeg Bickerton 

���������������Q�D�]�L�Y�D���Ä�S�U�R�W�R�M�H�]�L�N�R�P�³�����-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I���������������-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I���L���:�L�W�W�H�Q�E�H�U�J�������������L�����������������3�U�H�P�D��

Jackendoffu (2009: 111-������������ �W�D�N�Y�L�� �V�H�� �M�H�]�L�þ�Q�L�� �V�X�V�W�D�Y�L�� �V�D�V�W�R�M�H�� �R�G�� �I�R�Q�R�O�R�ã�N�H�� �L�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H��

�N�R�P�S�R�Q�H�Q�W�H�����Q�R���Q�H���V�D�G�U�å�H���L���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�X���N�R�P�S�R�Q�H�Q�W�X�����S�D���V�H���R�G�Q�R�V���L�]�P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���L�]�Y�R�G�L��

�L�]���S�U�D�J�P�D�W�L�þ�N�L�K���þ�L�P�E�H�Q�L�N�D��38 

                                                 
38 �.�D�R���S�U�L�P�M�H�U���W�D�N�Y�R�J���M�H�]�L�þ�Q�Rg sustava, Jackendoff i Wittenberg (2014: 66) navode indonezijski jezik Riau. U tom 
�M�H�]�L�N�X�� �R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�� �W�H�P�D�W�V�N�R�J�� �R�G�Q�R�V�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �U�H�þ�H�Q�L�þ�Q�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �R�Y�L�V�L�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���R�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�X���� �S�D�� �W�D�N�R���Q�L�]��
�U�L�M�H�þ�L���S�R�S�X�W���N�R�N�R�ã���M�H�V�W�L���P�R�å�H���]�Q�D�þ�L�W�L���
�N�R�N�R�ã���M�H�G�H�
���L�O�L���
�Q�H�W�N�R���ü�H���S�R�M�H�V�W�L���N�R�N�R�ã�
�����R�Y�L�V�Q�R���R���V�L�W�X�D�F�L�M�L�� 
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 �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �X�Q�D�W�R�þ���W�R�O�L�N�R�P���L�Q�W�H�U�H�V�X���]�D���R�Y�X���W�H�P�X�� �Q�H���S�R�V�W�R�M�L���N�R�Q�V�H�Q�]�X�V���R�N�R���M�H�G�L�Q�V�W�Y�H�Q�H��

�G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H���W�Y�R�U�E�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���L���R�V�Q�R�Y�Q�L�K���M�H�G�L�Q�L�F�D���N�R�M�H���V�X�G�M�H�O�X�M�X���X���W�R�P�H�����D���E�U�R�Mna su i neslaganja 

�R�N�R���Q�M�L�K�R�Y�H���W�L�S�R�O�R�ã�N�H���N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�H�����6�F�D�O�L�V�H���L���%�L�V�H�W�W�R���������������� �7�R�� �V�H�� �P�R�å�G�D�� �Q�D�M�E�R�O�M�H�� �Y�L�G�L�� �X��

�S�U�L�P�M�H�U�L�P�D���W�L�S�L�þ�Q�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���L���G�Y�D�P�D���M�H�]�L�F�L�P�D���N�R�M�H���S�U�R�X�þ�D�Y�D�P�R���X���R�Y�Rm radu �± engleskom i 

�K�U�Y�D�W�V�N�R�P�����8���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���W�L�S�L�þ�Q�D���L�P�H�Q�V�N�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���Vastoji se od dvije samostalne osnove 

�N�R�M�H���V�H���Q�L�å�X���X���M�H�G�Q�X���F�M�H�O�L�Q�X�����N�D�R���ã�W�R���V�X���S�U�L�P�M�H�U�L�F�H��earring �
�Q�D�X�ã�Q�L�F�D�
���L��dog food �
�S�V�H�ü�D���K�U�D�Q�D�
����

�7�H�� �G�Y�L�M�H�� �R�V�Q�R�Y�H�� �P�R�J�X�� �E�L�W�L�� �P�R�Q�R�P�R�U�I�H�P�V�N�H���� �ã�W�R�� �L�K��de facto �þ�L�Q�L�� �N�R�U�L�M�H�Q�L�P�D���� �D�� �P�R�J�X�� �E�L�W�L�� �L��

�P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L���V�O�R�å�H�Q�H���U�L�M�H�þ�L���N�D�R���S�U�L�Pjerice government representative 'predstavnik vlade'.39 Takve 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �Q�D�þ�H�O�Q�R�� �P�R�J�X�� �E�L�W�L�� �E�H�V�N�R�Q�D�þ�Q�R�� �G�X�J�H�� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�H�� �Q�R�Y�H�� �R�V�Q�R�Y�H�� �P�R�J�X�� �U�H�N�X�U�]�L�Y�Q�R��

dodavati (Plag 2013). Po pitanju ortografije, te se dvije osnove mogu pisati zasebno (dog food), 

spojeno (earring), ili sa spojnicom (word-formation �
�W�Y�R�U�E�D�� �U�L�M�H�þ�L�
������ �,�D�N�R�� �Q�H�N�L�� �U�D�G�R�Y�L�� �Y�L�G�H��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�R�� �S�L�V�D�Q�M�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�D�R�� �U�H�]�X�O�W�D�W�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �U�D�]�L�Q�H�� �O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�V�W�L�� ���3�O�D�J�� �L�� �V�X�U���� ��������������

�R�S�ü�H�S�U�L�K�Y�D�ü�H�Q�R���M�H���P�L�ã�O�M�H�Q�M�H���N�D�N�R���V�X���W�D���W�U�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�D���Q�D�þ�L�Q�D���S�L�V�D�Q�M�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���U�Hzultat konvencije 

�L���Q�H���R�G�U�D�å�D�Y�D�M�X���Q�X�å�Q�R���E�L�O�R���N�D�N�Y�X���U�D�]�O�L�N�X���X���]�Q�D�þ�H�Q�M�X���� 

 �8�� �K�U�Y�D�W�V�N�R�P�� �M�H�� �M�H�]�L�N�X�� �W�Y�R�U�E�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �Q�H�ã�W�R�� �G�U�X�N�þ�L�M�D���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �O�H�N�V�L�þ�N�L�� �P�R�U�I�H�P�L�� �X��

�K�U�Y�D�W�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� �Q�L�V�X�� �V�O�R�E�R�G�Q�L�� �N�D�R�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X���� �Y�H�ü�� �V�X�� �Y�H�]�D�Q�L���� �'�Y�L�M�H�� �R�V�Q�R�Y�H�� �N�R�M�H��

sudjeluju u tvorbi su korijeni koji ne mogu stajati zasebno (primjerice ruk- i hvat- u rukohvat) 

�L���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���V�X���V�S�R�M�H�Q�H���L�Q�W�H�U�I�L�N�V�R�P����-o- u rukohvat�������D���þ�H�V�W�R���L�P�D�M�X���L���G�H�U�L�Y�D�F�L�M�V�N�L���V�X�I�L�N�V���Q�D���N�U�D�M�X��

(-telj u mostograditelj�������.�D�R���ã�W�R���ü�H�P�R���Y�L�G�M�H�W�L���X���†�����������������K�U�Y�D�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�D�M�V�O�L�þ�Q�L�M�H���H�Q�J�O�H�V�N�L�P��

�L�P�H�Q�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X��rak-rana i izvor-voda, tradicionalne hrvatske gramatike 

���%�D�U�L�ü���L���V�X�U�������������������������� �%�D�E�L�ü�����������������������V�P�D�W�U�D�M�X���Ä�S�R�O�X�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�³�����9�H�ü���V�H���L�]���R�Y�L�K���N�U�D�W�N�L�K��

�S�U�L�P�M�H�U�D�� �P�R�å�H�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �N�D�N�R�� �L�V�W�L�� �W�Y�R�U�E�H�Q�L�� �R�E�U�D�]�D�F���P�R�å�H�� �S�R�S�U�L�P�L�W�L�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�R�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �R�E�O�L�N�H�� �X��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���M�H�]�L�F�L�P�D�����]�E�R�J���þ�H�J�D���N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���M�H�]�L�F�L�P�D���V�Y�L�M�H�W�D���W�H�P�H�O�M�H�Q�D���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���Q�D��

formalnim svojstvima nije izvediva. 

 �6�X�S�U�R�W�Q�R�� �W�R�P�H���� �D�Q�D�O�L�]�D�� �W�H�P�H�O�M�H�Q�D�� �Q�D�� �R�G�Q�R�V�X�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �Q�X�G�L�� �Y�L�ã�H��

m�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�����8���Q�D�M�M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�L�M�H�P���V�P�L�V�O�X�����W�Y�R�U�E�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���P�R�å�H���V�H���L�]�U�D�]�L�W�L���V�K�H�P�R�P���>�;��r Y] Z, 

�S�U�L�� �V�X�� �;���� �<�� �L�� �=�� �O�H�N�V�L�þ�N�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �D��r �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �R�G�Q�R�V�� �P�H�ÿ�X�� �Q�M�L�P�D�� ���H�Q�J�O����relation���� �N�R�M�L�� �P�R�å�H��

�S�R�S�U�L�P�L�W�L�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �R�E�O�L�N�H�� ���6�F�D�O�L�V�H�� �L�� �9�R�J�H�O�� ������������ ������ �%�L�V�H�W�W�R�� �L�� �6�F�D�O�L�V�H�� ������5, Guevara i Scalise 

���������������8�S�U�D�Y�R���M�H���S�U�L�U�R�G�D���W�R�J���R�G�Q�R�V�D���R�Q�R���ã�W�R���L�K���þ�L�Q�L���W�H�ã�N�R���X�K�Y�D�W�O�M�L�Y�L�P�D���G�R���W�H���P�M�H�U�H���G�D���V�H���S�R�S�L�V�L��

�V���������L���Y�L�ã�H���R�G�Q�R�V�D���L�]�P�H�ÿ�X���H�O�H�P�H�Q�D�W�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V�P�D�W�U�D�M�X���Q�H�S�R�W�S�X�Q�L�P�D�����-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I���������������/�H�H�V��

1963, Levi 1978). Jedna je od poznatijih i prihva�ü�H�Q�L�M�L�K���N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�D���R�Q�D���N�R�M�X���L�]�Q�R�V�H���$�Q�W�R�Q�L�H�W�W�D��

Bisetto i Sergio Scalise (Bisetto i Scalise 2005, Scalise i Bisetto 2009, Scalise i Vogel 2010) na 

                                                 
39 �,�]���R�Y�R�J�D���V�H���P�R�å�H���Y�L�G�M�H�W�L���N�O�M�X�þ�Q�D���U�D�]�O�L�N�D���L�]�P�H�ÿ�X���S�R�M�P�R�Y�D���N�R�U�L�M�H�Q�����H�Q�J�O����root) i osnova (engl. base) �± korijeni se 
�X�Y�L�M�H�N���V�D�V�W�R�M�H���R�G���V�D�P�R���M�H�G�Q�R�J���P�R�U�I�H�P�D���G�R�N���V�H���R�V�Q�R�Y�H���P�R�J�X���V�D�V�W�R�M�D�W�L���R�G���M�H�G�Q�R�J���L�O�L���Y�L�ã�H���P�R�U�I�H�P�D�� 
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�W�H�P�H�O�M�X���V�Y�R�J���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���X���V�N�O�R�S�X���S�U�R�M�H�N�W�D���0�R�U�E�R���&�R�P�S�����Y�����*�X�H�Y�D�U�D���L���6�F�D�O�L�V�H�����������������3�U�H�P�D��

njihovoj klasifika�F�L�M�L�� �W�H�P�H�O�M�H�Q�R�M�� �Q�D�� ������ �M�H�]�L�N�X�� �V�� �H�X�U�R�D�]�L�M�V�N�R�J�� �S�R�G�U�X�þ�M�D���� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �V�H�� �P�R�J�X��

podijeliti u tri glavne vrste �± subordinativne, atributivne i koordinativne. Kod subordinativnih 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���G�Y�D���H�O�H�P�H�Q�W�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V�X���X���R�G�Q�R�V�X���J�O�D�Y�D-�G�R�S�X�Q�D�����ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���M�H�G�D�Q���H�O�H�P�H�Q�W���V�O�X�å�L��

�N�D�R�� �G�R�S�X�Q�D�� �G�U�X�J�R�J�� �H�O�H�P�H�Q�W�D���N�R�M�L�� �I�X�Q�N�F�L�R�Q�L�U�D�� �N�D�R�� �P�R�U�I�R�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�D�� �J�O�D�Y�D�� �þ�L�W�D�Y�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��40 

�N�D�R���ã�W�R���M�H���W�R���V�O�X�þ�D�M���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�L��truck driver �
�Y�R�]�D�þ���N�D�P�L�R�Q�D�
�����.�R�G��atributivnih �V�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���G�Y�D��

elementa u odnosu glava-�P�R�G�L�I�L�N�D�W�R�U���� �S�D�� �M�H�G�D�Q�� �H�O�H�P�H�Q�W�� �S�R�E�O�L�å�H�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �G�U�X�J�L���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H��

�V�O�X�þ�D�M���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�L��ice cold 'ledeno hladan'). Koordinativne �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�D�U�D�N�W�H�U�L�]�L�U�D���W�R���G�D���V�X���R�E�D��

�H�O�H�P�H�Q�W�D���L�V�W�R�Y�U�H�P�H�Q�R���J�O�D�Y�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����R�G�Q�R�V�Q�R�����Q�L�M�H�G�D�Q���H�O�H�P�H�Q�W���Q�L�M�H���Q�D�G�U�H�ÿ�H�Q���G�U�X�J�R�P�H�����ã�W�R���M�H��

�V�O�X�þ�D�M���N�R�G���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��poet translator 'pje�V�Q�L�N���S�U�H�Y�R�G�L�W�H�O�M�
�����6�Y�D���W�U�L���W�L�S�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���G�R�G�D�W�Q�R���V�H���G�L�M�H�O�H��

�Q�D���H�Q�G�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�H���L���H�J�]�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����.�R�G���H�Q�G�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�L�K �M�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���P�R�U�I�R�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�D��

�J�O�D�Y�D�� �X�M�H�G�Q�R�� �L�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�D�� �J�O�D�Y�D�� �S�D�� �þ�L�W�D�Y�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �K�L�S�R�Q�L�P�� �J�O�D�Y�H��41 Primjerice, 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D truck driver �
�Y�R�]�D�þ�� �N�D�P�L�R�Q�D�
�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �Y�U�V�W�X�� �Y�R�]�D�þ�D���� �D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D��brodograditelj 

�R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �Y�U�V�W�X�� �J�U�D�G�L�W�H�O�M�D���� �.�R�G���H�J�]�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�L�K �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �P�R�U�I�R�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�D�� �J�O�D�Y�D�� �Q�L�M�H�� �L��

�]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�D�� �J�O�D�Y�D�� �S�D���Y�D�G�L�þ�H�S �Q�H�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �Y�U�V�W�X�� �þ�H�S�D���� �D��airhead 'budala, praznoglavac' dosl. 

'�]�U�D�N���J�O�D�Y�D�
���Q�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���Y�U�V�W�X���J�O�D�Y�H���� 

 �-�H�G�Q�D�� �R�G�� �Y�D�å�Q�L�M�L�K�� �U�D�]�O�L�N�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �H�Q�G�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�L�K�� �L�� �H�J�]�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �M�H�V�W��

�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�����(�Q�G�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V�X���Q�D�þ�H�O�Q�R���L�]�U�D�]�L�W�R���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�H�����S�D���W�D�N�R���R�V�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��

brodograditelj �X�� �N�R�U�S�X�V�X�� �P�R�å�H�P�R�� �S�U�R�Q�D�ü�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��mostograditelj, cestograditelj i 

stanograditelj�����D���W�D�N�R�ÿ�H�U���M�H���P�R�J�X�ü�H���W�Y�R�U�L�W�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�D�R���ã�W�R���V�X���N�X�ü�R�J�U�D�G�L�W�H�O�M i crkvograditelj. 

�6�X�S�U�R�W�Q�R�� �W�R�P�H���� �H�J�]�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�H�� �Q�D�]�L�Y�H�� �]�D��

�S�U�H�G�P�H�W�H�� �L�� �O�M�X�G�H�� �N�R�M�L�� �Y�U�ã�H�� �Q�H�N�X�� �U�D�G�Q�M�X�� �W�H�� �Q�H�� �þ�L�Q�H�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�H�� �Q�L�]�R�Y�H���� �8�Q�D�W�R�þ�� �S�R�V�W�R�M�D�Q�M�X��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Y�D�G�L�þ�H�S i sujavljanju glagola vaditi s imenicama krv, mast i nafta�����W�H�ã�N�R���M�H���]�D�P�L�V�O�L�W�L��

�S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H ?vadikrv, ?vadimast i ?vadinafta �N�D�R���S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����8���R�Y�R�P���M�H��

smislu za ovaj rad �L�]�U�D�]�L�W�R�� �U�H�O�H�Y�D�Q�W�D�Q�� �L�� �Y�D�å�D�Q�� �V�O�M�H�G�H�ü�L�� �F�L�W�D�W�� �X�� �/�H�Y�L�� �������������� �������� �N�R�M�D�� �F�L�W�L�U�D��

�%�U�X�J�P�D�Q�Q�D�����������������������I�I�������Ä�>�������@���L�W���L�V���W�K�H���S�U�R�F�H�V�V���R�I���F�R�P�S�R�X�Q�G�L�Q�J���L�W�V�H�O�I���D�V���D���F�U�H�D�W�L�Y�H���O�L�Q�J�X�L�V�W�L�F��

act which must concern us, rather than any specific compound form or forms which historical 

�D�F�F�L�G�H�Q�W���P�D�\���R�Q�F�H���K�D�Y�H���L�Q�W�U�R�G�X�F�H�G���L�Q�W�R���R�X�U���O�D�Q�J�X�D�J�H�³��42 Iz ovog proizlazi kako bi pozornost 

                                                 
40 Za vi�ã�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���R���S�R�M�P�X���J�O�D�Y�H���X���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�L�����Y�����:�L�O�O�L�D�P�V�������������D�����L���:�L�O�O�L�D�P�V�������������E���� 
41 �2�Y�D�M���X�Y�M�H�W���]�D���H�Q�G�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�R�V�W���$�O�O�H�Q�����������������Q�D�]�L�Y�D���Ä�,�6���$���F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�³���R�G�Q�R�V�Q�R���X�Y�M�H�W���Ä�-�(�6�7�³�����'�D���E�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���>�>�;�@��
[Y]] Z �E�L�O�D���H�Q�G�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�D���]�D���Q�M�X���P�R�U�D���Y�U�L�M�H�G�L�W�L���G�D���M�H���=���Y�U�V�W�D �<�����X���M�H�]�L�F�L�P�D���N�R�G���N�R�M�L�K���M�H���J�O�D�Y�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���G�H�V�Q�L���H�O�H�P�H�Q�W����
�N�D�R���ã�W�R���M�H���V�O�X�þ�D�M���V���H�Q�J�O�H�V�N�L�P���L���K�U�Y�D�W�V�N�L�P������ 
42 �Ä�>�������@�� �V�D�P�R�P�� �Srocesu slaganja kao kreativnom �M�H�]�L�þ�Qom �þ�L�Qu potrebno je �S�R�V�Y�H�W�L�W�L�� �Y�L�ã�H�� �S�R�]�R�U�Q�R�V�W�L�� �Q�H�J�R�� �E�L�O�R��
�N�R�M�H�P���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�R�P���V�O�R�å�H�Q�R�P���R�E�O�L�N�X ili obli cima kojeg su povijesne okolnosti u jednom trenu �P�R�å�G�D���X�Y�H�O�H���X���Q�D�ã��
jezik�³ [preveo: F.M.]. 
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�V�Y�D�N�H���D�Q�D�O�L�]�H���W�Y�R�U�E�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����W�U�H�E�D�O�D���E�L�W�L���Q�D���R�S�L�V�X���R�E�U�D�]�D�F�D���S�U�H�P�D���N�R�M�L�P�D���V�H���W�Y�R�U�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H����

�D���Q�H���Q�X�å�Q�R���Q�D���R�S�L�V�X���H�W�L�P�R�O�R�J�L�M�H���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K���V�O�R�å�H�Qica. 

���������2���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D  

 �6�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�R�V�W�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �V�Y�M�H�W�V�N�L�K�� �M�H�]�L�N�D���� �S�D�� �þ�D�N�� �L�� �L�Q�G�R�H�X�U�R�S�V�N�L�K��

�M�H�]�L�N�D�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X�� �H�Q�J�O�H�V�N�L�� �L�� �K�U�Y�D�W�V�N�L���� �Q�H�� �W�U�H�E�D�� �þ�X�G�L�W�L�� �Q�H�X�M�H�G�Q�D�þ�H�Q�R�V�W�� �N�U�L�W�H�U�L�M�D�� �L�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�R�V�W��

�W�H�U�P�L�Q�R�O�R�ã�N�L�K�� �U�M�H�ã�H�Q�M�D���� �3�U�H�P�D�� �6�F�D�O�L�V�H�� �L�� �%�Lsetto (2009: 36-37), u anglofonoj je literaturi 

�X�Y�U�L�M�H�å�H�Q�R���U�D�]�O�L�N�R�Y�D�Q�M�H���W�]�Y����primarnih/korijenskih �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����H�Q�J�O����primary/root compounds) 

i sekundarnih/sintetskih (engl. secondary/synthetic compounds). Scalise i Bisetto (2009) te 

Bauer i sur. (2015) te d�Y�L�M�H�� �V�N�X�S�L�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �U�D�]�O�L�N�X�M�X�� �S�U�H�P�D�� �G�Y�M�H�P�D�� �V�N�X�S�L�Q�D�P�D�� �N�U�L�W�H�U�L�M�D���± 

�S�U�H�P�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�R�P���R�G�Q�R�V�X���P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D���L���S�U�H�P�D���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�R�M���V�O�R�å�H�Q�R�V�W�L���J�O�D�Y�H�����2�G�Q�R�V��

�P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���S�D�U�D�O�H�O�D�Q���M�H���R�G�Q�R�V�X���L�]�P�H�ÿ�X���J�O�D�J�R�O�D���L���Q�M�H�J�R�Y�L�K���G�R�S�X�Q�D����

dok k�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L���N�R�U�M�H�Q�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���P�R�G�L�I�L�F�L�U�D�M�X�����R�G�Q�R�V�Q�R�����S�R�E�O�L�å�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X���M�H�G�D�Q���G�U�X�J�R�J�D��

���%�D�X�H�U���L���V�X�U�����������������������������*�O�D�Y�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���R�E�Y�H�]�Q�R���V�D�G�U�å�L���I�R�Q�R�O�R�ã�N�L���L�]�U�D�å�H�Q���V�X�I�L�N�V�����D��

�G�R�N�� �X�� �N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �J�O�D�Y�D�� �Q�L�M�H�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�� �V�O�R�å�H�Q�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �Q�H �V�D�G�U�å�L�� �V�X�I�L�N�V��

(Scalise i Bisetto 2009: 37).43 �1�R�����N�D�N�R���L�V�W�L�þ�X���6�F�D�O�L�V�H���L���%�L�V�H�W�W�R���������������������������W�D�N�Y�D���S�R�G�M�H�O�D���L�P�D��

�V�P�L�V�O�D�� �]�D�� �M�H�]�L�N�H�� �S�R�S�X�W�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�J�� �L�� �Q�M�H�P�D�þ�N�R�J�� �������D������ �� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�� �N�R�U�L�M�H�Q�L�� �G�R�L�V�W�D��

�V�X�G�M�H�O�X�M�X���X���W�Y�R�U�E�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����Q�R���L�V�W�D���S�R�G�M�H�O�D���Q�L�M�H���S�U�L�N�O�Ddna za romanske i slavenske jezike (18b) 

�X�� �N�R�M�L�P�D�� �X�� �W�Y�R�U�E�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �Q�H�� �V�X�G�M�H�O�X�M�X�� �V�D�P�R�� �N�R�U�L�M�H�Q�L�� �Y�H�ü�� �L�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�� �I�O�H�N�W�L�Y�Q�L�� �L�� �G�H�U�L�Y�D�F�L�M�V�N�L��

afiksi.44 

(18) (a)  beer-ø + bottle-ø  (engleski) 

 'pivska boca'    

 Kredit-ø + karte-ø  ���Q�M�H�P�D�þ�N�L�� 

 'kreditna kartica'    

(b) cap-o + stazion-e  (talijanski) 

 'voditelj postaje'    

 stroj-o-�Y�R�ÿ-a45    (hrvatski) 

 'osoba koja upravlja lokomotivom'  

                                                 
43 �9�L�G�M�H�W���ü�H�P�R���N�D�N�R���Q�L���G�U�X�J�L���N�U�L�W�H�U�L�M�L���Q�L�V�X���S�R�V�Y�H���S�R�X�]�G�D�Q�L�����E�X�G�X�ü�L���G�D���M�H���P�R�J�X�ü�H���S�U�R�Q�D�ü�L���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�R�M�H��
ne ispunjavaju jedan od ta dva kriterija. Primjerice, �P�R�å�H���V�H���U�H�ü�L���N�D�N�R���M�H���R�G�Q�R�V���P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��car 
thief �
�N�U�D�G�O�M�L�Y�D�F���D�X�W�R�P�R�E�L�O�D�
���S�D�U�D�O�H�O�D�Q���R�G�Q�R�V�X���L�]�P�H�ÿ�X���J�O�D�J�R�O�D���L���G�R�S�X�Q�H�����G�R�N���J�O�D�Y�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��evening entertainment 
�
�Y�H�þ�H�U�Q�M�D�� �]�D�E�D�Y�D�
�� �G�H�I�L�Q�L�W�L�Y�Q�R�� �V�D�G�U�å�L�� �L�]�U�D�å�H�Q�L�� �V�X�I�L�N�V���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �Q�L�M�H�G�D�Q�� �Q�L�� �G�U�X�J�L��primjer ne bi se smatrale 
�S�U�R�W�R�W�L�S�L�þ�Q�L�P���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� 
44 Scalise i Bisetto (2009: 36) tvrde kako su sufiksi -o i -e u imenicama capo i stazione �N�R�M�H�� �W�Y�R�U�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�X��
capostazione �]�D�S�U�D�Y�R���I�O�H�N�W�L�Y�Q�L���V�X�I�L�N�V�L���N�R�M�L���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X���N�O�D�V�X���X���N�R�M�X���W�H���L�P�H�Q�L�F�H���S�U�Lpadaju, pa stoga nisu dio korijena. 
45 Morfem -o- �R�Y�G�M�H�� �Q�H�P�D�� �Q�L�N�D�N�Y�X�� �G�H�U�L�Y�D�F�L�M�V�N�X�� �L�O�L�� �I�O�H�N�W�L�Y�Q�X�� �X�O�R�J�X�� �Y�H�ü�� �I�X�Q�N�F�L�R�Q�L�U�D�� �N�D�R�� �V�S�R�M�Q�L�� �P�R�U�I�H�P�� �L�]�P�H�ÿ�X��
dviju osnova. 
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 Bauer i sur. (2015: 465-���������� �S�U�H�G�O�D�å�X�� �S�R�G�M�H�O�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� �Q�D��

argumentne i neargumentne���� �.�R�G�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �M�H�G�D�Q�� �H�O�H�P�H�Q�W�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��

�I�X�Q�N�F�L�R�Q�L�U�D���N�D�R���D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D���L�O�L���L�P�H�Q�L�F�H���N�R�M�D���þ�L�Q�L���G�U�X�J�L���G�L�R�����3�R�M�D�P���D�U�J�X�P�H�Q�W�D���W�X�P�D�þ�H���X��

�Y�U�O�R�� �ã�L�U�R�N�R�P�� �V�P�L�V�O�X�� �S�D�� �W�D�N�R�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�L�P�D�� �V�P�D�W�U�D�M�X�� �V�X�E�M�H�N�W�H���� �R�E�M�H�N�W�H�� �L�� �S�U�L�M�H�G�O�R�å�Q�H�� �R�E�M�H�N�W�H��46 

�8�Q�X�W�D�U�� �V�N�X�S�L�Q�H�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �L�]�G�Y�D�M�Dju one nastale afiksacijom (engl. affixal 

argumental compounds), kao factory produced �
�W�Y�R�U�Q�L�þ�N�L�� �S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�R�
���� �L�� �R�Q�H�� �Q�D�V�W�D�O�H��

�N�R�Q�Y�H�U�]�L�M�R�P�����]�D���N�R�M�H���/�L�H�E�H�U�����������������S�U�H�G�O�D�å�H���Q�D�]�L�Y���Ä�Q�H�D�I�L�N�V�D�O�Q�H���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�³�����H�Q�J�O����

non-affixal (de)verbal compounds), kao robot repair 'popravak robota/popravak robotom'. 

�6�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����S�U�H�P�D���%�D�X�H�U�X���L���V�X�U���������������������þ�L�Q�H���S�R�G�V�N�X�S���D�I�L�N�V�D�O�Q�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

s odglagolskom glavom. 

 �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �6�F�D�O�L�V�H�� �L�� �%�L�V�H�W�W�R�� �������������� ����-�������� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �Q�D�Y�R�G�H�� �N�D�N�R�� �S�R�M�D�P�� �Ä�V�L�Q�W�H�W�V�N�D��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�³���Q�L�M�H���S�R�V�Y�H���S�U�L�N�O�D�G�D�Q���]�D���U�R�P�D�Q�V�N�H���M�H�]�L�N�H���]�D�W�R���ã�W�R���V�H���V�P�D�W�U�D���N�D�N�R���W�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X�R�S�ü�H��

�Q�H���S�R�V�W�R�M�H���X���U�R�P�D�Q�V�N�L�P���M�H�]�L�F�L�P�D�����Y�H�ü���V�O�L�þ�Q�X���X�O�R�J�X���L�P�D�M�X���W�]�Y�����9�1���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����H�Q�J�O����verb-noun 

compunds) kao one u (19)47: 

(19) portalettere   

�
�S�R�ã�W�D�U�����G�R�V�O�����Q�R�V�L���S�L�V�P�D�
   

lavapiatti   

�
�S�H�U�D�þ���S�R�V�X�ÿ�D�����G�R�V�O�����S�H�U�H���S�R�V�X�ÿ�H�
 

 �0�R�å�G�D���M�R�ã���Y�H�ü�L���S�U�R�E�O�H�P���X���G�R�V�O�M�H�G�Q�R�M���N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���V�D�P���L�]�Y�R�U���W�R�J��

�S�R�M�P�D�� �L�� �S�U�R�P�M�H�Q�H�� �N�R�M�H�� �M�H�� �G�R�å�L�Y�L�R���� �3�U�H�P�D�� �2�O�V�H�Q�� �������������� ���������� �L�� �1�H�H�I�� �������������� ������������ �S�R�M�D�P��

�Ä�V�\�Q�W�K�H�W�L�V�F�K�H�� �&�R�P�S�R�V�L�W�D�³�� �
�V�L�Q�W�H�W�V�N�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�
�� �V�N�R�Y�D�R�� �M�H�� �Q�M�H�P�D�þ�N�L�� �O�L�Q�J�Y�L�V�W�� �/�H�R�S�R�O�G�� �Y�R�Q��

�6�F�K�U�R�H�G�H�U���N�D�R���Q�D�]�L�Y���]�D���R�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�R�G���N�R�M�L�K���G�R�O�D�]�L���G�R���G�Y�R�V�W�U�X�N�H���V�L�Q�W�H�]�H���M�H�]�L�þ�Q�L�K���H�O�H�P�H�Q�D�W�D��

�± �V�O�D�J�D�Q�M�D���N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�H���G�Y�D�M�X���R�V�Q�R�Y�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���L���V�X�I�L�N�V�D�����Y�R�Q���6�F�K�U�R�H�G�H�U�������������X���1�H�H�I�����������������8��

�L�]�Y�R�U�Q�R�P���]�Q�D�þ�H�Q�M�X���W�R�J���S�R�M�P�D���Y�R�Q���6�F�K�U�R�H�G�H�U���S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�D�R���ã�W�R���V�X��Machthaber 

�
�Y�O�D�V�W�R�G�U�å�D�F�
���L��Besenbinder �
�L�]�U�D�ÿ�L�Y�D�þ���P�H�W�O�L�
�����G�D�N�O�H�����R�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���N�R�M�L�P�D���M�H���G�H�V�Q�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W��

nastao od glagola, a lijevi imenski konstituent predstavlja argument tog glagola (von Schroeder 

���������� �X�� �1�H�H�I�� �������������� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �W�D�M�� �V�H�� �S�R�M�D�P�� �N�R�U�L�V�W�L�� �L�� �]�D�� �R�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �N�R�G�� �N�R�M�L�K�� �Q�H�P�D�� �Q�X�å�Q�R��

�D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�J���R�G�Q�R�V�D���L�]�P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����D�O�L���þ�L�M�D���W�Y�R�U�E�D���V�Y�H�M�H�G�Q�R���S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���L�V�W�R�Y�U�H�P�H�Q�X��

                                                 
46 Bauer i sur. (2015: 467) �Q�D�J�O�D�ã�D�Y�D�M�X���N�D�N�R uporaba pojmova subjekt i objekt ne podrazumijeva tvorbenu vezu 
�L�]�P�H�ÿ�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���L���U�H�þ�H�Q�L�F�D���N�R�M�H���E�L���V�D�G�U�å�D�Y�D�O�H���G�L�M�H�O�R�Y�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�D�R���U�H�þ�H�Q�L�þ�Q�H���H�O�H�P�H�Q�W�H�� 
47 �6�O�R�å�H�Q�L�F�H���R�Y�R�J���W�L�S�D���S�R�V�W�R�M�H���L���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P����cutthroat, pickpocket) i u hrvatskom (�L�V�S�L�þ�X�W�X�U�D�����N�U�D�G�L�N�H�V�D), ali ne 
predstavljaju produktivan obrazac tvorbe rij�H�þ�L�� 
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�S�U�L�P�M�H�Q�X�� �G�Y�L�M�H�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�H�� �R�S�H�U�D�F�L�M�H���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �V�O�X�þ�D�M�� �N�R�G�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D��blauäugig, blue-eyed, i 

plavook (Gaeta 2010, Neef 2015, Olsen 2015).48  

 �.�R�G���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���Q�D�V�W�D�O�L�K���V�O�D�J�D�Q�M�H�P���R�V�Q�R�Y�D���L���G�R�G�D�Y�D�Q�M�H�P���D�I�L�N�V�D���þ�H�V�W�R���Q�L�M�H���P�R�J�X�ü�H���X�W�Y�U�G�L�W�L��

�M�H���O�L���S�U�Y�R���G�R�ã�O�R���G�R���G�R�G�D�Y�D�Q�M�D���D�I�L�N�V�D���S�D���S�R�W�R�P���V�O�D�J�D�Q�M�D���L�O�L���R�E�U�Q�X�W�R�����V���R�E�]�L�U�R�P���Q�D���W�R���G�D���Q�H���S�R�V�W�R�M�H��

posr�H�G�Q�L���R�E�O�L�F�L���N�R�M�L���E�L���E�L�O�L���U�H�]�X�O�W�D�W���M�H�G�Q�H���R�G���W�L�K���G�Y�L�M�X���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K���R�S�H�U�D�F�L�M�D�����
blue-eye i * eyed 

�Q�L�V�X���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L���S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�H���U�L�M�H�þ�L���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X����49 �ý�D�N���L���N�D�G���W�D�N�Y�L���S�R�V�U�H�G�Q�L���R�E�O�L�F�L���S�R�V�W�R�M�H��

�N�D�R���]�D�V�H�E�Q�H���U�L�M�H�þ�L�����Q�M�L�K�R�Y�R���M�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���L�S�D�N���Q�H�ã�W�R���G�U�X�N�þ�L�M�H���R�G���Rnog kojeg ti oblici imaju unutar 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �ã�W�R�� �1�H�H�I�� �W�Y�U�G�L�� �G�D�� �M�H�� �V�O�X�þ�D�M�� �V�� �R�E�O�L�N�R�P��äugig �X�� �Q�M�H�P�D�þ�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� �������������� ������������

�3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �X�� �K�U�Y�D�W�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D��soboslikar, zakonopisac i zemljoradnik kao drugi dio 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �M�D�Y�O�M�D�M�X�� �V�H�� �R�E�O�L�F�L��slikar, pisac i radnik���� �N�R�M�L�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �S�R�V�W�R�M�H�� �N�D�R�� �]�D�V�H�E�Q�L�� �O�H�N�V�H�P�L����

�0�H�ÿ�X�W�L�P�����L�D�N�R���M�H���Q�H�R�V�S�R�U�Q�R���G�D���S�R�V�W�R�M�L���W�Y�R�U�E�H�Q�D���Y�H�]�D���L�]�P�H�ÿ�X���W�L�K���L�P�H�Q�L�F�D���N�R�M�H���V�H���M�D�Y�O�M�D�M�X���N�D�R��

�V�D�P�R�V�W�D�O�Q�H���U�L�M�H�þ�L���L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�R�M�H���V�D�G�U�å�H���L�V�W�H���R�E�O�L�N�H�����Q�S�U�����L�]�P�H�ÿ�X���U�L�M�H�þ�L��pisac i zakonopisac), ne 

�P�R�å�H�P�R���U�H�ü�L���G�D���M�H referent oblika -pisac �X���V�O�R�å�H�Q�L�F�L��zakonopisac jednak referentu oblika pisac 

�N�D�G���V�H���M�D�Y�O�M�D���N�D�R���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�D���L�P�H�Q�L�F�D�����6�O�R�å�H�Q�L�F�D���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���R�V�R�E�X���N�R�M�D���M�H���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�O�D���X���S�L�V�D�Q�M�X��

�Q�H�N�R�J�� �]�D�N�R�Q�D�� �D�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�D�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �R�V�R�E�X�� �N�R�M�D�� �V�H�� �S�U�R�I�H�V�L�R�Q�D�O�Q�R�� �E�D�Y�L�� �S�L�V�D�Q�M�H�P��

�N�Q�M�L�å�H�Y�Q�L�K���L���V�O�L�þ�Q�L�K���G�M�H�O�D�����Q�R���Q�L�M�H���Q�X�å�Q�R���G�D���M�H���]�D�S�U�D�Y�R���Q�D�S�L�V�D�O�D���L�M�H�G�Q�R���G�M�H�O�R�����0�R�J�O�R���E�L���V�H���U�H�ü�L��

�N�D�N�R�� �U�D�]�O�L�N�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �L�P�H�Q�L�F�H��pisac �L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��zakonopisac �O�H�å�L�� �X�� �W�R�P�H�� �G�D�� �M�H�� �L�P�H�Q�L�F�D��pisac 

�Q�H�G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�D�� �L�P�H�Q�L�F�D, �D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D��zakonopisac �G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�D imenica ���Y�L�ã�H�� �R �G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�P�� �L��

�Q�H�G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�P���L�P�H�Q�L�F�D�P�D���X���†��������������50  

 �8�� �R�Y�R�P�� �ü�H�� �U�D�G�X�� �Q�D�ã�D�� �S�R�]�R�U�Q�R�V�W�� �E�L�W�L�� �X�V�P�M�H�U�H�Q�D�� �Q�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �L��

�K�U�Y�D�W�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� �N�R�G�� �N�R�M�L�K�� �M�H�� �G�U�X�J�L�� �H�O�H�P�H�Q�W�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�D�� �L�P�H�Q�L�F�D���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��

watchmaker 'urar' i zakonopisac. Prem�D�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�L�P�� �N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�D�P�D���� �R�Y�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �S�U�L�S�D�G�D�M�X��

�N�D�W�H�J�R�U�L�M�L�� �V�X�E�R�U�G�L�Q�D�W�L�Y�Q�L�K�� �H�Q�G�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� ���S�U�H�P�D�� �%�L�V�H�W�W�R�� �L�� �6�F�D�O�L�V�H�� �������������� �R�G�Q�R�V�Q�R����

�D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�K�����D�I�L�N�V�D�O�Q�L�K���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�L�K���H�Q�G�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����S�U�H�P�D���%�D�X�H�U���L���G�U�������������������2�Y�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �R�G�O�L�N�X�M�X �G�Y�L�M�H�� �]�Q�D�þ�D�M�N�H���± �Q�D�V�W�D�O�H�� �V�X�� �L�V�W�R�G�R�E�Q�L�P�� �G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�H�P�� �G�Y�D�M�X�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K��

                                                 
48 �7�D�N�R�ÿ�H�U���M�H���]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�R���V�S�R�P�H�Q�X�W�L���N�D�N�R���Y�R�Q���6�F�K�U�R�H�G�H�U�R�Y���L�]�Y�R�U�Q�L���S�R�M�D�P��syntetische Composita �Y�L�ã�H���X�R�S�ü�H���Q�L�M�H���X��
�X�S�R�U�D�E�L�� �X�� �Q�M�H�P�D�þ�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� �Y�H�ü�� �J�D�� �M�H�� �]�D�P�L�M�H�Q�L�R�� �S�R�M�D�P��Zusammenbildung (Olsen 2017: 18-19). Olsen (2017) 
navodi kako von Schroederov pojam impli�F�L�U�D�� �G�D�� �M�H�� �U�L�M�H�þ�� �R�� �Y�U�V�W�L�� �N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�H���� �ã�W�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �M�H�� �S�U�H�W�K�R�G�Q�R�� �Y�H�ü��
primijenjena afiksacija, dok je potonji pojam neutralniji po pitanju redoslijeda dviju operacija, �D�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �ü�H�P�R��
vidjeti u kasnijim dijelovima ovog rada, pitanje redoslijeda primjene afiks�D�F�L�M�H���L���N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�H���M�H�G�Q�R���M�H���R�G���N�O�M�X�þ�Q�L�K��
�S�L�W�D�Q�M�D���X���U�D�V�S�U�D�Y�L���R���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���R�G����������-ih nadalje.  Pojam �V�O�R�å�H�Q�R-sufiksalna tvorba, koji za tu vrstu 
�W�Y�R�U�E�H���U�L�M�H�þ�L���S�U�H�G�O�D�å�H���%�D�E�L�ü�������������������W�D�N�R�ÿ�H�U���M�H���Q�H�X�W�U�D�O�D�Q���S�R���S�L�W�D�Q�M�X���U�H�G�R�V�O�L�M�H�G�D���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K���R�S�H�U�D�F�Lja.  
49 Drugi naziv za takve �R�E�O�L�N�H���N�R�M�L���V�H���P�R�å�H���S�U�R�Q�D�ü�L���X���O�L�W�H�U�D�W�X�U�L���M�H�V�W���S�D�U�D�V�L�Q�W�H�W�V�N�D���W�Y�R�U�E�D�����%�L�V�H�W�W�R���L���0�H�O�O�R�Q�L��������������
Melloni i Bisetto 2010, Gaeta 2010). 
50 �2�Y�R���V�H���S�L�W�D�Q�M�H���Q�D�G�R�Y�H�]�X�M�H���Q�D���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���W�Y�R�U�E�H���L�P�H�Q�L�F�D���R�G���W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�L�K���J�O�D�J�R�O�D���X���N�R�M�L�P�D���D�U�J�X�P�H�Q�W���Jlagola nije 
�L�]�U�D�å�H�Q���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �V�O�X�þ�D�M�� �V�� �L�P�H�Q�L�F�D�P�D��pisac, slikar, voditelj itd. Olsen (2017) tvrdi da je takvo �Ä�G�H�I�R�N�X�V�L�U�D�Q�M�H��
�R�E�M�H�N�W�D�³���J�O�D�J�R�O�D���X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�R���N�R�G���L�P�H�Q�L�F�D���N�R�M�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X���R�G�U�H�ÿ�Hna zanimanja i profesije. 
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�R�S�H�U�D�F�L�M�D�����V�O�D�J�D�Q�M�D���L���D�I�L�N�V�D�F�L�M�H�����W�H���V�H���G�Y�D���H�O�H�P�H�Q�W�D���N�R�M�D���W�Y�R�U�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�X���Q�D�O�D�]�H���X���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�P��

�R�G�Q�R�V�X�����1�M�L�K�R�Y�X���W�Y�R�U�E�X���P�R�å�H�P�R���S�U�L�N�D�]�D�W�L���N�D�R���V�M�H�F�L�ã�W�H���W�L�K���G�Y�D�M�X���R�E�L�O�M�H�å�M�D���N�D�R���Q�D���6�O�L�F�L���������� 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 3.1 �2�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�D�R���S�U�H�V�M�H�N���G�Y�D�M�X���R�E�L�O�M�H�å�M�D 

 �7�D�N�D�Y���S�R�J�O�H�G���Q�D���W�Y�R�U�E�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���V�W�U�X�N�W�X�U�X���>�;�������<�������=suf] u 

kojoj ni [X + Y] ni [Y + Zsuf�@���Q�L�V�X���S�R�V�Y�M�H�G�R�þ�H�Q�H���N�D�R���S�R�V�W�R�M�H�ü�H���U�L�M�H�þ�L�����1�H�H�I�������������� �S�U�L���þ�H�P�X���V�X��

�H�O�H�P�H�Q�W�L���;���L���<���X���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�P���R�G�Q�R�V�X�����Y�L�ã�H���U�L�M�H�þ�L���R���D�U�J�X�P�H�Q�W�L�P�D���L���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�P���R�G�Q�R�V�L�P�D���X��

�†���������0�H�ÿ�X�W�L�P�����S�R�V�W�R�M�L���Q�H�N�R�O�L�N�R���S�U�R�E�O�H�P�D���V���W�D�N�Y�R�P���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�R�P���N�R�M�L���V�H���X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�D���R�E�O�L�F�L�P�D��

�S�U�R�Y�O�D�þ�H���N�U�R�]���U�H�F�H�Q�W�Q�X���S�R�Y�L�M�H�V�W���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���R�Y�H���S�R�M�D�Y�Q�R�V�W�L�����ã�W�R���ü�H�P�R���L���Y�L�G�M�H�W�L���X���Q�D�V�W�D�Y�N�X���R�Y�R�J��

poglavlja: 

�L�����Q�H�N�H���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�H���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���P�R�J�X���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�W�L���P�R�J�X�ü�H�����D�O�L���Q�H�S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�H���U�L�M�H�þ�L�� 

�L�L�����R�G�U�H�ÿ�H�Q�D���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�D���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���P�R�å�H���X���W�U�H�Q�X�W�N�X���W�Y�R�U�E�H���E�L�W�L���Q�H�S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�D���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�D����

�D���N�D�V�Q�L�M�H���X�ü�L���X���ã�L�U�R�N�X���X�S�R�U�D�E�X���]�E�R�J �X�þ�H�V�W�D�O�R�V�W�L���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���X�Q�X�W�D�U���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� 

�L�L�L�����S�L�W�D�Q�M�H���M�H���ã�W�R���V�H���X�R�S�ü�H���P�R�å�H���X�]�H�W�L���N�D�R���P�M�H�U�L�O�R���S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�R�V�W�L���Q�H�N�H���U�L�M�H�þ�L���± �M�D�Y�O�M�D�Q�M�H���X���M�H�]�L�þ�Q�R�P��

�N�R�U�S�X�V�X�����U�M�H�þ�Q�L�þ�N�L���X�Q�R�V�����L�O�L���L�Q�W�X�L�F�L�M�D���L�]�Y�R�U�Q�R�J���J�R�Y�R�U�Q�L�N�D�"���5�R�H�S�H�U���L���6�L�H�J�H�O�������������������N�D�R���S�U�L�P�M�H�U��

sintetske �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�D�Y�R�G�H��sword-swallower �
�J�X�W�D�þ���P�D�þ�H�Y�D�
�����X���N�R�M�R�M�����S�U�H�P�D���Q�M�L�P�D�����Q�L���"sword-

swallow ni ?swallower �Q�L�V�X���S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�H���U�L�M�H�þ�L���� �1�R���� �S�U�H�W�U�D�J�D���G�L�M�D�N�U�R�Q�L�M�V�N�R�J�� �N�R�S�U�X�V�D���D�P�H�U�L�þ�N�R�J��

�H�Q�J�O�H�V�N�R�J�� �S�R�N�D�]�X�M�H�� �N�D�N�R�� �M�H�� �U�L�M�H�þ��swallower u uporabi od 1833. godine (Davies 2010), �ã�W�R��

�S�R�N�D�]�X�M�H�� �N�D�N�R�� �L�Q�W�X�L�F�L�M�D�� �L�]�Y�R�U�Q�L�K�� �J�R�Y�R�U�Q�L�N�D�� �Q�L�M�H�� �S�R�V�Y�H�� �S�R�X�]�G�D�Q�� �N�U�L�W�H�U�L�M�� �S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�R�V�W�L���� �D�O�L�� �L�V�W�R��

�W�D�N�R���L���G�D���M�H�����Q�H���S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�R�V�W���G�L�M�H�O�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���G�L�M�D�N�U�R�Q�L�M�V�N�L���Q�H�V�W�D�E�L�O�Q�D���S�D���M�H���P�R�å�G�D���E�R�O�M�H��

ne uzimati ju u obzir kao uvjet za pripadnosti kategoriji s�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �3�U�H�P�D�� �W�R�P�H����

�Q�H�S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�R�V�W���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���>�;�������<�@���L���>�<�������=suf]  izvan strukture [X + Y + Zsuf] nije dovoljno 

�S�R�X�]�G�D�Q�� �N�U�L�W�H�U�L�M�� �N�D�N�R�� �E�L�� �V�H�� �X�W�Y�U�G�L�O�D�� �S�U�L�S�D�G�Q�R�V�W�� �R�Y�R�M�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�L���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �E�L�� �S�R�� �W�R�P�H�� �Q�H�N�D��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���P�R�J�O�D���X���M�H�G�Q�R�P���U�D�]�G�R�E�O�M�X���E�Lti klasificirana kao sintetska, a u drugom kao korijenska 

�V�D�P�R���]�D�W�R���ã�W�R���V�H���M�H�G�D�Q���R�G���Q�M�H�Q�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���S�R�þ�H�R���N�R�U�L�V�W�L�W�L���Q�H�R�Y�L�V�Q�R���R�G���Q�M�H�����6�P�D�W�U�D�P�R���N�D�N�R��

�'�Y�R�V�W�U�X�N�D���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�D��

operacija 

���Q�H�X�W�D�å�L�Y�����E�O�X�H-eyed) 

 

Argumentni odnos 

(car thief, brain surgeon) 

 

brodograditelj, house-maker 
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�E�L���E�L�O�R���E�R�O�M�H���S�U�R�P�D�W�U�D�W�L���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�D���U�D�]�L�Q�L���þ�L�W�D�Y�R�J���U�M�H�þ�R�W�Y�R�U�Q�R�J���R�E�U�D�V�F�D�����H�Q�J�O����word-

formation template�������N�R�M�L���O�L�F�H�Q�F�L�U�D���U�L�M�H�þ�L���V�W�U�X�N�W�X�U�H���;�������<�������=suf, a u kojem [X + Y] i [Y + Zsuf]  

�Q�H���P�R�U�D�M�X���E�L�W�L���S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�H���U�L�M�H�þ�L�����R�G�Q�R�V�Q�R�����G�R�Y�R�O�M�Q�R���M�H���G�D���W�H���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�H���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����S�R�V�W�R�M�H��

�V�D�P�R�� �X�Q�X�W�D�U�� �W�H�� �Q�R�Y�R�W�Y�R�U�H�Q�H�� �U�L�M�H�þ�L���� �$�N�R�� �E�L�V�P�R�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �S�U�R�P�Dtrali kroz prizmu 

�U�M�H�þ�R�W�Y�R�U�Q�L�K���R�E�U�D�]�D�F�D�����N�D�R���X���%�R�R�L�M�����������������L���*�D�H�W�D�������������������S�U�L�S�D�G�Q�R�V�W���R�Y�R�P���R�E�U�D�V�F�X���R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�O�D��

�E�L���V�H���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���V�O�L�þ�Q�R�V�W�L���X���R�E�O�L�N�X���L�����]�Q�D�þ�H�Q�M�X�����R�G�Q�R�V�Q�R���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P���I�R�Q�R�O�R�ã�N�L�P���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�P��

�P�D�W�H�U�L�M�D�O�R�P���L���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P���]�Q�D�þ�H�Q�M�H�P�����7�D�N�R���E�L�����S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����Q�L�]���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���������D-�F�����þ�L�Q�L�R���V�N�X�S�L�Q�X��

�V�D���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P���R�E�O�L�N�R�P���>�;�������<������-er]Z �L���V�D���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P���]�Q�D�þ�H�Q�M�H�P���
�=���N�R�M�L���<-�D���;���L�O�L���V�O�X�å�L���]�D���<-

anje X-a'.  

(20)  (a)  plate washer   

 �
�S�H�U�D�þ���W�D�Q�M�X�U�D���V�U�H�G�V�W�Y�R���]�D���S�U�D�Q�M�H���W�D�Q�M�X�U�D�
 

(b)  car repairer   

 �
�S�R�S�U�D�Y�O�M�D�þ���D�X�W�Rmobila' 

(c)  shoe lover   

 'ljubitelj cipela'   

(d) window cleaner  

 �
�S�H�U�D�þ���S�U�R�]�R�U�D���V�U�H�G�V�W�Y�R���]�D���S�U�D�Q�M�H���S�U�R�]�R�U�D�
 

 �2�Y�D�N�D�Y���R�E�U�D�]�D�F���þ�L�Q�L���W�]�Y�����V�W�R�S�O�M�H�Q�X���U�M�H�þ�R�W�Y�R�U�Q�X���V�K�H�P�X�����H�Q�J�O����conflated word-formation 

schema) za koju nije potrebno neovisno postojanje njezinih poddijelova (Booij 2010). 

�3�R�V�W�R�M�D�Q�M�H�P���V�O�L�þ�Q�R�J���R�E�U�D�V�F�D���%�R�R�L�M���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D���L���W�Y�R�U�E�X���S�U�L�G�M�H�Y�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���N�D�R���ã�W�R���V�X��

unthinkable, unbearable i unfathomable�����N�R�G���N�R�M�L�K���Q�L�M�H���S�R�W�U�H�E�Q�D���S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�R�V�W���S�R�V�U�H�G�Q�L�K���R�E�O�L�N�D��

thinkable i fathomable.51 �2���U�M�H�þ�R�W�Y�R�U�Q�L�P���V�K�H�P�D�P�D���E�L�W���ü�H���Y�L�ã�H���U�L�M�H�þ�L���X���†���������R���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�M��

morfologiji.  

���������3�U�H�J�O�H�G���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D 

 

 �8�� �R�Y�R�P�� �ü�H�P�R�� �G�L�M�H�O�X�� �U�D�G�D�� �G�D�W�L�� �S�U�H�V�M�H�N�� �S�R�Y�L�M�H�V�W�L�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X��

�V�X�Y�U�H�P�H�Q�R�M���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R�M���W�H�R�U�L�M�L�����,�D�N�R���å�H�O�L�P�R���G�D�W�L���S�U�H�J�O�H�G���Y�H�üine relevantnih pristupa toj temi, 

�G�H�W�D�O�M�D�Q���R�V�Y�U�W���Q�D���V�Y�D�N�L���R�G���Q�M�L�K���E�L�R���E�L���V�X�Y�L�ã�H���R�S�V�H�å�D�Q�����]�E�R�J���þ�H�J�D���ü�H�P�R���Q�D�ã�X���S�R�]�R�U�Q�R�V�W���R�J�U�D�Q�L�þ�L�W�L��

�Q�D�� �U�D�G�R�Y�H�� �N�R�M�H�� �V�P�D�W�U�D�P�R�� �N�O�M�X�þ�Q�L�P�D�� �]�E�R�J�� �Q�M�L�K�R�Y�R�J�� �G�R�S�U�L�Q�R�V�D�� �R�Y�R�M�� �W�H�P�L���� �6�O�R�å�H�Q�R�V�W�� �W�H�� �W�H�P�H��

�P�R�å�G�D���Q�D�M�E�R�O�M�H���V�D�å�L�P�D�M�X���%�D�X�H�U���L���5�H�Q�R�X�I ���������������N�R�M�L���N�D�å�X�����Ä�7�K�H���D�U�H�D���R�I���V�\�Q�W�K�H�W�L�F���F�R�P�S�R�X�Q�G�L�Q�J��

�L�Q���(�Q�J�O�L�V�K���L�V���D���G�H�V�F�U�L�S�W�L�Y�H���D�Q�G���W�H�U�P�L�Q�R�O�R�J�L�F�D�O���Q�L�J�K�W�P�D�U�H�³52 (2001: 117).  

                                                 
51 �3�R�V�W�R�M�D�Q�M�H�� �V�O�L�þ�Q�H�� �U�M�H�þ�R�W�Y�R�U�Q�H�� �V�K�H�P�H�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �V�H�� �P�R�å�H�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L�W�L�� �L�� �]�D�� �K�U�Y�D�W�V�N�L�� �M�H�]�L�N�� �N�R�G�� �S�U�L�G�M�H�Y�D�� �V�O�L�þ�Q�R�J��
�]�Q�D�þ�H�Q�M�D���± neshvatljiv, nesavladiv i �Q�H�R�E�M�D�ã�Q�M�L�Y�� 
52 �Ä�3�R�G�U�X�þ�M�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���G�H�V�N�U�L�S�W�L�Y�Q�D���M�H���L���W�H�U�P�L�Q�R�O�R�ã�N�D���Q�R�ü�Q�D���P�R�U�D�³ [preveo: F.M.]. 
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 Popis �U�D�G�R�Y�D���R���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���N�R�M�L���L�]�Q�R�V�L�P�R���X���R�Y�R�P���S�R�J�O�D�Y�O�M�X���]�D�V�L�J�X�U�Q�R���Q�L�M�H��

�N�R�Q�D�þ�D�Q�����D�O�L���M�H���L�V�F�U�S�D�Q���G�R���P�M�H�U�H���Q�X�å�Q�H���]�D���U�D�V�Y�M�H�W�O�M�D�Y�D�Q�M�H���Q�M�L�K�R�Y�H���W�Y�R�U�E�H�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����L���L�]���W�R�J���V�H��

�Q�H�S�R�W�S�X�Q�R�J�� �E�U�R�M�D�� �U�D�G�R�Y�D�� �P�R�å�H�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �N�D�N�R�� �M�H�� �R�Y�D�� �W�H�P�D�� �þ�H�V�W�R�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�O�D�� �D�� �L�� �M�R�ã�� �X�Y�L�M�H�N��

�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���S�O�R�G�Q�R���W�O�R���]�D���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�X���U�D�V�S�U�D�Y�X�����'�L�R���W�H���U�D�V�S�U�D�Y�H���L���N�U�L�W�L�N�D���N�R�M�H���V�X���D�X�W�R�U�L���X�S�X�ü�L�Y�D�O�L��

svojim prethodni�F�L�P�D�� �þ�H�V�W�R�� �M�H�� �E�L�R�� �Y�L�ã�H�� �X�V�P�M�H�U�H�Q�� �Q�D�� �I�R�U�P�D�O�Q�H�� �D�V�S�H�N�W�H�� �Q�H�N�H�� �W�H�R�U�L�M�H�� ���Q�M�H�Q�X��

elegantnost, prevelik/premalen broj pravila, red primjene pravila) nego na empirijsku 

�D�G�H�N�Y�D�W�Q�R�V�W���S�R�M�H�G�L�Q�H���W�H�R�U�L�M�H�����R�G�Q�R�V�Q�R�����Q�D���W�R���N�R�O�L�N�R���G�R�E�U�R���Q�H�N�L���S�U�L�V�W�X�S���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D���R�E�O�L�N�H���N�R�M�L��

se j�D�Y�O�M�D�M�X���L���R�E�O�L�N�H���N�R�M�L���V�H���Q�H���M�D�Y�O�M�D�M�X���X���M�H�]�L�N�X�����1�D�ã�D���ü�H���S�R�]�R�U�Q�R�V�W���E�L�W�L���Y�L�ã�H���X�V�P�M�H�U�H�Q�D���Q�D���R�Y�D�M��

potonji aspekt pojedinih radova, odnosno, na to do koje mjere su sustavi i modeli predstavljeni 

�X���Q�H�N�R�P���U�D�G�X���X���V�W�D�Q�M�X���R�E�M�D�V�Q�L�W�L���R�Q�R���ã�W�R���V�H���]�D�S�U�D�Y�R���M�D�Y�O�M�D���X���S�U�R�P�D�W�Uanim jezicima.  

 Valja imati u vidu kako je velik dio ovih radova pisan u razdbolju kad je generativna 

�J�U�D�P�D�W�L�N�D�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�O�D�� �G�R�P�L�Q�D�Q�W�D�Q�� �O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�� �P�R�G�H�O���� �]�E�R�J�� �þ�H�J�D�� �Q�H�� �W�U�H�E�D�� �þ�X�G�L�W�L�� �Q�M�L�K�R�Y�D��

�V�L�Q�W�D�N�W�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�R�V�W�����N�R�M�D���M�H���S�R�V�H�E�Q�R���L�]�U�D�å�H�Q�D���X���U�D�Q�L�M�L�P���U�D�G�R�Y�L�P�D (npr. Lees 1963 i 1970, Roeper 

�L�� �6�L�H�J�H�O�� ������������ �/�L�H�E�H�U�� ������������ �L�W�G�������� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �L�G�H�M�D�� �N�D�N�R�� �þ�L�W�D�Y�D�� �M�H�]�L�þ�Q�D�� �S�U�R�G�X�N�F�L�M�D�� �S�U�R�L�]�O�D�]�L�� �L�]��

�S�U�D�Y�L�O�D�� �V�L�Q�W�D�N�V�H�� �]�D�G�U�å�D�O�D�� �V�H�� �X�� �J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�P�� �S�U�L�V�W�X�S�L�P�D�� �L�� �G�R�� �G�D�Q�D�V���� �ã�W�R�� �M�H�� �Y�L�G�O�M�L�Y�R�� �L�]�� �Q�H�N�L�K��

�U�H�F�H�Q�W�Q�L�M�L�K���U�D�G�R�Y�D�����N�D�R���ã�W�R���V�X���$�F�N�H�P�D��i Neeleman (2004), Harley (2004), i Melloni i Bisetto 

���������������� �G�R�N�� �� �Q�H�N�L�� �V�P�M�H�U�R�Y�L�� �J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�H�� �J�U�D�P�D�W�L�N�H�� �L�G�X�� �G�R�� �W�H�� �P�M�H�U�H�� �G�D�� �S�U�D�N�W�L�þ�N�L�� �Q�H�J�L�U�D�M�X��

�S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�H���N�D�R���]�D�V�H�E�Q�H���M�H�]�L�þ�Q�H���U�D�]�L�Q�H�����0�D�U�D�Q�W�]���������������L���V�P�D�W�U�D�M�X���W�Y�R�U�E�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���G�L�M�H�O�R�P���V�L�Qtakse (Fabb 1984, Sproat 1985). 

 �1�L�M�H���V�S�R�U�Q�R���G�D���S�R�V�W�R�M�L���N�R�U�H�O�D�F�L�M�D���L�]�P�H�ÿ�X���V�X�M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���O�H�N�V�H�P�D���Q�D���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�R�M��

�U�D�]�L�Q�L�� ���X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���� �L�� �Q�D�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�M�� �U�D�]�L�Q�L�� ���X�� �J�O�D�J�R�O�V�N�L�P�� �V�L�Q�W�D�J�P�D�P�D������ �2�Y�L�P��

�U�D�G�R�P���å�H�O�L�P�R���S�R�N�D�]�D�W�L���N�D�N�R���R�Y�D���S�R�Y�H�]�D�Q�R�V�W���Q�L�M�H rezultat utjecaja sintakse na morfologiju (Slika 

�������D�������N�D�R���ã�W�R���V�H���W�R���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D���X���U�D�G�R�Y�L�P�D���X���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�R�M���W�U�D�G�L�F�L�M�L�����Q�S�U�����/�H�H�V���������������5�R�H�S�H�U���L��

�6�L�H�J�H�O���������������6�H�O�N�L�U�N�������������L���G�U���������Y�H�ü���M�H���R�Q�D���U�H�]�X�O�W�D�W���X�W�M�H�F�D�M�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H���S�R�M�P�R�Y�Q�H���U�D�]�L�Q�H���M�H�]�L�N�D 
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na  morfologiju i sintaksu (Slika 3.2b),53 �ã�W�R�� �M�H�� �M�H�G�Q�R�� �R�G�� �W�H�P�H�O�M�Q�L�K�� �S�R�O�D�]�L�ã�W�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�Nih 

gramatika i konstrukcijske morfologije.54 

a) b) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slika 3.2 �8�V�S�R�U�H�G�E�D���R�G�Q�R�V�D���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�H���L���V�L�Q�W�D�N�V�H���X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���W�H�R�U�L�M�V�N�L�P���S�U�L�V�W�X�S�L�P�D 

 Ovaj se utjecaj ne ogleda ravnomjerno u sintaksi i morfologiji pojedinog jezika, zbog 

�þ�H�J�D�� �M�H�� �P�R�J�X�ü�H�� �G�D�� �V�H�� �X�Q�X�W�D�U�� �Q�H�N�R�J�� �M�H�]�L�N�D�� �Q�H�N�H�� �N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�H�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �M�D�Y�O�M�D�M�X�� �� �X��

�J�O�D�J�R�O�V�N�L�P���V�L�Q�W�D�J�P�D�P�D���D�O�L���Q�H���L���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���L���R�E�U�Q�X�W�R�����2�Y�R���S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H��

�*�D�H�W�H���L���=�H�O�G�H�V�D�����������������N�R�M�L���V�X���X���Q�M�H�P�D�þ�N�R�P���M�H�]�L�N�X���S�U�R�Q�D�ã�O�L���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L���E�U�R�M���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

�X���N�R�M�L�P�D���V�H���M�D�Y�O�M�D�M�X���J�O�D�J�R�O�L���L���L�P�H�Q�L�F�H���N�R�M�L���V�H���Q�H���M�D�Y�O�M�D�M�X���X���J�O�D�J�R�O�V�N�L�P���V�L�Q�W�D�J�P�D�P�D�����ã�W�R���X�N�D�]�X�M�H��

�Q�D���W�R���N�D�N�R���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R���R�V�W�Y�D�U�L�Y�D�Q�M�H���J�O�D�J�R�O�D���L���L�P�H�Q�L�F�H���N�D�R���Q�M�H�J�R�Y�R�J argumenta nije preduvjet za 

�W�Y�R�U�E�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �Y�H�ü�� �V�D�P�R�� �D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�Q�D�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���� �1�D�U�D�Y�Q�R���� �R�Y�D�N�D�Y�� �Q�H�V�U�D�]�P�M�H�U��

                                                 
53 �,�D�N�R���V�H���P�R�å�G�D���Q�D���S�U�Y�L���S�R�J�O�H�G���þ�L�Q�L���N�D�N�R���M�H���U�L�M�H�þ���R���S�R�P�D�O�R���S�U�R�L�]�Y�R�O�M�Q�R�P���S�R�G�M�H�O�L�����S�R�V�W�R�M�L���Y�D�å�Q�D���U�D�]�O�L�N�D���L�]�P�H�ÿ�X��
�]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H���L���S�R�M�P�R�Y�Q�H���U�D�]�L�Q�H�����8��ovom radu�����S�R�M�D�P���S�R�M�P�R�Y�Q�D���U�D�]�L�Q�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���X�R�S�ü�H�Q�H���S�U�L�N�D�]�H���Q�H�N�H���U�D�G�Q�M�H���L��
�H�Q�W�L�W�H�W�D���N�R�M�L���V�X�G�M�H�O�X�M�X���X���Q�M�R�M�����R�G�Q�R�V�Q�R�����Q�D�ã�H���R�S�R�M�P�O�M�L�Y�D�Q�M�H���Q�H�N�H���U�D�G�Q�M�H���L���R�V�W�Y�D�U�L�Y�D�Q�M�H���W�H���U�D�G�Q�M�H���X���U�H�þ�H�Q�L�F�L���J�O�D�J�R�O�D���L��
�W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D���� �7�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �V�H�� �U�D�]�O�L�N�H���Q�D���S�R�M�P�R�Y�Q�R�M���U�D�]�L�Q�L�� �� �Q�X�å�Q�R���R�G�U�D�å�D�Y�D�M�X���X�� �E�U�R�M�X���L�� �Y�U�V�W�L�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D��
�J�O�D�J�R�O�D�����=�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�D���U�D�]�L�Q�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���V�X�S�W�L�O�Q�L�M�H���U�D�]�O�L�N�H���L�]�P�H�ÿ�X���U�D�G�Q�M�L�����D���S�U�R�P�M�H�Q�H���Q�D���V�H�P�D�Q�W�L�þkoj razini ne moraju 
rezultirati promjenom u konfiguraciji tematskih uloga, ali mogu rezultirati promjenom vrste tematske uloge. 
�3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �J�O�D�J�R�O�� �V�Q�H�H�]�H�� �
�N�L�K�Q�X�W�L�
�� �P�R�å�H�� �V�H�� �U�H�D�O�L�]�L�U�D�W�L�� �X�� �L�Q�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�R�M�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�L�� ���L�D���� �L�O�L�� �X�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�L��
uzrokovanog kretanja (engl. caused motion construction�������L�L�������1�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�R�M���U�D�]�L�Q�L�����U�L�M�H�þ���M�H���R���L�V�W�R�M���U�D�G�Q�M�L�����N�L�K�D�Q�M�X������
�Q�R���Q�D���S�R�M�P�R�Y�Q�R�M���U�D�]�L�Q�L���U�L�M�H�þ���M�H���R���G�Y�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�D���R�S�R�M�P�O�M�L�Y�D�Q�M�D���M�H�G�Q�H���U�D�G�Q�M�H���S�X�W�H�P���G�Y�L�M�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���� 
(i)  John sneezed.     'John je kihnuo.' 
(ii)  John sneezed the napkin off the table. �
�-�R�K�Q���M�H���R�W�N�L�K�Q�X�R���U�X�S�þ�L�ü���V�D���V�W�R�O�D���
 
Suprotno tome, glagoli kill  'ubiti' i murder �
�X�P�R�U�L�W�L���� �L�]�Y�U�ã�L�W�L�� �X�P�R�U�V�W�Y�R�
�� �L�G�H�Q�W�L�þ�Q�L�� �V�X�� �Q�D�� �S�R�M�P�R�Y�Q�R�M�� �U�D�]�L�Q�L���± obje 
�U�D�G�Q�M�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�X���L�V�W�H���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H�����$�J�H�Q�V���L���3�D�F�L�M�H�Q�V�����N�R�M�H se ostvaruju kao subjekt i izravni objekt oba glagola. 
�0�H�ÿ�X�W�L�P�����U�D�]�O�L�N�D���L�]�P�H�ÿ�X���Q�M�L�K���S�R�V�W�R�M�L���Q�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�R�M���U�D�]�L�Q�L���N�R�M�D���V�H���V�H���R�J�O�H�G�D���X���Y�U�V�W�L���$�J�H�Q�V�D�����$�J�H�Q�V���J�O�D�J�R�O�D��kill  
�P�R�å�H���E�L�W�L���O�M�X�G�V�N�R�����L�L�L�����L�O�L���Q�H�O�M�X�G�V�N�R���E�L�ü�H�����L�Y�������G�R�N���$�J�H�Q�V���J�O�D�J�R�O�D��murder �P�R�å�H���E�L�W�L���V�D�P�R �O�M�X�G�V�N�R���E�L�ü�H�����Y�������D�O�L���Q�L�N�D�N�R��
�Q�H���Q�H�O�M�X�G�V�N�R���E�L�ü�H�����L�L�F������ 
(iii)  John killed/murdered Jack. �
�-�R�K�Q���M�H���X�E�L�R���-�D�F�N�D�������
�-�R�K�Q���M�H���L�]�Y�U�ã�L�R���X�P�R�U�V�W�Y�R���Q�D�G�����-�D�F�N�R�P���
 
(iv)  A tiger killed Jack.  'Tigar je ubio Jacka.' 
(v) *A tiger murdered Jack.  �
�
�7�L�J�D�U���M�H���L�]�Y�U�ã�L�R���X�P�R�U�Vtvo nad  Jackom.' 
54 �6�O�L�þ�Q�R���J�O�H�G�L�ã�W�H���P�R�å�H�P�R���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���L���X��paralelnoj arhitekturi (engl. Parallel Architecture) i odnosnoj morfologiji 
(engl. Relational Morphology), teorijskim okvirima srodnim konstrukcijskoj morfologiji koje zagovara Jackendoff 
(Jackendoff 2007, 2011, Jackendoff i Audring 2016). Treba naglasiti kako je Slika 1. pojednostavljena verzija 
shematskog prikaza u Jackendoff i Audring (2018: 392������ �8�� �� �Q�M�L�K�R�Y�R�M�� �L�Q�D�þ�L�F�L���� �V�H�P�D�Q�W�L�N�D�� �I�U�D�]�D�� ���H�Q�J�O����Phrasal 
semantics���� �X�W�M�H�þ�H�� �Q�D�� �V�L�Q�W�D�N�V�X�� �I�U�D�]�D�� ���H�Q�J�O����Phrasal syntax���� �D�� �V�H�P�D�Q�W�L�N�D�� �U�L�M�H�þ�L�� ���H�Q�J�O����Word semantics���� �X�W�M�H�þ�H�� �Q�D��
�P�R�U�I�R�V�L�Q�W�D�N�V�X���� �0�H�ÿ�X�W�L�P�����R�S�ü�H�Q�L�W�D logika odnosa je ista �± �Q�H�N�D�� �Y�U�V�W�D�� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�H���S�R�M�P�R�Y�Q�H�� �N�R�P�S�R�Q�H�Q�W�H�� �X�W�M�H�þ�H��
zasebno na sintaksu i zasebno na morfologiju. 

Sintaksa 
�=�Q�D�þ�H�Q�M�H��Pojmovna 

struktura 

Sintaksa Morfologija Morfologija 
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�L�]�P�H�ÿ�X�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�J�� �L�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�R�J�� �R�V�W�Y�D�U�L�Y�D�Q�M�D�� �U�D�]�O�L�N�X�M�H�� �V�H�� �R�G�� �M�H�]�L�N�D�� �G�R�� �M�H�]�L�N�D���� �ã�W�R�� �ü�H�P�R�� �L��

vidjeti u daljnjim dijelovima ovog rada na primjeru engleskog i hrvatskog jezika. 

3.3.1 Modeli tvorbe �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���W�H�P�H�O�M�H�Qi �Q�D���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�M���V�W�U�X�N�W�X�U�L 

  

 �5�D�G���N�R�M�L���Y�H�ü�L�Q�D���D�X�W�R�U�D���N�R�M�L���V�H���E�D�Y�H���W�Y�R�U�E�R�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����Q�S�U�����6�H�O�N�L�U�N���������������/�L�H�E�H�U��������������

Spencer 1991, Jackendoff 2009 i 2010) navode kao jedan �R�G���S�U�Y�L�K���S�R�N�X�ã�D�M�D���V�X�V�W�D�Y�Q�H���D�Q�D�O�L�]�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �L�]�� �S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�H�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �M�H�V�W�� �N�Q�M�L�J�D�� �5�R�E�H�U�W�D�� �(���� �/�H�H�V�D��The Grammar of 

English Nominalizations ���������������L���Q�M�H�J�R�Y���G�R�U�D�ÿ�H�Q�L���S�U�L�V�W�X�S���L�]���������������,�D�N�R���V�H���X���V�Y�R�M�L�P���U�D�G�R�Y�L�P�D��

�Q�H���E�D�Y�L���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�����D���þ�D�N���Q�L���Q�H���N�R�U�L�V�W�L���Q�D�]�L�Y���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���Y�H�ü���Q�R�P�L�Q�D�O�L�]�D�F�L�M�D��

(�S�R�L�P�H�Q�þ�L�Y�D�Q�M�H �S�U�H�P�D�� �%�L�U�W�L�ü�� �������������� �/�H�H�V�R�Y�L�� �U�D�G�R�Y�L�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �M�H�G�D�Q�� �R�G�� �S�U�Y�L�K�� �S�R�N�X�ã�D�M�D��

�V�X�V�W�D�Y�Q�H�� �D�Q�D�O�L�]�H�� �R�Y�H�� �M�H�]�L�þ�Q�H�� �S�R�M�D�Y�Q�R�V�W�L�� �L�� �S�U�Y�L�� �V�O�X�þ�D�M�� �X�� �N�R�M�H�P�� �M�H�� �W�Y�R�U�E�H�Q�L�� �R�E�U�D�]�D�F�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �S�U�H�S�R�]�Q�D�W�� �N�D�R�� �]�D�V�H�E�D�Q���� �X�Q�D�W�R�þ�� �W�R�P�H�� �ã�W�R�� �Q�H�� �G�R�E�L�Y�D�� �V�Y�R�M�H�� �]�D�V�H�E�Q�R�� �L�P�H���� �8�� �G�X�K�X��

generativnih pristupa tog vremena (Chomsky 1957), Lees polazi od pretpostavke kako je tvorba 

�V�Y�L�K���Q�R�P�L�Q�D�O�L�]�D�F�L�M�D���� �D���V�D�P�L�P���W�L�P�H���L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �U�H�]�X�O�W�D�W���S�U�L�P�M�H�Q�H���M�H�G�Q�H���L�O�L���Y�L�ã�H���W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�F�Lja 

nad jezgrenim (engl. kernel�����U�H�þ�H�Q�L�F�D�P�D�����/�H�H�V��������������������-�����������W�H���G�D���R�G�Q�R�V�L���L�]�P�H�ÿ�X���H�O�H�P�H�Q�D�W�D��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H���S�U�R�L�]�O�D�]�H���L�]���R�G�Q�R�V�D���W�L�K���L�V�W�L�K���R�G�Q�R�V�D���X���M�H�]�J�U�H�Q�L�P���U�H�þ�H�Q�L�F�D�P�D�����N�D�R���X������������ 

(21) John teaches science ---> (T47)55 

John is a teacher of science  ---> (GT9) 

�«�W�H�D�F�K�H�U���R�I���V�F�L�H�Q�F�H�«����---> (NPN) 

�«�V�F�L�H�Q�F�H���W�H�D�F�K�H�U�«����       (Lees 1963: 152) 

 �8���S�U�Y�R�M���L�Q�D�þ�L�F�L�����/�H�H�V���G�H�I�L�Q�L�U�D���R�Y�H���R�G�Q�R�V�H���Q�D���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�R�M���U�D�]�L�Q�L�����S�D���V�X���W�D�N�R���Ä�G�X�E�L�Q�V�N�L�³��

�R�G�Q�R�V�L�� �R�G�J�R�Y�R�U�Q�L�� �]�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �R�Q�L�� �R�G�Q�R�V�L�� �N�R�M�L�� �Y�U�L�M�H�G�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �V�X�E�M�H�N�W�D�� �L�� �S�U�H�G�L�N�D�W�D����

su�E�M�H�N�W�D�� �L�� �R�E�M�H�N�W�D���� �V�X�E�M�H�N�W�D�� �L�� �S�U�L�M�H�G�O�R�å�Q�R�J�� �R�E�M�H�N�W�D�� �L�W�G���� �8�� �N�D�V�Q�L�M�H�P�� �U�D�G�X�� �P�R�W�L�Y�L�U�D�Q�R�P��

�)�L�O�O�P�R�U�H�R�P�� ���������������� �/�H�H�V�� �������������� �G�H�I�L�Q�L�U�D�� �R�G�Q�R�V�H�� �X�� �G�X�E�L�Q�V�N�R�M�� �V�W�U�X�N�W�X�U�L�� �N�U�R�]�� �W�]�Y���� �Ä�G�X�E�L�Q�V�N�H��

�S�D�G�H�å�H�³�����N�R�M�L���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���]�D�þ�H�W�D�N���L�G�H�M�H���R���W�H�P�D�W�V�N�L�P���X�O�R�J�D�P�D�����R���þ�L�M�H�P���ü�H���X�W�M�H�F�D�M�X���Qa tvorbu 

�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���E�L�W�L���Y�L�ã�H���U�L�M�H�þ�L���X���G�D�O�M�Q�M�L�P���G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D���R�Y�R�J���U�D�G�D���� 

 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����L�D�N�R���R�Y�D���S�U�R�P�M�H�Q�D���L�]���J�O�H�G�L�ã�W�D���R�Yog rada predstavlja pozitivan pomak, Lees 

�R�Y�L�P�H���]�D�S�U�D�Y�R���Q�H���U�M�H�ã�D�Y�D���M�H�G�D�Q���R�G���W�H�P�H�O�M�Q�L�K���S�U�R�E�O�H�P�D���V�Y�R�J���S�U�L�V�W�X�S�D�����D���W�R���M�H���S�U�R�L�]�Y�R�O�M�D�Q���E�U�Rj 

�G�X�E�L�Q�V�N�L�K���V�W�U�X�N�W�X�U�D���M�H�]�J�U�H�Q�L�K���U�H�þ�H�Q�L�F�D�����E�X�G�X�ü�L���R�Q���Q�H���Q�D�Y�R�G�L���N�U�L�W�H�U�L�M���L�]���N�R�M�H�J���E�L���V�H���L�]�Y�H�R���Q�M�L�K�R�Y��

�N�R�Q�D�þ�D�Q���E�U�R�M�����R���þ�H�P�X���J�R�Y�R�U�L���L���'�R�Z�Q�L�Q�J�������������������'�R�G�D�W�D�Q���S�U�R�E�O�H�P���Q�M�H�J�R�Y�R�J���S�U�L�V�W�X�S�D���M�H�V�W���ã�W�R���M�H��

�X�� �Q�M�H�P�X���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���R�G�U�H�ÿ�H�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �U�H�O�D�W�L�Y�Q�R�� �M�D�V�Q�R�� �L�]�Y�H�G�H�Q�R�� �N�D�G���V�H�� �R�Q�R�� �S�U�R�P�D�W�U�D�� �L�]�� �W�R�þ�N�H��

                                                 
55 �.�U�D�W�L�F�H���7�������� �*�7������ �1�3�1�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H�� �R�S�H�U�D�F�L�M�H���S�X�W�H�P���N�R�M�L�K�� �V�H�� �R�G���L�]�Y�R�U�Q�H�� �U�H�þ�H�Q�L�F�H�� �V�W�Y�D�U�D��
�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� 
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�J�O�H�G�L�ã�W�D���J�R�Y�R�U�Q�L�N�D���W�Y�R�U�F�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����D�O�L���M�H���Q�H�M�D�V�Q�R���N�D�N�R���E�L���V�X�J�R�Y�R�U�Q�L�N���W�U�H�E�D�R���S�U�H�S�R�]�Q�D�W�L���W�R�þ�Q�X��

�W�U�D�Q�V�I�R�U�P�D�F�L�M�X���L���R�G�Q�R�V���L�]�P�H�ÿ�X���H�O�H�P�H�Q�D�W�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���G�D���E�L���S�U�R�W�X�P�D�þ�L�R���Q�M�H�Q�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H��56 

 �1�D�� �/�H�H�V�R�Y�R�� �V�H�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���Q�D�G�R�Y�H�]�X�M�H���U�D�G�� �7�K�R�P�D�V�D�� �5oepera i Muffy Siegel (1978). 

�.�D�R�� �ã�W�R�� �V�H�� �L�]�� �Q�D�V�O�R�Y�D�� �Y�L�G�L���� �5�R�H�S�H�U�� �L�� �6�L�H�J�H�O�� �]�D�� �R�Y�X�� �Y�U�V�W�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�R�U�L�V�W�H�� �S�R�M�D�P�� �Ä�J�O�D�J�R�O�V�N�D��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�³�����H�Q�J�O����verbal compound�����W�H���L�K���U�D�]�O�L�N�X�M�X���R�G���S�U�L�P�D�U�Q�L�K���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����%�X�G�X�ü�L��

�G�D���V�H���E�U�R�M�Q�L���N�D�V�Q�L�M�L���D�X�W�R�U�L���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M���P�M�H�U�L���Q�D�G�R�Y�H�]�X�M�X���Q�D���U�D�G���5�R�H�S�H�U�D���L���6�L�H�J�H�O�����R�Y�G�M�H���ü�H�P�R��

prikazati osnovne obrise njihovih postavki i istaknuti dijelove koje pojedini autori (npr. Botha 

1980) smatraju spornima. 

 �3�U�H�P�D���5�R�H�S�H�U�X���L���6�L�H�J�H�O�����������������������������N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H���V�H���L���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V���I�R�U�Palne 

�V�W�U�D�Q�H�� �U�D�]�O�L�N�X�M�X�� �X�� �W�R�P�H�� �ã�W�R�� �V�H�� �J�O�D�Y�D�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �V�D�V�W�R�M�L�� �R�G�� �N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�H�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L��

�G�H�U�L�Y�D�F�L�M�V�N�R�J���V�X�I�L�N�V�D�����N�D�R���ã�W�R���V�X��-er, -ed i -ing57 �������D�������G�R�N���J�O�D�Y�D���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���������E����

�P�R�å�H���X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�W�L���G�U�X�J�H���Y�U�V�W�H���U�L�M�H�þ�L���R�V�L�P���J�O�D�J�R�O�D���L���Q�H���P�R�U�D���Q�X�å�Q�R �V�D�G�U�å�D�Y�D�W�L���G�H�U�L�Y�D�F�L�M�V�N�H���V�X�I�L�N�V�H�� 

(22)  (a)  truck driver, coffee grinding, factory produced 

(b)  truck stop, coffee mug, factory shift   

 �6�D�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H�� �V�W�U�D�Q�H���� �N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �N�D�R��green house 'staklenik (dosl. 'zelena 

�N�X�ü�D�
���� �L��redcap 'portir' (dosl.'�F�U�Y�H�Q�D�� �N�D�S�D�
���� �L�P�D�M�X�� �O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �L�� �X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �V�X��

�Q�H�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�H�����,�]�Y�R�U�Q�L���J�R�Y�R�U�Q�L�F�L���Q�H���P�R�J�X���R�G�U�H�G�L�W�L���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���R�Y�D�N�Y�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���V�D�P�R���L�]���Q�M�L�K�R�Y�H��

�W�Y�R�U�E�H�Q�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �Y�H�ü�� �V�H�� �W�R�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �P�R�U�D�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�R�� �X�V�Y�R�M�L�W�L���� �]�E�R�J�� �þ�H�J�D�� �5�R�H�S�H�U�� �L�� �6�L�H�J�H�O��

smatraju da o�Q�H�� �þ�L�Q�H�� �G�L�R�� �O�H�N�V�L�N�R�Q�D�� �������������� ������������ �6�� �G�U�X�J�H�� �V�W�U�D�Q�H���� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H�� �V�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��

�N�R�P�S�R�]�L�F�L�R�Q�D�O�Q�H���L���L�]�U�D�]�L�W�R���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�H�����]�E�R�J���þ�H�J�D���L�K���5�R�H�S�H�U���L���6�L�H�J�H�O�����D�O�L���L���Q�H�N�L���N�D�V�Q�L�M�L���D�X�W�R�U�L��

(Marantz 1997, Ackeman i Neelman 2004), smatraju dijelom sintakse.58 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����Q�L���M�H�G�Qa ni 

�G�U�X�J�D���W�Y�U�G�Q�M�D���R���S�U�R�]�L�U�Q�R�V�W�L���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���Q�L�V�X���S�R�V�Y�H���W�R�þ�Q�H���± �N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H���V�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���P�R�J�X���S�R�G�L�M�H�O�L�W�L��

                                                 
56 Za detaljniju kritiku Leesovog modela, vidjeti ter Hacken (2009) i reference unutar tog rada. 
57 �2�Y�D���V�X���W�U�L���V�X�I�L�N�V�D���Q�D�M�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�M�D���L���]�D�W�R���V�H���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���V�S�R�P�L�Q�M�X�����Q�R���W�Y�R�U�E�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���Q�L�M�H���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�D��
�V�D�P�R���Q�D���Q�M�L�K�����ã�W�R���L�V�W�L�þ�H���L���%�R�W�K�D�������������������������N�R�M�L���Q�D�Y�R�G�L���V�X�I�L�N�V�H��-ance, -al, -ment, -ion, -ure i ø (car insurance, snow 
removal, strike settlement, tax evasion, power failure, oil output).  
58 Produktivnost nekog tvorbenog pr�R�F�H�V�D���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���V�W�Y�D�U�D�Q�M�D���Q�R�Y�L�K�����S�U�H�W�K�R�G�Q�R���Q�H�L�]�J�R�Y�R�U�H�Q�L�K���U�L�M�H�þ�L��
kroz primjenu tvorbenih pravila na nove osnove. Primjerice, smatra se da je sufiks -er u engleskom jeziku jer se 
�P�R�å�H���S�U�L�G�R�G�D�W�L���Q�D���J�R�W�R�Y�R���V�Y�H���J�O�D�J�R�O�H�����Q�S�U����snapchatter 'osoba koja koristi aplikaciju Snapchat'. Suprotno tome, 
smatra se da je engleski sufiks -th neproduktivan jer se njime tvori zatvoren broj imenica �± width �
�ã�L�U�L�Q�D�
����length 
'duljina', depth 'dubina' (Plag 2003: 36). Kompozicionalnost �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���G�D���M�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���Q�H�N�H���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L���V�O�R�å�H�Q�H��
�U�L�M�H�þ�L���L�O�L���I�U�D�]�H���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�R���L�]���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����]�Q�D�þ�H�Q�M�H���V�L�Q�W�D�J�P�H��kick the ball 'udariti 
�O�R�S�W�X�
�� �N�R�P�S�R�]�L�F�L�R�Q�D�O�Q�R�� �M�H���� �G�R�N�� �M�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �L�G�L�R�P�D��kick the bucket 'umrijeti, dosl. udariti kantu' 
nekompozicionalno, bud�X�ü�L���G�D���N�R�Q�D�þ�Q�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���Q�H���S�U�R�L�]�O�D�]�L���L�]���Q�L�M�H�G�Q�R�J���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D���Y�H�ü���M�H���W�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���þ�L�W�D�Y�R�J��
�L�G�L�R�P�D�� �N�R�M�H�� �W�U�H�E�D�� �E�L�W�L�� �X�S�D�P�ü�H�Q�R�� �X�� �F�L�M�H�O�R�V�W�L���� �8�� �W�R�P�� �M�H�� �V�P�L�V�O�X�� �L�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �W�R�J�� �L�G�L�R�P�D��leksikalizirano, odnosno, 
�S�R�K�U�D�Q�M�H�Q�R���X���P�H�Q�W�D�O�Q�L���O�H�N�V�L�N�R�Q���J�R�Y�R�U�Q�L�N�D�����2�Y�D���V�X���R�E�L�O�M�H�å�M�D �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���S�R�Y�H�]�D�Q�D���± �U�L�M�H�þ�L���N�R�M�H���Q�D�V�W�D�M�X���N�D�R���U�H�]�X�O�W�D�W��
�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�K�� �S�U�R�F�H�V�D�� ���N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �W�Y�R�U�E�D�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �V�X�I�L�N�V�R�P��-er u engleskom i -telj �X�� �K�U�Y�D�W�V�N�R�P���� �L�P�D�M�X�� �X�� �Y�H�ü�L�Q�L��
�V�O�X�þ�D�M�H�Y�D���N�R�P�S�R�]�L�F�L�R�Q�D�O�Q�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H�����S�D���W�D�N�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���K�L�S�R�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��mammoth bone cleaner �
�þ�L�V�W�D�þ���N�R�V�W�L�M�X��
�P�D�P�X�W�D�
���P�R�å�H�P�R���U�D�]�X�P�L�M�H�W�L���L�]���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���Q�M�H�Q�L�K���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K���G�L�M�H�O�R�Y�D�����5�L�M�H�þ�L���N�R�M�H���L�P�D�M�X���O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�R �]�Q�D�þ�H�Q�M�H��
�Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���Q�L�V�X���W�Y�R�U�H�Q�H���Q�H�N�L�P���S�U�R�F�H�V�R�P �L���Q�M�L�K�R�Y�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���Q�L�M�H���P�R�W�L�Y�L�U�D�Q�R���Q�M�L�K�R�Y�L�P���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�P���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D����
�S�D�� �W�D�N�R�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��duck soup �
�M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�D�Q���� �O�D�N�� �]�D�G�D�W�D�N�
�� �Q�L�M�H�� �P�R�J�X�ü�H�� �V�K�Y�D�W�L�W�L�� �L�]�� �Q�M�H�Q�L�K�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K��
dijelova duck 'patka' i soup 'juha'. 
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�X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�� �E�U�R�M�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�� �S�U�H�P�D�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P�� �R�G�Q�R�V�L�P�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �J�O�D�Y�H�� �L�� �G�R�S�X�Q�H���� �S�D�� �W�D�N�R��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H��chocolate bar, stone wall, sugar cube �þ�L�Q�H���N�O�D�V�X���N�R�M�X���N�D�U�D�N�W�H�U�L�]�L�U�D���L�V�W�L���R�G�Q�R�V���L�]�P�H�ÿ�X��

glave i dopune �± glava predstavlja predmet, a dopuna predstavlja tvar od koje je taj predmet 

napravljen (Levi 1978: 90,  Jackendoff 2009 i 2010).59 �6���G�U�X�J�H���V�W�U�D�Q�H�����]�Q�D�þ�H�Q�M�H���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���W�D�N�R�ÿ�H�U���Q�L�M�H���Q�X�å�Q�R���S�R�V�Y�H���S�U�R�]�L�U�Q�R���W�H���P�R�å�H���E�L�W�L���R�Y�L�V�Q�R���R���N�R�Q�W�H�N�V�W�X�����ã�W�R���ü�H�P�R���L���Y�L�G�M�H�W�L��

u rezultatima korpusne analize i eksperimentalnih podataka u §5 i §6. 

 �,�D�N�R�� �Q�D�þ�H�O�Q�R�� �Q�H�� �S�R�V�W�R�M�L�� �Q�H�P�R�J�X�ü�D�� �N�R�U�L�M�H�Q�V�N�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �5�R�H�S�H�U�� �L�� �6�L�H�J�H�O�� �L�V�W�L�þ�X�� �N�D�N�R��

�U�D�]�O�L�N�D���S�R�V�W�R�M�L���L�]�P�H�ÿ�X���P�R�J�X�ü�L�K���L���Q�H�P�R�J�X�ü�L�K���J�O�D�J�R�O�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����5�R�H�S�H�U���L���6�L�H�J�H�O��������������������������

�D���W�D���V�H���U�D�]�O�L�N�D���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D���S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H�P���W�]�Y�����Q�D�þ�H�O�D���S�U�Y�H���V�H�V�W�U�H (engl. First Sister Principle) kojim 

�V�H���W�Y�U�G�L�����Ä�6�Y�H���J�O�D�J�R�O�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���W�Y�R�U�H���V�H���L�Q�N�R�U�S�R�U�L�U�D�Q�M�H�P���U�L�M�H�þ�L���X���S�R�O�R�å�D�M�X���S�U�Y�H���V�H�V�W�U�H���J�O�D�J�R�O�D�³��

(1978: 208). Ov�R�� �Q�D�þ�H�O�R�� �R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�� �S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�R�V�W�� �L�� �Q�H�S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�R�V�W�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �R�E�O�L�N�D�� �N�D�R��

�U�H�]�X�O�W�D�W���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���H�O�H�P�H�Q�D�W�D���X���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�M���V�W�U�X�N�W�X�U�L���± ako se imenica ili pridjev/prilog 

�Q�D�O�D�]�H�� �X�� �S�R�O�R�å�D�M�X�� �S�U�Y�H�� �V�H�V�W�U�H�� �J�O�D�J�R�O�D���� �R�Q�G�D�� �M�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�R�M�X�� �W�Y�R�U�H�� �V�� �J�O�D�J�R�O�R�P�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L��

�L�V�S�U�D�Y�Q�D�����8�N�R�O�L�N�R���V�H���L�P�H�Q�L�F�D���L�O�L���S�U�L�G�M�H�Y���S�U�L�O�R�J���Q�H���Q�D�O�D�]�H���X���S�R�O�R�å�D�M�X���S�U�Y�H���V�H�V�W�U�H�����R�E�O�L�N���N�R�M�L���W�Y�R�U�H��

�V���J�O�D�J�R�O�R�P���Q�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L���L�V�S�U�D�Y�Q�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�X�����3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����U�L�M�H�þ��peace se u (23) nalazi 

�X�� �S�R�O�R�å�D�M�X�� �S�U�Y�H�� �V�H�V�W�U�H�� �J�O�D�J�R�O�D��make���� �]�E�R�J�� �þ�H�J�D�� �M�H��oblik peace-maker �S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D����

�U�L�M�H�þ��quickly �Q�H���Q�D�O�D�]�L���V�H���X���S�R�O�R�å�D�M�X���S�U�Y�H���V�H�V�W�U�H���J�O�D�J�R�O�D�����]�E�R�J���þ�H�J�D���R�E�O�L�N��*quick(ly) making nije 

�P�R�J�X�ü�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� 

(23)  She makes peace quickly.  

       (prema Roeperu i Siegel 1978: 208) 

 Kao dijagnosti�N�X���]�D���R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���M�H���O�L���Q�H�N�L���R�E�O�L�N���J�O�D�J�R�O�V�N�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����5�R�H�S�H�U���L��

Siegel navode pet pitanja koje radi jednostavnosti navodimo u obliku kriterija prikazanih u (24). 

�8�N�R�O�L�N�R�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�� �R�E�O�L�N�� �]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�� �S�U�Y�L�� �L�� �E�L�O�R�� �N�R�M�L�� �R�G�� �S�U�H�R�V�W�D�O�D�� �þ�H�W�L�U�L�� �N�U�L�W�H�U�L�M�D�����U�L�M�H�þ�� �M�H�� �R��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�L���N�R�M�D���V�H���S�R�Q�D�ã�D���X���V�N�O�D�G�X���V���Q�D�þ�H�O�R�P���S�U�Y�H���V�H�V�W�U�H�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����N�U�L�W�H�U�L�M�L���N�R�M�H���Q�D�Y�R�G�H���Q�L�V�X��

�Q�X�å�Q�R���S�R�X�]�G�D�Q�L�����R���þ�H�P�X���J�R�Y�R�U�L���L���%�R�W�K�D���������������� 

(24) Kriterij  Primjer 

 �������6�D�G�U�å�L���D�I�L�N�V����-er, -ing, -ed) (boatmaker) 

 �������6�D�G�U�å�L���Q�H�V�D�P�R�V�W�D�O�D�Q���J�O�D�J�R�O�V�N�L���R�Elik (church-goer/&goer) 

 3. Nije u skladu s pravilom ritma (engl. Rhythm Rule) (Chinése lover) 

 4. Sufiks re- �V�H���P�R�å�H���X�P�H�W�Q�X�W�L���X�Q�X�W�D�U���W�R�J���R�E�O�L�N�D (story-retelling) 

 �������1�H���S�R�V�W�R�M�L���V�O�R�å�H�Q�L���J�O�D�J�R�O���S�R�Y�H�]�D�Q���V���W�L�P���R�E�O�L�N�R�P (time-consuming; *time-consume) 

  (Roeper i Siegel 1978: 225) 

                                                 
59 �5�R�H�S�H�U���L���6�L�H�J�H�O���R�Y�R���L���S�U�L�]�Q�D�M�X���N�D�R���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���X�]���R�J�U�D�G�X���G�D���W�R���Q�H���L�V�N�O�M�X�þ�X�M�H���X�W�M�H�F�D�M���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K���þ�L�P�E�H�Q�L�N�D������ 
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 �1�H���X�O�D�]�H�ü�L���G�X�E�O�M�H���X���G�H�W�D�O�M�H���V�X�V�W�D�Y�D���N�R�M�H�J���5�R�H�S�H�U���L���6�L�H�J�H�O���U�D�]�U�D�ÿ�X�M�X���X���R�N�Y�L�U�X���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K��

pravila (1978: 208-�������������W�U�H�E�D���L�V�W�D�N�Q�X�W�L���G�D���W�D�N�D�Y���V�X�V�W�D�Y���G�R�E�U�R���S�U�H�G�Y�L�ÿ�D���M�D�Y�O�M�D�Q�M�H���R�Q�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

�X���N�R�M�L�P�D���V�H���J�O�D�J�R�O���L���Q�M�H�J�R�Y���Q�D�M�E�O�L�å�L���D�U�J�X�Pent (pojednostavljeno, izravni objekt) inkorporiraju 

�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�X�����ã�W�R���M�H���]�D�S�U�D�Y�R���Q�D�M�S�U�R�W�R�W�L�S�Q�L�M�D���V�L�W�X�D�F�L�M�D���N�R�G���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����ã�W�R���V�H���P�R�å�H���Y�L�G�M�H�W�L��

iz rezultata korpusne analize u §5.  

 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����P�D�Q�M�N�D�Y�R�V�W���W�R�J���V�X�V�W�D�Y�D���R�J�O�H�G�D���V�H���X���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�L���G�D���S�R�V�W�R�M�L���þ�L�W�D�Y���Q�L�]���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X��

�N�R�M�L�P�D���H�O�H�P�H�Q�W���N�R�M�L���V�H���L�Q�N�R�U�S�R�U�L�U�D���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�X���Q�L�M�H���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D�����D���S�R���O�R�J�L�F�L���N�R�M�X��

�5�R�H�S�H�U���L���6�L�H�J�H�O���Q�D�Y�R�G�H���W�D�N�Y�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�H���E�L���V�P�M�H�O�H���S�R�V�W�R�M�D�W�L�����2�Y�R���P�R�å�H�P�R���Y�L�G�M�H�W�L���X���S�U�L�P�M�H�U�L�P�D��

iz korpusa u (25a-�H���� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �L�O�L�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�H�� �N�R�M�L�� �Q�L�V�X�� �S�U�Y�L�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�L��

���Q�H�L�]�U�D�Y�Q�L���R�E�M�H�N�W�L������ �ã�W�R���V�X�V�W�D�Y���X���5�R�H�S�H�U���L���6�L�H�J�H�O�� �H�N�V�S�O�L�F�L�W�Q�R���]�D�E�U�D�Q�M�X�M�H���������������� ���������� �L�O�L���X�R�S�ü�H��

�Q�L�V�X���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�L���Y�H�ü���D�G�M�X�Q�N�W�L���S�U�L�O�R�å�Q�H���R�]�Q�D�N�H�����Y�L�ã�H���R���V�O�L�þ�Q�L�P���S�U�L�P�M�H�U�L�P�D���X���†�������� 

(25)  (a)  business lender   

 �
�R�V�R�E�D���L�O�L���X�V�W�D�Q�R�Y�D���N�R�M�D���S�R�V�X�ÿ�X�M�H���Q�R�Y�D�F���S�R�G�X�]�H�ü�L�P�D�
 

(b)  office supplier    

 'osoba ili ustanova koja opskrbljuje urede' 

(c)  acid attacker    

 'osoba koja napada ljude kiselinom'  

(d)  laser cutter    

 �
�X�U�H�ÿ�D�M���N�R�M�L���U�H�å�H���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�H�P���O�D�V�H�U�D�
 

(e)  department-store buyer  

 �
�R�V�R�E�D���N�R�M�D���N�X�S�X�M�H���X���U�R�E�Q�R�M���N�X�ü�L�
 

 �1�D�G�D�O�M�H�����S�R�V�W�R�M�H���þ�D�N���L���S�U�L�P�M�H�U�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���N�R�M�L�P�D���V�X���$�J�H�Q�V�L���L�Q�N�R�U�S�R�U�L�U�D�Q�L���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�X��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�X���± �%�D�X�H�U���L���V�X�U���� �������������� �Q�D�Y�R�G�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�X��girl swimming kao primjer, Lieber (2009 i 

�������������Q�D�Y�R�G�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�X��city employee�����%�D�X�H�U���L���5�H�Q�R�X�I�����������������Q�D�Y�R�G�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��video shockers, 

blood pooling, i calf-aching�����D���X���N�R�U�S�X�V�Q�R�M���D�Q�D�O�L�]�L���X���†�����S�U�R�Q�D�ÿ�H�Q�D���M�H���L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��cancer killer. 

 Dodatan problem koji primjer u (25e) predstavlja za sustav Roepera i Siegel odnosi se 

na �Q�M�L�K�R�Y�R���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���R���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�X���I�U�D�]�D�����������������������������3�U�H�P�D���5�R�H�S�H�U�X���L���6�L�H�J�H�O�����S�U�D�Y�L�O�R���]�D��

�W�Y�R�U�E�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���R�G�D�E�L�U�H���S�R�M�H�G�L�Q�H���U�L�M�H�þ�L���L�]�� �O�H�N�V�L�N�R�Q�D���� �]�E�R�J���þ�H�J�D���I�U�D�]�H���Q�H�� �P�R�J�X���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�W�L���X��

�W�Y�R�U�E�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����2�Q�L���X�V�S�R�U�H�ÿ�X�M�X���J�U�D�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��coffee maker i n�H�J�U�D�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W���R�E�O�L�N�D��

*good dark coffee maker���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �S�U�L�P�M�H�U�L�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�L�� �X�� ���������� �L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D��department-store 

buyer �X�� �������H���� �R�S�R�Y�U�J�D�Y�D�M�X�� �W�R�� �S�U�D�Y�L�O�R���� �'�D�S�D�þ�H���� �X�� �N�R�U�S�X�V�L�P�D�� �V�H�� �P�R�J�X�� �þ�D�N�� �L�� �S�U�R�Q�D�ü�L�� �S�U�L�P�M�H�U�L��
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�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���V���N�R�P�S�O�H�N�V�Q�L�P���I�U�D�]�D�P�D���N�D�R���ã�W�R���M�H��homemade raisin bread maker (Davies 

2008).60  

(26)  toilet paper dispenser, black cab driver, financial complaints handler 

 Posljednji problem modela Roepera i Siegel koji navodimo teorijske je prirode. Naime, 

�S�U�H�P�D�� �Q�M�L�P�D���� �N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �Q�D�V�W�D�M�X�� �X�� �O�H�N�V�L�N�R�Q�X���� �D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �J�H�Q�H�U�L�U�D�M�X��

�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�� �S�U�R�F�H�V�L���� �ã�W�R�� �M�H�� �U�D�]�X�P�O�M�L�Y�R�� �N�D�G�� �V�H�� �X�]�P�H�� �G�D�� �M�H�� �Q�M�L�K�R�Y�� �U�D�G�� �Q�D�V�W�D�R�� �X�� �Y�U�H�P�H�Q�X�� �N�D�G�� �M�H��

�J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�D���J�U�D�P�D�W�L�N�D���E�L�O�D���G�R�P�L�Q�D�Q�W�D�Q���M�H�]�L�þ�Q�L���P�R�G�H�O�����1�R�����N�D�R���ã�W�R���M�H���L���U�D�Q�L�M�H���Q�D�Y�H�G�H�Q�R�����L���N�R�G��

�W�Y�R�U�E�H�� �N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �P�R�J�X���V�H�� �S�U�R�Q�D�ü�L�� �S�U�D�Y�L�O�Q�R�V�W�� �L�� �V�X�V�W�D�Y�Q�R�V�W���� �ã�W�R�� �]�D�N�O�M�X�þ�D�N�� �G�D�� �V�X�� �]�D��

�G�Y�L�M�H���Y�U�V�W�H���W�Y�R�U�E�H���L�P�H�Q�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���]�D�V�O�X�å�Q�D���G�Y�D���R�G�Y�R�M�H�Q�D���M�H�]�L�þ�Q�D���P�R�G�X�O�D���þ�L�Q�L���X���Q�D�M�P�D�Q�M�X��

ruku diskutabilnim.61 �%�X�G�X�ü�L���G�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R-�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L���S�U�L�V�W�X�S�L���Q�H�J�L�U�D�M�X���S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H���þ�Y�U�V�W�H��

�J�U�D�Q�L�F�H���L�]�P�H�ÿ�X���O�H�N�V�L�N�R�Q�D���L���V�L�Q�W�D�N�V�H�����*�R�O�G�E�H�U�J�������������L���������������L�]�P�H�ÿ�X���R�V�W�D�O�L�K���������V�P�D�W�U�D�P�R���G�D���R�Q�L��

�S�U�X�å�D�M�X�� �H�P�S�L�U�L�M�V�N�L�� �S�X�Q�R�� �S�U�L�N�O�D�G�Q�L�M�H�� �J�O�H�G�L�ã�W�H�� �Q�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �N�D�N�R�� �N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�K�� �W�D�N�R�� �L��

sintetskih.  

 �%�R�W�K�D�� �������������� �X�� �V�Y�R�P�H�� �U�D�G�X�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �]�D�X�]�L�P�D�� �N�U�L�W�L�þ�N�L�� �V�W�D�Y�� �S�U�H�P�D�� �S�U�L�V�W�X�S�X�� �Nojeg 

�]�D�J�R�Y�D�U�D�M�X���5�R�H�S�H�U�D���L���6�L�H�J�H�O���������������� �L�� �$�O�O�H�Q������������������ �W�H���S�U�H�G�O�D�å�H���V�Y�R�M���P�R�G�H�O���N�R�M�L�P���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D��

�W�Y�R�U�E�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �M�H�]�L�N�X�� �D�I�U�L�N�D�D�Q�V���� �.�D�R�� �S�U�Y�L�� �S�U�R�E�O�H�P�� �P�R�G�H�O�D�� �5�R�H�S�H�U�D�� �L�� �6�L�H�J�H�O��

�����������������%�R�W�K�D���Q�D�Y�R�G�L���Q�H�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���G�R�V�O�M�H�G�Q�R�J���U�D�]�O�L�N�R�Y�D�Q�M�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���L���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D����

�ã�W�R�� �X�Q�R�V�L�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�X�� �G�R�]�X�� �S�U�R�L�]�Y�R�O�M�Q�R�V�W�L�� �X�� �Q�M�L�K�R�Y�X�� �þ�L�W�D�Y�X�� �D�Q�D�O�L�]�X�� ���%�R�W�K�D�� ������������ ���������� �2�Q�� �W�Y�U�G�L��

�N�D�N�R���R�V�O�D�Q�M�D�Q�M�H���Q�D���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�R�V�W���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���L���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W���N�D�R���U�D�]�O�L�N�R�Y�Q�H���N�U�L�W�H�U�L�M�H���L�]�P�H�ÿ�X���G�Y�L�M�X��

�Y�U�V�W�D�����S�U�L���þ�H�P�X���V�X���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�R�J���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���L���L�]�U�D�]�L�W�R���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�H�����Q�H���G�D�M�H��

�S�R�X�]�G�D�Q�H�� �U�H�]�X�O�W�D�W�H���� �.�R�U�L�M�H�Q�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �P�R�J�X�� �L�P�D�W�L�� �S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�R���� �R�G�Q�R�V�Q�R����

�N�R�P�S�R�]�L�F�L�R�Q�D�O�Q�R�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H���� �D�� �E�U�R�M�Q�H�� �J�O�D�J�R�O�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �P�R�J�X�� �L�P�D�W�L�� �O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�� �L��

�Q�H�S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H�����N�D�R���ã�W�R���Q�D�Y�R�G�L ���$�O�O�H�Q�����������������D���þ�D�N���L���5�R�H�S�H�U���L���6�L�H�J�H�O���X���M�H�G�Q�R�P���G�L�M�H�O�X��

�U�D�G�D���S�U�L�]�Q�D�M�X���L�V�W�R�������������������������������%�R�W�K�D���Q�D�Y�R�G�L���N�D�N�R���M�H���L���N�U�L�W�H�U�L�M���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���S�U�R�E�O�H�P�D�W�L�þ�D�Q���X��

oba smjera �± �5�R�H�S�H�U�� �L�� �6�L�H�J�H�O�� �������������� �V�Y�R�M�X�� �S�R�]�R�U�Q�R�V�W�� �X�V�U�H�G�R�W�R�þ�X�M�X�� �Q�D�� �W�U�L�� �Q�D�M�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�M�D��

sufiksa za tvorb�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D����-er, -ing, -ed�������S�U�L�W�R�P���]�D�Q�H�P�D�U�X�M�X�ü�L�����P�D�Q�M�H���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�H���V�X�I�L�N�V�H�����Y����

§3.1.2), a i sami priznaju kako se i ta tri sufiksa razlikuju po razini produktivnosti (Botha 1980: 

12-���������� �7�Y�U�G�Q�M�D�� �N�D�N�R�� �N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �Q�L�V�X�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�H�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �Q�L�M�H�� �W�R�þ�Q�D���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D��

�X�S�U�D�Y�R���W�Y�R�U�E�D���L�P�H�Q�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���V�S�D�M�D�Q�M�H�P���G�Yiju imenica (engl. Noun + Noun compounds) 

                                                 
60 Takvo �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���Q�D�Y�R�G�L���%�R�W�K�D�������������������������S�R�G���Q�D�]�L�Y�R�P��No Phrase Constraint�����X�]���R�J�U�D�G�X���N�D�N�R���M�H���U�L�M�H�þ��
�R�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�X�� �N�R�M�H�� �Q�L�M�H�� �X�Q�L�Y�H�U�]�D�O�Q�R�� �L�� �N�R�M�H�� �M�H�� �G�R�V�W�D�� �I�O�H�N�V�L�E�L�O�Q�R�� �þ�D�N�� �L�� �X�� �R�Q�L�P�� �M�H�]�L�F�L�P�D�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �V�H�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D��
njegovo postojanje (npr. engleski i afrikaans). Br�R�M�Q�L���D�X�W�R�U�L�����Q�S�U�����%�D�X�H�U���L���V�X�U�����������������S�U�L�P�M�H�ü�X�M�X���N�D�N�R���M�H���L���V�D�P�R���L�P�H��
�R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�D���L�V�W�R�Y�U�H�P�H�Q�R���V�Y�R�M���S�U�R�W�X�S�U�L�P�M�H�U�� 
61 �6�O�L�þ�Q�X���S�U�L�P�M�H�G�E�X���Q�D�Y�R�G�H���L���G�U�X�J�L���D�X�W�R�U�L���N�D�R���ã�W�R���V�X���%�R�W�K�D�����������������L���/�L�H�E�H�U�������������������L�D�N�R���L�]���G�U�X�N�þ�L�M�L�K���U�D�]�O�R�J�D�� 
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predstavlja jedan od najproduktivnijih obrazaca u engleskom jeziku (Levi 1978, Gagné i 

Shoben 1997, Gagné 2002, Jackendoff 2009 i 2010, Plag 2013).  

 Taj s�H���S�U�R�E�O�H�P���Q�D�G�R�Y�H�]�X�M�H���Q�D���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�X���G�D���5�R�H�S�H�U���L���6�L�H�J�H�O���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���G�Y�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�D��

procesa sufiksacije sufiksom -er: jedan za tvorbu jednostavnih imenskih oblika (cleaner) a 

�G�U�X�J�L���]�D���W�Y�R�U�E�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D����oven-cleaner). Takvu analizu Botha smatra nedostatnom z�D�W�R���ã�W�R���Q�H��

�S�R�V�W�R�M�L�� �G�R�V�O�M�H�G�D�Q�� �Q�D�þ�L�Q�� �U�D�]�O�L�N�R�Y�D�Q�M�D�� �M�H�G�Q�H�� �Y�U�V�W�H�� �V�X�I�L�N�V�D�F�L�M�H�� �R�G�� �G�U�X�J�H���� �L�� �]�D�W�R�� �ã�W�R�� �V�H�� �W�D�N�Y�L�P��

�S�U�L�V�W�X�S�R�P�� �J�X�E�L�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �G�R�Q�R�ã�H�Q�M�D�� �J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�D�� �N�R�M�H�� �S�R�V�W�R�M�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �W�D�� �G�Y�D�� �U�M�H�þ�R�W�Y�R�U�Q�D��

procesa (Botha 1980: 21-���������� �9�L�G�M�H�W�� �ü�H�P�R�� �N�D�V�Q�L�M�H�� �N�R�G�� �%�R�R�L�M�D�� ��������0) da ne samo da nema 

�S�R�W�U�H�E�H���]�D���S�R�V�W�X�O�L�U�D�Q�M�H�P���G�Y�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�D���S�U�R�F�H�V�D���]�D���W�Y�R�U�E�X���L�P�H�Q�V�N�L�K���R�E�O�L�N�D���L���]�D���W�Y�R�U�E�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D����

�Y�H�ü���G�D���M�H���V�L�W�X�D�F�L�M�D���X�S�U�D�Y�R���V�X�S�U�R�W�Q�D���± �V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���U�M�H�þ�R�W�Y�R�U�Q�X���V�K�H�P�X���X���N�R�M�R�M��

�G�Y�D���Q�H�]�D�Y�L�V�Q�D���U�M�H�þ�R�W�Y�R�U�Q�D���R�E�U�D�V�F�D���W�Y�R�U�H���M�R�ã���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�M�L���R�E�U�D�]�D�F�� 

 �6�O�L�þ�Q�R���W�R�P�H�����þ�L�Q�L���V�H���G�D���S�D�U�D�O�H�O�L�]�D�P���L�]�P�H�ÿ�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���L���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K���V�W�U�X�N�W�X�U�D���N�R�M�L���5�R�H�S�H�U��

i Siegel pretpostavljaju svojim �Q�D�þ�H�O�R�P�� �S�U�Y�H�� �V�H�V�W�U�H funkcionira u jednom smjeru. Naime, u 

parovima u (27) koje Botha (1980: 20) navodi, ka�G���V�H���U�L�M�H�þ���N�R�M�D���V�H���Q�D�O�D�]�L���X���S�R�O�R�å�D�M�X���S�U�Y�H���V�H�V�W�U�H��

�X�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�M�� �V�W�U�X�N�W�X�U�L�� �L�Q�N�R�U�S�R�U�L�U�D�� �X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�X���� �Q�H�� �G�R�E�L�Y�D�� �V�H�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�� �Y�D�O�M�D�Q�� �R�E�O�L�N���� �ã�W�R��

�S�R�N�D�]�X�M�H���N�D�N�R���V�H���W�L�P���Q�D�þ�H�O�R�P���W�Y�R�U�E�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X�R�S�ü�H�����Q�H���P�R�å�H���R�E�M�D�V�Q�L�W�L��

�Q�D���D�G�H�N�Y�D�W�D�Q���Q�D�þ�L�Q�����6���G�U�X�J�H���V�W�U�D�Q�H�����U�H�I�H�U�L�U�D�Q�M�H�P���Q�D���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H���P�R�å�H���V�H���S�X�Q�R���O�D�N�ã�H���R�E�M�D�V�Q�L�W�L��

�Q�H�L�V�S�U�D�Y�Q�R�V�W���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���������D�����L���������E�����± �V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X�J�O�D�Y�Q�R�P���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X���Y�U�ã�L�W�H�O�M�D���Q�H�N�H��

�U�D�G�Q�M�H�� ���$�J�H�Q�V������ �D�� �U�D�G�Q�M�D�� �N�R�M�X�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X�� �J�O�D�J�R�O�L��appear 'pojaviti se' i become 'postati' ne 

�X�N�O�M�X�þ�X�M�H���$�J�H�Q�V������ 

(27)   (a)  to appear worried �± *worried appearer 

 �
�þ�L�Q�L�W�L���V�H���]�D�E�U�L�Q�X�W�L�P�
���± �
�
�]�D�E�U�L�Q�X�W�R�þ�L�Q�L�W�H�O�M�
 

 (b)  to become a president �± *president becomer 

 'postati predsjednikom'�± '*predsjednikopostajatelj' 

 Drugi veliki problem koji Botha (1980: 16) navodi kod Roepera i Siegel jest njihova 

�X�S�R�U�D�E�D�� �S�R�M�P�R�Y�D�� �X�þ�H�V�W�D�O�D���S�R�V�W�R�M�H�ü�D���V�W�Y�D�U�Q�D�� �U�L�M�H�þ�� ���H�Q�J�O����occurring/existing/actual word) pri 

�G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�M�X���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�D���U�M�H�þ�R�W�Y�R�U�Q�L�K���S�U�R�F�H�V�D�� ���5�R�H�S�H�U�D���L���6�L�H�J�H�O�������������� ������������ �2�Q�L���W�Y�U�G�H���N�D�N�R���X��

tvorbi korijenski�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �V�X�G�M�H�O�X�M�X�� �V�W�Y�D�U�Q�H���S�R�V�W�R�M�H�ü�H�� �U�L�M�H�þ�L���� �ã�W�R�� �Q�L�M�H�� �V�O�X�þ�D�M�� �N�R�G�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �W�H�� �N�R�U�L�V�W�H�� �W�D�M�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�� �N�D�R�� �U�D�]�O�R�J�� �I�X�Q�G�D�P�H�Q�W�D�O�Q�R�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �D�Q�D�O�L�]�H�� �W�Y�R�U�E�H���� �%�R�W�K�D��

smatra kako taj argument nije valjan iz dva razloga: 

i) kriterij kojim Roeper i Siege�O�� �R�G�U�H�ÿ�X�M�X�� �ã�W�R�� �Q�H�N�X�� �U�L�M�H�þ�� �þ�L�Q�L�� �S�R�V�W�R�M�H�ü�R�P���Q�H�S�R�V�W�R�M�H�ü�R�P�� �L�O�L��

stvarnom/nestvarnom nije dovoljno jasno definiran (Botha 1980: 16-17);62 i 

                                                 
62 �6�O�L�þ�D�Q���V�H���S�U�R�E�O�H�P���P�R�å�H���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���L���N�R�G���%�D�E�L�ü�D������������������ 
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�L�L�����V�D�J�O�H�G�D�Y�D�Q�M�H���W�Y�R�U�E�H���U�L�M�H�þ�L���N�U�R�]���S�R�M�P�R�Y�H���S�R�V�W�R�M�H�ü�D  i �X�þ�H�V�W�D�O�D �U�L�M�H�þ���V�Y�R�G�L���J�U�D�P�D�W�L�N�X���Q�D���Ä�R�S�L�V��

�R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�R�J�� �N�R�U�S�X�V�D�� �M�H�]�L�þ�Q�L�K�� �L�]�U�L�þ�D�M�D�³���� �ã�W�R�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �R�S�L�V�� �M�H�]�L�þ�Q�H�� �X�S�R�U�D�E�H���� �G�R�N�� �E�L�� �P�R�G�H�O��

�J�U�D�P�D�W�L�N�H�� �Q�H�N�R�J�� �M�H�]�L�N�D�� �W�U�H�E�D�R�� �W�H�å�L�W�L�� �R�S�L�V�X�� �M�H�]�L�þ�Q�H�� �V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W�L���� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�� �W�Y�R�U�E�H��

�Q�H�R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�R�J���E�U�R�M�D���M�H�]�L�þ�Q�L�K���L�]�U�L�þ�D�M�D�����%�R�W�K�D���������������������� 

 �7�X���V�H���P�R�U�D�P�R���V�O�R�å�L�W�L���V���%�R�W�K�R�P���S�R���S�L�W�D�Q�M�X���W�R�þ�N�H���L�������Q�R���Y�D�O�M�D���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���N�D�N�R���R�Q���]�D�S�U�D�Y�R��

�Q�H�� �Q�X�G�L�� �Q�H�N�R�� �S�R�X�]�G�D�Q�L�M�H�� �U�M�H�ã�H�Q�M�H���W�R�J�� �S�U�R�E�O�H�P�D�� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �Q�H�� �S�U�H�G�O�D�å�H�� �H�P�S�L�U�L�M�V�N�X�� �P�H�W�R�G�X�� �]�D��

�R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���V�W�D�W�X�V�D���Q�H�N�R�J���R�E�O�L�N�D�����Y�H�ü���S�U�H�G�O�D�å�H���G�D���V�H���V�S�R�U�Q�L���S�R�M�P�R�Y�L���]�D�P�L�M�H�Q�H���S�R�M�P�R�Y�L�P�D���G�R�E�U�R��

�R�E�O�L�N�R�Y�D�Q�D���G�R�S�X�V�W�L�Y�D���P�R�J�X�ü�D���U�L�M�H�þ�����H�Q�J�O����well-formed/permissible/ possible word������ �1�D�å�D�O�R�V�W����

�S�L�W�D�Q�M�H�� �N�D�N�R�� �R�G�U�H�G�L�W�L�� �W�D�M�� �V�W�D�W�X�V�� �L�� �G�D�O�M�H�� �W�L�P�H�� �R�V�W�D�M�H�� �Q�H�U�L�M�H�ã�H�Q�R���� �W�D�N�R�� �G�D�� �M�H�� �W�H�ã�N�R�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �Q�M�H�J�R�Y��

�S�U�L�M�H�G�O�R�J���N�D�R���Q�H�N�D�N�D�Y���S�R�P�D�N�����8���V�Y�D�N�R�P���V�O�X�þ�D�M�X�����%�R�W�K�D���V�H���S�R�]�L�Y�D���Q�D���$�O�O�H�Q�����������������������������N�R�M�D��

tvrdi �N�D�N�R���5�R�H�S�H�U���L���6�L�H�J�H�O���J�U�L�M�H�ã�H���X���V�Y�R�M�R�M���D�Q�D�O�L�]�L���X���N�R�M�R�M���W�Y�U�G�H���G�D���V�X���R�E�O�L�F�L��breaker i dweller 

�Q�H�S�R�V�W�R�M�H�ü�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �W�H�� �Q�D�Y�R�G�L�� �S�U�L�P�M�H�U�H�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �V�H�� �W�L�� �R�E�O�L�F�L�� �N�R�U�L�V�W�H�� �L�]�Y�D�Q�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �3�U�H�J�O�H�G��

dijakronijskog korpusa engleskog jezika (28a i 28b) pokazuje kako se takvi oblici u engleskom 

jeziku javljaju barem od 1830. godine (Davies 2010).63 

(28)  (a)  She seemed rather a dweller of the tombs than an habitant of earth. 

(b)  Verily, I am both hungry and thirsty, and will sooner enjoy the creature comforts 

in  this quiet hovel, than even the satisfaction of bringing the breaker of laws into the 

hands of justice. 

 �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �L�� �%�R�W�K�D�� �������������� ����-18) i Allen (1978: 158) su u krivu kad tvrde kako su 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �V�� �R�E�O�L�N�R�P��goer �R�S�ü�H�Q�L�W�R�� �O�R�ã�H�� �R�E�O�L�N�R�Y�D�Q�H�� �W�H�� �G�D�� �M�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D��church-goer jedina 

�L�]�Q�L�P�N�D���� �ã�W�R�� �V�H�� �P�R�å�H�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �L�]�� �N�R�U�S�X�V�Q�H�� �D�Q�D�O�L�]�H�� �X�� �R�Y�R�P�� �U�D�G�X�� ���†�������� �N�R�M�D�� �S�R�N�D�]�X�M�H�� �V�D�V�Y�L�P��

�]�D�P�M�H�W�D�Q���E�U�R�M���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���V���R�Y�L�P���R�E�O�L�N�R�P���R�G���N�R�M�L�K���M�H���V�D�P�R���M�H�G�D�Q���G�L�R���L�]�G�Y�R�M�H�Q���X���������������� 

(29)  

beachgoer, cinemagoer, concert-goer, restaurant goer, theatre goer, orgy-goer 

 Primjeri u (29) pokazuju jedan puno dublji problem svih ovih radova koji se najbolje 

�R�J�O�H�G�D���X���%�R�W�K�L�Q�R�P���N�R�P�H�Q�W�D�U�X���U�D�Q�L�M�H���Q�D�Y�H�G�H�Q�R�P���S�R�G���L�L�����D���W�R���M�H���Q�H�N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�H���H�P�S�L�U�L�M�V�N�L�K���P�H�W�R�G�D��

putem kojih bi se moglo objektivno odrediti upotrebljava li se neka r�L�M�H�þ���L�O�L���Q�H�����,�D�N�R���Y�D�O�M�D���X�]�H�W�L��

�X�� �R�E�]�L�U�� �G�D�� �X�� �Y�U�H�P�H�Q�V�N�R�P�� �U�D�]�G�R�E�O�M�X�� �N�D�G�� �V�X�� �W�L�� �U�D�G�R�Y�L�� �Q�D�V�W�D�O�L�� �M�H�]�L�þ�Q�L�� �N�R�U�S�X�V�L�� �Q�L�V�X�� �E�L�O�L�� �W�R�O�L�N�R��

�G�R�V�W�X�S�Q�L�� �N�D�R�� �G�D�Q�D�V���� �N�R�U�S�X�V�� �V�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�W�D�� �%�U�R�Z�Q�� ��The Brown University Standard Corpus of 

Present-Day American English�����Q�D�V�W�D�R���M�H���M�R�ã����������-�L�K���L���þ�D�N���V�H���L���X���Q�M�H�P�X���P�R�J�X���S�U�R�Q�D�ü�L���S�U�L�P�M�H�U�L��

�V�O�L�þ�Q�L�� �R�Q�L�P�D�� �X�� ������������ �ý�L�Q�L�� �V�H�� �G�D�� �M�H�� �S�X�Q�R�� �Y�H�ü�L�� �S�U�R�E�O�H�P�� �V�N�H�S�V�D�� �N�R�M�X�� �J�O�D�Y�Q�D�� �V�W�U�X�M�D�� �J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�H��

�W�U�D�G�L�F�L�M�H���S�R�N�D�]�X�M�H���S�U�H�P�D���M�H�]�L�þ�Q�L�P���N�R�U�S�X�V�L�P�D���N�D�R���P�H�W�R�G�L���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���M�H�]�L�N�D���L���Q�M�H�Q�D���S�U�L�P�D�U�Q�D��

                                                 
63 �0�R�J�X�ü�H�� �M�H�� �G�D�� �V�H�� �W�L�� �R�E�O�L�F�L�� �M�D�Y�O�M�D�M�X�� �L�� �U�D�Q�L�M�H���� �Q�R�� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �M�H�� �N�R�U�S�X�V�� �X�� �'�D�Y�L�H�V�� �������������� �Q�D�S�U�D�Y�O�M�H�Q�� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X��
vremenskog razdoblja �R�G���������������G�R���������������W�R���Q�L�M�H���P�R�J�X�ü�H���R�G�U�H�G�L�W�L�� 
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orijentiranost na podatke prikupljene introspekcijom64 (McEnery i Wilson 2001: 5-�����������E�X�G�X�ü�L��

�G�D�� �X�S�R�U�D�E�D�� �N�R�U�S�X�V�D�� �Q�L�M�H�� �X�� �W�R�M�� �W�U�D�G�L�F�L�M�L�� �]�D�å�L�Y�M�H�O�D�� �Q�L�� �G�D�Q�D�V���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �ü�H�P�R�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �X�� �N�D�V�Q�L�M�L�P��

dijelovima ovog rada. 

 Iako su neke od primjedbi koje Botha (1980) iznosi valjane i empirijski utemeljene, 

�Q�M�H�J�R�Y�� �U�D�G�� �M�H�� �L�� �G�D�O�M�H�� �U�D�ÿ�H�Q�� �X�� �J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�R�M�� �W�U�D�G�L�F�L�M�L�� �S�U�H�P�D�� �N�R�M�R�M�� �V�L�Q�W�D�N�V�D�� �L�P�D�� �J�O�D�Y�Q�X�� �U�L�M�H�þ�� �X��

�P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�L�� �L�� �W�Y�R�U�E�L�� �U�L�M�H�þ�L���� �7�R�� �V�H�� �Y�U�O�R�� �M�D�V�Q�R�� �Y�L�G�L�� �X�� �K�L�S�R�W�H�]�D�P�D�� �N�R�M�L�P�D�� �R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�� �W�Y�R�U�E�X��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �6�X�ã�W�L�Q�X�� �Q�M�H�J�R�Y�R�J�� �P�R�G�H�O�D���� �N�R�M�L�� �Q�D�]�L�Y�D��teorijom pravila osnove (engl. Base Rule 

Theory�������þ�L�Q�L���V�O�M�H�G�H�ü�L�K���Q�H�N�R�O�L�N�R���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�L�� 

i) hipoteza dubinske strukture (engl. The Deep Structure Hypothesis������ �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �X��

afrikaansu nastaju na osnovi dubinskih struktura (Botha 1980: 67); 

ii) hipoteza afiksacije (engl. The Affixation Hypothesis�������V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���D�I�U�L�N�D�D�Q�V�X���Q�D�V�W�D�M�X��

primjenom afiksacije kao i kod tvorbe jednostavnih imenskih oblika (Botha 1980: 67); te 

iii) hipoteza SOV (engl. The SOV Hypothesis������ �G�X�E�L�Q�V�N�L�� �U�H�G�R�V�O�L�M�H�G�� �J�O�D�Y�Q�L�K�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K��

elemenata u afrikaansu je SOV (Botha 1980: 69).  

 �3�U�H�P�D���%�R�W�K�L�Q�R�P���P�R�G�H�O�X�����U�H�þ�H�Q�L�F�D���������D�����]�D�S�U�D�Y�R���L�P�D���G�X�E�L�Q�V�N�X���V�W�U�X�N�W�X�U�X���S�U�L�N�D�]�D�Q�X���X��

�������E���� ���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�D�� ���L�L�L�������� �ã�W�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �R�V�Q�R�Y�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��leeu byter �þ�L�Q�L�� �Q�L�]��leeu byt 

(pretpostavka (i)) na koji se pripaja sufiks -er ���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�D�����L�L���������%�R�W�K�D���W�R���G�R�G�D�W�Q�R���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D��

�W�Y�U�G�Q�M�R�P���N�D�N�R���Q�L�M�H�G�Q�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���Q�H���P�R�å�H���N�D�R���R�V�Q�R�Y�X���L�P�D�W�L���V�W�U�X�N�W�X�U�X���N�R�M�D���Q�L�M�H���P�R�J�X�ü�D��

dubinska struktura u afrikaansu (Botha 1980: 75) i navodi kako nema podataka koji bi 

�S�U�R�W�X�U�M�H�þ�L�O�L�� �W�R�M�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�F�L���� �7�X�� �W�Y�U�G�Q�M�X�� �%�R�W�K�D�� �G�D�O�M�H�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�L�U�D�� �W�Y�U�G�H�ü�L�� �N�D�N�R�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L��

�V�O�R�å�H�Q�H���U�L�M�H�þ�L���P�R�J�X���Q�D�V�W�D�W�L���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K���I�U�D�]�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���G�X�E�L�Q�V�N�L�K���V�W�U�X�N�W�X�U�D����������������

82).  

(30)  (a)  Jaws  byt  die leeu. 

 'Ralje grizu lava.' 

(b) Jaws  leeu byt. 

 'Ralje  lava grizu.'   

 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����X�S�U�D�Y�R���V�H���L�]���W�R�J�D���P�R�å�G�D���L���Q�D�M�E�R�O�M�H���Y�L�G�L���F�L�U�N�X�O�D�U�Q�R�V�W���Q�M�H�J�R�Y�R�J���P�R�G�H�O�D���± �E�X�G�X�ü�L��

�G�D�� �M�H�� �S�R�U�H�G�D�N�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K�� �H�O�H�P�H�Q�D�W�D�� �X�� �D�I�U�L�N�D�D�Q�V�X�� �Y�D�U�L�M�D�E�L�O�D�Q�� �L�� �Q�D�L�]�J�O�H�G�� �E�L�� �V�H�� �S�U�L�M�H�� �P�R�J�D�R��

okarakterizirati kao SVO nego kao SOV (v. Jones 2003), jedini dokaz da s�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��

�Q�D�V�W�D�O�H���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���G�X�E�L�Q�V�N�H���V�W�U�X�N�W�X�U�H���6�2�9���M�H�V�W���S�R�U�H�G�D�N���H�O�H�P�H�Q�D�W�D���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�L�����8�]�P�H�P�R���O�L���X��

obzir da engleski i nizozemski, jezici koji jesu SVO jezici (za nizozemski v. Zwart 1997), imaju 

                                                 
64 �9�D�O�M�D���L�V�W�D�N�Q�X�W�L���N�D�N�R���X�S�R�U�D�E�D���L�Q�W�U�R�V�S�H�N�F�L�M�H���Q�L�M�H���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���Y�H�]�D�Q�D���X�]���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�H���S�U�L�V�W�X�S�H�����E�X�G�X�ü�L���G�D���L��Tesnière 
(2015[1959: 30-�����@���� �]�D�J�R�Y�D�U�D�� �X�S�R�U�D�E�X�� �L�Q�W�U�R�V�S�H�N�F�L�M�H�� �S�U�L�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�M�� �D�Q�D�O�L�]�L���� �X�]�� �X�S�R�]�R�U�H�Q�M�H�� �R�� �Q�M�H�Q�L�P��
�P�D�Q�M�N�D�Y�R�V�W�L�P�D�����D���R���Y�D�å�Q�R�V�W�L���L�Q�W�U�R�V�S�H�N�F�L�M�H���X���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L�P���U�D�G�R�Y�L�P�D���J�R�Y�R�U�L���L��Wierzbicka (1984). 
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�L�V�W�L���U�H�G�R�V�O�L�M�H�G���H�O�H�P�H�Q�D�W�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�Fama, jasno je kako Bothina analiza nema nikakvo 

�X�S�R�U�L�ã�W�H�����W�L�P���Y�L�ã�H���ã�W�R���Q�H���Q�X�G�L���Q�H�N�L���Q�H�R�Y�L�V�Q�L���S�R�N�D�]�D�W�H�O�M���L�]���N�R�M�H�J���E�L���V�H���Y�L�G�M�H�O�R���G�D���M�H���R�V�Q�R�Y�D���W�Y�R�U�E�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���D�I�U�L�N�D�D�Q�V�X���G�R�L�V�W�D���6�2�9���V�W�U�X�N�W�X�U�D�����9�L�G�M�H�W���ü�H�P�R���W�D�N�R�ÿ�H�U���N�D�V�Q�L�M�H���N�R�G���%�R�R�L�M�D�����������������G�D 

se primjena suf�L�N�V�D�� �Q�D�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�P�� �I�U�D�]�D�P�D�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �L�� �Q�L�]�R�]�H�P�V�N�R�P�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �P�R�å�H��

objasniti bez pribjegavanja pojmu dubinske strukture.65 

 �3�R�V�O�M�H�G�Q�M�L�� �U�D�G�� �N�R�M�L�� �D�Q�D�O�L�]�L�U�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �L�]�� �S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�H�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H��

strukture je onaj Ackeme i Neelemana (2004). On�L���G�D�M�X���V�Y�R�M���G�R�S�U�L�Q�R�V���R�Y�R�M���U�D�V�S�U�D�Y�L���X�Y�R�G�H�ü�L��

�S�R�M�D�P���Ä�Q�D�W�M�H�F�D�Q�M�D�³���L�]�P�H�ÿ�X���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�H���L���V�L�Q�W�D�N�V�H�����$�F�N�H�P�D���L���1�H�H�O�H�P�D�Q������������������-�����������6�U�H�G�L�ã�Q�M�L��

�G�L�R�� �Q�M�L�K�R�Y�R�J�� �P�R�G�H�O�D�� �þ�L�Q�H�� �þ�H�W�L�U�L�� �W�Y�U�G�Q�M�H���� �R�G�� �N�R�M�L�K�� �R�Y�G�M�H�� �Q�D�Y�R�G�L�P�R�� �V�D�P�R�� �S�U�Y�H�� �W�U�L�� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D��

�þ�H�W�Y�U�W�D���Q�L�M�H���N�O�M�X�þ�Q�D���]�D���U�D�V�S�U�D�Y�X �R���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� 

1) sintaksa i morfologija neovisni su generativni sustavi; 

�������O�H�N�V�L�N�R�Q���M�H���S�R�S�L�V���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K�����P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K���L���I�R�Q�R�O�R�ã�N�L�K���Q�H�S�U�D�Y�L�O�Q�R�V�W�L�� 

3) stvaranje struktura kroz sintaksu �Q�H�R�E�L�O�M�H�å�H�Q�R�� �M�H��naspram morfologije (naglasio F.M.) 

(Ackema i Neeleman 2004: 50).  

 �3�R���S�L�W�D�Q�M�X���W�U�H�ü�H���W�Y�U�G�Q�M�H�����$�F�N�H�P�D���L���1�H�H�O�H�P�D�Q���Q�D�Y�R�G�H���N�D�N�R���V�W�U�X�N�W�X�U�D���.1 blokira strukturu 

�.2 ako i samo ako: 

�L���� �V�H�� �X�� �.1 �S�U�R�M�H�N�F�L�M�D�� �J�O�D�Y�H�� �. �V�S�D�M�D�� �V�� �S�U�R�M�H�N�F�L�M�R�P�� �J�O�D�Y�H�� ���� �X�� �V�L�Q�W�D�N�V�X���� �G�R�N�� �V�H�� �X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�L�� �.2 

�S�U�R�M�H�N�F�L�M�D���J�O�D�Y�H���. spaja s proje�N�F�L�M�R�P���J�O�D�Y�H�������X���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�L�����W�H 

�L�L�����M�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L���R�G�Q�R�V���L�]�P�H�ÿ�X���J�O�D�Y�D���. �L�������L�G�H�Q�W�L�þ�D�Q���X���.1 �L���.2
66

 (Ackema i Neeleman 2004: 51). 

 �2�Y�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �ü�H�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� �G�R�ü�L�� �G�R�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�R�J�� �V�S�D�M�D�Q�M�D�� �G�Y�D�M�X�� �H�O�H�P�H�Q�D�W�D��

�V�D�P�R���R�Q�G�D���N�D�G���]�D���W�R���Q�H���S�R�V�W�R�M�L���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�D���D�O�W�H�Unativa. Ackema i Neeleman (2004: 52) navode 

�Q�H�N�R�O�L�N�R���P�R�J�X�ü�L�K���V�F�H�Q�D�U�L�M�D���X���N�R�M�L�P�D���R�Y�R���Y�U�L�M�H�G�L���± �]�Q�D�þ�H�Q�M�H���P�R�U�R�I�R�O�R�ã�N�H���L���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H���V�W�U�X�N�W�X�U�H��

�Q�L�M�H���L�G�H�Q�W�L�þ�Q�R�����. �L�O�L�������M�H���D�I�L�N�V�����ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���X�R�S�ü�H���Q�H���S�R�V�W�R�M�L���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�J���V�S�D�M�D�Q�M�D������

�L�O�L���V�H���. �L�������Q�H���V�S�D�M�D�M�X���L�]�U�D�Y�Q�R���Y�H�ü���Q�M�L�K�R�Y�R�P���V�S�D�M�D�Q�M�X���S�R�V�U�H�G�X�M�H���H�O�H�P�H�Q�W���������%�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���. �L�������X��

�������D���� �Q�H�� �V�S�D�M�D�M�X�� �L�]�U�D�Y�Q�R���� �Q�H�P�D�� �Q�D�W�M�H�F�D�Q�M�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �W�L�K�� �G�Y�L�M�X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �R�Q�H�� �P�R�J�X��

postojati neovisno jedna od druge. 

 

 

                                                 
65 Zanimljiv�R���M�H���M�R�ã���V�S�R�P�H�Q�X�W�L���N�D�N�R���L���%�R�W�K�D�����N�D�R���L���/�H�H�V���X���V�Y�R�P���U�D�G�X���L�]�����������������X���D�Q�D�O�L�]�X���W�Y�R�U�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��
�X�Y�R�G�L���S�R�M�D�P���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D�����Q�D�Y�R�G�H�ü�L���S�U�L�W�R�P���P�R�J�X�ü�H���W�H�P�D�W�V�N�H���R�G�Q�R�V�H���N�R�M�L���V�H���P�R�J�X���M�D�Y�O�M�D�W�L���L�]�P�H�ÿ�X���J�O�D�J�R�O�V�N�H��
glave i dopune (Botha 1980: 102-�������������1�D�å�D�O�R�V�W�����V�Y�R�M�X���S�R�]�R�U�Q�R�V�W���R�J�U�D�Q�L�þ�D�Y�D���Q�D���V�D�P�R���Q�H�N�R�O�L�F�L�Q�X���J�O�D�J�R�O�D����besoek 
'posjetiti' i rook �
�S�X�ã�L�W�L�
���� �L�� �Q�H�� �S�U�R�ã�L�U�X�M�H�� �D�Q�D�O�L�]�X�� �G�D�O�M�H�� �X�� �W�R�P�� �V�P�M�H�U�X���� �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �D�I�U�L�N�D�D�Q�V�� �Q�L�M�H�� �M�H�G�D�Q�� �R�G�� �M�H�]�L�N�D��
�R�E�X�K�Y�D�ü�H�Q�L�K��ovim radom�����Q�H�ü�H�P�R���S�R�G�U�R�E�Q�L�M�H���D�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�L���G�H�W�D�O�M�H���%�R�W�K�L�Q�R�J���P�R�G�H�O�D��tvorbe. 
66 �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�H�� �P�R�G�H�O�R�P�� �$�F�N�H�P�H�� �L�� �1�H�H�O�H�P�D�Q�D�� �������������� �å�H�O�L�� �R�E�M�D�V�Q�L�W�L�� �S�X�Q�R�� �Y�H�ü�L�� �E�U�R�M�� �M�H�]�L�þ�Q�L�K�� �S�R�M�D�Y�Q�R�V�W�L�� �R�G��
�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �.1���� �.2 i �� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �V�Y�H�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H���� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�H�� �H�O�H�P�H�Q�W�H���� �3�R�� �S�L�W�D�Q�M�X�� �W�Y�R�U�E�H��
�V�L�Q�W�H�W�V�N�K�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����R�G�Q�R�V�H���V�H���Q�D osnove i afikse.   
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(31) (a) (b) (c) (d) 

 

    

 Ova je razlika u strukturama bitna za model Ackeme i Neelemana (2004: 58)  jer se time 

�R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D���S�D�U�D�O�H�O�Q�R���S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H���S�D�U�D��driver of trucks i truck driver te nepostojanje para to drive 

trucks i * to truck-drive �N�R�M�L���M�H�V�X���X���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R�P���Q�D�W�M�H�F�D�Q�M�X���X���N�R�M�H�P���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L���R�E�O�L�N���S�R�E�M�H�ÿ�X�M�H����

�2�Y�R�� �V�H�� �Q�D�G�R�Y�H�]�X�M�H�� �Q�D�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �U�H�G�R�V�O�L�M�H�G�D�� �V�S�D�M�D�Q�M�D�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �N�R�M�H�� �V�H��

�S�U�R�W�H�å�H�� �N�U�R�]�� �R�Y�X�� �U�D�V�S�U�D�Y�X�� �R�G�� �6�H�O�N�L�U�N�� ���������������� �$�F�N�H�P�D�� �L�� �1�H�H�O�H�P�D�Q�� �V�P�D�W�U�D�M�X�� �N�D�N�R�� �M�H�� �M�H�G�L�Q�D��

�P�R�J�X�ü�D���D�Q�D�O�L�]�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�D�R���ã�W�R���M�H��truck driver ona u kojoj se prvo spajaju glagol i njegov 

argument, a potom derivacijski sufiks -er (32b). 

(32) (a)  [N truck [V drive er]] 

(b)  [N [V truck drive] er] 

 �$�F�N�H�P�D�� �L�� �1�H�H�O�H�P�D�Q�� �������������� �Q�D�Y�R�G�H�� �W�U�L�� �U�D�]�O�R�J�D�� �]�D�ã�W�R�� �D�Q�D�O�L�]�X�� �X�� �������D���� �Q�H�� �V�P�D�W�U�D�M�X��

�S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�R�P�����3�U�Y�L���M�H���W�D�M���ã�W�R���W�D���D�Q�D�O�L�]�D���S�R�Grazumijeva da izvedena imenica driver �Q�D�V�O�M�H�ÿ�X�M�H��

argumentnu strukturu glagola drive �N�R�M�L�� �M�X�� �W�Y�R�U�L���� �ã�W�R�� �V�H�� �Y�L�G�L�� �L�]�� �R�E�O�L�N�D��driver of trucks. No, 

�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�� �S�D�U�D�I�U�D�]�L�U�D�Q�L�� �R�E�O�L�F�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�D�R��driver of trucks �Q�H�� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�X�M�X�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L��

�L�G�L�R�P�D�W�V�N�R�J���W�X�P�D�þ�H�Q�M�D���S�D���W�D�N�R��maker of trouble �Q�H���P�R�å�H���L�P�D�W�L���L�V�W�R���L�G�L�R�P�D�W�V�N�R���W�X�P�D�þ�H�Q�M�H���N�D�R��

trouble-maker. Na temelju toga Ackema i Neeleman tvrde da imenice na -er ne mogu 

�Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�W�L���L�G�L�R�P�D�W�V�N�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H�����]�E�R�J���þ�H�J�D���V�H���V�S�D�M�D�Q�M�H���J�O�D�J�R�O�D��make i imenice trouble odvija 

�S�U�L�M�H�� �V�S�D�M�D�Q�M�D�� �V�X�I�L�N�V�D���� �8�� �W�R�P�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �P�R�å�H�� �W�Y�R�U�L�W�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�X�� �V��

�L�G�L�R�P�D�W�V�N�L�P�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�P�� ���Q�S�U����trouble-maker �
�L�]�D�]�L�Y�D�þ�� �Q�H�U�H�G�D���� �G�R�V�O���� �V�W�Y�D�U�D�W�H�O�M�� �Q�H�Y�R�O�M�H�
���� �M�H�U�� �M�H��

�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���L�G�L�R�P�D�W�V�N�R�J���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���Y�H�ü���Q�D�V�O�L�M�H�ÿ�H�Q�D���S�U�L�M�H���W�R�J�D���� 

 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����$�F�N�H�P�D���L���1�H�H�O�H�P�D�Q���Q�L�J�G�M�H���Q�H���D�U�J�X�P�H�Q�W�L�U�D�M�X���]�D�ã�W�R���E�L dodavanje sufiksa kao 

�ã�W�R�� �M�H��-er �G�R�S�X�ã�W�D�O�R�� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �D�� �E�O�R�N�L�U�D�O�R�� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�� �P�R�J�X�ü�H�J��

�L�G�L�R�P�D�W�V�N�R�J�� �W�X�P�D�þ�H�Q�M�D���� �2�Y�X�� �E�L�V�P�R�� �D�V�L�P�H�W�U�L�M�X�� �S�R�� �S�L�W�D�Q�M�X�� �L�G�L�R�P�D�W�V�N�R�J�� �W�X�P�D�þ�H�Q�M�D�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K��

�R�V�W�Y�D�U�L�Y�D�Q�M�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�D�� ���X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�R�M�� �V�O�R�å�H�Q�L�Fi i konstrukciji N-of-N) mogli 

�M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�L�M�H���R�E�M�D�V�Q�L�W�L���W�L�P�H���G�D���Q�H�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���P�H�W�D�I�R�U�L�þ�N�R�J���W�X�P�D�þ�H�Q�M�D���V�K�Y�D�W�L�P�R���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���N�D�R��

�R�E�L�O�M�H�å�M�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���1-of-N.67 �'�U�X�J�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���N�R�M�L���Q�D�Y�R�G�H���M�H�V�W���W�D�M���G�D���V�X���J�O�D�J�R�O�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��

                                                 
67 �,�D�N�R���Q�D�P���N�R�U�S�X�V�Q�D���S�U�H�W�U�D�J�D���S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H���G�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���1-of-�1���Q�H�P�D�M�X���L�G�L�R�P�D�W�V�N�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H�����W�U�H�Q�X�W�Q�R���Q�H���P�R�å�H�P�R��
�S�R�Q�X�G�L�W�L���R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�H���]�E�R�J�� �þ�H�J�D���M�H�� �W�R���V�O�X�þ�D�M�����0�H�ÿ�X�W�L�P���� �Q�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�D�F�L�M�D�� �$�F�N�H�P�H���L���1�H�H�O�H�P�D�Q�D��(2004: 56-58) ne 
�Q�X�G�L���Q�L�N�D�N�Y�R���R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�H���]�E�R�J���þ�H�J�D���E�L���D�I�L�N�V�D�F�L�M�D���E�O�R�N�L�U�D�O�D���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D���L�G�L�R�P�D�W�V�N�R�J���]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� 
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oblika N-�9�� �Q�D�þ�H�O�Q�R�� �Q�H�P�R�J�X�ü�H�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���� �Q�R�� �P�R�J�X�ü�H�� �X�� �Q�L�]�R�]�H�P�V�N�R�P�� �D�� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���W�D���G�Y�D���M�H�]�L�N�D���S�R�N�D�]�X�M�X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L���S�D�U�D�O�H�O�L�]�D�P���� �P�R�J�X�ü�H���M�H���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L�W�L���N�D�N�R���V�X���Q�D��

�Q�H�N�R�M���G�X�E�O�M�R�M���U�D�]�L�Q�L���W�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���]�D�S�U�D�Y�R���P�R�J�X�ü�H���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X��68 �2�Y�D�M���D�U�J�X�P�H�Q�W���ü�H�P�R��

�R�Y�G�M�H�� �R�V�W�D�Y�L�W�L�� �S�R�� �V�W�U�D�Q�L���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �Q�L�]�R�]�H�P�V�N�R�P�� �Q�L�M�H�� �L�]�U�D�Y�Q�R��

�U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R���]�D���R�Y�D�M���U�D�G�����7�U�H�ü�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���N�R�M�L���$�F�N�H�P�D���L���1�H�H�O�H�P�D�Q���Q�D�Y�R�G�H�����M�H�V�W���W�D�M���G�D���Q�L�M�H���P�R�J�X�ü�H��

�L�V�N�O�M�X�þ�L�W�L���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���W�Y�R�U�E�H���1-�9���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����N�D�R���ã�W�R���M�H��truck-drive u engleskom jeziku i navode 

niz gla�J�R�O�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �W�R�J�� �R�E�O�L�N�D���� �S�U�L�P�M�H�U�L�F�H��to breast feed, to baby sit, to play-act, itd. 

�$�U�J�X�P�H�Q�W���N�D�N�R���M�H���U�L�M�H�þ���R���S�R�Y�U�D�W�Q�R�M���W�Y�R�U�E�L69 (engl. back-formation�������N�D�R���ã�W�R���W�R���W�Y�U�G�L���0�D�U�F�K�D�Q�G��

�����������������]�D���Q�M�L�K���Q�H���L�V�N�O�M�X�þ�X�M�H���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���W�Y�R�U�E�H���W�D�N�Y�L�K���R�E�O�L�N�D���Y�H�ü���M�X���]�D�S�U�D�Y�R pretpostavlja. Ovo 

�]�D�R�N�U�X�å�X�M�X���R�S�D�V�N�R�P���N�D�N�R���W�H���L�V�W�H���R�E�O�L�N�H���G�M�H�F�D���X�V�Y�D�M�D�M�X���L���N�R�U�L�V�W�H���E�H�]���Q�D�S�R�P�H�Q�H���N�D�N�R���M�H���U�L�M�H�þ���R��

�S�R�Y�U�D�W�Q�R�M�� �W�Y�R�U�E�L���� �2�Y�G�M�H�� �V�H�� �P�R�U�D�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �N�D�N�R�� �M�H�� �U�L�M�H�þ�� �R�� �G�R�V�W�D�� �N�O�L�P�D�Y�L�P�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�L�P�D����

�7�Y�U�G�Q�M�D���G�D���S�R�Y�U�D�W�Q�D���W�Y�R�U�E�D���S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���W�Y�R�Ube N-�9���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���Y�U�L�M�H�G�L���V�D�P�R���D�N�R��

ju se promatra kao nizanje (ili oduzimanje) morfema koje se odvija korak po korak. Ukoliko ju 

�S�U�R�P�D�W�U�D�P�R�� �Q�D�� �U�D�]�L�Q�L�� �U�M�H�þ�R�W�Y�R�U�Q�R�J�� �R�E�U�D�V�F�D�� ���ã�W�R�� �M�H�� �L�G�H�M�D�� �N�R�M�D�� �S�R�W�M�H�þ�H�� �M�R�ã�� �R�G�� �$�U�R�Q�R�I�I�D�� ����������

[1985]), pretpostavljanje tvorbe N-V s�O�R�å�H�Q�L�F�D�� ���Q�S�U����to truck drive���� �X�R�S�ü�H�� �Q�L�M�H�� �S�R�W�U�H�E�Q�R�� �]�D��

�W�Y�R�U�E�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��truck driver. Nadalje, za pretpostaviti je kako djeca kod usvajanja jezika 

�P�R�å�G�D�� �X�V�Y�R�M�H�� �1-�9�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�X�� ���Q�S�U�� baby-sit) i iz nje stvore obrazac koji primjenjuju i u 

situacijama kad on nije prihvatljiv (npr. *to truck drive, *to truck sell�������0�H�ÿ�X�W�L�P�����L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D��

�D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�K�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� �X�� �G�M�H�þ�M�H�P�� �J�R�Y�R�U�X�� �S�R�N�D�]�X�M�X�� �N�D�N�R�� �G�M�H�F�D�� �Q�D�N�R�Q�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J�� �S�H�U�L�R�G�D��

pretjerane generalizacije odbace one konstrukcije za koje ne dobiju povratnu informaciju o 

kor�L�ã�W�H�Q�M�X���X���J�R�Y�R�U�X���R�G�U�D�V�O�L�K���L���R�J�U�D�Q�L�þ�H���V�Y�R�M�X���X�S�R�U�D�E�X���Q�R�Y�L�K���R�E�O�L�N�D�����7�R�P�D�V�H�O�O�R���������������7�R�P�D�V�H�O�O�R��

������������ �*�R�O�G�E�H�U�J�� �������������� �8�� �R�Y�R�P�� �V�O�X�þ�D�M�X���� �]�D�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L�W�L�� �M�H�� �N�D�N�R�� �E�L�� �G�M�H�F�D�� �Q�D�N�R�Q�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J��

perioda trebala shvatiti da su oblici poput to baby sit iznimke koje treba po�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�R���X�S�D�P�W�L�W�L�� 

 �1�H���V�D�P�R���G�D���$�F�N�H�P�D���L���1�H�H�O�H�P�D�Q�������������������������Y�L�G�H���W�Y�R�U�E�X���X���������E�����N�D�R���M�H�G�L�Q�X���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W����

�Y�H�ü���W�Y�R�U�E�X���X���������D�����Y�L�G�H���N�D�R���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�X���]�D���N�R�M�X���V�P�D�W�U�D�M�X���G�D���L�P�D���Q�H�N�R�P�S�R�]�L�F�L�R�Q�D�O�Q�R��

�]�Q�D�þ�H�Q�M�H���� �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �M�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �Q�R�Y�R�W�Y�R�U�H�Q�H�� �N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�Lce kao iguana bowl �P�R�J�X�ü�H��

�X�W�Y�U�G�L�W�L���W�H�N���X�]���S�R�P�R�ü���N�R�Q�W�H�N�V�W�D�����R�Q�L���L�K���V�K�Y�D�ü�D�M�X���M�H�G�Q�D�N�R���Q�H�S�U�D�Y�L�O�Q�L�P�D���N�D�R���L���E�H�V�P�L�V�O�H�Q�H���U�L�M�H�þ�L��

�N�D�R���ã�W�R���M�H��gloop�����N�R�M�H���P�R�J�X���G�R�E�L�W�L���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���V�D�P�R���X���Q�H�N�R�P���Y�U�O�R���V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�R�P���N�R�Q�W�H�N�V�W�X��70 Ovdje 

�V�H�� �D�S�V�R�O�X�W�Q�R�� �Q�H�� �P�R�å�H�P�R�� �V�O�R�å�L�W�L�� �V�� �Q�M�L�P�D�� �L�]�� �Y�L�ã�H�� �U�D�]�O�R�J�D���� �3�U�Y�L�� �M�H�� �G�D�� �N�R�G�� �Q�R�Y�R�W�Y�R�U�H�Q�L�K�� �1-N 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���]�Q�D�P�R���ã�W�R���M�H���J�O�D�Y�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���S�D���]�Q�D�P�R���Q�D���N�R�M�X���Y�U�V�W�X���H�Q�W�L�W�H�W�D���V�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���R�G�Q�R�V�L�����Q�S�U����

znamo da je iguana bowl �
�L�J�X�D�Q�D�� �]�G�M�H�O�D�
�� �Q�H�N�D�� �Y�U�V�W�D�� �]�G�M�H�O�H���� �ã�W�R�� �$�F�N�H�P�D�� �L�� �1�H�H�O�H�P�D�Q�� �W�D�N�R�ÿ�H�U��

                                                 
68 �6�O�L�þ�D�Q���S�U�L�V�W�X�S���V�H���P�R�å�H���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���L���N�R�G���%�R�W�K�H�����������������X���†������������ 
69 �3�U�H�P�D���+�R�U�Y�D�W���L���5�D�P�D�G�D�Q�R�Y�L�ü���������������� 
70 Ackema i Neeleman (2004) daju primjer osobe koja pokazuje na neki �S�U�H�G�P�H�W���L���N�D�å�H��Ovo je gloop.  
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�Q�D�Y�R�G�H�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����N�R�G���U�D�]�X�Pijevanja N-�1���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����J�R�Y�R�U�Q�L�N���X�Q�D�S�U�L�M�H�G���L�P�D���Q�H�N�R�O�L�N�R���P�R�J�X�ü�L�K��

�R�G�Q�R�V�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �J�O�D�Y�H�� �L�� �G�R�S�X�Q�H�� �L�� �X�]�� �S�R�P�R�ü�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�D�� �R�G�D�E�L�U�H�� �R�Q�D�M�� �L�V�S�U�D�Y�Q�L�� ���/�H�Y�L�� ������������

Jackendoff 2009 i 2010, Gagné 2002, Gagné i Shoben 1997, Gagné i Spalding 2010), pa tako 

iguana bowl �P�R�å�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�W�L���S�R�V�X�G�X���X���N�R�M�R�M���V�H���S�R�V�O�X�å�X�M�X���S�H�þ�H�Q�H���L�J�X�D�Q�H�����S�R�V�X�G�X���X���N�R�M�R�M���Q�H�W�N�R��

�G�U�å�L�� �L�J�X�D�Q�H���� �S�R�V�X�G�X�� �X�� �N�R�M�R�M�� �Q�H�W�N�R�� �V�W�D�Y�O�M�D�� �K�U�D�Q�X�� �]�D�� �L�J�X�D�Q�H���� �L�W�G��71 �7�D�N�R�ÿ�H�U���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�P�R�� �Y�H�ü��

spomenili  u ovom potpoglavlju, N-�1���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���W�D�N�R�ÿ�H�U���W�Y�R�U�H���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�H��

ob�U�D�V�F�H���V���L�W�H�N�D�N�R���S�U�R�]�L�U�Q�L�P���]�Q�D�þ�H�Q�M�H�P�� 

 �9�D�å�Q�R�� �M�H�� �V�S�R�P�H�Q�X�W�L�� �N�D�N�R�� �$�F�N�H�P�D�� �L�� �1�H�H�O�H�P�D�Q�� �������������� �S�R�M�D�P�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��

�V�K�Y�D�ü�D�M�X���G�R�V�W�D���ã�L�U�R�N�R���L���Q�H���L�]�G�Y�D�M�D�M�X���L�]���D�Q�D�O�L�]�H���R�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�R�G���N�R�M�L�K���G�R�S�X�Q�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�L�M�H��

unutarnji argument glagola npr. (to colour-code). �,�V�W�R�� �W�D�N�R�� �S�R�G�� �S�R�M�P�R�P�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��

�U�D�]�P�D�W�U�D�M�X�� �L�� �Q�H�J�O�D�J�R�O�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �E�H�]�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H�� ���Q�S�U����blue-

eyed������ �þ�L�P�H�� �V�H�� �Y�U�D�ü�D�M�X�� �L�]�Y�R�U�Q�R�P�� �V�K�Y�D�ü�Dn�M�X�� �R�Y�R�J�� �S�R�M�P�D���� �2�Y�G�M�H�� �V�H�� �P�R�å�H�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �N�D�N�R�� �V�H��

udaljuju od restriktivne analize kro�]�� �S�U�L�]�P�X�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �N�D�N�Y�X�� �ü�H�P�R�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �N�R�G��

�*�U�L�P�V�K�D�Z���������������� �L�� �2�V�K�L�W�H������������������ �$�F�N�H�P�D���L���1�H�H�O�H�P�D�Q���V�X���W�D�N�R�ÿ�H�U���X���S�U�D�Y�X���N�D�G���Q�D�Y�R�G�H���N�D�N�R��

�S�R�V�W�R�M�H�� �L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �S�R�S�X�W��army gun supplier �X�� �N�R�M�L�P�D�� �P�R�J�X�� �E�L�W�L�� �L�]�U�D�å�H�Q�D�� �G�Y�D�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�D�� �V��

nepromjenjivim redoslijedom �± �3�U�L�P�D�W�H�O�M�������7�H�P�D���������*�O�D�Y�D�������ã�W�R���S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�X���S�U�L�P�M�H�U�L���X�������������� 

(33) household energy supplier, NHS software supplier, car-industry glass supplier 

 �$�F�N�H�P�D���L���1�H�H�O�H�P�D�Q�������������������������W�Y�U�G�H�����D���Q�D�ã�L���N�R�U�S�X�V�Q�L���S�R�G�D�F�L���S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�X���Q�M�L�K�R�Y�X���W�Y�U�G�Q�M�X����

kako je obrnut redoslijed �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �N�R�G�� �W�D�N�Y�L�K�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�D�� �Q�H�J�U�D�P�D�W�L�þ�D�Q�� ���
gun army 

supplier�������2�Y�R���S�R�N�X�ã�D�Y�D�M�X���D�U�J�X�P�H�Q�W�L�U�D�W�L���X�V�S�R�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�P���W�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���V���L�P�H�Q�V�N�L�P���R�E�O�L�F�L�P�D���X��

�N�R�M�L�P�D���M�H���G�U�X�J�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���L�]�U�D�å�H�Q���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�����S�X�W�H�P���S�U�L�M�H�G�O�R�å�Q�H���V�L�Q�W�D�J�P�H�����N�D�R���X��gun supplier 

to the army i army supplier of guns�����3�R�]�L�Y�D�Q�M�H�P���Q�D���V�Y�R�M���P�R�G�H�O�����Q�D�W�M�H�F�D�Q�M�D���L�]�P�H�ÿ�X���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�H��

i sintakse, oni tvrde kako oblici army gun supplier i gun supplier to the army nisu u 

�P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R�P���Q�D�W�M�H�F�D�Q�M�X�����E�X�G�X�ü�L���G�D���M�H���G�U�X�J�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���L�]�U�D�å�H�Q���S�U�L�M�H�G�O�R�å�Q�R�P���V�L�Q�W�D�J�P�R�P�����ã�W�R��ga 

�þ�L�Q�L�� �G�U�X�J�R�P�� �Y�U�V�W�R�P�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���� �6�� �G�U�X�J�H�� �V�W�U�D�Q�H���� �R�E�O�L�N�� �
gun army supplier �Q�L�M�H�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L��

�Y�D�O�M�D�Q���]�D�W�R���ã�W�R���J�D���E�O�R�N�L�U�D���S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H���R�E�O�L�N�D��army supplier of guns�����X�Q�D�W�R�þ���W�R�P�H���ã�W�R���M�H���L���X���R�Y�R�P��

�V�O�X�þ�D�M�X�� �G�U�X�J�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�� �L�]�U�D�å�H�Q�� �S�U�L�M�H�G�O�R�å�Q�R�P�� �V�L�Q�W�D�J�P�R�P���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �R�Q�L to argumentiraju 

posebnim statusom prijedloga of �N�R�M�H�J�� �V�P�D�W�U�D�M�X�� �O�H�N�V�L�þ�N�L�� �S�U�D�]�Q�L�P�� �L�� �S�R�V�H�E�Q�R�P�� �Y�U�V�W�R�P��

�I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�Q�H���J�O�D�Y�H���N�R�M�D���G�R�G�M�H�O�M�X�M�H���S�D�G�H�å�����$�F�N�H�P�D���L���1�H�H�O�H�P�D�Q�������������������������%�X�G�X�ü�L���G�D���M�H���U�D�V�S�U�D�Y�D��

o posebnom statusu prijedloga of �X���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�R�M���W�H�R�U�L�M�L���L���U�D�G�R�Y�Lma na koje se referiraju Ackema 

�L���1�H�H�O�H�P�D�Q�����&�K�R�P�V�N�\���������������(�P�R�Q�G�V���������������L�]�Y�D�Q���G�R�V�H�J�D���R�Y�R�J���U�D�G�D�����U�H�ü�L���ü�H�P�R���V�D�P�R���G�D���R�Y�D�N�Y�D��

�D�U�J�X�P�H�Q�W�D�F�L�M�D�� �R�V�W�D�Y�O�M�D�� �G�R�M�D�P�� �S�U�R�L�]�Y�R�O�M�Q�R�V�W�L���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�H�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�� �R�G�Q�R�V�L�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�M�X�� �L��

                                                 
71 �2�Y�R���V�H���P�R�å�H���X�]�H�W�L���N�D�R���G�R�E�D�U���S�R�N�D�]�D�W�H�O�M���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�H���G�D���M�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M���P�M�H�U�L���X�Y�M�H�W�R�Y�D�Q�R���Q�D�ã�L�P��
�]�Q�D�Q�M�H�P���R���V�Y�L�M�H�W�X�����Y�����ä�L�F���)�X�F�K�V�������������� 
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drugim vrstama prijedloga (npr. prijedlogom to)�����]�D���N�R�M�H���E�L���V�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���P�R�J�O�R���W�Y�U�G�L�W�L���N�D�N�R���V�X��

�E�H�]���N�R�Q�W�H�N�V�W�D���Ä�]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L���S�U�D�]�Q�L�³�� 

 �2�Y�D�N�Y�L���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L���� �L�D�N�R���G�R�V�W�D���U�L�M�H�W�N�L���� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���]�D�Q�L�P�O�M�L�Y���L�]�D�]�R�Y���]�D���W�H�R�U�L�M�X���R���W�Y�R�U�E�L��

�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����Q�R���D�U�J�X�P�H�Q�W�L���N�R�M�H���$�F�N�H�P�D���L���1�H�H�O�H�P�D�Q���L�]�Q�R�V�H���Q�L�V�X���G�R�Y�R�O�M�Q�R���X�Y�M�H�U�Ojivi da 

�E�L���R�S�U�D�Y�G�D�O�L���W�R�O�L�N�L���X�W�M�H�F�D�M���V�L�Q�W�D�N�V�H���Q�D���W�Y�R�U�E�X���U�L�M�H�þ�L���N�R�M�L���R�Q�L���]�D�J�R�Y�D�U�D�M�X�����0�L�ã�O�M�H�Q�M�D���V�P�R���N�D�N�R���E�L��

�V�H�� �Q�D�� �S�U�R�E�O�H�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�R�M�H�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �J�O�D�J�R�O�H�� �V�� �G�Y�D�� �R�E�Y�H�]�Q�D�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�D�� �P�R�J�D�R�� �S�U�X�å�L�W�L��

adekvatniji odgovor apeliranjem na tematske uloge tih argumenata. Kad je unutarnji argument 

���7�H�P�D�����L�]�U�D�å�H�Q���X�Q�X�W�D�U���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����L�O�L���L�P�H�Q�V�N�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���N�D�R���X���������D�����L���������E���������R�Q�G�D���V�H���R�Q���Q�D�O�D�]�L��

�E�O�L�å�H���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�R�M���J�O�D�Y�L���R�G���G�U�X�J�R�J���D�U�J�X�P�H�Q�W�D�����3�U�L�P�D�W�H�O�M�D������ 

(34) (a) the film and theatre supplier of winter illusions, household supplier of gas 

(b) software supplier to insurance brokers, sandwich supplier to coffee bars 

 �2�Y�G�M�H���V�H���Q�D�P�H�ü�H���S�L�W�D�Q�M�H���ã�W�R���P�R�W�L�Y�L�U�D���W�D�N�Y�X���K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�X���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���± �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L���L�O�L��

�]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�� �þ�L�P�E�H�Q�L�F�L�"�� �2�Y�R�� �M�H�� �M�H�G�Q�R�� �R�G�� �F�H�Q�W�U�D�O�Q�L�K�� �S�L�W�D�Q�M�D�� �R�Y�R�J�� �U�D�G�D���� �D�� �R�E�M�D�ãnjenje kojem se 

�S�U�L�N�O�D�Q�M�D�P�R���V�W�D�Y�O�M�D���Y�H�ü�L���Q�D�J�O�D�V�D�N���Q�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H���þ�L�P�E�H�Q�L�N�H�����E�X�G�X�ü�L���G�D���V�P�D�W�U�D�P�R���G�D���V�X���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L��

�D�U�J�X�P�H�Q�W�L���Y�D�å�Q�L�M�L���]�D���R�S�R�M�P�O�M�L�Y�D�Q�M�H���Q�H�N�H���U�D�G�Q�M�H�����S�D���W�D�N�R���U�D�G�Q�M�D���S�R�S�X�W���Q�S�U�����S�R�S�U�D�Y�O�M�D�Q�M�D���Q�X�å�Q�R��

�X�N�O�M�X�þ�X�M�H���G�Y�D���H�Q�W�L�W�H�W�D���± �H�Q�W�L�W�H�W���N�R�M�L���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�X���L���H�Q�W�L�W�H�W���Q�D�G���N�R�M�L�P���V�H���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�D�����2�Y�R���Q�H���]�Q�D�þ�L��

�N�D�N�R�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�L�� �P�R�U�D�M�X�� �X�Y�L�M�H�N�� �E�L�W�L�� �L�]�U�D�å�H�Q�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�R�P���� �1�D�S�U�R�W�L�Y���� �S�R�G�D�F�L�� �N�R�U�S�X�V�Q�H��

�D�Q�D�O�L�]�H�� �N�R�M�H�� �L�]�Q�R�V�L�P�R�� �X�� �†���� �S�R�N�D�]�X�M�X�� �N�D�N�R�� �M�H�� �V�S�H�N�W�D�U�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�D�� �P�R�J�X�ü�L�K�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�� �X��

engleskom (a do jedne mjere i u hr�Y�D�W�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X���� �L�]�U�D�]�L�W�R�� �K�H�W�H�U�R�J�H�Q�� �W�H�� �Q�L�M�H�� �Q�H�X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�D��

�V�L�W�X�D�F�L�M�D�� �G�D�� �R�E�Y�H�]�Q�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�� �Q�H�� �E�X�G�H�� �V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�� �]�E�R�J�� �W�R�J�D�� �ã�W�R�� �P�R�å�H�� �E�L�W�L�� �S�U�R�W�X�P�D�þ�H�Q�� �L�]��

�N�R�Q�W�H�N�V�W�D���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �X�� �V�L�W�X�D�F�L�M�D�P�D�� �N�D�G�� �V�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�R�P�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�M�X�� �R�E�D�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�D�� �N�R�M�H�� �Q�H�N�L��

�J�O�D�J�R�O���P�R�å�H���L�P�D�W�L�����X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���M�D�Y�O�M�D���V�H���E�O�L�å�H���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�R�M���J�O�D�Y�L���� 

3.3.2 �0�R�G�H�O�L���W�Y�R�U�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���W�H�P�H�O�M�H�Q�L��na argumentnoj strukturi  

  

 �5�D�G�R�Y�L�� �(���� �6�H�O�N�L�U�N�� �������������� �L�� �5���� �/�L�H�E�H�U�� �������������� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �O�R�J�L�þ�D�Q�� �Q�D�V�W�D�Y�D�N�� �V�X�V�W�D�Y�D��

�W�Y�R�U�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�R�M�H���S�U�H�G�O�D�å�X���5oeper i Siegel (1978) i Botha (1980) (v. §3.1.1), ne 

�V�D�P�R�� �ã�W�R�� �L�P�� �N�U�R�Q�R�Q�R�O�R�ã�N�L�� �V�O�L�M�H�G�H���� �Y�H�ü�� �L�� �]�D�W�R�� �ã�W�R�� �V�H�� �N�R�G�� �6�H�O�N�L�U�N�� �������������� �L�� �/�L�H�E�H�U�� �������������� �N�D�R��

�U�H�O�H�Y�D�Q�W�D�Q���þ�L�P�E�H�Q�L�N���S�R�þ�L�Q�M�X���M�D�Y�O�M�D�W�L���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H��72 �0�R�G�H�O�L���W�Y�R�U�E�H���N�R�M�H���S�U�H�G�O�D�å�X���L���6�H�O�N�L�U�N��

(1982) i Lieber (198�������V�L�Q�W�D�N�W�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�H���V�X���S�U�L�U�R�G�H�����Q�R���X�W�M�H�F�D�M���V�L�Q�W�D�N�V�H���X���Q�M�L�P�D���S�R�S�U�L�P�D���R�E�O�L�N�H��

�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K�� �Ä�V�W�D�E�D�O�D�³���� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�V�N�L�K�� �R�G�Q�R�V�D���� �G�R�N�� �M�H�� �N�R�G�� �5�R�H�S�H�U�D�� �L�� �6�L�H�J�H�O�� ��������������

�X�W�M�H�F�D�M���V�L�Q�W�D�N�V�H���E�L�R���Y�L�ã�H���O�L�Q�H�D�U�D�Q���X���Y�L�G�X���V�S�D�M�D�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D���L�����Q�M�H�J�R�Y�H���G�R�S�X�Q�H�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����R�Ea rada 

                                                 
72 K�D�R���ã�W�R���V�P�R���Y�L�G�M�H�O�L���X���†����������������i Lees (1963) i Botha (1980) spominju temat�V�N�H���X�O�R�J�H���N�D�R���P�R�J�X�ü���þ�L�P�E�H�Q�L�N���D�O�L��
�L�P���Q�H���S�R�V�Y�H�ü�X�M�X���Y�H�O�L�N�X���S�R�]�R�U�Q�R�V�W���� 
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�H�N�V�S�O�L�F�L�W�Q�R�� �Q�D�Y�R�G�H�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�X�� �N�D�R�� �J�O�D�Y�Q�L�� �þ�L�P�E�H�Q�L�N�� �X�� �W�Y�R�U�E�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �þ�L�P�H�� �V�H��

izravno odvajaju od modela koje smo predstavili u §3.1.1. 

 �3�U�H�P�D�� �6�H�O�N�L�U�N���� �W�Y�R�U�E�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �M�H�� �L�]�U�D�]�L�W�R�� �M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�D���� �D�O�L�� �M�H�� �X�� �V�W�D�Q�M�X�� �J�H�Q�H�U�L�U�D�W�L��

�E�H�V�N�R�Q�D�þ�Q�R�� �Y�H�O�L�N�H���V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �M�H�� �W�Y�R�U�E�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �Q�D�þ�H�O�Q�R�� �U�H�N�X�U�]�L�Y�Q�D���� �ã�W�R�� �V�H�� �P�R�å�H��

vidjeti u primjerima (35a-c) (Sekirk 1982: 14-15). 

(35)  (a)  bathroom towel rack 

(b)  bathroom towel rack designer 

(c)  bathroom towel rack designer training  

 Selkirk se u svom pristupu poziva na radove Edwina Williamsa o utjecaju argumentne 

�V�W�U�X�N�W�X�U�H���Q�D���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�X�����:�L�O�O�L�D�P�V�����������D���L���:�L�O�O�L�D�P�V�����������E�����X���N�R�M�L�P�D���V�H���S�U�H�G�O�D�å�H���W�]�Y����pravilo 

�G�H�V�Q�H���J�O�D�Y�H���U�L�M�H�þ�L73 (engl. Right-hand Head Rule RHR). Prema tom pravilu, najdesniji element 

�P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L���V�O�R�å�H�Q�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �V�P�D�W�U�D�� �V�H�� �P�R�U�I�R�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�P�� �L�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�R�P�� �J�O�D�Y�R�P�� �W�H�� �U�L�M�H�þ�L���± taj 

�H�O�H�P�H�Q�W�� �R�G�U�H�ÿ�X�M�H�� �N�R�M�R�M�� �Y�U�V�W�L�� �Q�H�N�D�� �U�L�M�H�þ�� �S�U�L�S�D�G�D�� �L�� �R�G�U�H�ÿ�X�M�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H�� �N�D�U�D�N�W�H�U�L�V�W�L�N�H�� �W�H�� �U�L�M�H�þ�L��

(Selkirk 1982: 21).74 Primjerice, morfem -er �E�L�R�� �E�L�� �J�O�D�Y�D�� �þ�L�W�D�Y�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �X�� �������E���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �R�Q��

�R�G�U�H�ÿ�X�M�H���G�D���M�H���W�D���þ�L�W�D�Y�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���L�P�H�Q�L�F�D�����X�V�S����bathroom towel rack designable�������W�H���R�G�U�H�ÿ�X�M�H��

�G�D���V�H���þ�L�W�D�Y�D���U�L�M�H�þ���R�G�Q�R�V�L���Q�D���Y�U�ã�L�W�H�O�M�D���Q�H�N�H���U�D�G�Q�M�H�����X�V�S����bathroom towel rack design i bathroom 

towel rack designing). To pravilo nije univerzalno, b�X�G�X�ü�L���G�D���S�R�V�W�R�M�H���M�H�]�L�F�L���X���N�R�M�L�P�D���M�H���J�O�D�Y�D��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H���O�L�M�H�Y�L���H�O�H�P�H�Q�W�����Q�S�U�����I�U�D�Q�F�X�V�N�L���L���Y�L�M�H�W�Q�D�P�V�N�L�����L�E�L�G������ 

 �3�U�Y�D�� �E�L�W�Q�D�� �R�G�U�H�G�Q�L�F�D�� �J�O�D�J�R�O�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�R�M�X�� �6�H�O�N�L�U�N�� �Q�D�Y�R�G�L�� �M�H�V�W�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�� �R�G�Q�R�V��

�L�]�P�H�ÿ�X�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �=�D�� �Q�M�X���� �S�R�M�D�P�� �J�O�D�J�R�O�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �S�R�G�V�N�X�S��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�R�M�H���N�D�U�D�N�W�H�U�L�]�L�U�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L���R�G�Q�R�V���N�R�M�L���Y�U�L�M�H�G�L���L�]�P�H�ÿ�X���J�O�D�Y�H���L���G�R�S�X�Q�H�����'�R�N��

je kod �Q�H�J�O�D�J�R�O�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D (engl. nonverbal compound���� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�� �R�G�Q�R�V�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �J�O�D�Y�H�� �L��

�G�R�S�X�Q�H���L�]�U�D�]�L�W�R���ã�L�U�R�N���L���J�R�W�R�Y�R���Q�H�P�R�J�X�ü���]�D���R�S�L�V�D�W�L�����L�Vti se odnos kod �J�O�D�J�R�O�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D (engl. 

verbal compounds�����P�R�å�H���Y�U�O�R���S�U�H�F�L�]�Q�R���G�H�I�L�Q�L�U�D�W�L���N�U�R�]���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�D���V�Y�R�M�V�W�Y�D�����6�H�O�N�L�U�N���J�O�D�J�R�O�V�N�L�P��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �V�P�D�W�U�D�� �V�Y�H�� �R�Q�H�� �H�Q�G�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�H�� �S�U�L�G�M�H�Y�V�N�H�� �L�O�L�� �L�P�H�Q�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �þ�L�M�D�� �M�H�� �J�O�D�Y�D��

�P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L���V�O�R�å�H�Q���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�L���Sridjev ili imenica a dopuna predstavlja argument glave (Selkirk 

1982: 22-23). Selkirk smatra argumentima one elemente koji su u tematskom odnosu s drugim, 

�S�U�L���þ�H�P�X���W�H�P�D�W�V�N�L���R�G�Q�R�V���S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���X�O�R�J�H���N�D�R���ã�W�R���V�X���$�J�H�Q�V�����7�H�P�D�����&�L�O�M�����,�]�Y�R�U�����,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W����

itd., al�L�� �Q�H�� �L�� �H�O�H�P�H�Q�W�H�� �N�R�M�L�� �G�R�G�D�M�X�� �S�U�R�V�W�R�U�Q�R���� �Q�D�þ�L�Q�V�N�R���� �L�O�L�� �Y�U�H�P�H�Q�V�N�R�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�M�H���� �]�E�R�J�� �þ�H�J�D��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���������D�����V�P�D�W�U�D��glagolskim a one u (36b) �Q�H�J�O�D�J�R�O�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D. 

(36)  (a)  beer drinker, handwoven, weed-destroying 

                                                 
73 �3�U�H�P�D���%�L�U�W�L�ü������������ 
74 �8�� �R�Y�R�P�� �V�P�L�V�O�X�� �Q�M�H�Q�� �U�D�G�� �L�P�D�� �E�U�R�M�Q�H�� �V�O�L�þ�Q�R�V�W�L�� �V�� �U�D�G�R�Y�L�P�D�� �D�X�W�R�U�D�� �N�R�M�L�� �W�Y�R�U�E�L�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �S�U�L�V�W�X�S�D�M�X�� �L�]��
perspektive argumentne strukture (§3.3.3).  
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(b)  party drinker, homegrown, hardworking   (Selkirk 1982: 23-24) 

 �'�U�X�J�D���E�L�W�Q�D���R�G�U�H�G�Q�L�F�D���P�R�G�H�O�D���N�R�M�H�J���S�U�H�G�O�D�å�H���6�H�O�N�L�U�N���M�H�V�W���U�H�G�R�V�O�L�M�H�G���V�S�D�M�D�Q�M�D���S�R�M�H�G�L�Q�L�K��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���± �L�P�H�Q�L�F�H���� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�� �V�X�I�L�N�V�D���� �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �V�� �N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�R�P��

Imenica + Glagol ne predstavljaju produktivnu klasu u engleskom jeziku (Selkirk 1982: 16-17),  

�V�W�U�X�N�W�X�U�D�� �������D���� �Q�L�M�H�� �P�R�J�X�ü�D���� �D�� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�D�� �J�U�D�P�D�W�L�N�D�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�� �N�D�N�R�� �W�U�L�Q�D�U�Q�R��

�J�U�D�Q�D�Q�M�H���S�R�S�X�W���R�Q�R�J���X���������E�����Q�L�M�H���P�R�J�X�ü�H���X�Q�X�W�D�U���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K���L���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K���V�W�U�X�N�W�X�U�D�����V�W�U�X�N�W�X�U�D��

�X�� �������F���� �Q�D�P�H�ü�H�� �V�H�� �N�D�R�� �M�H�G�L�Q�R�� �P�R�J�X�ü�H�� �R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�H�� ���6�H�O�N�L�U�N�� ������������ ���������� �7�L�P�H�� �V�H�� �X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D��

�V�L�P�H�W�U�L�M�D���L�]�P�H�ÿ�X���V�W�U�X�N�W�X�U�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���L���J�O�D�J�R�O�V�N�L�K���V�L�Q�W�D�J�P�L���± imenica beer ima istu ulogu (Tema) 

�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�L��beer drinker i u sintagmi drink beer (1982: 24).75   

(37) 

 (a) (b) (c) 

  
 

 �7�U�H�ü�D���R�G�U�H�G�Q�L�F�D���N�R�M�D���S�U�R�L�]�O�D�]�L���L�]���G�U�X�J�H���M�H�V�W���G�D���U�D�]�O�L�N�D���L�]�P�H�ÿ�X���J�O�D�J�R�O�V�N�L�K���L���Q�H�J�O�D�J�R�O�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �Q�L�M�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�D�O�Q�H�� �S�U�L�U�R�G�H�� �Y�H�ü�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H���± �M�H�G�Q�D�� �W�H�� �L�V�W�D�� �V�W�U�X�N�W�X�U�D�� �P�R�å�H�� �L�P�D�W�L�� �L��

�D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�� �L�� �Q�H�D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�� �W�X�P�D�þ�H�Q�M�H���� �.�D�R�� �S�U�L�P�M�H�U�� �W�R�J�D���� �6�H�O�N�L�U�N�� �������������� ����-29)  navodi 

dvos�P�L�V�O�H�Q�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�X��tree eater �N�R�M�D�� �V�H�� �P�R�å�H�� �V�K�Y�D�W�L�W�L�� �N�D�R�� �J�O�D�J�R�O�V�N�D�� ���
�M�H�G�D�þ�� �V�W�D�E�D�O�D�
���� �L��

�Q�H�J�O�D�J�R�O�V�N�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� ���
�E�L�ü�H�� �N�R�M�H�� �V�H�� �K�U�D�Q�L�� �Q�D�� �V�W�D�E�O�L�P�D�
������ �8�� �S�U�Y�R�P�� �M�H�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �L�P�H�Q�L�F�D tree 

argument glagola eat ���3�D�F�L�M�H�Q�V������ �X�� �G�U�X�J�R�P�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �Q�L�M�H�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�� �J�O�D�J�R�O�D �Y�H�ü�� �G�D�M�H��

�S�U�R�V�W�R�U�Q�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H�����/�R�N�D�F�L�M�D���� �6�X�S�U�R�W�Q�R���W�R�P�H�����V�O�R�å�H�Q�L�F�D��tree devourer �
�S�U�R�å�G�L�U�D�þ���V�W�D�E�D�O�D�
�� �P�R�å�H��

�V�H���V�K�Y�D�W�L�W�L���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���N�D�R���J�O�D�J�R�O�V�N�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���N�R�M�R�M���L�P�H�Q�L�F�D��tree ima ulogu Pacijensa. Selkirk 

(1982: 32-���������W�X���U�D�]�O�L�N�X���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�R�P���O�H�N�V�L�þ�N�R�P���V�W�U�X�N�W�X�U�R�P���G�Y�D�M�X���J�O�D�J�R�O�D�����.�R�U�L�V�W�H�ü�L��

�Q�R�W�D�F�L�M�X�� �O�H�N�V�L�þ�N�R-�I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�Q�H�� �J�U�D�P�D�W�L�N�H���� �6�H�O�N�L�U�N�� �Q�D�Y�R�G�L�� �N�D�N�R�� �M�H�� �U�D�]�O�L�N�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �J�O�D�J�R�O�D��

devour (38a) i glagola eat �������E�����W�D���ã�W�R���N�R�G���S�R�W�R�Q�M�H�J���J�O�D�J�R�O�D���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�����2�%�-�����Q�H���P�R�U�D��

�E�L�W�L���L�]�U�D�å�H�Q���X�Q�X�W�D�U���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H���V�W�U�X�N�W�X�U�H�����]�E�R�J���þ�H�J�D���M�H���L���R�]�Q�D�þ�H�Q���V�L�P�E�R�O�R�P���¥.  

(38) (a) SUBJ OBJ (b) SUBJ OBJ �¥ 

   

 

    

 devour: Agens Tema eat: Agens Tema 

                                                 
75 �2�Y�G�M�H�� �P�R�å�H�P�R�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �N�D�N�R�� �6�H�O�N�L�U�N�� �������������� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�� �G�U�X�N�þ�L�M�L�� �U�H�G�R�V�O�L�M�H�G�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K�� �R�S�H�U�D�F�L�M�D�� �R�G��
Ackeme i Neelemana (2004) (v. §3.1.1).  
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 �.�D�R�� �J�O�D�Y�Q�X�� �J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�X�� �R�� �W�Y�R�U�E�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �6�H�O�N�L�U�N�� �Q�D�Y�R�G�L��uvjet prve razine 

projekcije76 (engl. First Order Projection Condition) prema kojem svi unutarnji argumenti 

glagola, odnosno, svi argumenti osim subjekta moraju biti zadovoljeni unutar prve razine 

�S�U�R�M�H�N�F�L�M�H���R�G�U�H�ÿ�H�Q�H���O�H�N�V�L�þ�N�H���U�L�M�H�þ�L�����,�]���R�Y�R�J���X�Y�M�H�W�D���S�U�R�L�]�O�D�]�L���G�D���V�Y�L���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�L���J�O�D�J�R�O�D��

�R�G���N�R�M�H�J���V�H���W�Y�R�U�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���P�R�U�D�M�X���E�L�W�L���]�D�G�R�Y�R�O�M�H�Q�L���X�Q�X�W�D�U���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���S�R�O�R�å�D�M�X���G�R�S�X�Q�H���G�R�N���Q�H-

�D�U�J�X�P�H�Q�W�L���P�R�J�X���E�L�W�L���]�D�G�R�Y�R�O�M�H�Q�L���L�]�Y�D�Q���Q�M�H�����]�E�R�J���þ�H�J�D���������D�����Q�L�M�H���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L���Y�D�O�M�D�Q�D�����7�D�N�R�ÿ�H�U����

�Y�D�Q�M�V�N�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�L�����V�X�E�M�H�N�W�L�����J�O�D�J�R�O�D���Q�H���P�R�J�X���W�Y�R�U�L�W�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�X���V���J�O�D�J�R�O�R�P���������E�������'�U�X�J�L���U�H�]�X�O�W�D�W��

ovog uvjeta jest da glagoli s dva unutarnja argumenta (npr. put 'staviti') ne mogu tvoriti 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�X�� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �R�E�D�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�D�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�D�� �Q�H�� �P�R�J�X�� �L�V�W�R�Y�U�H�P�H�Q�R�� �E�L�W�L�� �X�� �S�R�O�R�å�D�M�X�� �G�R�S�X�Q�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H���������F�� 

(39)  (a)  * tree eater of pasta 

(b)  *animal eater ���
�å�L�Y�R�W�L�Q�M�D��koja jede') 

(c)  *bottle on the shelf putter, *on the shelf bottle putter 

 �6�O�L�þ�Q�R���N�D�R���L���6�H�O�N�L�U�N�������������������/�L�H�E�H�U�����������������V�Y�R�M�X���D�Q�D�O�L�]�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���W�H�P�H�O�M�L���Q�D��

�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�M���V�W�U�X�N�W�X�U�L�����Q�R���Q�M�H�]�L�Q�D���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���Q�L�M�H���W�R�O�L�N�R���U�H�V�W�U�L�N�W�L�Y�Q�D��po pitanju 

�D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���N�R�M�L���V�H���P�R�J�X���M�D�Y�O�M�D�W�L���X�Q�X�W�D�U���Q�M�L�K�����1�M�L�K�R�Y�L���V�X���S�U�L�V�W�X�S�L���W�D�N�R�ÿ�H�U���S�R�G�X�G�D�U�Q�L���S�R���W�R�P�H���ã�W�R��

smatraju da tvorba korijenskih (primarnih prema terminologiji koju koristi Lieber) i sintetskih 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���G�M�H�O�X�M�H���S�U�H�P�D���L�V�W�L�P���Q�D�þ�H�O�L�P�D�����/�L�H�E�H�U��������������267).77 Ona (1983: 259) definira primarne 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �N�D�R�� �R�Q�H�� �N�R�G�� �N�R�M�L�K�� �J�O�D�Y�D�� �Q�L�M�H�� �L�]�Y�H�G�H�Q�D�� �L�]�� �J�O�D�J�R�O�D�� �������D-b), a sintetske kao one kod 

kojih glava jest odglagolskog podrijetla (40c-d) (v. §3.1). 

(40)  (a)  doghouse  

 �
�S�V�H�ü�D���N�X�ü�L�F�D�
�� 

(b) pickpocket  

 �
�G�å�H�S�D�U���G�å�H�S�R�N�U�D�G�L�F�D�
 

(c)  truckdriver  

 �
�Y�R�]�D�þ���N�D�P�L�R�Q�D�
�� 

(d) handwritten 

 'pisan rukom'  

 �3�U�H�P�D�� �/�L�H�E�H�U�� �������������� ������������ �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� �L�]�U�D�]�L�W�R�� �þ�H�V�W�H�� �L��

�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�H���� �Q�R�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �N�R�M�H�� �R�Q�H�� �P�R�J�X�� �L�P�D�W�L�� �Q�L�M�H�� �S�R�W�S�X�Q�R�� �Q�H�R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�R���� �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H����

pote�Q�F�L�M�D�O�Q�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��green-driver (dosl. 'zeleno-�Y�R�]�D�þ�
�������Q�H���P�R�å�H���V�H���W�X�P�D�þ�L�W�L���N�D�R���D�Q�D�O�R�J�L�M�D���V�D��

                                                 
76 �3�U�H�P�D���%�L�U�W�L�ü���������������� 
77 �'�D�S�D�þ�H�����/�L�H�E�H�U���L�V�W�L�þ�H���N�D�N�R���M�H���M�H�G�D�Q���R�G���J�O�D�Y�Q�L�K���F�L�O�M�H�Y�D���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R�J���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���V�W�Y�D�U�D�Q�M�H���W�H�R�U�Lje leksikona koja 
�E�L���R�P�R�J�X�ü�L�O�D���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�M�H���S�R�M�P�D���P�R�J�X�ü�H���U�L�M�H�þ�L �X�]���X�S�R�U�D�E�X���ã�W�R���H�O�H�J�D�Q�W�Q�L�M�H�J���W�H�R�U�L�M�V�N�R�J���D�S�D�U�D�W�D�����/�L�H�E�H�U������������������������ 
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�V�L�Q�W�H�W�V�N�R�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�R�P��truckdriver. �.�D�N�R���E�L���R�E�M�D�V�Q�L�O�D���R�Y�D�N�Y�H���M�H�]�L�þ�Q�H���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�H�����/�L�H�E�H�U���U�D�]�Y�L�M�D��

�V�X�V�W�D�Y���S�U�D�Y�L�O�D���L���Q�D�þ�H�O�D���S�U�H�P�D���N�R�M�L�P�D���G�M�H�O�X�M�H���W�Y�R�U�E�D���L���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���L���S�U�L�P�D�U�Q�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����3�U�Y�L���G�L�R��

�Q�M�H�Q�R�J�� �V�X�V�W�D�Y�D�� �þ�L�Q�H�� �þ�H�W�L�U�L���S�U�D�Y�L�O�D�� �R�� �S�U�H�Q�R�ã�H�Q�M�X�� �R�E�L�O�M�H�å�M�D78 (engl. Feature Percolation 

Conventions�������N�R�M�L�P�D���V�H���R�G�U�H�ÿ�X�M�H���N�D�N�R���V�S�D�M�D�Q�M�H�P���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���D�I�L�N�V�D���L���R�V�Q�R�Y�D���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L���V�O�R�å�H�Q�H��

�U�L�M�H�þ�L���G�R�E�L�Y�D�M�X���V�Y�R�M�D���V�Y�R�M�V�W�Y�D�� 

�������2�E�L�O�M�H�å�M�D���R�V�Q�R�Y�H���S�U�H�Q�R�V�H���V�H���G�R���S�U�Y�R�J���Q�H�J�U�D�Q�D�M�X�ü�H�J���Q�D�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J���þ�Y�R�U�D�� 

�������2�E�L�O�M�H�å�M�D���D�I�L�N�V�D���S�U�H�Q�R�V�H���V�H���G�R���S�U�Y�R�J���J�U�D�Q�D�M�X�ü�H�J���Q�D�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J���þ�Y�R�U�D�� 

������ �$�N�R�� �V�H�� �R�E�L�O�M�H�å�M�D�� �Q�H�� �X�V�S�L�M�X�� �S�U�H�Q�L�M�H�W�L�� �G�R�� �J�U�D�Q�D�M�X�ü�H�J�� �þ�Y�R�U�D�� �Q�D�� �Q�D�þ�L�Q�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�� ������ �S�U�D�Y�L�O�R�P����

�R�E�L�O�M�H�å�M�D���L�G�X�ü�H�J���Q�D�M�Q�L�å�H�J���þ�Y�R�U�D���S�U�H�Q�R�V�H���V�H���G�R���Q�H�R�E�L�O�M�H�å�H�Q�R�J���þ�Y�R�U�D�� 

������ �.�R�G�� �V�S�D�M�D�Q�M�D�� �G�Y�L�M�X�� �R�V�Q�R�Y�D���� �R�E�L�O�M�H�å�M�D�� �G�H�V�Q�H�� �R�V�Q�R�Y�H�� �S�U�H�Q�R�V�H�� �V�H�� �G�R�� �S�U�Y�R�J�� �J�U�D�Q�D�M�X�ü�H�J��

�Q�D�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J���þ�Y�R�U�D�����/�L�H�E�H�U��������������������-253). 

 �6�X�ã�W�L�Q�D���R�Y�L�K���S�U�D�Y�L�O�D���M�H�V�W���G�D���N�R�G���V�S�D�M�D�Q�M�D���R�V�Q�R�Y�H���V���G�U�X�J�R�P���R�V�Q�R�Y�R�P���L�O�L���D�I�L�N�V�R�P���G�H�V�Q�L��

elementi (ili sufiks i�O�L���G�H�V�Q�D���R�V�Q�R�Y�D�����S�U�H�Q�R�V�H���V�Y�R�M�D���R�E�L�O�M�H�å�M�D���Q�D���Q�R�Y�L���R�E�O�L�N�����2�Y�R���M�H���X���V�W�Y�D�U�L���V�D�P�R��

�G�U�X�N�þ�L�M�D�� �I�R�U�P�X�O�D�F�L�M�D���S�U�D�Y�L�O�D�� �G�H�V�Q�H�� �J�O�D�Y�H�� �U�L�M�H�þ�L (Williams 1981a i Williams 1981b) koju i 

Selkirk (1982) koristi u svom radu.  

 �'�U�X�J�L�� �G�L�R�� �V�X�V�W�D�Y�D�� �N�R�M�H�J�� �S�U�H�G�O�D�å�H�� �/�L�H�E�H�U�� �������������� �M�H�V�W���Q�D�þ�H�O�R�� �S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�D�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D��

(engl. Argument Linking Principle�����]�D���þ�L�M�H���I�X�Q�N�F�L�R�Q�L�U�D�Q�M�H���X�Y�R�G�L���W�U�L���N�O�M�X�þ�Q�D���S�R�M�P�D���± unutarnji 

�D�U�J�X�P�H�Q�W�����V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���L���V�O�R�E�R�G�Q�D���R�V�Q�R�Y�D�����8�Q�X�W�D�U�Q�M�L���V�X���D�U�J�X�P�H�Q�W�L���V�Y�L���R�E�Y�H�]�Q�L�����O�H�N�V�L�þ�N�L��

specificirani) argumenti glagola osim �V�X�E�M�H�N�W�D���� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�L�� �V�X�� �M�H�G�L�Q�L�F�H�� �N�R�M�H�� �Q�L�V�X��

�R�E�Y�H�]�Q�H���L�O�L���O�H�N�V�L�þ�N�L���V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�H�����ã�W�R���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���/�R�N�D�W�L�Y�H�����,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�H�����S�U�L�O�R�J�H���Q�D�þ�L�Q�D�����$�J�H�Q�V�H����

Benefaktive79; slobodne osnove su sve one osnove koje nisu povezane s argumentnom 

�O�H�N�V�L�þ�N�R�P���M�H�G�L�Q�L�F�R�P�����S�U�L���þ�H�P�X���V�X���J�O�D�J�R�O�L���L���S�U�L�M�H�G�O�R�]�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H���M�H�G�L�Q�L�F�H�����D���S�U�L�G�M�H�Y�L���L���L�P�H�Q�L�F�H��

�V�X�� �X�J�O�D�Y�Q�R�P�� ���X�]�� �Q�H�N�H�� �L�]�Q�L�P�N�H���� �Q�H�D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H�� �M�H�G�L�Q�L�F�H�� ���/�L�H�E�H�U�� ������������ ������������ �� �1�D�þ�H�O�R�P��

�S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�D���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���R�G�U�H�ÿ�X�M�H���V�H���G�D���X���V�W�U�X�N�W�X�U�L���>�������@{V/P} [   ]�.��ili [   ] �.��[   ]{V/P}, �S�U�L���þ�H�P�X���.��

pr�L�S�D�G�D���E�L�O�R���N�R�M�R�M���O�H�N�V�L�þ�N�R�M���N�D�W�H�J�R�U�L�M�L�����9���3���P�R�U�D���E�L�W�L���X���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���S�R�Y�H�]�D�W�L���V�H���V�D���V�Y�L�P���V�Y�R�M�L�P��

�X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�P�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�L�P�D���� �8�N�R�O�L�N�R�� �M�H�� �R�V�Q�R�Y�D�� �.�� �V�O�R�E�R�G�Q�D�� �X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�L�� �N�R�M�D�� �V�D�G�U�å�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�X��

�R�V�Q�R�Y�X�����S�U�L�M�H�G�O�R�J���L�O�L���J�O�D�J�R�O�������.���V�H���W�X�P�D�þ�L���N�D�R���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���R�V�Q�R�Y�H����Lieber 1983: 258). 

�3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�L��basket-weave �
�S�O�H�V�W�L�� �N�R�ã�D�U�X�
�� �J�O�D�J�R�O��weave �M�H�� �X�� �W�D�N�Y�R�P�� �S�R�O�R�å�D�M�X�� �X��

�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�M���V�W�U�X�N�W�X�U�L���G�D���P�R�å�H���]�D�G�R�Y�R�O�M�L�W�L���V�Y�R�M���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�����3�D�F�L�M�H�Q�V�����X�Q�X�W�D�U���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��

spajanjem s osnovom basket�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����X���V�O�R�å�H�Q�L�F�L��hand-weave 'plesti rukom' glagol weave ne 

�]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D���V�Y�R�M���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���Y�H�ü���V�D�P�R���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�����,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�������ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D��

�X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D���Q�L�M�H���]�D�G�R�Y�R�O�M�H�Q���X�Q�X�W�D�U���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Y�H�ü���P�R�U�D���E�L�W�L���]�D�G�R�Y�R�O�M�H�Q���L�]�Y�D�Q���Q�M�H�� 

                                                 
78 �3�U�H�P�D���%�L�U�W�L�ü���������������� 
79 �3�U�H�P�D���%�H�O�D�M���L���7�D�Q�D�F�N�R�Y�L�ü���)�D�O�H�W�D�U������������������ 
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 Lieber (1983: 267) primjenjuj�H�� �V�Y�R�M�H�� �Q�D�þ�H�O�R�� �S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�D�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�� �S�U�L�� �W�Y�R�U�E�L��

�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �Q�D�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �U�H�G�R�V�O�L�M�H�G�D�� �S�U�L�P�M�H�Q�H�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K�� �R�S�H�U�D�F�L�M�D���� �3�U�H�P�D�� �Q�M�R�M����

agentivni sufiks -er �Q�H�P�D�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�X�� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �M�H�� �L�P�H�Q�V�N�L�� �V�X�I�L�N�V�� ���D�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �Q�L�V�X��

�D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H�� �O�H�N�V�L�þ�N�H�� �M�H�G�L�Q�L�F�H���� �L�� �P�R�å�H�� �V�H�� �S�U�L�G�R�G�D�W�L�� �E�L�O�R�� �N�R�M�R�M�� �J�O�D�J�R�O�V�N�R�M�� �R�V�Q�R�Y�L���� �.�R�G�� �W�Y�R�U�E�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V���J�O�D�J�R�O�R�P��drive �P�R�J�X�ü�D���V�X���G�Y�D���U�H�G�R�V�O�L�M�H�G�D���V�S�D�M�D�Q�M�D���R�V�Q�R�Y�H���L���V�X�I�L�N�V�D���± sufiks se prvo 

spaja s glagolskom osnovom drive i potom se imenica driver spaja s drugom imenskom 

osnovom (41a), ili se prvo glagol drive spaja s drugom imenskom osnovom (npr. truck-drive), 

�Q�D�N�R�Q���þ�H�J�D���V�H���Q�D���W�X���J�O�D�J�R�O�V�N�X���R�V�Q�R�Y�X���V�S�D�M�D���V�X�I�L�N�V��-er �������E�������%�X�G�X�ü�L���G�D���V�X�I�L�N�V���S�U�R�M�L�F�L�U�D���V�Y�R�M�D��

�V�Y�R�M�V�W�Y�D�� �G�R�� �S�U�Y�R�J�� �J�U�D�Q�D�M�X�ü�H�J�� �þ�Y�R�U�D�� �������� �S�U�D�Y�L�O�R�� �R�� �S�U�H�Q�R�ã�H�Q�M�X�� �R�E�L�O�M�H�å�M�D������ �S�R�� �V�S�D�M�D�Q�M�X��glagola 

drive 'voziti' i sufiksa -er�����J�O�D�J�R�O���G�D�O�M�H���Q�H���P�R�å�H���Y�H�]�D�W�L���V�Y�R�M���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���������D�������ã�W�R���]�Q�D�þ�L��

�G�D�� �M�H�� �R�Y�D�N�R�� �W�Y�R�U�H�Q�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �M�H�G�Q�D�N�D�� �N�R�U�L�M�H�Q�V�N�R�M�� ���Q�H�D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�M���� �V�O�R�å�H�Q�L�F�L���� �.�R�G�� �W�Y�R�U�E�H�� �X��

(41b), glagol zadovoljava svoj unutarnji argument pri tvorb�L���J�O�D�J�R�O�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����Q�S�U����truck-

drive�����W�H���V�H���S�R�W�R�P���V�S�D�M�D���V�D���V�X�I�L�N�V�R�P���S�U�L���þ�H�P�X���V�X�I�L�N�V���S�U�R�M�L�F�L�U�D���V�Y�R�M�D���R�E�L�O�M�H�å�M�D���Q�D���U�D�]�L�Q�X���þ�L�W�D�Y�H��

�Q�R�Y�H���U�L�M�H�þ�L����truck-driver�������%�X�G�X�ü�L���G�D���X���R�Y�R�M���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�M���N�R�Q�I�L�J�X�U�D�F�L�M�L���J�O�D�J�R�O���]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D���V�Y�R�M�X��

argumentnu strukturu, (41b) p�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���E�R�O�M�L���S�U�L�N�D�]���W�Y�R�U�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����/�L�H�E�H�U��������������

267-269).80 

Kao glavne prednosti svog modela nad prethodnim pristupima (primjerice, nad radom 

�5�R�H�S�H�U�D�� �L�� �6�L�H�J�H�O�� �������������� �/�L�H�E�H�U�� �������������� ���������� �Q�D�Y�R�G�L�� �M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R�V�W�� �L�� �H�N�R�Q�R�P�L�þ�Q�R�V�W�� �S�U�D�Y�L�O�D�� �L��

�V�P�M�H�ã�W�D�Qje nepravilnosti unutar leksikona. Jednostavnost sustava ogleda se u tome da pravila 

�N�R�M�D���R�Y�D�N�D�Y���V�X�V�W�D�Y���S�U�H�G�Y�L�ÿ�D���]�D���W�Y�R�U�E�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���Y�U�L�M�H�G�H���M�H�G�Q�D�N�R���L���]�D���U�L�M�H�þ�L���Q�D�V�W�D�O�H���D�I�L�N�V�D�F�L�M�R�P��

�L���R�Q�H���Q�D�V�W�D�O�H���V�O�D�J�D�Q�M�H�P�����D���L�V�W�D���S�U�D�Y�L�O�D���W�D�N�R�ÿ�H�U���Y�U�L�M�H�G�H���L���]�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�åenice kao i za korijenske 

���R�G�Q�R�V�Q�R���S�U�L�P�D�U�Q�H���S�U�H�P�D���/�L�H�E�H�U�����������������ã�W�R���X�Y�H�O�L�N�H���S�R�M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�O�M�X�M�H���W�Y�R�U�E�X���U�L�M�H�þ�L���Q�H�N�R�J���M�H�]�L�N�D��

�D���V�D�P�L�P���W�L�P�H���L���Q�M�H�J�R�Y�X���J�U�D�P�D�W�L�N�X�����6���G�U�X�J�H���V�W�U�D�Q�H�����V�P�M�H�ã�W�D�Q�M�H�P���Q�H�S�U�D�Y�L�O�Q�R�V�W�L���X�Q�X�W�D�U���O�H�N�V�L�N�R�Q�D����

�R�G�U�å�D�Y�D���V�H���S�R�G�M�H�O�D���M�H�]�L�N�D���Q�D���O�H�N�V�L�N�R�Q���N�D�R��popis jedinica i nepravilnosti i gramatiku, odnosno, 

sintaksu kao popis pravila kombiniranja tih jedinica.81 

 

 

 

 

                                                 
80 U ovom je pogledu analiza koju iznosi Lieber (1983) podudarna s analizom kod Ackeme i Neelemana (2004). 
81 �,�D�N�R���V�X���H�O�H�J�D�Q�W�Q�R�V�W���L���H�N�R�Q�R�P�L�þ�Q�R�V�W���M�H�]�L�þ�Q�L�K���S�U�D�Y�L�O�D���M�H�G�Q�D���R�G���Y�D�å�Q�L�M�L�K���S�R�V�W�D�Y�N�L���Y�H�ü�L�Q�H���W�H�R�U�L�M�D���X�Q�X�W�D�U��generativne 
tradicije (v. Roeper i Siegel 1978: 213, Selkirk 1982: 45), u ovom radu to svojstvo teorije ne�ü�H�P�R���V�P�D�W�U�D�W�L���Q�M�H�Q�R�P��
�S�U�H�G�Q�R�ã�ü�X���Y�H�ü���ü�H���Y�H�ü�L���Q�D�J�O�D�V�D�N���E�L�W�L���V�W�D�Y�O�M�H�Q���Q�D���H�P�S�L�U�L�M�V�N�X�� �Y�D�O�M�D�Q�R�V�W�����3�O�D�J�����������������1�D�G�D�O�M�H�����X���V�N�O�D�G�X���V���J�O�H�G�L�ã�W�H�P��
konstrukcijskih gramatika (npr. Fillmore i sur. 1988, Goldberg 2006, Booij 2010, Hilpert 2013), a suprotno 
generativnim pri�V�W�X�S�X�����O�H�N�V�L�N�R�Q���Q�H�ü�H�P�R���V�P�D�W�U�D�W�L���S�R�S�L�V�R�P���Q�H�S�U�D�Y�L�O�Q�L�K���M�H�G�L�Q�L�F�D���þ�L�M�D���M�H���M�H�G�L�Q�D���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�D���]�Q�D�þ�D�M�N�D��
njihova nepravilnost (DiSciullo i Williams 1987: 4). 
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(41) (a) (b) 

 

  

       (preuzeto iz Lieber 1983: 268-269) 

 �2�V�L�P�� �H�O�H�J�D�Q�W�Q�R�V�W�L�� �W�H�R�U�L�M�H���� �V�X�V�W�D�Y�� �N�R�M�L�� �S�U�H�G�O�D�å�H�� �/�L�H�E�H�U���L�P�D�� �Q�H�N�R�O�L�N�R�� �G�U�X�J�L�K�� �S�U�H�G�Q�Rsti. 

�3�U�Y�D���S�U�H�G�Q�R�V�W���M�H���X�Y�R�ÿ�H�Q�M�H���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���X���W�H�R�U�L�M�X���W�Y�R�U�E�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���E�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���W�L�P�H���V�W�D�Y�O�M�D��

�Q�D�J�O�D�V�D�N�� �Q�D�� �Y�D�å�Q�R�V�W�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�� �Q�M�H�J�R�Y�L�K�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�� �]�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� ���R�Y�R��

�S�U�L�P�M�H�ü�X�M�H���L���6�S�H�Q�F�H�U���������������������������2�Y�R���M�H���R�E�L�O�M�H�å�M�H���U�D�G�D���5�R�F�K�H�O�O�H���/�L�H�E�H�U ���������������]�Q�D�þ�D�M�Q�R���]�D���R�Yaj 

rad �M�H�U�� �V�H�� �N�U�R�]�� �Q�M�H�J�D�� �Y�L�G�L�� �N�D�N�R�� �M�H�� �]�D�� �U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�Q�M�H�� �W�Y�R�U�E�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�O�M�X�þ�Q�R��

�R�S�R�M�P�O�M�L�Y�D�Q�M�H���U�D�G�Q�M�H���N�R�M�X���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���J�O�D�J�R�O���W�H���V�X�G�L�R�Q�L�N�D�����S�U�R�V�W�R�U�Q�L�K���L���Y�U�H�P�H�Q�V�N�L�K���R�N�R�O�Q�R�V�W�L���W�H��

radnje. Druga pozitivna strana sustava kojeg preds�W�D�Y�O�M�D�� �/�L�H�E�H�U�� �M�H�V�W�� �ã�W�R�� �S�R�G�� �S�R�M�P�R�P��

�Ä�D�U�J�X�P�H�Q�W�³�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�� �L�� �R�Q�H�� �H�O�H�P�H�Q�W�H�� �N�R�M�L�� �Q�L�V�X�� �W�L�S�L�þ�Q�L�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�L���� �D�� �N�R�M�H�� �R�Q�D��

naziva �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L�P�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�L�P�D��(engl. semantic arguments). Takvim inkluzivnijim 

�V�K�Y�D�ü�D�Q�M�H�P�� �S�R�M�P�D�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�� �R�Q�H�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �V�H�� �S�U�R�L�]�Y�R�O�M�Q�R �S�R�Y�O�D�þ�H�Q�M�H�� �J�U�D�Q�L�F�H�� �N�R�M�L�P�� �E�L�� �V�H�� �L�]��

�D�Q�D�O�L�]�H�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�R�� �S�R�G�V�N�X�S�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�R�M�H�� �Q�H�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�H�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�H�� �D�O�L�� �V�D�G�U�å�H�� �G�U�X�J�D��

�R�E�L�O�M�H�å�M�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���± odglagolsku osnovu, prisutnost imenskog sufiksa -er, 

inkorporiranje imenice povezane s radnjom ko�M�X���L�]�U�D�å�D�Y�D���J�O�D�J�R�O�� 

 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����S�U�L�M�H�G�O�R�]�L���N�R�M�H���L�]�Q�R�V�H���/�L�H�E�H�U�����������������D�O�L���L���6�H�O�N�L�U�N�����������������Q�L�V�X���E�H�]���Q�H�G�R�V�W�D�W�D�N�D����

�3�U�Y�L���S�U�R�E�O�H�P���R�E�L�M�X���D�Q�D�O�L�]�D���M�H�V�W���ã�W�R���P�R�G�H�O���W�Y�R�U�E�H���N�D�N�Y�R�J���L�]�Q�R�V�H���6�H�O�N�L�U�N�����������������L���/�L�H�E�H�U������������������

prikazani  u (37c) i (41b), pretpostavljaju postojanje posrednog oblika odglagolske imenice. 

Imenice drinker i driver koje one koriste kao primjere nisu sporne u ovom pogledu, no primjeri 

�L�]�� �N�R�U�S�X�V�D�� �X�� �������D���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �R�E�O�L�N�H��culler, farer, i remover �N�R�M�L�� �V�H�� �Q�H�� �P�R�J�X�� �S�U�R�Q�D�ü�L�� �N�D�R��

�V�D�P�R�V�W�D�O�Q�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �X�� �N�R�U�S�X�V�X��82 Taj bi se problem izbjegao kad bi se pretpostavila trinarna 

�V�W�U�X�N�W�X�U�D���N�D�R���X���������E�������D���V�D�P�R���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���S�U�R�W�L�Y���W�D�N�Y�L�K���V�W�U�X�N�W�X�U�D���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���M�H���S�L�W�D�Q�M�H���H�O�H�J�D�Q�F�L�M�H��

�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H�� �W�H�R�U�L�M�H�� ���3�H�V�H�W�V�N�\�� ������������ �2�X�K�D�O�O�D�� ������������ ������-������������ �'�D�S�D�þ�H���� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X��

romanskih jezika (Gaeta 2006 i 2010, Gibert Sotelo i Pujol Payet 2015) pokazuju kako u tim 

�M�H�]�L�F�L�P�D�� �S�R�V�W�R�M�L�� �]�Q�D�þ�D�M�D�Q�� �E�U�R�M�� �W�D�N�R�]�Y�D�Q�L�K�� �Ä�S�D�U�D�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�³�� �R�E�O�L�N�D�� �N�R�G�� �N�R�M�L�K�� �G�R�O�D�]�L�� �G�R��

�L�V�W�R�Y�U�H�P�H�Q�R�J�� �V�S�D�M�D�Q�M�D�� �Y�L�ã�H�� �R�G�� �G�Y�D�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�D�� �H�O�H�P�H�Q�W�D���� �'�R�G�D�W�D�Q�� �S�U�R�E�O�H�P�� �W�X�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�Dju 

                                                 
82 �2�Y�R���V�Y�R�M�V�W�Y�R���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���G�D���W�Y�R�U�H���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���R�E�O�L�N�H���N�R�M�L���V�H���M�D�Y�O�M�D�M�X���V�D�P�R���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���D�O�L���Q�H��i kao 
�]�D�V�H�E�Q�H���U�L�M�H�þ�L���W�D�N�R�ÿ�H�U���V�S�R�P�L�Q�M�X���L���5�R�H�S�H�U���L���6�L�H�J�H�O�����������������L���%�R�W�K�D���������������� 
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primjeri u (42b) kod kojih je odglagolski dio nesamostalan, a dopuna ne predstavlja argument 

�J�O�D�J�R�O�D�����E�D�U�H�P���Q�H���R�Q�D�N�R���N�D�N�R���J�D���6�H�O�N�L�U�N�����������������V�K�Y�D�ü�D��83 

(42)  (a)  badger culler, seafarer, tick remover 

(b)  dawn riser, Internet dater, car park hassler 

 Taj se problem nadovezuje na drugi bitan nedostatak analize kod Selkirk (1982), a to je 

�G�D�� �R�V�L�P�� �H�O�H�J�D�Q�W�Q�R�V�W�L�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H�� �W�H�R�U�L�M�H�� �Q�H�� �S�R�V�W�R�M�L�� �Q�H�N�L�� �H�P�S�L�U�L�M�V�N�L�� �U�D�]�O�R�J�� �]�E�R�J�� �N�R�M�H�J�� �R�Q�D��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���N�R�M�L�P�D���G�R�S�X�Q�D���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���J�O�D�Y�H���Q�L�M�H���D�U�J�X�P�H�Q�W���Y�H�ü���D�G�M�X�Q�N�W���������E���L�������E�����Qe smatra 

�J�O�D�J�R�O�V�N�L�P�����R�G�Q�R�V�Q�R�����V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�����2�J�U�D�Q�L�þ�D�Y�D�Q�M�H���D�Q�D�O�L�]�H���Q�D���S�R�G�V�N�X�S���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�R�G��

�N�R�M�L�K���M�H���G�R�S�X�Q�D���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D���]�D�V�L�J�X�U�Q�R���R�O�D�N�ã�D�Y�D���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�M�H���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�D���W�Y�R�U�E�H��

�U�L�M�H�þ�L�� �N�U�R�]�� �S�U�D�Y�L�O�D�� �V�L�Q�W�D�N�V�H���� �þ�L�P�H�� �V�H�� �L�� �R�V�W�Y�D�U�X�M�H�� �S�D�U�D�O�H�O�L�]�D�P �L�]�P�H�ÿ�X�� �U�M�H�þ�R�W�Y�R�U�Q�H�� �L�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H��

�N�R�P�S�R�Q�H�Q�W�H�� �M�H�]�L�N�D���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �W�L�P�H�� �V�H�� �]�D�Q�H�P�D�U�X�M�X�� �V�O�L�þ�Q�R�V�W�L�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �W�L�K�� �R�E�O�L�N�D�� �L�� �Ä�S�U�D�Y�L�K�³��

�J�O�D�J�R�O�V�N�L�K���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���± �Q�D�V�W�D�Q�D�N���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���R�V�Q�R�Y�H�����R�]�Q�D�þ�D�Y�D�Q�M�H���H�Q�W�L�W�H�W�D��

�N�R�M�L���M�H���Q�D���Q�H�N�L���Q�D�þ�L�Q���S�R�Y�H�]�D�Q���V���U�D�G�Q�M�R�P���N�R�M�X���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���J�O�D�J�R�O���L���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���W�Y�R�U�E�H���S�D�U�D�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

oblika.  

 �6�O�L�þ�D�Q���S�U�R�E�O�H�P���Y�U�L�M�H�G�L���L���]�D���V�X�V�W�D�Y���N�R�M�L���S�U�H�G�O�D�å�H���/�L�H�E�H�U�������������������1�D�L�P�H�����R�Q�D���W�Y�U�G�L���N�D�N�R��

upravo zbog �Q�D�þ�H�O�D���S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�D���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��hand-carve i hand-carver moraju imati 

�G�U�X�N�þ�L�M�H���]�Q�D�þ�H�Q�Me (Lieber 1983: 277-�������������%�X�G�X�ü�L���G�D���J�O�D�J�R�O��carve prenosi svoju argumentnu 

�V�W�U�X�N�W�X�U�X�� �Q�D�� �J�O�D�J�R�O�V�N�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�X��hand-carve���� �W�D�� �þ�L�W�D�Y�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �P�R�å�H�� �]�D�G�R�Y�R�O�M�L�W�L�� �V�Y�R�M��

�D�U�J�X�P�H�Q�W���L�]�Y�D�Q���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���V�H���L�P�H�Q�L�F�D��hand �P�R�å�H���V�K�Y�D�W�L�W�L���N�D�R���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L���D�U�J�X�P�H�Q�W��

gla�J�R�O�D�� ���/�L�H�E�H�U�� �Q�D�Y�R�G�L�� �,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�� �L�O�L�� �1�D�þ�L�Q�� �N�D�R�� �G�Y�L�M�H�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L������ �W�H�� �M�H�� �
�U�H�]�E�D�U�L�W�L�� �U�X�N�R�P�
��

�P�R�J�X�ü�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���W�H���U�L�M�H�þ�L�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����X���V�L�Q�W�H�W�V�N�R�M���V�O�R�å�H�Q�L�F�L��hand-carver glagol carve �Q�H���P�R�å�H��

�S�U�H�Q�L�M�H�W�L���V�Y�R�M�X���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�X���V�W�U�X�N�W�X�U�X���Q�D���þ�L�W�D�Y�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�X�����ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���R�Q�D���Pora biti zadovoljena 

�X�Q�X�W�D�U�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �J�O�D�J�R�O�� �P�R�U�D�� �S�U�Y�R�� �Y�H�]�D�W�L�� �V�Y�R�M�H�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�H�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�H���� �D�� �X�� �R�Y�R�P��

�V�O�X�þ�D�M�X���W�R���M�H�G�L�Q�R���P�R�å�H���X�þ�L�Q�L�W�L���Ä�X�Q�X�W�D�U�³���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����L�P�H�Q�L�F�D��hand �P�R�U�D���V�H���W�X�P�D�þ�L�W�L���N�D�R���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L��

�D�U�J�X�P�H�Q�W�����S�R���V�Y�R�M���S�U�L�O�L�F�L���3�D�F�L�M�H�Q�V�������ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���M�H �M�H�G�L�Q�R���P�R�J�X�ü�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���W�H���U�L�M�H�þ�L���
�R�V�R�E�D���N�R�M�D��

�U�H�]�E�D�U�L�� �U�X�N�H�
���� �D�O�L�� �Q�H�� �L�� �
�R�V�R�E�D�� �N�R�M�D�� �U�H�]�E�D�U�L�� �U�X�N�R�P���U�X�N�D�P�D�
���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �R�E�L�þ�Q�R�P�� �L�Q�W�H�U�Q�H�W�V�N�R�P��

pretragom84 �P�R�å�H���V�H���Y�L�G�M�H�W�L���N�D�N�R���R�Y�D���W�Y�U�G�Q�M�D���Q�L�M�H���S�R�V�Y�H���W�R�þ�Q�D�����Y�H�ü���G�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��hand-carver 

�L�W�H�N�D�N�R���P�R�å�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�W�L���R�V�R�E�X��koja rezbari rukama.85 �%�X�G�X�ü�L���G�D���V�X���X���N�R�U�S�X�V�Q�R�M���D�Q�D�O�L�]�L���X���†����

                                                 
83 Treba istaknuti kako je u (42�E�����U�L�M�H�þ���R���Q�L�V�N�R�I�U�H�N�Y�H�Q�W�Q�L�P���S�U�L�P�M�H�U�L�P�D�� 
84 Primjerice na poveznici: https://www.mymajors.com/career/hand-carver/education/ (Pristupljeno: 30. travnja 
2018.). 
85 Ova razlika u vjerojatnosti pojedinih �]�Q�D�þ�H�Q�M�D���N�R�M�H���S�U�L�S�L�V�X�M�H�P�R���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���R�G�U�D�å�D�Y�D���X�W�M�H�F�D�M���G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�K���V�K�H�P�D��
���5�\�G�H�U���������������L���]�Q�D�Q�M�D���R���V�Y�L�M�H�W�X�����ä�L�F���)�X�F�K�V�����������������1�D�L�P�H�����Y�H�ü�D���Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�R�V�W���W�X�P�D�þ�H�Q�M�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��hand carver kao 
'osoba koja rezbari ne�ã�W�R���U�X�N�D�P�D�
���Q�H���S�U�R�L�]�O�D�]�L���L�]���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K���þ�L�P�E�H�Q�L�N�D���Y�H�ü���L�]���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�H���G�D���U�H�]�E�D�U�H�Q�M�H���U�X�N�X���Q�L�M�H��
�X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�D�� �D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�� �N�R�M�R�P�� �V�H�� �O�M�X�G�L�� �E�D�Y�H���� �G�R�N�� �M�H�� �U�H�]�E�D�U�H�Q�M�H�� �Q�H�N�R�J�� �S�U�H�G�P�H�W�D�� �U�X�N�R�P�� �X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�L�M�D�� �S�R�M�D�Y�D���� �2��
�G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�P���V�K�H�P�D�P�D���E�L�W���ü�H���Y�L�ã�H���U�L�M�H�þ�L���X���†����������, a o �Y�D�å�Q�R�V�W�L znanja o svijetu �U�H�ü�L���ü�H�P�R���Q�H�ã�W�R���Y�L�ã�H��u  4. poglavlju. 
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�S�U�R�Q�D�ÿ�H�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �Q�D�V�W�D�O�H�� �N�D�R�� �N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�D�� �W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�R�J�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�R�J�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�D����

npr. acid attacker i laser cutter�����D���þ�L�M�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���Q�L�M�H���
�R�V�R�E�D���N�R�M�D���Q�D�S�D�G�D���N�L�V�H�O�L�Q�X�
���L���
�R�V�R�E�D���D�O�D�W��

koji re�å�H�� �O�D�V�H�U�
�� �Y�H�ü�� �E�L�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �W�L�K�� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L�K�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�� �X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�O�R��

�,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�L�P�D���� �P�R�å�H�� �V�H�� �Q�D�V�O�X�W�L�W�L�� �G�D�� �V�X�V�W�D�Y�� �]�D�� �N�R�M�L�� �V�H�� �]�D�O�D�å�H�� �/�L�H�E�H�U�� �������������� �Q�L�M�H�� �G�R�V�W�D�W�D�Q�� �]�D��

�F�M�H�O�R�Y�L�W�R���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�Q�M�H���W�Y�R�U�E�H���R�Y�H���Y�U�V�W�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� 

 Spencer (1991: 331) i Sproat (1985: 220-221) kao jedan od glavnih nedostataka sustava 

�N�R�G���5�����/�L�H�E�H�U�����������������Q�D�Y�R�G�H���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�X���G�D���M�H���Q�D�þ�H�O�R���S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�D���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D formulirano tako 

�G�D���M�H�G�Q�R�P���N�D�G���J�O�D�J�R�O���S�U�R�P�L�M�H�Q�L���N�D�W�H�J�R�U�L�M�X�����Q�S�U�����G�R�G�D�Y�D�Q�M�H�P���G�H�U�L�Y�D�F�L�M�V�N�R�J���V�X�I�L�N�V�D�����R�Q���Y�L�ã�H���Q�L�M�H��

�X���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���S�R�Y�H�]�D�W�L���V�H���V�D���V�Y�R�M�L�P���D�U�J�X�P�H�Q�W�R�P���N�R�M�L���V�H���Q�D�O�D�]�L���Ä�L�]�Y�D�Q���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�³�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����X��

frazama maker of cookies �
�S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�� �N�H�N�V�D�
����driver of cars �
�Y�R�]�D�þ�� �D�X�W�R�P�R�E�L�O�D�
�� �N�R�M�H�� �Q�D�Y�R�G�H��

�6�S�U�R�D�W�� �������������� �L�� �6�S�H�Q�F�H�U�� �������������� �X�S�U�D�Y�R�� �M�H�� �W�R�� �V�O�X�þ�D�M���± imenice cars i cookies �R�þ�L�J�O�H�G�Q�R��

funkcioniraju kao argumenti glagolskih osnova make i drive �N�R�M�H���V�H���X�R�S�ü�H���Q�H���Q�D�O�D�]�H���X�Q�X�W�D�U���L�V�W�H��

�P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�� �V�O�R�å�H�Q�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �Y�H�ü�� �V�X�� �G�L�R�� �S�U�L�M�H�G�O�R�å�Q�H�� �V�L�Q�W�D�J�P�H�� �N�R�M�D�� �I�X�Q�N�F�L�R�Q�L�U�D�� �N�D�R�� �G�R�S�X�Q�D�� �W�H��

imenice (of cookies/cars). S druge strane, glagol weave �S�U�H�Q�R�V�L�� �V�Y�R�M�D�� �R�E�L�O�M�H�å�M�D�� �Q�D�� �þ�L�W�D�Y�X��

�J�O�D�J�R�O�V�N�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�X��hand-weave ���������� �W�H�� �M�H�� �V�W�R�J�D�� �X�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�� �S�R�Y�H�]�D�W�L�� �V�H�� �V�D�� �V�Y�R�M�L�P��

�D�U�J�X�P�H�Q�W�R�P�� �L�]�Y�D�Q�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �X�� �V�L�Q�W�D�N�V�L�� ���Q�S�U����hand-weave a basket������ �ý�L�Q�L�� �V�H�� �N�D�N�R��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�D�� �V�W�U�X�N�W�X�U�D�� ���V�D�� �L�� �E�H�]�� �G�H�U�L�Y�D�F�L�M�V�N�R�J�� �V�X�I�L�N�V�D���� �þ�L�Q�L�� �J�R�O�H�P�X�� �U�D�]�O�L�N�X �L�]�P�H�ÿ�X�� �P�R�J�X�ü�L�K�� �L��

�Q�H�P�R�J�X�ü�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���W�H���S�R�J�U�H�ã�Q�R���S�U�H�G�Y�L�ÿ�D���Q�H�S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�R�V�W���S�U�L�P�M�H�U�D���N�R�M�H���Q�D�Y�R�G�H���6�S�U�R�D�W����������������

i Spencer (1991).86 

(43) 

    

 (preuzeto iz Lieber 1983: 258) 

 �6�O�L�þ�D�Q���S�U�R�E�O�H�P���P�R�å�H�P�R���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���L���N�R�G���R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�D���N�R�M�H���6�H�O�N�L�U�N���Q�X�G�L���]�D���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�X��da 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�D�V�W�D�O�H���R�G���Q�H�N�L�K���J�O�D�J�R�O�D�����Q�S�U����tree eater) �L�P�D�M�X���G�Y�D���P�R�J�X�ü�D���W�X�P�D�þ�H�Q�M�D�����J�O�D�J�R�O�V�N�R���L��

�Q�H�J�O�D�J�R�O�V�N�R�����S�U�H�P�D���6�H�O�N�L�U�N�������D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�D�V�W�D�O�H���R�G���G�U�X�J�L�K���J�O�D�J�R�O�D�����Q�S�U����tree devourer) mogu 

�L�P�D�W�L���V�D�P�R���M�H�G�Q�R���W�X�P�D�þ�H�Q�M�H�����J�O�D�J�R�O�V�N�R�������7�R�þ�Q�L�M�H�����R�Q�D���V�D�P�R���Q�D�Y�R�G�L���N�D�N�R���M�H���X���O�H�N�V�L�þ�N�R�M���V�W�U�X�N�W�X�U�L��

argument glagola devour �R�]�Q�D�þ�H�Q���N�D�R���R�E�Y�H�]�D�Q�����D���D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D��eat kao neobvezan, no ne i 

�]�D�ã�W�R���M�H���W�R���W�D�N�R�����0�L�ã�O�M�H�Q�M�D���V�P�R���G�D���E�L���V�H���U�D�]�O�L�N�D���L�]�P�H�ÿ�X���O�H�N�V�L�þ�N�H���V�W�U�X�N�W�X�U�H���W�D���G�Y�D���J�O�D�J�R�O�D���P�R�J�O�D��

                                                 
86 �6�S�U�R�D�W�� �������������� ���������� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �Q�D�Y�R�G�L�� �G�R�G�D�W�Q�H�� �D�U�J�X�P�H�Q�We za ovo potkrijepljene podacima iz ruskog jezika koje 
ovdje ne navodimo �E�X�G�X�ü�L���G�D���V�X���L�]�Y�D�Q���R�S�V�H�J�D���R�Y�R�J���U�D�G�D�� 
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�Y�U�O�R���X�Y�M�H�U�O�M�L�Y�R���R�E�M�D�V�Q�L�W�L���S�U�D�J�P�D�W�L�þ�Q�L�P���þ�Lmbenicima �± �V�S�H�N�W�D�U���P�R�J�X�ü�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�W�D���J�O�D�J�R�O�D��eat 

�X�J�O�D�Y�Q�R�P���V�H���R�G�Q�R�V�L���Q�D�� �K�U�D�Q�X���� �G�R�N���M�H���W�D�M���U�D�V�S�R�Q�� �P�R�J�X�ü�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���]�D�� �J�O�D�J�R�O��devour puno 

�ã�L�U�L�����%�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���N�R�G���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���V���J�O�D�J�R�O�R�P��eat podrazumijeva da je argument neka vrsta hrane, 

�R�Q�� �P�R�å�H�� �R�V�W�D�W�L�� �Q�H�L�]�U�D�å�H�Q���� �þ�L�P�H�� �V�H�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �L�Q�N�R�U�S�R�U�L�U�D�Q�M�H�� �G�U�X�J�L�K�� �Ä�Q�H-�D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�K�³��

�H�O�H�P�H�Q�D�W�D���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�X�����.�R�G���J�O�D�J�R�O�D��devour �W�D�M���ã�L�U�L���V�S�H�N�W�D�U���P�R�J�X�ü�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���]�Q�D�þ�L���G�D���V�H���L�]��

�V�D�P�R�J���J�O�D�J�R�O�D���Q�H���P�R�å�H���V�D�]�Q�D�W�L���ã�W�R���M�H���W�R�þ�Q�R���D�U�J�X�P�H�Q�W���Q�D���N�R�M�H�P���V�H���U�D�G�Q�M�D���Y�U�ã�L�����S�D���N�R�G���Q�M�H�J�D���W�D�M��

argument �P�R�U�D�� �E�L�W�L�� �V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q���� �7�R�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �L�� �N�R�U�S�X�V�Q�D�� �S�U�H�W�U�D�J�D�� �N�R�U�S�X�V�D�� �&�2�&�$�� ���'�D�Y�L�H�V��

�������������S�X�W�H�P���N�R�M�H���P�R�å�H�P�R���Y�L�G�M�H�W�L���N�D�N�R���V�X���R�G���������Q�D�M�I�U�H�N�Y�H�Q�W�Q�L�M�L�K���L�P�H�Q�V�N�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���J�O�D�J�R�O�D��

eat svi povezani s hranom (44a), dok isto ne vrijedi za glagol devour (44b).87  

(44)  (a)  EAT: lunch, dinner, meat, breakfast, fish, food, cake, ice, chicken, pork 

(b)  DEVOUR: books, flesh, insects, men, food, fish, moon, mysteries, competitors,                    

fire 

 �.�R�Q�D�þ�Q�R���� �W�U�H�E�D�� �V�S�R�P�H�Q�X�W�L�� �L�� �N�D�N�R�� �M�H�� �M�R�ã�� �M�H�G�Q�D�� �W�Y�U�G�Q�M�D�� �N�R�M�X�� �6�H�O�N�L�U�N�� �Q�D�Y�R�G�L�� �S�U�H�Y�L�ã�H��

�U�H�V�W�U�L�N�W�L�Y�Q�D�����6�O�L�þ�Q�R���N�D�R���L���5�R�H�S�H�U���L���6�L�H�J�H�O�������������������L���6�H�O�N�L�U�N�������������������������W�Y�U�G�L���N�D�N�R���V�H���V�X�E�M�H�N�W�Q�L��

�D�U�J�X�P�H�Q�W�L���Q�H���P�R�J�X���M�D�Y�O�M�D�W�L���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�����.�D�R���ã�W�R���V�P�R���Y�H�ü���Q�D�Y�H�O�L���X���†���������������E�U�R�M�Q�D��

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�����P�H�ÿ�X���N�R�M�L�P�D���V�X���L���Q�H�N�D���W�H�P�H�O�M�H�Q�D���Q�D���N�R�U�S�X�V�L�Pa (Bauer i Renouf 2001), pokazuju 

�N�D�N�R���R�Y�D�N�Y�D���J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�D���M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R���Q�H���R�G�U�D�å�D�Y�D���V�W�Y�D�U�Q�R���V�W�D�Q�M�H���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P�H���M�H�]�L�N�X�� 

 �6�O�M�H�G�H�ü�D�� �V�N�X�S�L�Q�D�� �D�X�W�R�U�D�� �N�R�M�H�� �U�D�]�P�D�W�U�D�P�R�� �X�� �R�Y�R�P�� �S�R�W�S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� ���/�H�Y�L�Q�� �L�� �5�D�S�S�D�S�R�U�W����

1988, Grimshaw 1990, Oshita 1994) tvorbi sintetskih sl�R�å�H�Q�L�F�D�� �S�U�L�V�W�X�S�D�M�X�� �N�U�R�]�� �S�U�L�]�P�X��

argumentne strukture pod utjecajem Williamsovih (1981a i 1981b) pojmova unutarnjeg i 

vanjskog argumenta�����1�M�H�J�R�Y���V�P�R���X�W�M�H�F�D�M���Q�D���U�D�G���(�����6�H�O�N�L�U�N�����������������Y�H�ü���V�S�R�P�H�Q�X�O�L���U�D�Q�L�M�H���X���R�Y�R�P��

potpoglavlju, no taj utjecaj posebno dolazi do i�]�U�D�å�D�M�D�� �N�R�G�� �D�X�W�R�U�D�� �þ�L�M�H�� �S�U�L�V�W�X�S�H�� �S�U�L�N�D�]�X�M�H�P�R��

ovdje.  

 �,�D�N�R�� �V�H�� �/�H�Y�L�Q�� �L�� �5�D�S�S�D�S�R�U�W�� �������������� �Q�H�� �E�D�Y�H�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �Y�H�ü��

�L�P�H�Q�L�F�D�P�D���N�R�M�H���]�D�Y�U�ã�D�Y�D�M�X���Q�D��-er (engl. -er nominals), ovdje dajemo kratak prikaz njihovog 

rada zbog povezanosti s modelima koje iznose Grimshaw (1990) i Oshita (1994), ali i Ryder 

�����������������6�X�ã�W�L�Q�D���Q�M�L�K�R�Y�H���L�G�H�M�H���M�H�V�W���G�D���W�Y�R�U�E�D���L�P�H�Q�L�F�D���Q�D��-er nije uvjetovana tematskim ulogama 

�Y�H�ü�� �N�R�Q�I�L�J�X�U�D�F�L�M�R�P�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H���� �/�H�Y�L�Q�� �L�� �5�D�S�S�D�S�R�U�W�� �������������� �W�Y�U�G�H�� �N�D�N�R�� �U�H�I�H�U�H�Q�W�� �W�L�K��

�L�P�H�Q�L�F�D���P�R�å�H���E�L�W�L���V�D�P�R���Y�D�Q�M�V�N�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D���N�R�M�L���W�Y�R�U�L���W�X���L�P�H�Q�L�F�X�����X���þ�H�P�X���V�H���Q�M�L�K�R�Y���S�U�L�V�W�X�S��

nadovezuje na radove Fabba (1984) i Keysera i Roepera (1984).88 Levin i Rappaport tvrde kako 

�V�H���W�R�þ�Q�D���J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�D���R���W�Y�R�U�E�L���L�P�H�Q�L�F�D���Q�D��-er �Q�H���P�R�å�H���W�H�P�H�O�M�L�W�L���Q�D���W�H�P�D�W�V�N�L�P���X�O�R�J�D�P�D���Y�H�ü���Q�D��

hijerarhiji argumenata u argumentnoj strukturi. Kako referenti tih imenica mogu biti Agensi 

                                                 
87 Za utjecaj �S�U�D�J�P�D�W�L�þ�N�L�K �þ�L�P�E�H�Q�L�N�D���Q�D �W�Y�R�U�E�X���U�L�M�H�þ�L���Y�����*�R�O�G�E�H�U�J���L���$�F�N�H�U�P�D�Q���������������� 
88 Za detaljniji popis, vidjeti Levin i Rappaport (1988). 
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(worker 'radnik'), Instrumenti (washer �
�S�H�U�L�O�L�F�D�
�������S�D���þ�D�N���L���'�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�þ�L����admirer �
�R�E�R�å�D�Y�D�W�H�O�M�
������

Levin i Rappaport smatraju kako bi preciznija generalizacija bila ta da se svi ti oblici odnose 

�Q�D���Y�D�Q�M�V�N�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D���R�G���N�R�M�H�J���V�X���W�Y�R�U�H�Q�L�����E�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���V�Y�H���W�U�L���X�O�R�J�H���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���M�D�Y�O�M�D�M�X��

kao vanjski argumenti glagola (Levin i Rappaport 1988: 1069). 

 �'�U�X�J�D�� �E�L�W�Q�D�� �R�G�U�H�G�Q�L�F�D�� �R�Y�L�K�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �M�H�� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�� ���H�Q�Jl. inheritance) argumentne 

�V�W�U�X�N�W�X�U�H�������������������������������/�H�Y�L�Q���L���5�D�S�S�D�S�R�U�W���U�D�]�O�L�N�X�M�X���G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�H���L�P�H�Q�L�F�H�����H�Q�J�O����event nominal), 

�N�R�M�H�� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�X�M�X�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�X�� �J�O�D�J�R�O�D�� �R�G�� �N�R�M�H�J�� �V�X�� �L�]�Y�H�G�H�Q�H�� �������D���� �L�� �Q�H�G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�H89 

imenice (engl. nonevent nominals), koje ju ne nas�O�M�H�ÿ�X�M�X���������E���������������������������������5�D�]�O�L�N�D���X���]�Q�D�þ�H�Q�M�X��

�L�]�P�H�ÿ�X�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�K�� �L�� �Q�H�G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�K�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �Y�L�G�O�M�L�Y�D�� �M�H�� �L�]�� �S�U�L�P�M�H�U�D�� ���������� �L�� �����������± referent 

�G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�H���L�P�H�Q�L�F�H���P�R�å�H���E�L�W�L���V�D�P�R���R�Q�D�M���H�Q�W�L�W�H�W���N�R�M�L���M�H���]�E�L�O�M�D���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�R���X���þ�L�Q�X���N�R�M�H�J���R�]�Q�D�þ�D�Y�D��

glagol (razaranje grada), d�R�N�� �M�H�� �U�H�I�H�U�H�Q�W�� �Q�H�G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�H�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �H�Q�W�L�W�H�W�� �Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�� �]�D��

�V�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�H���X���þ�L�Q�X���N�R�M�H�J���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���J�O�D�J�R�O�����D�O�L���Q�L�M�H���Q�X�å�Q�R���G�D���M�H���]�D�S�U�D�Y�R���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�R���X���Q�M�H�P�X����

Primjerice, imenica destroyer �
�U�D�]�D�U�D�þ�
�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �Y�U�V�W�X�� �E�U�R�G�D�� �Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�R�J�� �]�D�� �U�D�]�D�U�D�Q�M�H���� �Q�R��

takav bi se brod �V�P�D�W�U�D�R���U�D�]�D�U�D�þ�H�P���L���G�D���Q�L�M�H���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�R���X���Q�H�N�R�P���þ�L�Q�X���U�D�]�D�U�D�Q�M�D�����6�W�R�J�D���V�X���S�U�H�P�D��

�R�Y�R�P���Y�L�ÿ�H�Q�M�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�H�G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�H���L�P�H�Q�L�F�H���W�H���V�H���Q�M�L�K�R�Y�D���W�Y�R�U�E�D���Q�H���P�R�å�H���R�E�M�D�V�Q�L�W�L��

�]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�Q�M�H�P���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H���V�W�U�X�N�W�X�U�H���N�D�R���ã�W�R���W�R���W�Y�U�G�L���/�L�H�E�H�U�������������������/�H�Y�L�Q���L���5�D�S�S�D�S�R�Ut 1988: 

���������������D���V�W�D�Y���V�O�L�þ�D�Q���R�Q�R�P�H���/�H�Y�L�Q���L���5�D�S�S�D�S�R�U�W���P�R�å�H���V�H���Y�L�G�M�H�W�L���L���X���U�D�G�X���7�K�R�P�D�V�D���5�R�H�S�H�U�D����������������

292-295).  

(46) (a)  destroyer of the city  

 �µ�U�D�]�D�U�D�þ���J�U�D�G�D�¶ 

(b)  destroyer  

 �µ�U�D�]�D�U�D�þ�¶ 

 �7�U�H�E�D���L�V�W�D�N�Q�X�W�L���N�D�N�R���/�H�Y�L�Q���L���5�D�S�S�D�S�R�U�W���W�R�þ�Q�R���Q�D�Y�R�G�H���N�D�N�R���V�X���L�P�H�Q�L�Fe na -er �S�U�H�W�H�å�Q�R��

�Q�H�G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�H�� �L�P�H�Q�L�F�H���� �2�Y�R�� �M�H�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R�� �]�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �N�R�M�L�P�D�� �V�H�� �E�D�Y�L�P�R�� �X��

�R�Y�R�P�� �U�D�G�X�� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �R�Q�H�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X�� �H�Q�W�L�W�H�W�H�� �N�R�G�� �N�R�M�L�K�� �V�H�� �R�þ�H�N�X�M�H�� �G�D�� �Y�U�ã�H�� �U�D�G�Q�M�X�� �;�� �Q�D�G��

�H�Q�W�L�W�H�W�R�P�� �<���� �Q�R�� �Q�L�M�H�� �Q�X�å�Q�R�� �G�D�� �U�H�I�H�U�H�Q�W�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �]�D�S�Uavo ikad sudjeluje u samoj 

�J�O�D�J�R�O�R�P�� �R�]�Q�D�þ�H�Q�R�M�� �U�D�G�Q�M�L���� �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �Q�H�ã�W�R�� �P�R�å�H�� �E�L�W�L��bottle opener �
�R�W�Y�D�U�D�þ�� �]�D�� �E�R�F�H�
�� �D�� �G�D��

�Q�L�N�D�G�� �Q�L�M�H�G�Q�D�� �E�R�F�D�� �Q�L�M�H�� �E�L�O�D�� �R�W�Y�R�U�H�Q�D�� �W�L�P�� �S�U�H�G�P�H�W�R�P���� �6�W�R�J�D�� �V�H�� �P�R�å�H�� �U�H�ü�L�� �N�D�N�R�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�D��-er �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X���Q�D�P�M�H�U�X���Y�U�ã�H�Q�M�D���Q�H�N�H���U�D�G�Q�M�H�����D�O�L���Q�H���S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���Q�X�å�Q�R���L���Y�U�ã�H�Q�M�H��

te iste radnje. 

 Tvrdnju da su referenti svih imenica na -er vanjski argumenti glagola, Levin i Rappaport 

�W�H�P�H�O�M�H�� �Q�D�� �S�R�G�D�F�L�P�D�� �R�� �þ�H�W�L�U�L�� �Y�U�V�W�H�� �L�P�H�Q�L�F�D���± instrumentalne imenice, imenice izvedene iz 

                                                 
89 �3�U�H�P�D���%�L�U�W�L�ü���������������� 
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glagola vrste spray/load90, imenice izvedene iz neprijelaznih glagola i imenice izvedene iz 

mediopasivnih oblika glagola.91 Levin i Rappaport tvrde kako samo oni Instrumenti koji se 

�P�R�J�X�� �P�D�S�L�U�D�W�L�� �Q�D�� �S�R�O�R�å�D�M�� �V�X�E�M�H�N�W�D���P�R�J�X�� �E�L�W�L�� �U�H�I�H�U�H�Q�W�L�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �Q�D���±er���� �ã�W�R�� �S�R�G�U�å�D�Y�D�� �Q�M�L�K�R�Y�X��

teoriju.92 �6�O�L�þ�Q�X���V�W�Y�D�U���]�D�P�M�H�ü�X�M�X���L���N�R�G���L�P�H�Q�L�F�D���L�]�Y�H�G�H�Q�L�K���L�]���J�O�D�J�R�O�D���Y�U�V�W�H��spray/load �± imenice 

�N�D�R���ã�W�R���V�X��loader, sprayer i sprinkler �R�G�Q�R�V�H���V�H���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���Q�D���R�U�X�ÿ�D���N�R�M�D���Y�U�ã�H���U�D�G�Q�M�X���R�]�Q�D�þ�H�Q�X��

�J�O�D�J�R�O�R�P�� ���X�N�U�F�D�Y�D�Q�M�H���� �U�D�V�S�U�ã�L�Y�D�Q�M�H���� �S�U�V�N�D�Q�M�H������ �D�O�L�� �Q�H�� �L�� �W�Y�D�U�� �Q�D�G�� �N�R�M�R�P�� �V�H�� �W�D�� �U�D�G�Q�M�D�� �Y�U�ã�L���� �3�R��

pitanju imenica izvedenih iz neprijelaznih glagola, Levin i Rappaport se pozivaju na podjelu 

tih glagola na neergativne i neakuzativne glagole (prema Perlmutteru (1978) i Burziu (1986).93 

�%�X�G�X�ü�L���G�D���V�D�P�R���Q�H�H�U�J�D�W�L�Y�Q�L���J�O�D�J�R�O�L���L�P�D�M�X���Y�D�Qjski argument, Levin i Rappaport tvrde kako samo 

ti glagoli mogu tvoriti imenice na -er (usp. (47a) i (47b), dok neakuzativni glagoli nemaju istu 

�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�����/�H�Y�L�Q���L���5�D�S�S�D�S�R�U�W����������������������������94 �%�X�G�X�ü�L���G�D���R�Y�D�M���G�L�R���Q�L�M�H���R�G���N�O�M�X�þ�Q�H���Y�D�å�Q�R�V�W�L���]�D��

�R�Y�D�M���U�D�G�����Q�H�ü�H�P�R���G�Xblje ulaziti u dihotomiju koju uvode.  

(47) (a)  runner �
�W�U�N�D�þ�
���� 

 sleeper �
�V�S�D�Y�D�þ�
�� 

 dreamer 'sanjar' 

(b)  *disappearer �
�Q�H�V�W�D�M�D�þ�
 

 *appearer �
�M�D�Y�O�M�D�þ�
�� 

 *dier �
�X�P�L�U�D�þ�
 

                                                 
90 Ova je vrsta glagola zanimljiva zbog alternacije tematskih uloga koja se javlja u njima: 
 a) Bill loaded the cartons onto the truck. 
 b) Bill loaded the truck with cartons.  
�8���U�H�þ�H�Q�L�F�L���D�����L�P�H�Q�V�N�D���V�L�Q�W�D�J�P�D��cartons ima ulogu Teme, a sintagma onto the truck ima ulogu Cilja/Lokacije. U 
�U�H�þ�H�Q�L�F�L���E�����V�L�Q�W�D�J�P�D��onto the truck ima ulogu Pacijensa a sintagma the cartons ima ulogu Instrumenta. Takva se 
�D�O�W�H�U�Q�D�F�L�M�D�� �X�� �O�L�W�H�U�D�W�X�U�L�� �Q�D�]�L�Y�D�� �O�R�N�D�W�L�Y�Q�R�P�� �D�O�W�H�U�Q�D�F�L�M�R�P�� ���9�D�Q�� �9�D�O�L�Q�� �L�� �/�D�3�R�O�O�D�� ������������ ���������� �=�R�Y�N�R�� �'�L�Q�N�R�Y�L�ü��
���������������������� �L�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �S�U�R�P�M�H�Q�X�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K�� �I�X�Q�N�F�L�M�D�� �X�� �U�H�þ�H�Q�L�F�L�� �E�H�]�� �S�U�R�P�M�H�Q�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�R�K�� �R�G�Q�R�V�D���� �%�L�W�Q�R�� �M�H��
istaknuti kako su glagoli koji sudjel�X�M�X���X���D�O�W�H�U�Q�D�F�L�M�D�P�D�����S�R�S�X�W���O�R�N�D�W�L�Y�Q�H���L�O�L���G�D�W�L�Y�Q�H���D�O�W�H�U�Q�D�F�L�M�H�����=�R�Y�N�R���'�L�Q�N�R�Y�L�ü��
���������������]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L���Y�U�O�R���E�O�L�V�N�R���S�R�Y�H�]�D�Q�L���� 
91 �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�H�� �G�L�R�� �U�D�G�D�� �0�D�U�\�� �(�O�O�H�Q�� �5�\�G�H�U�� ���������������� �N�R�M�H�J�� �ü�H�P�R�� �S�U�L�N�D�]�D�W�L�� �X�� �†��������3 bavi kritikom rada Levin i 
Rappaport (1988), u ovom dijelu nudimo usporedbu sustava kojeg Levin i Rappaport iznose u svom radu i 
protuargumenata koje Ryder iznosi u svom. 
92 Levin i Rappaport razlikuju dvije vrste Instrumenata �± posredne Instrumente (engl. intermediary Instruments) i 
�R�O�D�N�ã�D�Y�D�M�X�ü�H���R�P�R�J�X�ü�D�Y�D�M�X�ü�H���,�Q�V�Wrumente (engl. facilitatory/enabling instruments). Posredni se instrumenti mogu 
�P�D�S�L�U�D�W�L���Q�D���S�R�O�R�å�D�M���V�X�E�M�H�N�D�����D���� 
 (a) Doug opened the door with the key.  �
�'�R�X�J���M�H���R�W�Y�R�U�L�R���Y�U�D�W�D���N�O�M�X�þ�H�P���
 
     The key opened the door.   �
�.�O�M�X�þ���M�H���R�W�Y�R�U�L�R���Y�U�D�W�D���
 
dok se olak�ã�D�Y�D�M�X�ü�L���L�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�L���Q�H���P�R�J�X���P�D�S�L�U�D�W�L���Q�D���S�R�O�R�å�D�M���V�X�E�M�H�N�W�D�����E����   
 (b) Bill ate the meat with a fork.   'Bill je pojeo meso vilicom.' 
      *The fork ate the meat.    '*Vilica je pojela meso.' 
93 Neergativni glagoli su oni neprijelazni glagoli kojima je jedini argument Agens (npr. �W�U�þ�D�W�L��u �/�X�N�D���W�U�þ�L��) dok je 
kod neakuzativnih glagola jedini argument Pacijens (npr. puknuti u Vaza je pukla.).   
94 �2�Y�R�� �V�H�� �Q�H�� �R�G�Q�R�V�L�� �Q�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �Q�D��-er (npr. newcomer �
�Q�R�Y�R�S�U�L�G�R�ã�O�L�F�D�
, churchgoer 'osoba koja ide u 
crkvu') ve�ü�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �Q�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �Q�D��-er �E�H�]�� �L�]�U�D�å�H�Q�H�� �G�R�S�X�Q�H�� �J�O�D�J�R�O�D�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X��player �
�L�J�U�D�þ�
�� �L��killer 
'ubojica'. 
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  Posljednji izvor podataka koji Levin i Rappaport navode su imenice izvedene iz 

mediopasivnih oblika glagola u (26).95 �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�H�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �X�� ���������� �R�G�Q�R�V�H�� �Q�D�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�H��

�D�U�J�X�P�H�Q�W�H���J�O�D�J�R�O�D�����G�D�N�O�H���H�Q�W�L�W�H�W�H���Q�D�G���N�R�M�L�P�D���V�H���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�D�������/�H�Y�L�Q���L���5�D�S�S�D�S�R�U�W���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X��

�N�D�N�R�� �V�X�� �W�H�� �L�� �V�O�L�þ�Q�H�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �Q�D�V�W�D�O�H�� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �P�H�G�L�R�S�D�V�L�Y�Q�L�K�� �R�E�O�L�N�D�� �J�O�D�J�R�O�D���� �Q�R �Q�H�� �S�U�X�å�D�M�X��

�G�R�Y�R�O�M�Q�R�� �X�Y�M�H�U�O�M�L�Y�H�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�H�� �]�D�� �W�X�� �W�Y�U�G�Q�M�X���� �'�D�S�D�þ�H���� �þ�D�N�� �E�L�� �V�H�� �P�R�J�O�R�� �]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L�� �N�D�N�R�� �V�Y�R�M�X��

pretpostavku o tvorbi imenica u (48) na temelju vanjskih argumenata mediopasivnih glagola 

�N�R�U�L�V�W�H�� �N�D�N�R�� �E�L�� �S�U�X�å�L�O�L�� �D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�Q�X�� �D�Q�D�O�L�]�X�� �W�Y�R�U�E�H�� �P�H�G�L�R�S�D�V�L�Y�Qe konstrukcije u engleskom 

�M�H�]�L�N�X���� �ã�W�R�� �X�Y�H�O�L�N�H�� �X�P�D�Q�M�X�M�H�� �M�D�þ�L�Q�X�� �R�Y�R�J�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�D�� �L�� �X�Q�R�V�L�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�X�� �G�R�]�X�� �F�L�U�N�X�O�D�U�Q�R�V�W�L�� �X��

�Q�M�L�K�R�Y�R���R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�H�����5�\�G�H�U�������������������������� 

(48) baker, broiler, fryer, roaster 

 �'�R�G�D�W�D�Q�� �S�U�R�E�O�H�P�� �V�Y�R�M�R�M�� �W�Y�U�G�Q�M�L�� �G�D�� �V�H�� �W�Y�R�U�E�D�� �R�Y�L�K�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �P�R�å�H�� �R�E�M�D�V�Q�L�W�L�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R��

pozivanjem na argumentnu strukturu i pojmove unutarnjeg i vanjskog argument stvaraju same 

�D�X�W�R�U�L�F�H�� �N�D�G�� �Q�D�Y�R�G�H�� �N�D�N�R�� �V�H�� �P�H�G�L�R�S�D�V�L�Y�Q�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� �P�R�å�H�� �L�]�Y�H�V�W�L�� �V�D�P�R�� �L�]�� �J�O�D�J�R�O�D�� �N�R�M�L��

�X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �R�E�M�H�N�W�H�� �N�R�M�L�� �W�U�S�H�� �U�D�G�Q�M�X�� ���H�Q�J�O����affected objects������ �ã�W�R�� �L�V�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �J�O�D�J�R�O�H�� �S�H�U�F�H�S�F�L�M�H�� �L��

kognicije (npr. vidjeti, �þ�X�W�L, znati�����E�X�G�X�ü�L���G�D���N�R�G���W�D�N�Y�L�K���J�O�D�J�R�O�D���R�E�M�H�N�W���Q�L�M�H���]�D�K�Y�D�ü�H�Q���U�D�G�Q�M�R�P��

���/�H�Y�L�Q���L���5�D�S�S�D�S�R�U�W�����������������������������8�S�U�D�Y�R���V�H���W�D�N�Y�D���J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�D���Q�H���P�R�å�H���L�]�Y�X�ü�L���U�H�I�H�U�L�U�D�Q�M�H�P��

�L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �Q�D�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�X���� �D�O�L�� �P�R�å�H�� �X�]�L�P�D�Q�M�H�P�� �X�� �R�E�]�L�U�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �L�� �Q�M�L�K�R�Y�L�K��

�V�Y�R�M�V�W�D�Y�D�����ã�W�R���/�H�Y�L�Q���L���5�D�S�S�D�S�R�U�W���S�R�N�X�ã�D�Y�D�M�X���L�]�E�M�H�ü�L������������������������������ 

 Ryder (1999) navodi dodatne probleme analize imenica na -er �N�R�M�X�� �S�U�H�G�O�D�å�X�� �/�H�Y�L�Q�� �L��

�5�D�S�S�D�S�R�U�W�� ���������������� �6�X�ã�W�L�Q�D�� �Q�M�H�Q�L�K�� �S�U�R�W�X�D�U�J�X�P�H�Q�Dta je da se za svaku skupinu imenica koje 

Levin i Rappaport navode �X���V�Y�R�P���U�D�G�X���P�R�J�X���Q�D�ü�L���S�U�R�W�X�S�U�L�P�M�H�U�L�����3�U�H�P�D���Q�M�L�K�R�Y�R�P���P�R�G�H�O�X�����D�N�R��

�V�H���Q�H�N�D���L�P�H�Q�L�F�D���N�R�M�D���Q�R�V�L���X�O�R�J�X���,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�D���Q�H���P�R�å�H���M�D�Y�L�W�L���N�D�R���V�X�E�M�H�N�W���X���U�H�þ�H�Q�L�F�L�����R�Q�G�D���R�Q�D���Q�H��

�P�R�å�H�� �W�Y�R�U�L�W�L�� �Q�L�� �L�P�H�Q�L�F�X�� �Q�D��-er (49a-�F���� ���/�H�Y�L�Q�� �L�� �5�D�S�S�D�S�R�U�W�� �������������� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �5�\�G�H�U�� �Q�D�Y�R�G�L��

imenice na -er �þ�L�M�L���V�X���U�H�I�H�U�H�Q�W�L���,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�L���N�R�M�L���V�H���N�R�U�L�V�W�H���X���U�D�G�Q�M�L���N�R�M�X���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���J�O�D�J�R�O���D�O�L���V�H��

ne mogu koristiti kao subjekti glagola (49d-f) (1999: 272). 

(49) (a)  Bill ate the meat with a fork.    

 'Bill je jeo meso vilicom.' 

(b)  *The fork ate the meat.    

 *'Vilica je jela meso.' 

 

                                                 
95 Mediopasivna konstrukcija (engl. middle voice���� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� �L�P�D�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�X�� �N�R�Q�I�L�J�X�U�D�F�L�M�X�� �D�N�W�L�Y�Q�H��
konstrukcije i poredak konstituenata p�D�V�L�Y�Q�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�����7�H�P�D���3�D�F�L�M�H�Q�V���L�P�D���X�O�R�J�X���V�X�E�M�H�N�W�D�������8���U�H�þ�H�Q�L�F�L��John's 
books sell well 'Johnove se knjige dobro prodaju' konstituent John's books ima ulogu Teme, dodjeljena mu je 
�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�D���X�O�R�J�D���V�X�E�M�H�N�W�D���D���þ�L�W�D�Y�D���U�H�þ�H�Q�L�F�D���L�P�D���R�E�O�L�N���D�N�W�L�Y�Q�H���U�H�þ�H�Q�L�F�H�� 
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(c)  *eater       

*'jedalo/jedalica' 

(d)  John walks pretty well with a cane.  

 �
�-�R�K�Q���K�R�G�D���S�U�L�O�L�þ�Q�R���G�R�E�U�R���V�D���ã�W�D�S�R�P.' 

(e)  *The cane walks pretty well.   

 �
�â�W�D�S���K�R�G�D���S�U�L�O�L�þ�Q�R���G�R�E�U�R���
 

(f)  walker      

 �
�S�U�H�G�P�H�W���N�R�M�L���S�R�P�D�å�H���S�U�L���K�R�G�D�Q�M�X�
 

  Nadalje, Ryder (1999) tvrdi kako se imenice nastale na temelju glagola vrste spray/load 

�P�R�J�X���R�G�Q�R�V�L�W�L���L���Q�D���,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�H���N�R�M�L�P���V�H���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�D�����Y�D�Q�M�V�N�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�����L���Q�D���W�Y�D�U���Q�D���N�R�M�R�M���V�H���Y�U�ã�L 

�U�D�G�Q�M�D�� ���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W������ �ã�W�R�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�R�� �R�V�O�D�E�O�M�X�M�H�� �K�L�S�R�W�H�]�X�� �X�� �/�H�Y�L�Q�� �L�� �5�D�S�S�D�S�R�U�W�� ����������������

Primjerice, imenica spreader �
�U�D�]�P�D�]�L�Y�D�þ�
���P�R�å�H���V�H���R�G�Q�R�V�L�W�L���Q�D���V�U�H�G�V�W�Y�R���N�R�M�H���V�H���U�D�]�P�D�]�X�M�H�����Q�S�U����

maslac) i na predmet kojim se neka tvar razmazuje (Ryder 1999: 273). R�\�G�H�U���������������������������V�O�L�þ�Q�X��

�V�W�Y�D�U�� �S�U�L�P�M�H�ü�X�M�H�� �L�� �N�R�G�� �L�P�H�Q�L�F�D��-er tvorenih od neakuzativnih glagola �± �X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P��

�N�R�Q�W�H�N�V�W�L�P�D�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �þ�L�M�L�� �M�H�� �U�H�I�H�U�H�Q�W�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�� �Q�H�D�N�X�]�D�W�L�Y�Q�R�J�� �J�O�D�J�R�O�D�� ���Q�S�U����wilter 

'venitelj') postaju prihvatljive. Posljednji dio njezine kritike rada Levin i Rappaport (1988) 

odnosi se na posljednji izvor podataka na temelju kojeg one grade svoju teoriju �± mediopasivni 

glagoli, odnosno, mediopasivna konstrukcija. Ryder se poziva na radove Crofta (1994) i 

Kemmer (1993) koji tvrde kako je medi�R�S�D�V�L�Y�Q�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� �X�� �Y�H�ü�R�M�� �P�M�H�U�L�� �P�R�W�L�Y�L�U�D�Q�D��

�]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�P���þ�L�P�E�H�Q�L�F�L�P�D���Q�H�J�R���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�P�D�����ã�W�R���V�H���P�R�å�H���Y�L�G�M�H�W�L���þ�D�N���L���Q�D���U�D�Q�L�M�H���Q�D�Y�H�G�H�Q�R�P��

�S�U�L�P�M�H�U�X���]�D���H�Q�J�O�H�V�N�L���M�H�]�L�N�����6���R�E�]�L�U�R�P���Q�D���V�Y�H���Q�D�Y�H�G�H�Q�H���S�U�L�P�M�H�G�E�H�����Q�D�P�H�ü�H���V�H���]�D�N�O�M�X�þ�D�N���N�D�N�R���V�H��

tvorba imenica -er �Q�H�� �P�R�å�H �R�E�M�D�V�Q�L�W�L�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�P�� �þ�L�P�E�H�Q�L�F�L�P�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R����

�D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�P���V�W�U�X�N�W�X�U�R�P�����Y�H�ü���V�H���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L���þ�L�P�E�H�Q�L�F�L���P�R�U�D�M�X���X�]�H�W�L���X���R�E�]�L�U��96 

 �3�U�L�V�W�X�S���V�O�L�þ�D�Q���R�Q�R�P�H���N�R�M�H�J���L�]�Q�R�V�H���/�H�Y�L�Q���L���5�D�S�S�D�S�R�U�W�����������������W�D�N�R�ÿ�H�U���V�H���P�R�å�H���Y�L�G�M�H�W�L���L���X��

radu J. Grimshaw (1990). Njezino poimanje argumentne strukture vezano je uz hijerarhiju 

tematskih uloga kao u (50). U toj je hijerarhiji Agens najistaknutiji argument, a Tema je 

�Q�D�M�P�D�Q�M�H���L�V�W�D�N�Q�X�W�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�����L�]���þ�H�J�D���S�U�R�L�]�O�D�]�L���N�D�N�R���E�L���$�J�H�Q�V���E�L�R���S�U�Y�L���R�G�D�E�L�U���]�D���P�D�S�L�U�D�Q�M�H���Q�D��

�S�R�O�R�å�D�M���V�X�E�M�H�N�W�D�����D Tema posljednji argument (Grimshaw 1990: 7-8).97 

(50)  �$�J�H�Q�V���!���'�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�þ���!���&�L�O�M���,�]�Y�R�U���/�R�N�D�F�L�M�D���!���7�H�P�D�� 

                                                 
96 �,�D�N�R���J�D���Q�H�ü�H�P�R���G�H�W�D�O�M�Q�L�M�H���D�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�L���X��ovom radu�����]�D�Q�L�P�O�M�L�Y���S�U�L�P�M�H�U���D�Q�D�O�L�]�H���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L�K���þ�L�P�E�H�Q�L�N�D�� �X���W�Y�R�U�E�L��
imenica na -er iznosi Cohen (2016).  
97 �0�R�å�H�P�R���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���N�D�N�R���M�H���R�Y�D���K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�D���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���Q�H�ã�W�R���G�U�X�N�þ�L�M�D���R�G���R�Q�H���N�D�N�Y�X���L�]�Q�R�V�H���'�L�N�������������>���������@) 
i Givón (2001[1984]) (v.§2.3). 
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 �,�Q�W�H�U�D�N�F�L�M�H���W�H�P�D�W�V�N�H���K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�H���L���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K���R�G�Q�R�V�D���Q�D�M�E�R�O�M�H���V�H���P�R�å�H���Y�L�G�M�H�W�L���N�R�G���G�Y�L�M�H��

�Y�U�V�W�H���S�V�L�K�R�O�R�ã�N�L�K���J�O�D�J�R�O�D�����3�U�H�P�D���%�H�O�O�H�W�L���L���5�L�]�]�L�M�X�������������������P�Rgu se izdvojiti barem dvije vrste 

�S�V�L�K�R�O�R�ã�N�L�K���J�O�D�J�R�O�D���V���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���P�D�S�L�U�D�Q�M�H�P���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���L���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K���R�G�Q�R�V�D98 �± glagoli vrste 

bojati se i glagoli vrste �S�U�H�V�W�U�D�ã�L�W�L.99 �,���M�H�G�Q�D���L���G�U�X�J�D���Y�U�V�W�D���J�O�D�J�R�O�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�X���G�Y�D���D�U�J�X�P�H�Q�W�D���± 

�'�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�þ�D���L���3�R�G�U�D�å�D�M�����H�Q�J�O����Stimulus�������N�R�M�L���V�H���P�D�S�L�U�D�M�X���Q�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H���X�O�R�J�H�����.�D�R��

�ã�W�R���V�H���P�R�å�H���Y�L�G�M�H�W�L���X���������D�����L���������E�������N�R�G���J�O�D�J�R�O�D���Y�U�V�W�H��bojati se �'�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�þ���V�H���P�D�S�L�U�D���Q�D���S�R�O�R�å�D�M��

�V�X�E�M�H�N�W�D���� �D�� �3�R�G�U�D�å�D�M�� �Q�D�� �P�M�H�V�W�R�� �L�]�U�D�Y�Q�R�J�� �R�E�M�H�N�W�D���� �G�R�N�� �N�R�G�� �J�O�D�J�R�O�D�� �Y�U�V�W�H���S�U�H�V�W�U�D�ã�L�W�L��imamo 

obrnuto �P�D�S�L�U�D�Q�M�H���� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �Q�D�M�P�D�Q�M�H�� �L�V�W�D�N�Q�X�W�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�� ���3�R�G�U�D�å�D�M���� �P�D�S�L�U�D�� �V�H�� �Q�D�� �S�R�O�R�å�D�M��

subjekta (Grimshaw 1990: 7-8).100 �2�Y�X���D�V�L�P�H�W�U�L�M�X���X���P�D�S�L�U�D�Q�M�X���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���Q�D���S�R�O�R�å�D�M���V�X�E�M�H�N�W�D��

�N�R�G���G�Y�L�M�X���V�N�X�S�L�Q�D���J�O�D�J�R�O�D���*�U�L�P�V�K�D�Z���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D���U�D�]�O�L�N�R�P���X���D�V�S�H�N�W�X�D�O�Q�R�M���V�W�U�X�N�W�X�U�L���± kod glagola 

vrste �S�U�H�V�W�U�D�ã�L�W�L��aspektualno najistaknutiji argument je Tema, pa se stoga tom argumentu 

�G�R�G�M�H�O�M�X�M�H�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�D�� �X�O�R�J�D�� �V�X�E�M�H�N�W�D�� �������E������ �2�V�L�P�� �S�V�L�K�R�O�R�ã�N�L�K�� �J�O�D�J�R�O�D���� �*�U�L�P�V�K�D�Z�� �������������� ������

�Q�D�Y�R�G�L���N�D�N�R���W�H�P�D�W�V�N�D���K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�D���W�D�N�R�ÿ�H�U���X�W�M�H�þ�H���Q�D���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�H���S�R�M�D�Y�H �N�D�R���ã�W�R���V�X���X�S�U�D�Y�O�M�D�Q�M�H����

pasivizacija, anafora i vezivanje i realizacija argumenata.  

(51) (a)  IvanNOM se boji grmljavineGEN. 

(b)  GrmljavinaNOM �M�H���S�U�H�V�W�U�D�ã�L�O�D���,�Y�D�Q�DACC. 

 �*�U�L�P�V�K�D�Z�������������������������U�D�]�O�L�N�X�M�H���J�O�D�J�R�O�V�N�H���L�O�L���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���R�G���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�K���V�O�R�å�Hnica 

�S�R�� �W�R�P�H�� �ã�W�R�� �N�R�G�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �G�R�S�X�Q�D�� �]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�� �X�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�M�� �V�W�U�X�N�W�X�U�L��

glave. Pri tome se zadovoljavanje argumenata odvija u skladu sa spomenutom tematskom 

�K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�R�P�����D�O�L���Q�D���R�E�U�Q�X�W���Q�D�þ�L�Q���R�G���P�D�S�L�U�D�Q�M�D���V�X�E�M�H�N�W�D���X���U�H�þ�H�Q�L�F�L���± prvi odabir argumenta glave 

�M�H�V�W���D�U�J�X�P�H�Q�W���N�R�M�L���V�H���Q�D�O�D�]�L���Q�D�M�Q�L�å�H���X���K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�L�����R�G�Q�R�V�Q�R���7�H�P�D�����7�D�M���V�H���D�U�J�X�P�H�Q�W���]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D��

�X�Q�X�W�D�U���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����G�R�N���V�H���R�V�W�D�O�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�L���]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�M�X���L�]�Y�D�Q���Q�M�H�����W�M�����S�X�W�H�P���V�L�Q�W�D�N�V�H�����*�U�L�P�V�K�D�Z��

�����������������������W�Y�U�G�L���N�D�N�R���X�S�U�D�Y�R���R�Y�R���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D���U�D�]�O�L�N�X���X���J�U�D�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L���L�]�P�H�ÿ�X���������D�����L���������E���� 

(52) (a) gift-giving to children   

 'darodarivanje djeci' 

(b) *child-giving of gifts   

 'djecodarivanje darova'  

                                                 
98 Belletti i Rizzi zapravo navode tri vrste u svom radu (1988: 291-292), ali ovdje zbog jednostavnosti navodimo 
samo dvije, kao u Grimshaw (1990). 
99 Grimshaw ovdje koristi engleske nazive za vrste glagola �± fear i frighten. �%�X�G�X�ü�L���G�D���K�U�Y�D�W�V�N�L���H�N�Y�L�Y�D�O�H�Q�W�L���W�L�K��
�J�O�D�J�R�O�D�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �L�V�W�H�� �N�R�Q�I�L�J�X�U�D�F�L�M�H�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D���� �X�� �R�Y�R�P�� �V�X�� �G�L�M�H�O�X�� �U�D�G�D�� �N�R�U�L�ã�W�H�Q�L�� �K�U�Y�D�W�V�N�L�� �J�O�D�J�R�O�L�� �N�D�R��
predstavnici tih dviju skupina.  
100 Grimshaw za �R�Y�X���W�H�P�D�W�V�N�X���X�O�R�J�X���Q�H���N�R�U�L�V�W�L���S�R�M�D�P���3�R�G�U�D�å�D�M���Y�H�ü���J�D���Q�D�]�L�Y�D���7�H�P�R�P����ali i sama priznaje kako je 
�V�D�P�R���L�P�H���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H���P�D�Q�M�H���E�L�W�Q�R���]�D���U�D�V�S�U�D�Y�X���E�X�G�X�ü�L���G�D���M�H���X���V�Y�D�N�R�P���V�O�X�þ�D�M�X���U�L�M�H�þ���R���D�U�J�X�P�H�Q�W�X���N�R�M�L���M�H���Q�D�M�P�D�Q�M�H��
istaknut u hijerarhiji u (28). 
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 �2�Q�D�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �Q�D�Y�R�G�L�� �N�D�N�R�� �W�H�P�D�W�V�N�D�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�D�� �R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�� �Q�H�U�D�Y�Q�R�W�H�å�X�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �G�Y�L�M�H��

�Y�U�V�W�H���S�V�L�K�R�O�R�ã�N�L�K �J�O�D�J�R�O�D���S�R���S�L�W�D�Q�M�X���W�Y�R�U�E�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���������D-b) i (53c-d) (Grimshaw 1990: 14-

���������0�H�ÿ�X�W�L�P�����N�R�U�S�X�V�Q�D���S�U�H�W�U�D�J�D���J�O�D�J�R�O�D���V���L�V�W�L�P���P�D�S�L�U�D�Q�M�H�P���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���N�D�R���L���J�O�D�J�R�O��frighten 

(npr. disgust, appall, scare���� �S�R�N�D�]�X�M�H���N�D�N�R�� �R�Y�D�� �W�Y�U�G�Q�M�D���X�R�S�ü�H�� �Q�H�� �V�W�R�M�L���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �M�H�� �P�R�J�X�ü�H��

�S�U�R�Q�D�ü�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V���W�D�N�Y�L�P���J�O�D�J�R�O�L�P�D���������H-g). 

(53) (a)   Man fears god.   

 �
�ý�R�Y�M�H�N���V�H���E�R�M�L���E�R�J�D���
 

(b)  a god-fearing man   

 �
�E�R�J�R�E�R�M�D�]�D�Q���þ�R�Y�M�H�N�
 

(c)  God frightens man.  

 �
�%�R�J���V�W�U�D�ã�L���þ�R�Y�M�H�N�D���
 

(d)  *a man-frightening god   

 �
�þ�R�Y�M�H�N�R�V�W�U�D�ã�H�ü�L���E�R�J�
 

 (e)  bird-scaring pistol   

 �
�S�W�L�F�R�V�W�U�D�ã�H�ü�L���S�L�ã�W�R�O�M�
 

(f)  fish-frightening image  

 �
�U�L�E�R�V�W�U�D�ã�H�ü�D���V�O�L�N�D�
 

(g)  parent-shocking style 

 �
�U�R�G�L�W�H�O�M�R�ã�R�N�L�U�D�M�X�ü�L���V�W�L�O�
 

 �3�R�V�O�M�H�G�Q�M�D�� �]�Q�D�þ�D�M�N�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �*�U�L�P�V�K�D�Z�L�Q�R�J�� �U�D�G�D�� �Q�D�� �N�R�M�X�� �ü�H�P�R�� �V�H�� �R�Y�G�M�H��

�R�V�Y�U�W�Q�X�W�L���W�L�þ�H���V�H���P�Q�R�åine imenica. Grimshaw (1990: 69-���������W�Y�U�G�L���N�D�N�R���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�R�G���N�R�M�L�K���M�H��

�J�O�D�Y�D���X���P�Q�R�å�L�Q�L���Q�L�V�X���X�R�S�ü�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����E�X�G�X�ü�L���G�D���X���W�D�N�Y�L�P���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���Q�H���G�R�O�D�]�L���G�R��

upravljanja (engl. control�����V�X�E�M�H�N�W�R�P���J�O�D�J�R�O�D���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�L�����3�U�H�P�D���Q�M�R�M�����X���������D����John je subjekt 

radnje kuhanja (dakle, upravljanje je prisutno) a u (54b) John �Q�L�M�H���Q�X�å�Q�R���Y�U�ã�L�W�H�O�M���U�D�G�Q�M�H�����G�D�N�O�H����

�X�S�U�D�Y�O�M�D�Q�M�H���Q�L�M�H���S�U�L�V�X�W�Q�R������ �0�L�ã�O�M�H�Q�M�D���V�P�R���N�D�N�R���M�H���R�Y�D�N�D�Y���S�R�J�O�H�G���Q�D���W�Y�R�U�E�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���L�]�U�D�]�L�W�R��

�U�H�V�W�U�L�N�W�L�Y�D�Q�� �L�� �V�W�D�Y�O�M�D�� �S�U�H�Y�L�ã�H�� �V�Q�D�å�D�Q�� �Q�D�J�O�D�V�D�N�� �Q�D�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H�� �S�U�L�Q�F�L�S�H�� �N�R�M�L�� �Q�L�V�X�� �Q�X�å�Q�R�� �S�R�V�Y�H��

�U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L�� �]�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �2�Y�R�� �M�H�� �S�R�V�H�E�Q�R�� �Y�L�G�O�M�L�Y�R�� �L�]�� �W�R�J�D�� �ã�W�R�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H�� �S�R�� �S�L�W�D�Q�M�X��

�X�S�U�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �Q�L�M�H�� �P�R�J�X�ü�H�� �I�R�U�P�X�O�L�U�D�W�L�� �]�D�� �V�Y�H�� �Y�U�V�W�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �W�D�N�Y�R��

�R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���Q�H���Y�U�L�M�H�G�L���N�R�G���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���Qa -er. Usporedimo li (54c) i (54d), vidimo da 

�Q�L���X���M�H�G�Q�R�P���Q�L���X���G�U�X�J�R�P���S�U�L�P�M�H�U�X���V�X�E�M�H�N�W���J�O�D�Y�Q�H���U�H�þ�H�Q�L�F�H���Q�H���X�S�U�D�Y�O�M�D���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�R�P���L�P�H�Q�L�F�R�P��

�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�L�����R�G�Q�R�V�Q�R����John �Q�L�M�H���Y�U�ã�L�W�H�O�M���U�D�G�Q�M�H���N�R�M�X���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���J�O�D�J�R�O�����S�U�V�N�D�Q�M�H�������6�O�L�þ�D�Q���S�U�L�V�W�X�S��

�P�R�å�H�P�R�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �L�� �X��analizi primjera National Science Foundation submission of 

psycholinguistic experiments �
�S�U�L�M�D�Y�O�M�L�Y�D�Q�M�H�� �S�V�L�K�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�K�� �H�N�V�S�H�U�L�P�H�Q�D�W�D�� �1�D�F�L�R�Q�D�O�Q�R�M��

�]�D�N�O�D�G�L���]�D���]�Q�D�Q�R�V�W�L�
���N�R�M�D���N�U�ã�L���W�H�P�D�W�V�N�X���K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�X���W�D�N�R���ã�W�R���M�H���&�L�O�M����National Science Foundation) 
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zadovolj�H�Q���X�Q�X�W�D�U���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����D���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���M�H���D�U�J�X�P�H�Q�W����psycholinguistic experiments) zadovoljen 

�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�����*�U�L�P�V�K�D�Z�������������� ���������� �*�U�L�P�V�K�D�Z���R�Y�D�M���S�U�L�P�M�H�U���V�Y�U�V�W�D�Y�D���X���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H���� �R�G�Q�R�V�Q�R���Q�H-

�V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �]�E�R�J�� �W�R�J�D�� �ã�W�R�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �L�P�H�Q�L�F�X�� �X�� �P�Q�R�å�L�Q�L���� �S�U�L�W�R�P�� �]�D�Q�H�P�D�U�X�M�X�ü�L�� ���L�O�L��

�L�]�E�M�H�J�D�Y�D�M�X�ü�L���� �S�L�W�D�Q�M�H�� �W�H�P�D�W�V�N�H�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�H���� �1�D�U�D�Y�Q�R���� �R�Y�D�N�D�Y�� �S�U�L�V�W�X�S�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �Ä�þ�L�ã�ü�X�³��

�D�Q�D�O�L�]�X���� �Q�R�� �V�P�D�W�U�D�P�R�� �N�D�N�R�� �V�H�� �R�Y�D�N�Y�R�P�� �H�O�L�P�L�Q�D�F�L�M�R�P�� �S�U�R�E�O�H�P�D�W�L�þ�Q�L�K�� �S�U�L�P�M�H�U�D�� �X�P�D�Q�M�X�M�H��

�H�P�S�L�U�L�M�V�N�D���Y�D�O�M�D�Q�R�V�W���P�R�G�H�O�D���N�R�M�L���V�H���V�W�Y�D�U�D���E�X�G�X�ü�L���G�D���Y�H�O�L�N���G�L�R���S�U�L�P�M�H�U�D���R�V�W�D�M�H �Q�H�R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�� 

(54) (a)  John enjoys clam baking.    

 �
�-�R�K�Q���Y�R�O�L���N�X�K�D�Q�M�H���ã�N�R�O�M�D�N�D���
 

(b)  John enjoys clam bakings.    

 �
�-�R�K�Q���Y�R�O�L���N�X�K�D�Q�M�D���ã�N�R�O�M�D�N�D���
   

(c)  John likes a good water sprinkler.   

 'John voli dobru prskalicu za vodu.' 

(d)  John likes good water sprinklers.    

 'John voli dobre prskalice za vodu.' 

  �6�O�L�þ�Q�R�� �N�D�R�� �L�� �*�U�L�P�V�K�D�Z�� ���������������� �2�V�K�L�W�D�� �������������� �W�Y�R�U�E�L�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �W�D�N�R�ÿ�H�U��

�S�U�L�V�W�X�S�D���L�]���S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�H���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H���V�W�U�X�N�W�X�U�H�����3�R���Q�M�H�P�X���M�H���M�H�G�Q�D���R�G���Y�D�å�Q�L�M�L�K���R�G�U�H�G�Q�L�F�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D101 ta da odglag�R�O�V�N�D���J�O�D�Y�D���Q�D�V�O�M�H�ÿ�X�M�H���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�X���V�W�U�X�N�W�X�U�X���J�O�D�J�R�O�D���R�G���N�R�M�H�J���V�H���W�Y�R�U�L��

���2�V�K�L�W�D�� ������������ ������������ �2�Q�� �Q�D�Y�R�G�L�� �W�U�L�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� ������ �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�X���� ������ �P�R�U�I�R-

�W�H�P�D�W�V�N�X���L���������O�H�N�V�L�þ�N�R-�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�X���� 

 �������V�O�R�å�H�Q�L�F�D���V���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�R�P���J�O�D�Y�R�P���V�L�Q�W�H�W�V�N�D���M�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D; 

 ������ �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �þ�L�M�D�� �G�R�S�X�Q�D�� �]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�� �S�R�W�U�H�E�X�� �]�D�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�P�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�R�P�� �Q�M�H�Q�H��

�R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���J�O�D�Y�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�D���M�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� 

 �������V�O�R�å�H�Q�L�F�D���þ�L�M�D���G�R�S�X�Q�D���]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D���S�R�W�U�H�E�X���]�D���R�E�Y�H�]�Q�L�P���D�U�J�X�P�H�Q�W�R�P���J�O�D�Y�H�����Q�H�R�Y�L�V�Q�R��

�R���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�R�P���S�R�U�L�M�H�N�O�X�����V�L�Q�W�H�W�V�N�D���M�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����2shita 1994: 179-180). 

 �2�V�K�L�W�D�� �W�Y�U�G�L�� �N�D�N�R�� �M�H�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�R�P�� ������ �P�R�J�X�ü�H�� �R�E�X�K�Y�D�W�L�W�L�� �O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�� �Y�D�å�Q�L�M�H�� �þ�L�Q�M�H�Q�L�F�H��

�Q�H�J�R�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�R�P�� �������� �D�� �L�V�W�R�� �Y�U�L�M�H�G�L�� �]�D�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�X�� �������� �N�R�M�R�P�� �V�H�� �G�R�P�H�Q�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

�S�U�R�ã�L�U�X�M�H���Q�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�R�M�H���Q�L�V�X���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�R�J���S�R�U�L�M�H�N�O�D��102 �7�L�P�H���V�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���Q�D�J�O�D�V�D�N���V�W�D�Y�O�M�D���Q�D��

�S�L�W�D�Q�M�H���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H���V�W�U�X�N�W�X�U�H���L���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K���þ�L�P�E�H�Q�L�N�D�����ã�W�R���M�H���E�L�R���V�O�X�þ�D�M���L���N�R�G���/�H�Y�L�Q���L���5�D�S�S�D�S�R�U�W��

���������������L���*�U�L�P�V�K�D�Z�������������������3�R�S�X�W���Q�M�L�K�����2�V�K�L�W�D�����������������W�D�N�R�ÿ�H�U���U�D�]�O�L�N�X�M�H���G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�H���L���Q�H�G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�H��

imenice, odnosno, razlikuje �L�P�H�Q�L�F�H���S�R���W�R�P�H���R�G�Q�R�V�H���O�L���V�H���Q�D�����G�R�J�D�ÿ�D�M���N�R�M�L���V�H���]�E�L�O�M�D���G�R�J�R�G�L�R���L�O�L��

                                                 
101 �.�D�R���L���*�U�L�P�V�K�D�Z�������������������2�V�K�L�W�D���V�P�D�W�U�D���S�R�M�P�R�Y�H���Ä�V�L�Q�W�H�W�V�N�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�³���L���Ä�J�O�D�J�R�O�V�N�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�³���H�N�Y�L�Y�D�O�H�Q�W�Q�L�P�D�� 
102 Za primjer, v. Lieber (2010). 
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ne.103 �3�U�H�P�D���Q�M�H�P�X�����L�P�H�Q�L�F�H���N�D�R���ã�W�R���V�X��diving 'ronjenje', boxing 'boksanje' i swimming 'plivanje', 

�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�H�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�H�� �M�H�G�Q�D�N�H�� �L�P�H�Q�L�F�D�P�D�� �N�R�M�H�� �Q�L�V�X�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H�� �S�U�L�U�R�G�H�� ���Q�S�U����

tennis 'tenis', hockey 'hokej', ili dance �
�S�O�H�V�
�����W�H���R�Q�H���Q�H���Q�D�V�O�M�H�ÿ�X�M�X���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�X���V�W�U�X�N�W�X�U�X glagola 

�R�G�� �N�R�M�L�K�� �V�X�� �W�Y�R�U�H�Q�H���� �,�]�� �R�Y�R�J�� �S�U�R�L�]�O�D�]�L�� �N�D�N�R�� �Q�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��mountain climbing 'planinarenje' i 

water-skiing �
�V�N�L�M�D�Q�M�H���Q�D���Y�R�G�L�
���Q�L�V�X���X�R�S�ü�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���D���L�V�W�R���W�D�N�R���Q�L�V�X���Q�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�D�R��

breast feeding 'dojenje, dosl. dojka hranjenje' i food poisoning 'trovanje hranom, dosl. hrana 

�W�U�R�Y�D�Q�M�H�
�����E�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���Q�M�L�K�R�Y�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���Q�H���P�R�å�H���S�D�U�D�I�U�D�]�L�U�D�W�L���N�D�R��to feed breasts 'hraniti dojke' 

ili to poison food 'trovati hranu' (Oshita 1994: 182-������������ �9�H�ü�� �V�H�� �L�]�� �R�Y�H�� �W�Y�U�G�Q�M�H�� �R�� �S�D�U�D�I�U�D�]�L��

�]�Q�D�þ�H�Q�M�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���P�R�å�H���Y�L�G�M�H�W�L���N�D�N�R���2�V�K�L�W�D�����N�D�R���L���E�U�R�M�Q�L���D�X�W�R�U�L���S�U�L�M�H���Q�M�H�J�D�����V�P�D�W�U�D���N�D�N�R���G�R�S�X�Q�D��

�V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���P�R�å�H���E�L�W�L���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���J�O�D�Y�H���� 

 Za razliku od sp�R�P�H�Q�X�W�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �2�V�K�L�W�D�� �V�P�D�W�U�D�� �N�D�N�R�� �U�L�M�H�þ�L��campaign-planning i 

whale-hunting (55a) i (55d) �M�H�V�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���]�E�R�J���W�R�J�D���ã�W�R���G�L�M�H�O�H���R�G�U�H�ÿ�H�Q�D���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�D��

�V�Y�R�M�V�W�Y�D���V���G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�P���L�P�H�Q�L�F�D�P�D�� 

 �L�����D�U�J�X�P�H�Q�W�L���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���J�O�D�Y�H���P�R�U�D�M�X���E�L�W�L���L�]�U�D�å�H�Q�L���N�D�N�R���E�L���������E�������L���������G�����E�L�O�L���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L��

valjani;  

 ii) imenice planning i hunting �L�]�U�D�å�D�Y�D�M�X�� �V�Y�R�M�H�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�H�� �G�R�G�D�Y�D�Q�M�H�P�� �S�U�L�M�H�G�O�R�J�D��of  

�E�X�G�X�ü�L���G�D���Q�H�P�D�M�X���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���L�]�U�D�Y�Q�R�J���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�J���G�R�G�M�H�O�M�L�Y�D�Q�M�D���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���� 

 �L�L�L���� �Y�U�ã�L�W�H�O�M�� �U�D�G�Q�M�H�� �N�R�M�X�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�� �W�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �P�R�å�H�� �E�L�W�L�� �L�]�U�D�å�H�Q�� �S�U�H�G�Q�R�P�L�Q�D�O�Q�R�� �N�D�R��

�S�R�V�Y�R�M�Q�D�� �L�P�H�Q�V�N�D�� �V�L�Q�W�D�J�P�D�� �������F������ �S�R�V�Y�R�M�Q�D�� �]�D�P�M�H�Q�L�F�D�� �������I������ �S�R�V�W�Q�R�P�L�Q�D�O�Q�R�� �N�D�R�� �S�U�L�M�H�G�O�R�å�Q�D��

�V�L�Q�W�D�J�P�D���L�O�L���N�D�R���I�R�Q�R�O�R�ã�N�L���Q�H�U�H�D�O�L�]�L�U�D�Q��pro forma subjekt (PRO). 

(55) (a)  �W�K�H���S�R�O�L�W�L�F�L�D�Q�¶�V��campaign-planning  

(b)  (Deliberate) planning *(of the campaign) could last for months. 

(c)  �W�K�H���S�R�O�L�W�L�F�L�D�Q�¶�V���S�O�D�Q�Q�L�Q�J���R�I���K�H�U���F�D�P�S�D�L�J�Q 

(d)  our whale-hunting 

(e)  (Relentless) hunting *(of whales) will endanger our own future. 

(f)  our hunting of whales     (Oshita 1994: 184-185) 

 �2�Y�G�M�H�� �V�H�� �P�R�å�H���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�D�� �P�D�Q�M�N�D�Y�R�V�W�� �R�Y�H�� �D�Q�D�O�L�]�H���� �3�U�Y�D�� �M�H�� �ã�W�R�� �M�H�G�D�Q�� �W�H�� �L�V�W�L��

�V�X�I�L�N�V�� �W�Y�R�U�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �X�S�R�U�D�E�R�P�� �L�V�W�R�J�� �R�E�U�D�V�F�D�� �>�1�� ���� �9�� ��-ing], no samo su neki od njime 

�G�R�E�L�Y�H�Q�L�K���R�E�O�L�N�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���G�R�N���V�X���R�V�W�D�O�H���Q�H�V�L�Q�W�H�W�V�N�H�����R�G�Q�R�V�Q�R�����N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H�����L�]���þ�H�J�D���E�L��

se �P�R�J�O�R���]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L���G�D���M�H���U�L�M�H�þ���R���G�Y�D���V�X�I�L�N�V�D���V���L�V�W�L�P���I�R�Q�R�O�R�ã�N�L�P���V�D�G�U�å�D�M�H�P���R�G���N�R�M�L�K���M�H�G�D�Q���W�Y�R�U�L��

�V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �D�� �G�U�X�J�L�� �Q�H�V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �S�X�Q�R�� �M�H�� �Y�H�ü�L�� �S�U�R�E�O�H�P�� �R�G�� �S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O�Q�H��

                                                 
103 �3�R�V�W�R�M�L�� �U�D�]�O�L�N�D�� �X�� �N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�L�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�K�� �L�� �Q�H�G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�K�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �L�]�P�H�ÿ�X pristupa B. Levin i M. Rappaport 
(1988), J. �*�U�L�P�V�K�D�Z�� �������������� �L�� �2�V�K�L�W�H������������������ �Q�R���N�D�N�R���W�D���U�D�]�O�L�N�D�� �Q�L�M�H�� �N�O�M�X�þ�Q�D�� �]�D�� �R�Y�X�� �W�H�P�X���� �Q�H�ü�H�P�R���G�X�E�O�M�H�� �X�� �Q�M�X��
ulaziti. 
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�S�U�R�O�L�I�H�U�D�F�L�M�H�� �V�X�I�L�N�V�k�� �W�D�M�� �ã�W�R�� �N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�D�� �S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�D�� �Q�D�� �W�L�P�� �Q�D�þ�H�O�L�P�D�� �G�R�Y�Rdi do pomalo 

�N�R�Q�W�U�D�G�L�N�W�R�U�Q�L�K���U�H�]�X�O�W�D�W�D�����3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���������D�����E�L�O�D���E�L���S�R���W�R�P���V�K�Y�D�ü�D�Q�M�X���V�W�Y�D�U�L���V�L�Q�W�H�W�V�N�D��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���G�R�N���E�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���������E�����L���������F�����E�L�O�H���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H�����E�X�G�X�ü�L���G�D���L�P�H�Q�L�F�H��tube �
�F�M�H�Y�þ�L�F�D�
 u 

tube-feeding �µ�K�U�D�Q�M�H�Q�M�H�� �F�M�H�Y�þ�L�F�R�P�¶�� �L��food �µ�K�U�D�Q�D�¶�� �X��food poisoning �µ�W�U�R�Y�D�Q�M�H�� �K�U�D�Q�R�P�¶�� �L�P�D�M�X��

ulogu Instrumenta pa stoga nisu unutarnji argumenti glagola feed 'hraniti' i poison 'trovati'. 

�2�Y�G�M�H���M�H���L�]�U�D�]�L�W�R���Y�D�å�Q�R���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���G�D���S�U�L�G�R�G�D�Y�D�Q�M�H���S�R�V�Y�R�M�Q�L�K���H�O�H�P�H�Q�D�W�D���W�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���L�P�D��

zanimljiv utjecaj na konfi�J�X�U�D�F�L�M�X���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���J�O�D�Y�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����8���������D�����3�D�F�L�M�H�Q�V��

�J�O�D�J�R�O�D�� �L�]�U�D�å�H�Q�� �M�H�� �X�Q�X�W�D�U�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �D�� �$�J�H�Q�V�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�]�U�D�å�H�Q�� �M�H�� �S�R�V�Y�R�M�Q�L�P�� �H�O�H�P�H�Q�W�R�P��

���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L������ �ã�W�R�� �M�H�� �L�� �V�O�X�þ�D�M�� �X�� �������D���� �L�� �������G������ �8�� �������E���� �L�� �������F������ �,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�]�U�D�å�H�Q�� �M�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�R�P�����3�D�F�L�M�H�Q�V�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�]�U�D�å�H�Q�� �M�H�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L���� �D�� �$�J�H�Q�V�� �R�V�W�D�M�H�� �Q�H�L�]�U�D�å�H�Q���� �6�O�L�þ�Q�X��

�N�R�Q�I�L�J�X�U�D�F�L�M�X���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���P�R�å�H�P�R���Y�L�G�M�H�W�L���L���X���������G�������Q�R���X�]���U�D�]�O�L�N�X���G�D���Q�L�M�H���U�L�M�H�þ���R���V�O�R�å�H�Q�L�F�L���Y�H�ü��

�R�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�R�M�� �L�P�H�Q�L�F�L�� �N�R�G�� �N�R�M�H�� �V�X�� �,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�� �L�� �3�D�F�L�M�H�Q�V�� �L�]�U�D�å�H�Q�L�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L���� �2�Y�D�M�� �S�U�Lmjer 

�W�D�N�R�ÿ�H�U���M�H���Y�D�å�D�Q���L���]�D�W�R���ã�W�R���X���Q�M�H�P�X���L�P�H�Q�L�F�D���L�]�U�D�å�D�Y�D���V�Y�R�M���D�U�J�X�P�H�Q�W���S�X�W�H�P���S�U�L�M�H�G�O�R�å�Q�H���V�L�Q�W�D�J�P�H����

�N�D�R���ã�W�R���M�H���W�R���V�O�X�þ�D�M���L���N�R�G���������F�����L���������I����104 �8���������H�������V�O�R�å�H�Q�L�F�R�P���M�H���L�]�U�D�å�H�Q���,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D����

�$�J�H�Q�V���J�O�D�J�R�O�D���L�]�U�D�å�H�Q���M�H���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�����D���3�D�F�L�M�H�Q�V���R�V�W�D�M�H���Q�H�L�]�U�D�å�H�Q�����,�]���R�Y�R�J���V�H���M�D�V�Q�R���P�R�å�H���Y�L�G�M�H�W�L��

�N�D�N�R�� �V�H�� �W�Y�R�U�E�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R�� �Q�H�� �P�R�å�H�� �R�E�M�D�V�Q�L�W�L�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�P��

�V�W�U�X�N�W�X�U�R�P���L���L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�H�P���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�K���L���Y�D�Q�M�V�N�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�� 

(56) (a) Today is the RSPB's Feed the Birds Day �± the day to step up your bird-feeding to 

 help them survive the winter. 

(b) In an historic ruling on Thursday, the law lords decided that Mr Bland should be 

allowed to die. The decision to stop his tube-feeding is expected to be taken early  next 

week. 

(c) Trapattoni's reaction to his food poisoning might have raised concerns about his 

long- term fitness for the job but excitement was the overriding sentiment. 

(d) These findings support the possibility of Arafat's poisoning with polonium-210. 

(e) A spokesman for Norfolk police confirmed that an officer had spoken to Mrs Boyle-

White regarding a complaint they had received about her breast-feeding in public on 

June 28.105 

                                                 
104 Valja primijetiti kako se (34c) i (34f) razlikuju od (35d) po pitanju prijedloga kojim se uvodi argument glagola, 
�ã�W�R���E�L���V�H���P�R�J�O�R���X�]�H�W�L���N�D�R���D�U�J�X�P�H�Q�W���]�D���R�G�E�D�F�L�Y�D�Q�M�H�P���S�U�L�P�M�H�U�D���������G�������9�L�G�M�H�W���ü�H�P�R���X���†�������������G�D���$�F�N�H�P�D���L���1�H�H�O�H�P�D�Q��
(200�������S�U�H�G�O�D�å�X���S�R�V�H�E�D�Q���V�W�D�W�X�V���S�U�L�M�H�G�O�R�J�D��of �X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���N�R�M�H�J���E�L���V�H���L�]���D�Q�D�O�L�]�H���L�V�N�O�M�X�þ�L�O�L���S�U�L�P�M�H�U�L��
kao (35d).  
105 Primjeri (35a-d) preuzeti su iz korpusa English Broadsheet Newspapers, dostupnog putem alata za pretragu i 
izradu korpusa Sketch Engine. Za detalje o odabiru korpusa, v. §5. 
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 �8�]�P�H�P�R���O�L���X���R�E�]�L�U���M�R�ã���L���G�R�G�D�W�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����N�D�R���ã�W�R���V�X��spoon feeding �
�K�U�D�Q�M�H�Q�M�H���å�O�L�F�R�P���L��

formula feeding 'hranjenj�H���G�M�H�þ�M�R�P���I�R�U�P�X�O�R�P�
�����W�H��monoxide poisoning 'trovanje monoksidom' i 

alcohol poisoning �
�W�U�R�Y�D�Q�M�H���D�O�N�R�K�R�O�R�P�
�����Y�L�G�L�P�R���G�D���V�H���2�V�K�L�W�L�Q�L�P���V�Y�U�V�W�D�Y�D�Q�M�H�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��breast 

feeding i food poisoning �X���N�D�W�H�J�R�U�L�M�X���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���]�D�Q�H�P�D�U�X�M�H���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�D�Q���G�L�R���R�Y�R�J��

tvor�E�H�Q�R�J���R�E�U�D�V�F�D���X���N�R�M�H�P���V�H���,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���M�D�Y�O�M�D���N�D�R���D�U�J�X�P�H�Q�W���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�R�J���G�L�M�H�O�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��

 Oshita (1994: 185-���������� �Q�D�G�D�O�M�H�� �W�Y�U�G�L�� �N�D�N�R�� �V�Y�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �Q�D��-er �X�R�S�ü�H�� �Q�L�V�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �Y�H�ü�� �S�U�L�P�D�U�Q�H���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �6�X�ã�W�L�Q�D�� �Q�M�H�J�R�Y�H�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�D�F�L�M�H�� �W�H�P�H�O�M�L�� �V�H na 

dvjema pretpostavkama: 

 �D�����R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�D���L�P�H�Q�L�F�D���N�R�M�D���W�Y�R�U�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�X���Q�H�P�D���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� 

 �E�����G�R�S�X�Q�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���P�R�U�D���E�L�W�L���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D���R�G���N�R�M�H�J���M�H���J�O�D�Y�D���L�]�Y�H�G�H�Q�D�� 

 �.�D�R���G�R�N�D�]���N�R�M�L���]�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�D��-er opovrgava tvrdnju a), Os�K�L�W�D���Q�D�Y�R�G�L�����U�L�M�H�þ�L���L�P�H�Q�L�F�H��

na -er �X���������D�����L���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���������E������ 

(57) (a)  hanger, stalker, offender, leader, producer, reminder 

(b)  baby hanger, night stalker, drug offender, cheerleader, Hollywood producer, 

voice reminder  

 �2�Y�G�M�H���V�H���P�R�å�H�P�R���G�R�Q�H�N�O�H���V�O�R�å�Lti s Oshitom kako je pretpostavka a) nedovoljno dobro 

�I�R�U�P�X�O�L�U�D�Q�D���G�D���E�L���R�E�X�K�Y�D�W�L�O�D���V�Y�H���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�H���R���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�������0�H�ÿ�X�W�L�P�����P�L�ã�O�M�H�Q�M�D���V�P�R��

�N�D�N�R���M�H���R�Y�R���E�R�O�M�H���X�]�H�W�L���N�D�R���D�U�J�X�P�H�Q�W���]�D���G�U�X�N�þ�L�M�H���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�M�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����W�M�����]�D���Q�M�L�K�R�Y�R��

definiranje �N�D�R���U�M�H�þ�R�W�Y�R�U�Q�R�J���R�E�U�D�V�F�D���N�R�M�L���W�Y�R�U�L���R�E�O�L�N�H���>�1�������9�������6�X�I�I�@�����S�U�L���þ�H�P�X���Q�L���>�1�������9�@���Q�L��

[V + Suff] ne moraju ���D�O�L���P�R�J�X�����E�L�W�L���S�R�V�W�R�M�H�ü�H���U�L�M�H�þ�L���H�Q�J�O�H�V�N�R�J���M�H�]�L�N�D��106 �2�Y�G�M�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���W�U�H�E�D��

dodati kako imenice na -er �N�R�M�H�� �P�R�J�X�� �V�W�D�M�D�W�L�� �]�D�V�H�E�Q�R�� �N�D�R�� �R�Q�H�� �X�� �������D���� �Q�H�P�D�M�X�� �Q�X�å�Qo isto 

�]�Q�D�þ�H�Q�M�H���N�D�R���L���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���± imenica producer �X�J�O�D�Y�Q�R�P���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���S�U�R�G�X�F�H�Q�W�D�����Q�H�N�R�J���I�L�O�P�D����

serije, predstave) dok imenica producer �X���V�O�R�å�H�Q�L�F�L��rice producer �R�]�Q�D�þ�D�Y�D���S�U�R�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�D���U�L�å�H����

�2�Y�D�N�Y�R�� �Ä�G�H�I�R�N�X�V�L�U�D�Q�M�H�³�� �R�E�M�H�N�W�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �W�L�S�L�þ�Q�R�� �M�H�� �N�R�G�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �N�R�M�H�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�D��

zanimanja i profesije (Olsen 2017: 21).   

 �'�U�X�J�D���2�V�K�L�W�L�Q�D���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�D���R�Y�L�V�L���R���J�O�H�G�L�ã�W�X���Q�D���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�X���V�W�U�X�N�W�X�U�X�����,�]�� �S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�H��

koju uzima Oshita (a jednako tako i Grimshaw i Levin i Rappaport prije njega), argumentna 

struktura je go�W�R�Y�R���Ä�N�H�P�L�M�V�N�R�³���V�Y�R�M�V�W�Y�R���J�O�D�J�R�O�D���± �N�D�R���ã�W�R���D�W�R�P�L���L�P�D�M�X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L���E�U�R�M���V�O�R�E�R�G�Q�L�K��

elektrona koje mogu kombinirati s drugim atomima (valencija u kemijskom smislu), tako 

�J�O�D�J�R�O�L���X���R�Y�R�P���J�O�H�G�L�ã�W�X���L�P�D�M�X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L���E�U�R�M���Ä�X�W�R�U�D�³���N�R�M�H���S�R�S�X�Q�M�D�Y�D�M�X���D�U�J�X�P�H�Q�W�L�P�D�����0�H�ÿ�X�W�L�P����

�D�N�R�� �Q�D�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�X�� �J�O�H�G�D�P�R�� �N�D�R�� �Q�D�� �S�R�M�P�R�Y�Q�R�� �V�Y�R�M�V�W�Y�R���� �W�M���� �L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�H�� �V�Y�L�K��

�U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L�K�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���V�X�G�L�R�Q�L�N�D�� �X�� �U�D�G�Q�M�X�� �N�R�M�X�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �J�O�D�J�R�O�� ���Y���� �3�H�U�H�N�� �������������� �Y�L�G�L�P�R�� �G�D��

                                                 
106 �2���R�Y�R�P�H���Y�L�ã�H���X���†4. 
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�Q�L�M�H�� �Q�X�å�Q�R�� �S�R�V�W�D�Y�O�M�D�W�L�� �W�D�N�R�� �U�L�J�L�G�Q�R�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H�� �L�� �G�D�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�D�� �E���� �N�R�M�X�� �L�]�Q�R�V�L�� �2shita 

�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���Q�H�S�R�W�U�H�E�Q�R���V�W�U�R�J�R���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���W�Y�R�U�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����1�H�N�L���D�X�W�R�U�L�����N�D�R���ã�W�R���V�X��

�/�L�H�E�H�U�����������������L���0�L�O�O�H�U���������������������������W�D�N�R�ÿ�H�U���S�U�L�K�Y�D�ü�D�M�X���N�D�R���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���L���R�Q�H���V�O�X�þ�D�M�H�Y�H��

�N�R�G���N�R�M�L�K���G�R�S�X�Q�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�L�M�H���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D�����'�D�S�D�þ�H�����þ�D�N���L���2�V�K�L�W�D���U�D�]�O�L�N�X�M�H���G�Y�L�M�H��

�Y�U�V�W�H�� �þ�L�P�E�H�Q�L�N�D���± �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H�� ���O�H�N�V�L�þ�N�R-�S�R�M�P�R�Y�Q�X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�X���� �L�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H�� ���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�X��

�V�W�U�X�N�W�X�U�X���� ���2�V�K�L�W�D�� ������������ ������������ �*�O�D�Y�Q�D�� �M�H�� �U�D�]�O�L�N�D���� �G�D�N�O�H���� �M�H�� �O�L�� �W�Y�R�U�E�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �G�L�R��

sintakse, odnosno gramatike. Prema postavkama konstrukcijskih gramatika���� �R�� �N�R�M�L�P�D�� �ü�H�� �E�L�W�L��

�Y�L�ã�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �X�� �†������ �Q�H�� �S�R�V�W�R�M�L�� �M�D�V�Q�D�� �F�U�W�D�� �U�D�]�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �J�U�D�P�D�W�L�N�H�� �L�� �O�H�N�V�L�N�R�Q�D�� �N�D�R�� �G�Y�L�M�X��

�M�H�]�L�þ�Q�L�K���N�R�P�S�R�Q�H�Q�W�L���N�D�N�R���W�R���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�D���J�U�D�P�D�W�L�N�D�����6�D�P�L�P���W�L�P�H���L���R�V�O�D�Q�M�D�Q�M�H���Q�D��

�L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H�� �N�U�L�W�H�U�L�M�H�� �X�� �W�Y�R�U�E�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �S�R�V�W�D�M�H�� �L�]�O�L�ã�Q�R�� �W�H�� �S�R�V�W�D�Y�O�M�D�� �Q�H�S�R�W�U�H�E�Q�D��

�R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�D���S�U�H�G���D�Q�D�O�L�]�X���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���]�D�W�R���G�D���E�L���V�H���W�Y�R�U�E�D���P�R�J�O�D���S�R�G�Y�H�V�W�L���S�R�G���R�S�ü�H���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H��

�S�U�L�Q�F�L�S�H�����$�Q�D�O�L�]�D���N�R�M�X���Q�X�G�L���2�V�K�L�W�D�������������������N�R�O�L�N�R���J�R�G���E�L�O�D���W�R�þ�Q�D���X���Q�H�N�L�P���D�V�S�H�N�W�L�P�D�����]�D�S�U�D�Y�R���Me 

�V�D�Y�U�ã�H�Q�D�� �N�X�O�P�L�Q�D�F�L�M�D�� �R�Y�R�J�� �S�U�R�E�O�H�P�D�� �N�R�M�H�J�� �Y�L�G�L�P�R�� �L�� �X�� �P�R�G�H�O�L�P�D�� �%���� �/�H�Y�L�Q�� �L�� �0���� �5�D�S�S�D�S�R�U�W��

(1988) i J. Grimshaw (1990) �± �X���å�H�O�M�L���G�D���V�H���D�Q�D�O�L�]�D���V�Y�H�G�H���Q�D���ã�W�R���M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�L�M�D���Q�D�þ�H�O�D�����L�]���D�Q�D�O�L�]�H��

�V�H�� �L�V�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �V�Y�L�� �Ä�S�U�R�E�O�H�P�D�W�L�þ�Q�L�³�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �Q�H�N�L�� �R�G�� �N�R�M�L�K�� �V�X �V�H�� �R�G�� �V�D�P�L�K�� �S�R�þ�H�W�D�N�D��

�V�P�D�W�U�D�O�H���S�U�R�W�R�W�L�S�L�þ�Q�L�P���S�U�L�P�M�H�U�L�P�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� 

3.3.3 �0�R�G�H�O�L���W�Y�R�U�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���W�H�P�H�O�M�H�Q�L���Q�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�P���þ�L�P�E�H�Q�L�F�L�P�D 

 

�3�R�V�O�M�H�G�Q�M�L���P�R�G�H�O�L���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L���]�D���W�Y�R�U�E�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�R�M�H�J���ü�H�P�R���R�E�U�D�G�L�W�L���X���R�Y�R�P���S�R�J�O�D�Y�O�M�X��

�E�L�W�� �ü�H�� �R�Q�L�� �Noje zagovaraju Ryder (1999) i Panther i Thornburg (2001 i 2003). Model kojeg 

�L�]�Q�R�V�L���5�\�G�H�U�����������������W�H�P�H�O�M�L���V�H���Q�D���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L�P�����R�G�Q�R�V�Q�R�����N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�R-�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�P���Q�D�þ�H�O�L�P�D���W�H��

se oslanja na pojam sheme, prema poimanju Davida Rumelharta (Rumelhart i Ortony 1977, 

�5�X�P�H�O�K�D�U�W�� �������������� �3�U�H�P�D�� �W�R�P�� �Y�L�ÿ�H�Q�M�X���� �V�K�H�P�H�� �V�X�� �S�R�G�D�W�N�R�Y�Q�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �N�R�M�L�P�D�� �V�H�� �S�U�L�N�D�]�X�M�X��

�J�H�Q�H�U�L�þ�N�L�� �S�R�M�P�R�Y�L�� �R�� �S�U�H�G�P�H�W�L�P�D���� �V�L�W�X�D�F�L�M�D�P�D���� �G�R�J�D�ÿ�D�M�L�P�D���� �Q�L�]�R�Y�L�P�D�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�D�� �L�� �Q�L�]�R�Y�L�P�D��

�U�D�G�Q�M�L���� �6�K�H�P�D�� �V�H�� �V�D�V�W�R�M�L�� �R�G�� �P�U�H�å�H�� �R�G�Q�R�V�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �H�O�H�P�H�Q�D�W�D�� �Q�H�N�R�J�� �S�R�M�P�D�� �þ�L�M�D�� �V�K�H�P�D�� �M�H��

�S�R�K�U�D�Q�M�H�Q�D�� �X�� �P�H�P�R�U�L�M�L�� �W�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �S�U�R�W�R�W�L�S�Q�X�� �L�O�L�� �X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�X�� �V�L�W�X�D�F�L�M�X�� �L�O�L�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�� �N�R�M�L��

oprimjeruju taj pojam (Rumelhart 1980: 34).107 Ryder vidi N-�1���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�D�R���V�D�å�H�W�H���L�P�H�Q�V�N�H��

�V�L�Q�W�D�J�P�H�� �S�U�L�� �þ�H�P�X�� �J�R�Y�R�U�Q�L�F�L�� �S�U�H�S�R�]�Q�D�M�X�� �Q�M�L�K�R�Y�R�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �Q�D�M�Y�M�H�U�R�M�Dtnijih 

                                                 
107 Ovdje je bitno istaknuti kako pojam shema �U�D�]�þ�O�L�þ�L�W�L�� �D�X�W�R�U�L�� �N�R�U�L�V�W�H�� �X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�R�P�� �V�P�L�V�O�X���� �2�V�L�P�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D��
navedenog ovdje, Booij (2010) pojam shema �N�R�U�L�V�W�L���V�H���L���N�D�R���Q�D�]�L�Y���]�D���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�H���N�R�Q�V�Wrukcije u kojima je jedan 
�G�L�R�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�D�Q���� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �Q�L�M�H�� �O�H�N�V�L�þ�N�L�� �V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q���� �/�D�Q�J�D�F�N�H�U�� �������������� �������� �S�R�M�D�P�� �V�K�H�P�D�� �N�R�U�L�V�W�L�� �N�D�R�� �Q�D�G�U�H�ÿ�H�Q�L��
�S�R�M�D�P���X���W�D�N�V�R�Q�R�P�V�N�R�M���K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�L�����3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����X���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�R�P���R�G�Q�R�V�X���L�P�H�Q�L�F�k��stablo i hrast, imenica stablo jest 
shema a imenica hrast je njeno oprimjerenje. Valja primijetiti kako je pojam sheme kako ga definira Rumelhart 
(Rumelhart i Ortony 1977, Rumelhart 1980) �E�O�L�V�N�R���S�R�Y�H�]�D�Q���V���N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�P���S�R�M�P�R�Y�L�P�D���N�D�R���ã�W�R���V�X��okviri 
(Fillmore 1976), idealizirani kognitivni model (Lakoff 1987), i apstraktna domena (Langacker 1987), �ã�W�R���Q�D�Y�R�Ge 
i Lakoff (1987: 68) i Langacker (1987: 150). O kognitivnim �ü�H���V�K�H�P�D�P�D���E�L�W�L���Y�L�ã�H���U�L�M�H�þ�L���X���†4. 
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�G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�K���V�K�H�P�D���N�R�M�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�X���R�E�D���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����V�O�R�å�H�Q�L�F�D garage man 

�W�X�P�D�þ�L�W���ü�H���V�H���N�D�R���þ�R�Y�M�H�N���N�R�M�L���L�P�D���Q�H�N�H���Y�H�]�H���V���J�D�U�D�å�D�P�D���± �þ�R�Y�M�H�N���N�R�M�L���U�D�G�L���X���J�D�U�D�å�L�����å�L�Y�L���X���J�D�U�D�å�L����

�L�O�L�� �þ�R�Y�M�H�N�� �N�R�M�L�� �J�U�D�G�L�� �J�D�U�D�å�H�� ���5�\�G�H�U�� ������������ ������-278). Imenice na -er �M�R�ã�� �V�X�� �V�D�å�H�W�L�M�H�� �R�G�� �1-N 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �]�D�W�R�� �ã�W�R�� �G�U�X�J�L�� �H�O�H�P�H�Q�W�� ���V�X�I�L�N�V��-er���� �Q�H�� �V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�� �R�� �N�R�M�R�M�� �Y�U�V�W�L�� �H�Q�W�L�W�H�W�D�� �M�H�� �U�L�M�H�þ���� �Y�H�ü��

samo da je cijeli taj entitet imenica. Tako imenica garager �E�H�]���N�R�Q�W�H�N�V�W�D���P�R�å�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�W�L���E�L�O�R��

koji entitet koji je nekako p�R�Y�H�]�D�Q�� �V�� �J�D�U�D�å�D�P�D���� �2�Y�R�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �S�X�Q�R�� �ã�L�U�L�� �V�S�H�N�W�D�U�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L��

�Q�H�J�R�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D��garage man, pa tako imenica garager �P�R�å�H�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�W�L�� �
�D�X�W�R�P�R�E�L�O�� �N�R�M�L�� �M�H��

�S�R�W�U�H�E�Q�R���G�U�å�D�W�L���X���J�D�U�D�å�L�
�����
�D�X�W�R�P�R�E�L�O���N�R�M�L���V�H���V�W�D�O�Q�R���Q�D�O�D�]�L���X���J�D�U�D�å�L�����Q�D���S�R�S�U�D�Y�N�X���
�����L�O�L���
�G�R�J�D�ÿ�D�M��

koji se od�Y�L�M�D���X���J�D�U�D�å�L�
�����5�\�G�H�U�������������������������� 

 �=�E�R�J���W�R�J�D���ã�W�R���L�P�H�Q�L�F�D���Q�D��-er �V�D�G�U�å�H���P�D�Q�M�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R�G���1-�1���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����W�Y�R�U�E�D���L�P�H�Q�L�F�D��

na -er �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�D���M�H���G�Y�M�H�P�D���V�N�X�S�L�Q�D�P�D���þ�L�P�E�H�Q�L�N�D���± vrstom osnove na koje se spaja sufiks, i 

entitetom na koji se imenica na -er �P�R�å�H���Rdnositi. Po pitanju osnova na koje se spaja sufiks -

er�����5�\�G�H�U���W�Y�U�G�L�����S�R�]�L�Y�D�M�X�ü�L���V�H���Q�D���&�U�R�I�W�D�����������������N�D�N�R���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���Y�U�V�W�H���U�L�M�H�þ�L���H�Y�R�F�L�U�D�M�X���U�D�]�O�L�þ�L�W���E�U�R�M��

�G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�K���V�K�H�P�D���S�U�L�N�D�]�D�Q���X������������ 

(58) glagoli < imenice < pridjevi, prijedlozi, prilozi 

 Prema toj hije�U�D�U�K�L�M�L���� �N�R�M�X�� �W�U�H�E�D�� �V�K�Y�D�W�L�W�L�� �N�D�R�� �W�H�Q�G�H�Q�F�L�M�X�� �D�� �Q�H�� �N�D�R�� �N�D�W�H�J�R�U�L�þ�N�D��

�R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�D�����J�O�D�J�R�O�L���R�]�Q�D�þ�X�M�X���M�H�G�Q�R�V�W�U�D�Q�H���G�R�J�D�ÿ�D�M�H���V�����X�J�O�D�Y�Q�R�P�����M�D�V�Q�L�P���V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D���S�D���V�W�R�J�D��

�S�U�L�]�L�Y�D�M�X�� �Q�D�M�P�D�Q�M�L�� �E�U�R�M�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�K�� �V�K�H�P�D���� �,�P�H�Q�L�F�H�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X�� �H�Q�W�L�W�H�W�H�� �N�R�M�L�� �V�X�G�M�H�O�X�M�X�� �X��

�G�R�J�D�ÿ�D�M�L�P�D�����5�D�]�O�L�N�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �M�H�V�W�� �ã�W�R�� �M�H�G�D�Q�� �J�O�D�J�R�O�� �H�Y�R�F�L�U�D�� �X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �M�H�G�D�Q��

�G�R�J�D�ÿ�D�M���L���V�X�G�L�R�Q�L�N�H���X���Q�M�H�P�X�����G�R�N���L�P�H�Q�L�F�D���P�R�å�H���H�Y�R�F�L�U�D�W�L���Y�L�ã�H���V�K�H�P�D�����E�X�G�X�ü�L���G�D���M�H�G�D�Q���H�Q�W�L�W�H�W��

�P�R�å�H���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�W�L���X���Y�L�ã�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���G�R�J�D�ÿ�D�M�D�����*�O�D�J�R�O��build priziva shemu gradnje i sudionike koji 

sudjeluju u njemu �± �J�U�D�G�L�W�H�O�M�D���� �H�Q�W�L�W�H�W�� �N�R�M�L�� �V�H�� �J�U�D�G�L�� �L�� �H�Y�H�Q�W�X�D�O�Q�R�� �D�O�D�W�� �N�R�M�L�P�� �V�H�� �Y�U�ã�L�� �U�D�G�Q�M�D����

Imenica wall �H�Y�R�F�L�U�D���Y�L�ã�H���V�K�H�P�D���M�H�U���]�L�G���P�R�å�H���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�W�L���X���Y�L�ã�H���U�D�G�Q�M�L���± �P�R�å�H���J�D���V�H���J�U�D�G�L�W�L����

�U�X�ã�L�W�L�����E�R�M�D�W�L�����S�R�S�U�D�Y�O�M�D�W�L�����P�R�J�X�ü�H���V�H���Q�D���Q�M�H�J�D���Q�D�V�O�R�Q�L�W�L�� sakriti iza njega, itd. (Ryder (1999: 279). 

�%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �S�U�L�G�M�H�Y�L�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X�� �V�Y�R�M�V�W�Y�D�� �H�Q�W�L�W�H�W�D�� �N�R�M�L�� �V�X�G�M�H�O�X�M�X�� �X�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�L�P�D���� �R�Q�L�� �L�P�D�M�X��

�S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O���]�D���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�H���X���H�Y�R�F�L�U�D�Q�M�X���M�R�ã���Y�H�ü�H�J���E�U�R�M�D���G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�K���V�K�H�P�D�����3�U�L�M�H�G�O�R�]�L���L���S�U�L�O�R�]�L��

�R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X���S�R�M�P�R�Y�Q�R���]�D�Y�L�V�Q�H���R�G�Q�R�V�H�����S�D���V�W�R�J�D���D�N�W�L�Y�L�U�D�M�X���M�R�ã���L���ã�L�U�L���V�S�H�N�W�D�U���V�K�H�P�D���R�G���L�P�H�Q�L�F�D���L��

glagola (1999: 279-280).  

 �2�Y�D�N�Y�D���K�L�M�H�U�D�W�U�K�L�M�D���P�R�J�X�ü�L�K���R�V�Q�R�Y�D���]�D���W�Y�R�U�E�X���L�P�H�Q�L�F�D���Q�D��-er nije strogo vezana uz vrstu 

�U�L�M�H�þ�L���Q�H�J�R���V�S�H�N�W�D�U���P�R�J�X�ü�L�K���V�K�H�P�D���N�R�M�H���Q�H�N�D���U�L�M�H�þ���H�Y�R�F�L�U�D�����1�H�N�L���J�O�D�J�R�O�L�����S�R�Sut glagola happen 

i transpire �S�U�L�]�L�Y�D�M�X���ã�L�U�R�N���V�S�H�N�W�D�U���V�K�H�P�D���L���X�J�O�D�Y�Q�R�P���Q�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���G�R�E�U�H���R�V�Q�R�Y�H���]�D���W�Y�R�U�E�X��

imenica na -er. Suprotno tome, pridjev dead �H�Y�R�F�L�U�D���N�R�Q�N�U�H�W�D�Q���G�R�J�D�ÿ�D�M���L���U�H�O�D�W�L�Y�Q�R���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q��

�V�S�H�N�W�D�U���V�X�G�L�R�Q�L�N�D���X���W�R�P���G�R�J�D�ÿ�D�M�X�����=�E�R�J���W�R�J�D���M�H���R�Q���S�U�Lhvatljiva osnova za tvorbu imenica na -
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�H�U�����ã�W�R���S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H���L���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�D���G�D���M�H���U�L�M�H�þ��deader �Q�D�Y�H�G�H�Q�D���X���2�[�I�R�U�G�R�Y�R�P���U�M�H�þ�Q�L�N�X���N�D�R���Q�D�]�L�Y���]�D��

mrtvu osobu (Ryder 1999: 281).  

 �5�\�G�H�U���Q�D�G�D�O�M�H���Q�D�S�R�P�L�Q�M�H���G�R�G�D�W�Q�R���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���R�Y�L�K���L�P�H�Q�L�F�D���D���W�R���M�H���W�U�D�M�Q�R�V�W���� �R�G�Q�R�V�Q�R����

stabiln�R�V�W�� �V�Y�R�M�V�W�D�Y�D���� �*�O�D�J�R�O�L�� �N�R�M�L�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�M�X�� �U�D�G�Q�M�H�� �N�R�M�H�� �V�H�� �Q�H�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�X�� �U�H�G�R�Y�L�W�R���X�þ�H�V�W�D�O�R�� �]�D��

�Y�U�L�M�H�P�H���å�L�Y�R�W�Q�R�J���Y�L�M�H�N�D���Q�H�N�R�J���H�Q�W�L�W�H�W�D�����Q�S�U����disappear 'nestati', fade 'izblijediti', ili die 'umrijeti' 

�X�J�O�D�Y�Q�R�P���Q�H���þ�L�Q�H���G�R�E�U�H���R�V�Q�R�Y�H���]�D���L�P�H�Q�L�F�H���Q�D��-er�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����X���N�R�Q�W�H�N�V�W�X���X���N�R�M�H�P���M�H���S�U�R�O�D�å�H�Q�M�H��

takve radnje habitualno (npr. neka vrsta odjevnog predmeta koja redovito izblijedi) ili to 

�S�R�V�W�D�Q�H���R�E�L�O�M�H�å�M�H���þ�L�W�D�Y�H���V�N�X�S�L�Q�H�����Q�S�U�����R�G�U�H�ÿ�H�Q�D���V�N�X�S�L�Q�D���R�G�M�H�ü�H���N�R�M�D���O�D�N�R���E�O�L�M�H�G�L�������R�Q�G�D���L�P�H�Q�L�F�H��

na -er s takvim glagolima postane puno prihvatljivija (1999: 281-�������������2�Y�R���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���L�P�D��

�]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�� �X�þ�L�Q�D�N�� �Q�D�� �J�O�D�J�R�O�H�� �V�� �L�]�U�D�]�L�W�R�� �X�R�S�ü�H�Q�L�P�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�P���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X��make 'napraviti' i do 

�
�X�þ�L�Q�L�W�L�
���� �2�E�O�L�F�L�� �"maker i ?doer �J�U�D�Q�L�þ�Q�R�� �V�X�� �S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�L�� �E�H�]�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�D108, no postaju puno 

prihvatljiviji kad se specificira argument glagola, kao npr. hat-maker  i evil-doer (1999: 281).  

 �2�Y�R���M�H���S�R�V�O�M�H�G�Q�M�H���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���L�]�U�D�]�L�W�R���Y�D�å�Q�R���]�D���W�Y�R�U�E�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���E�X�G�X�ü�L���G�D��

�L�]�Y�U�V�Q�R���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D���E�U�R�M�Q�H���L�G�L�R�V�L�Q�N�U�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L���N�R�M�H���V�X���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�O�H���S�U�R�E�O�H�P���E�U�R�M�Q�L�P���I�R�U�P�D�O�Q�L�P��

pr�L�V�W�X�S�L�P�D���L�]�O�R�å�H�Q�L�P���X���S�U�H�W�K�R�G�Q�L�P���G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D���R�Y�R�J���S�R�J�O�D�Y�O�M�D���± pitanje javljanja odglagolskih 

imenica na -er �E�H�]���D�U�J�X�P�H�Q�W�D���J�O�D�J�R�O�D���L���M�D�Y�O�M�D�Q�M�H���Q�H�D�U�J�X�P�H�Q�W�D���J�O�D�J�R�O�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D����

�2�Q�R���W�D�N�R�ÿ�H�U���L�]�Y�U�V�Q�R���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D���M�R�ã���M�H�G�Q�R���V�Y�R�M�V�W�Y�R���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D �]�E�R�J���N�R�M�H�J���V�H���R�Q�H���þ�H�V�W�R��

�L�]�G�Y�D�M�D�M�X���R�G���R�V�W�D�O�L�K���Y�U�V�W�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���± �S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�R�V�W���Q�M�L�K�R�Y�R�J���]�Q�D�þ�H�Q�M�D�����Y�����6�H�O�N�L�U�N�������������X���†������������

�L���$�F�N�H�P�D���L���1�H�H�O�H�P�D�Q�������������X���†�����������������8�]�P�H�P�R���O�L���X���R�E�]�L�U���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�X���G�D���J�O�D�J�R�O�L���S�U�L�]�L�Y�D�M�X���Q�D�M�P�D�Q�M�L��

�E�U�R�M���G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�K�� �V�K�H�P�D���� �R�Q�G�D�� �Q�M�L�K�R�Y�R�� �N�R�P�E�L�Q�L�U�D�Q�M�H���V�� �L�P�H�Q�L�F�D�P�D�� �L�O�L�� �S�U�L�G�M�H�Y�L�P�D���S�U�L�O�R�]�L�P�D�� �M�R�ã��

�G�R�G�D�W�Q�R���V�P�D�Q�M�X�M�H���V�S�H�N�W�D�U���]�Q�D�þ�H�Q�M�D�����E�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���W�R�P���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�R�P���H�Y�R�F�L�U�D���V�K�H�P�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����6�6�����N�R�M�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���V�M�H�F�L�ã�W�H���V�K�H�P�H���U�D�G�Q�M�H���J�O�D�J�R�O�D�����9�����X���N�R�M�R�M���V�X�G�M�H�O�X�M�H���L�P�H�Q�L�F�D�����1����

(Slika 3.3). 

 

 

 

 

 

 

Slika 3.3 �3�U�H�V�M�H�N���G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�K���V�K�H�P�D���J�O�D�J�R�O�D���L���L�P�H�Q�L�F�D  

  �'�U�X�J�X���V�N�X�S�L�Q�X���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�D���W�Y�R�U�E�H���L�P�H�Q�L�F�D���Q�D��-er �þ�L�Q�L���V�S�H�N�W�D�U���P�R�J�X�ü�L�K���U�H�I�H�U�H�Q�D�W�D�����2�Y�R��

�M�H���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���P�D�Q�M�H���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R���]�D���W�Y�R�U�E�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���D�O�L���M�H���L�S�D�N���Y�D�å�Q�R���]�E�R�J���Q�D�þ�L�Q�D���Q�D��

                                                 
108 �6�O�L�þ�Q�X���V�W�Y�D�U���S�U�L�P�M�H�ü�X�M�X���L���5�R�H�S�H�U���L���6�L�H�J�H�O���������������������������]�D���R�E�O�L�N�H���N�D�R���ã�W�R���V�X��breaker, goer i swallower. 

V 

 

N SS 
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koji ga Ryder f�R�U�P�X�O�L�U�D�����3�U�H�P�D���Q�M�R�M�����G�Y�D���þ�L�P�E�H�Q�L�N�D���X�W�M�H�þ�X���Q�D���M�D�V�Q�R���S�U�H�S�R�]�Q�D�Y�D�Q�M�H���U�H�I�H�U�H�Q�D�W�D��

imenica na -er, a to su istaknutost (engl. salience) i prepoznatljivost (engl. identifiability). 

�,�V�W�D�N�Q�X�W�R�V�W���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���S�U�L�P�M�H�ü�L�Y�D�Q�M�D���Q�H�N�R�J���U�H�I�H�U�H�Q�W�D���X���R�G�Q�R�V�X���Q�D���Q�M�H�J�R�Yu okolinu, 

�D�� �S�U�H�S�R�]�Q�D�W�O�M�L�Y�R�V�W�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �S�U�H�S�R�]�Q�D�Y�D�Q�M�D�� �Q�H�N�R�J�� �H�Q�W�L�W�H�W�D�� �V�D�P�L�P�� �V�S�R�P�L�Q�M�D�Q�M�H�P��

�G�R�J�D�ÿ�D�M�D�� �X�� �N�R�M�H�P�� �W�D�M�� �H�Q�W�L�W�H�W�� �V�X�G�M�H�O�X�M�H�� �������������� ������-������������ �,�V�W�D�N�Q�X�W�R�V�W�� �Q�H�N�R�J�� �H�Q�W�L�W�H�W�D�� �P�R�å�H��

�S�R�Y�H�ü�D�W�L���Q�M�H�J�R�Y�X���U�D�]�L�Q�X���S�U�H�S�R�]�Q�D�W�O�M�L�Y�R�V�W�L�����Q�R���R�Q�D���Q�L�M�H���M�H�G�L�Q�L���þ�L�P�E�H�Q�L�N�� 

 �8���U�H�þ�H�Q�L�F�L���������������*�H�R�U�J�H�����W�K�H���U�R�F�N���L���W�K�H���K�D�P�P�H�U�����$�J�H�Q�V�����3�D�F�L�M�H�Q�V���L���,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�����H�O�H�P�H�Q�W�L��

�V�X���N�R�M�H���E�L���S�U�R�P�D�W�U�D�þ���Q�D�M�O�D�N�ã�H���X�R�þ�L�R�����ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���V�X���Q�D�M�L�V�W�D�N�Q�X�W�L�M�L�����3�U�L���W�R�P�H���M�H���$�J�H�Q�V���L�V�W�D�N�Q�X�W�L�M�L��

od Pacijensa i Instrumenta, a Pacijens je istaknutiji od Instrumenta �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D��

�]�D�Y�U�ã�Q�X���W�R�þ�N�X���U�D�G�Q�M�H��109 No, Ryder (1999: 285-�����������W�Y�U�G�L���N�D�N�R���M�H���Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�L�M�H���M�H���G�D���ü�H���V�H���L�P�H�Q�L�F�D��

�V�P�D�V�K�H�U���R�G�Q�R�V�L�W�L���Q�D���,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���Q�H�J�R���Q�D���3�D�F�L�M�H�Q�V�����2�Q�D���R�Y�R���W�X�P�D�þ�L�����S�R�]�L�Y�D�M�X�ü�L���V�H���R�S�H�W���Q�D���&�U�R�I�W�D��

���������������� �S�R�P�R�ü�X�� �N�R�Q�F�H�S�W�D�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H�� �E�O�L�V�N�R�V�Wi �± �E�O�L�]�L�Q�R�P�� �X�� �S�U�R�W�R�W�L�S�L�þ�Q�R�P�� �X�]�U�R�þ�Q�R-

�S�R�V�O�M�H�G�Q�L�þ�Q�R�P���Q�L�]�X���Q�H�N�H���U�D�G�Q�M�H�����8�������������$�J�H�Q�V���V�Y�R�M�R�P���V�L�O�R�P���G�M�H�O�X�M�H���Q�D���,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���N�R�M�L���G�M�H�O�X�M�H��

na Pacijens.110 �8���R�Y�R�P���V�H���S�R�V�O�M�H�G�L�þ�Q�R�P���Q�L�]�X���,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���Q�D�O�D�]�L���Ä�E�O�L�å�H�³���$�J�H�Q�V�X���R�G���3�D�F�L�M�H�Q�V�D���S�D��

�L�]���W�R�J�D���S�U�R�L�]�O�D�]�L���G�D���J�D���M�H���O�D�N�ã�H���S�Uepoznati kao referenta imenica na -er.111 Ryder (1999: 289) 

�S�U�L�]�Q�D�M�H�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �G�D�� �X�� �Q�H�N�L�P�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�L�P�D���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �N�X�K�D�Q�M�H���� �3�D�F�L�M�H�Q�V�L�� �P�R�J�X�� �E�L�W�L��

�S�U�H�S�R�]�Q�D�W�O�M�L�Y�L�M�L�� �R�G�� �,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�D�W�D�� �S�D�� �ü�H�� �W�D�N�R�� �L�P�H�Q�L�F�H��broiler, steamer i roaster vjerojatnije 

�R�]�Q�D�þ�D�Y�D�W�L���Q�D�P�L�U�Q�L�F�H�����3�D�F�L�M�H�Q�V�����Q�D�G���N�R�M�L�P�D���V�H���Y�U�ã�L���Q�H�N�D���U�D�G�Q�M�H���Q�H�J�R���X�U�H�ÿ�D�M�����,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�����N�R�M�L�P��

�V�H���W�D���U�D�G�Q�M�D���Y�U�ã�L�� 

(59)  GeorgeAGENT smashed the rockPATIENT for his wifeBENEFACTIVE with a sledge hammerINSTRUMENT 

in the backyardSPATIAL LOCATION yesterday eveningTEMPORAL LOCATION.  (Ryder 1999: 285) 

 Panther i Thornburg (Panther i Thornburg 2001 i 2003) nude alternativni 

�N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L���S�U�L�V�W�X�S���W�Y�R�U�E�L���L�P�H�Q�L�F�D���Q�D��-er. Iako oni s Ryder dijele stav kako se tvorba 

imenica na -er �Q�H���P�R�å�H���R�E�M�D�V�Q�L�W�L���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�P���þ�L�P�E�H�Q�L�F�D�P�D���N�D�R���ã�W�R���W�R���þ�L�Q�H���/�H�Y�L�Q���L���5�D�S�S�D�S�R�U�W��

�����������������Q�H���V�O�D�å�X���V�H���V���Q�M�R�P���S�R���S�L�W�D�Q�M�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�R�J���W�X�P�D�þ�H�Q�M�D���W�Y�R�U�E�L���L�P�H�Q�L�F�D���Q�D��-er s glagolskim i 

neglagolskim osnovama. Glavna misao vodilja njihove analize je da imenice na -er ne 

�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���Q�H�S�U�D�Y�L�O�D�Q���L���N�D�R�W�L�þ�D�Q���W�Y�R�U�E�H�Q�L���R�E�U�D�]�D�F�����N�D�N�R���R�Q�L���W�X�P�D�þ�H���S�U�L�V�W�X�S���N�R�G���5�\�G�H�U�����Y�H�ü��

�þ�L�Q�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�L�U�D�Q�X�� �S�R�M�P�R�Y�Q�X�� �P�U�H�å�X�� �V�D�� �V�U�H�G�L�ã�Q�M�L�P�� �S�U�R�W�R�W�L�S�Q�L�P�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�P�� �L�]�� �N�R�M�H�J�� �V�X�� �R�V�W�D�O�D��

                                                 
109 �2�Y�G�M�H���V�H���P�R�å�H���Y�L�G�M�H�W�L���V�O�L�þ�Q�R�V�W���V���K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�D�P�D���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���N�R�M�H���L�]�Q�R�V�H�����'�L�N���������������>���������@�������L��Givón (2001 
[1984]) (v. §2.3). 
110 �=�D�Q�L�P�O�M�L�Y�R���M�H���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���N�D�N�R���R�Y�R���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���G�R�E�U�R���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D���U�D�]�O�L�N�X���L�]�P�H�ÿ�X���W�]�Y�����S�R�V�U�H�G�Q�L�K���L���R�O�D�N�ã�D�Y�D�M�X�ü�L�K��
Instrumenata (v. Levin i Rappaport (1988) u §3.3.2). 
111 �5�\�G�H�U�� �S�U�L�]�Q�D�M�H�� �N�D�N�R�� �Q�D�� �R�Y�R�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �X�W�M�H�þ�H�� �L�� �Q�D�W�M�H�F�D�Q�M�H�� �V�X�I�L�N�V�D��-er sa sufiksom -ee���� �þ�L�M�L�� �V�X�� �U�H�I�H�U�H�Q�W�L��
uglavnom Pacijensi, no ovo je pitanje izvan dosega ovog njenog rada i ovog rada. 
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�]�Q�D�þ�H�Q�M�D���L�]�Y�H�G�H�Q�D���S�X�W�H�P���P�H�W�D�I�R�U�H���L���P�H�W�R�Q�L�P�L�M�H��112 �6�U�H�G�L�ã�Q�M�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���L�P�H�Q�L�F�D���Q�D��-er koje oni 

�S�U�H�G�O�D�å�X���M�H�V�W���Ä�O�M�X�G�V�N�L���$�J�H�Q�V���N�R�Mi obavlja radnju ili sudjeluje u nekoj aktivnosti do te mjere da 

�M�H�� �W�D�� �U�D�G�Q�M�D�� �Q�M�H�J�R�Y�D�� �J�O�D�Y�Q�D�� �D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�³�� ���3�D�Q�W�K�H�U�� �L�� �7�K�R�U�Q�E�X�U�J�� ������������ ������������ �0�U�H�å�D�� �P�R�J�X�ü�L�K��

�]�Q�D�þ�H�Q�M�D���L�]�Y�H�G�H�Q�L�K���L�]���R�Y�R�J���S�U�R�W�R�W�L�S�D�����N�R�M�H�J���R�S�U�L�P�M�H�U�X�M�X���L�P�H�Q�L�F�H���S�R�S�X�W��teacher �
�X�þ�L�W�H�O�M�
���L��baker 

'pekar', �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X�� �'�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�þ�� ��dreamer 'sanjar'), Posjedovatelj (owner 

�
�Y�O�D�V�Q�L�N�
������ �E�L�O�M�N�D�� �L�O�L�� �å�L�Y�R�W�L�Q�M�D�� ��retriever 'retriver' dosl. 'donositelj'), predmet (skyscraper 

'neboder'), Instrument (can opener �
�R�W�Y�D�U�D�þ�� �N�R�Q�]�H�U�Y�L�
������ �N�Y�D�]�L-Instrument (pedalpushers 'vrsta 

�E�L�F�L�N�O�L�V�W�L�þ�N�L�K�� �K�O�D�þ�D�� �N�R�M�H�� �R�O�D�N�ã�D�Y�D�M�X�� �S�H�G�D�O�L�U�D�Q�M�H�
�� �G�R�V�O���� �
�S�H�G�D�O�R�J�X�U�D�W�H�O�M�L�F�H�
������ �V�Y�U�K�R�Y�L�W�D�� �/�R�N�D�F�L�M�D��

(sleeper 'spavaonica'), svrhoviti Pacijens (broiler�����
�E�U�R�M�O�H�U�����S�L�O�H���]�D���S�H�þ�H�Q�M�H�
�����G�R�V�O�����
�S�H�F�L�W�H�O�M�
�������W�H��

pravi Pacijens (beater 'stari automobil�
���� �G�R�V�O���� �
�U�D�]�E�L�M�D�þ�
���� ���3�D�Q�W�K�H�U�� �L�� �7�K�R�U�Q�E�X�U�J�� ������������ ����������113 

�5�D�]�O�L�N�X�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L�� �S�U�R�W�R�W�L�S�Q�L�K�� �L�� �N�U�D�M�Q�M�H�� �Q�H�S�U�R�W�R�W�L�S�L�þ�Q�L�K�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �3�D�Q�W�K�H�U�� �L��

�7�K�R�U�Q�E�X�U�J�� �W�X�P�D�þ�H�� �S�R�M�P�R�Y�Q�R�P�� �X�G�D�O�M�H�Q�R�ã�ü�X�� �R�G�� �S�U�R�W�R�W�L�S�Q�R�J�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D114, pa je tako ljudski 

�$�J�H�Q�V���]�Q�D�þ�D�M�Q�R���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�M�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���R�G���3�D�F�L�M�H�Q�V�D�����ã�W�R���S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H���U�D�]�O�L�N�D���X���E�U�R�M�X���S�U�L�P�M�H�U�D���N�R�M�L��

�V�H���P�R�J�X���S�U�R�Q�D�ü�L���]�D���W�D���G�Y�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�D�����3�U�R�P�R�W�U�L�P�R���O�L���R�Y�D�M���V�S�H�N�W�D�U���P�R�J�X�ü�L�K���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���L�P�H�Q�L�F�D���Q�D��

-er���� �þ�L�Q�L�� �V�H�� �N�D�N�R�� �W�H�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �P�R�J�X�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�W�L�� �E�L�O�R�� �N�R�M�H�J�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D�� �L�O�L�� �E�L�O�R�� �N�R�M�L�� �D�V�S�H�N�W�� �V�Y�D�N�H��

tranzi�W�L�Y�Q�H�����S�D���þ�D�N���L���L�Q�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�H���L���G�L�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�H���U�D�G�Q�M�H�����,�P�D�M�X�ü�L���W�R���X���Y�L�G�X�����Q�H���P�R�å�H���V�H���U�H�ü�L���G�D��

�R�Y�D�N�D�Y���S�U�L�V�W�X�S���X�Q�R�V�L���Y�L�ã�H���V�L�V�W�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L���X���D�Q�D�O�L�]�X���L�P�H�Q�L�F�D���Q�D��-er �R�G���R�Q�R�J���N�R�M�L���S�U�H�G�O�D�å�H���5�\�G�H�U��

�����������������'�D�S�D�þ�H�����N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�Q�M�H���Y�L�ã�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D�����Q�S�U�� �'�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�þ�����,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W����

Pacijens) pod prototip Agensa ne nudi gotovo nikakvu sustavnost u analizi. 

 Ryder (1999) uvodi nekoliko novih elemenata u raspravu iznesenu u ovom poglavlju 

�N�R�M�L���ü�H���V�H���S�R�N�D�]�D�W�L���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L�P�D���]�D���W�Y�R�U�E�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���± konteks�W�����þ�L�M�X���ü�H�P�R���Y�D�å�Q�R�V�W��

�Y�L�G�M�H�W�L���X���S�R�J�O�D�Y�O�M�L�P�D���†�����L���†�����X���N�R�M�L�P�D���L�]�Q�R�V�L�P�R���U�H�]�X�O�W�D�W�H���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�����G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�H���V�K�H�P�H�����]�D���N�R�M�H��

�ü�H�P�R���Y�L�G�M�H�W�L���X���†�����G�D���L�P�D�M�X���Y�D�å�Q�X���X�O�R�J�X���N�R�G���%�R�R�L�M�D�����������������L���G�U�X�J�L�K���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K��

pristupa; te pristup tematskim ulogama temelje�Q�� �Q�D�� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�R-�S�U�D�J�P�D�W�L�þ�N�L�P�� �þ�L�P�E�H�Q�L�F�L�P�D��

�X�P�M�H�V�W�R���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K�����8���W�R�P���S�R�J�O�H�G�X���P�R�G�H�O���N�R�M�L���L�]�Q�R�V�L���5�\�G�H�U�����������������S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���Y�D�å�D�Q���N�R�U�D�N���X��

teorijskom pristupu ovog rada. 

                                                 
112 Ovdje se oslanja�P�R���Q�D���/�D�N�R�I�I�R�Y�R�����������������L���'�L�U�Y�H�Q�R�Y�R�����������������W�X�P�D�þ�H�Q�M�H���P�H�W�D�I�R�U�H���L���P�H�W�R�Q�L�P�L�M�H�����3�U�H�P�D���/�D�N�R�I�I�X��
���������������������������P�H�W�D�I�R�U�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���S�U�H�Q�R�ã�H�Q�M�H���Q�D�ã�H�J���V�K�Y�D�ü�D�Q�M�D���M�H�G�Q�R�J���S�R�M�P�D���Q�D���V�K�Y�D�ü�D�Q�M�H���Q�H�N�R�J���G�U�X�J�R�J���S�R�M�P�D���X��
drugoj domeni (npr. upravljane vremenom kao upravljanje novcem putem metafore VRIJEME JE NOVAC), dok 
metonimija podrazumijeva poimanje jednog pojma putem drugog pojma unutar iste domene (npr. sintagma dijelovi 
Hrvatske �X���U�H�þ�H�Q�L�F�L���5�D�]�O�L�þ�L�W�L���G�L�M�H�O�R�Y�L���+�U�Y�D�W�V�N�H���J�R�Y�R�U�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���Q�D�U�M�H�þ�M�L�P�D����ne odnosi se na geografske dijelove 
Hrvatske �Q�H�J�R���Q�D���V�W�D�Q�R�Y�Q�L�N�H���X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D�������3�U�H�P�D���'�L�U�Y�H�Q�X����������������������-�������������P�H�W�D�I�R�U�D���L���P�H�W�R�Q�L�P�L�M�D���þ�L�Q�H��
�U�D�]�O�L�þ�L�W�H���G�L�M�H�O�R�Y�H���N�R�Q�W�L�Q�X�X�P�D���R�G���G�R�V�O�R�Y�Q�R�J���G�R���I�L�J�X�U�D�W�L�Y�Q�R�J�����S�U�L���þ�H�P�X���P�H�W�D�I�R�U�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���N�U�D�M�Q�M�L���G�L�R���I�L�J�X�U�D�W�L�Y�Q�R�J��
�]�Q�D�þ�H�Q�M�D�����G�R�N���P�H�W�R�Q�L�P�L�M�D���R�E�X�K�Y�D�ü�D���Q�H�ã�W�R���ã�L�U�L���U�D�V�S�R�Q���W�R�J���N�R�Q�W�L�Q�X�X�P�D���R�G���P�D�Q�M�H���I�L�J�X�U�D�W�L�Y�Q�R�J���G�R���Y�U�O�R���I�L�J�X�U�D�W�L�Y�Q�R�J�� 
113 �,�D�N�R���J�D���3�D�Q�W�K�H�U���L���7�K�R�U�Q�E�X�U�J���L�]�U�L�M�H�N�R�P���Q�H���V�S�R�P�L�Q�M�X�����R�Y�R�P���V�H���S�R�S�L�V�X���P�R�å�H���G�R�G�D�W�L���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�H��Primatelja kao u 
�V�O�X�þ�D�M�X���L�P�H�Q�L�F�H��receiver �
�S�U�L�M�D�P�Q�L�N���S�U�L�P�D�þ�
�� 
114 Tu udaljenos�W���L�S�D�N���Q�H���R�S�H�U�D�F�L�R�Q�D�O�L�]�L�U�D�M�X���N�D�R���ã�W�R���W�R���þ�L�Q�L���5�\�G�H�U���V���X�]�U�R�þ�Q�R-�S�R�V�O�M�H�G�L�þ�Q�L�P���Q�L�]�R�P�� 
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�������������2�S�L�V�L���W�Y�R�U�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X 

 

 �8���R�Y�R�P���ü�H�P�R���G�L�M�H�O�X���G�D�W�L���N�U�D�W�D�N �S�U�H�J�O�H�G���U�D�G�R�Y�D�� �N�R�M�L���V�X���V�H���E�D�Y�L�O�L���W�Y�R�U�E�R�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���L��

�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �K�U�Y�D�W�V�N�R�P�H�� �M�H�]�L�N�X���� �7�R�þ�Q�L�M�H���� �X�� �N�U�R�D�W�L�V�W�L�þ�N�R�M�� �W�U�D�G�L�F�L�M�L�� �S�R�M�D�P��sintetska 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X�R�S�ü�H���Q�L�M�H���X���X�S�R�U�D�E�L���Y�H�ü���V�H���N�R�U�L�V�W�L���S�R�M�D�P���V�O�R�å�H�Q�R-sufiksalna tvorba�����Q�R���W�D���ü�H���V�H���G�Y�D��

pojma u ovom radu �V�P�D�W�U�D�W�L���H�N�Y�L�Y�D�O�H�Q�W�Q�L�P�D�����N�D�R���ã�W�R���W�R���þ�L�Q�L���*�U�þ�L�ü�������������������,�D�N�R���S�R�V�W�R�M�L���R�G�U�H�ÿ�H�Q��

�E�U�R�M�� �U�D�G�R�Y�D�� �N�R�M�L�� �V�X�� �V�H�� �E�D�Y�L�O�L�� �W�Y�R�U�E�R�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D115 ���Q�S�U���� �%�D�E�L�ü�� ������������ �0�D�U�N�R�Y�L�ü�� ������������ �0�L�N�L�ü��

�ý�R�O�L�ü�� ������������  treba istaknuti kako nijedan od njih do sada nije pristupio njihovoj tvorbi iz 

perspektive tematskih uloga argumentne strukture.116 �%�L�U�W�L�ü�����������������G�D�M�H���Y�U�O�R���G�H�W�D�O�M�D�Q���S�U�H�J�O�H�G��

�W�Y�R�U�E�H�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�L�K�� �L�P�H�Q�L�F�D�� ���G�D�N�O�H���� �Q�H�� �V�D�P�R�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �L�]�� �W�H�R�U�L�M�V�N�R�J�� �R�N�Y�L�U�D�� �G�L�V�W�U�L�E�X�L�U�D�Q�H��

morfologije (engl. Distributed Morphology), (Marantz 1997, Harley 2004). U svojoj analizi, 

�%�L�U�W�L�ü�����������������S�U�R�P�D�W�U�D���R�G�J�O�D�J�R�V�N�H���L�P�H�Q�L�F�H���N�R�M�H���V�D�G�U�å�H���V�X�I�L�N�V�H���S�R�S�X�W��-�D�þ, -telj, -l(a)c, -ar, -nik 

i -ac���� �N�U�R�]�� �S�U�L�]�P�X�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K�� �V�W�U�X�N�W�X�U�D���� �%�L�U�W�L�ü�� �������������� ���������� �W�Y�U�G�L�� �N�D�N�R�� �Ä�V�Y�D�N�D�� �U�L�M�H�þ�� �Q�D�V�W�D�M�H��

operacijom spajanja (Merge) apstraktoga ko�U�L�M�H�Q�D�� �L�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�H�� �I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�Q�H�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�H����

�$�S�V�W�U�D�N�W�Q�L���N�R�U�L�M�H�Q���N�D�W�H�J�R�U�L�M�V�N�L���M�H���Q�H�R�G�U�H�ÿ�H�Q���� �D���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�P���V�S�D�M�D�Q�M�H�P���N�R�U�L�M�H�Q�D���V���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P��

funkcionalnom glavom nastaju kategorije koje se tradicionalno zovu imenicom, glagolom ili 

�S�U�L�G�M�H�Y�R�P�³���� �D�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �W�D�N�R�ÿ�H�U���V�D�G�U�å�H�� �L�� �J�O�D�J�R�O�V�N�H�� �I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�Q�H���J�O�D�Y�H���� �9�H�ü�� �V�H�� �L�]��

�R�Y�R�J�� �N�U�D�W�N�R�J�� �S�U�H�J�O�H�G�D�� �Y�L�G�L�� �N�D�N�R�� �M�H�� �S�U�L�V�W�X�S�� �N�R�M�H�J�� �L�]�Q�R�V�L�� �%�L�U�W�L�ü�� �������������� �G�L�M�D�P�H�W�U�D�O�Q�R�� �V�X�S�U�R�W�D�Q��

�R�Q�R�P�H�� �N�R�M�H�J�� �S�U�H�G�O�D�å�H�P�R�� �X��ovom radu (v. §4.3) �± dok su u njenom pristupu sufiksi kao 

funkcionalne glave n�R�V�L�W�H�O�M�L�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �L�P�H�Q�L�F�D���� �W�X�� �X�O�R�J�X�� �X�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�M�� �J�U�D�P�D�W�L�F�L�� �L�P�D�M�X��

konstrukcije. Iako je njen objekt analize dijelom podudaran s ovim radom�����R�Y�G�M�H���Q�L�M�H���P�R�J�X�ü�H��

�G�H�W�D�O�M�Q�L�M�H�� �D�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�L�� �Q�M�H�Q�H�� �]�D�N�O�M�X�þ�N�H���� �S�R�Q�D�M�Y�L�ã�H�� �]�D�W�R�� �ã�W�R�� �V�X�� �R�Q�L�� �X�� �Y�H�ü�R�M�� �P�M�H�U�L�� �X�V�P�M�H�U�H�Q�L�� �Q�D��

r�D�]�O�L�þ�L�W�H���D�V�S�H�N�W�H���W�H�R�U�L�M�H���G�L�V�W�U�L�E�X�L�U�D�Q�H���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�H�����ã�W�R���M�H���G�U�D�V�W�L�þ�Q�R���G�U�X�N�þ�L�M�H���S�R�O�D�]�L�ã�W�H���R�G���Q�D�ã�H�J��

od onog u ovom radu. 

 �3�U�H�P�D���%�D�U�L�ü�������������������D�Q�D�O�L�]�D���W�Y�R�U�E�H���U�L�M�H�þ�L���P�R�å�H���V�H���U�D�G�L�W�L���Q�D���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�R�M�����P�R�U�I�H�P�V�N�R�M���L��

�W�Y�R�U�E�H�Q�R�M�� �U�D�]�L�Q�L���� �0�R�U�I�R�O�R�ã�N�D�� �D�Q�D�O�L�]�D�� �V�W�D�Y�O�M�D�� �Q�D�J�O�D�V�D�N�� �Q�D�� �R�Q�R�� �ã�W�R�� �V�H�� �X�� �P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�M��

terminologiji naziva fleksija �± �O�H�N�V�H�P���L���V�X�I�L�N�V�H���N�R�M�L���V�H���S�U�L�G�R�G�D�M�X���U�D�G�L���L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�D���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K��

�R�E�L�O�M�H�å�M�D���� �N�D�R�� �ã�W�R���V�X�� �U�R�G���� �E�U�R�M���� �S�D�G�H�å���� �L�W�G���� �7�Y�R�U�E�H�Q�R�P�� �D�Q�D�O�L�]�R�P�� �U�L�M�H�þ�L�� �D�Q�D�O�L�]�L�U�D�M�X�� �V�H�� �R�V�Q�R�Y�H�� �L��

                                                 
115 �=�D���S�R�Y�L�M�H�V�Q�L���S�U�H�J�O�H�G���S�U�R�X�þ�D�Y�D�Q�M�D���P�R�G�H�O�D���W�Y�R�U�E�H���U�L�M�H�þ�L���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X�����Y�����.�X�Q�D�������������������L���7�D�I�U�D���L���.�R�ã�X�W�D�U��
(2009). 
116 �2�G�U�H�ÿ�H�Q�L�� �S�U�R�E�O�H�P�� �N�R�M�L�� �V�H�� �P�R�å�H�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �N�R�G�� �U�D�G�R�Y�D�� �S�L�V�D�Q�L�K�� �X�� �N�U�R�D�W�L�V�W�L�þ�N�R�M�� �W�U�D�G�L�F�L�M�L�� �M�Hst �S�R�P�D�O�R�� �D�U�K�D�L�þ�D�Q��
�S�U�H�V�N�U�L�S�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�L�� �S�U�L�V�W�X�S���� �ã�W�R�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �L�� �.�D�S�H�W�D�Q�R�Y�L�ü�� ���������������� �7�D�N�R�� �%�D�U�L�ü�� �������������� ����-36) u raspravi o tvorbi 
�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���F�L�W�L�U�D���0�D�U�H�W�L�üeve opaske za �W�Y�R�U�E�X���Q�H�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����S�U�L���þ�H�P�X���0�D�U�H�W�L�ü���Q�D�]�Q�D�þ�D�Y�D���N�D�N�R���Q�H�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��
�Ä�P�R�å�H���S�R�G�Q�L�M�H�W�L�³, dok �N�R�G���]�D���G�U�X�J�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����Q�S�U����poljoprivreda) navodi kako ih �V�P�D�W�U�D���O�R�ã�L�M�L�P�D���R�G �G�Y�R�þ�O�D�Q�Lh 
izraza (npr. poljska privreda). �,�D�N�R���V�X���R�Y�D�N�Y�H���R�S�D�V�N�H���R�G�U�D�]���G�U�X�N�þ�L�M�H�J���S�U�R�P�L�ã�O�M�D�Q�M�D���M�H�]�L�N�D���V���S�R�þ�H�W�N�D�����������V�W�R�O�M�H�ü�D����
smatramo kako takvi komentari ipak ne pripadaju u suvremene �O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�Ne radove. 
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derivacijski sufiksi koji se spaj�D�M�X���V���Q�M�R�P�����0�R�U�I�H�P�V�N�R�P���D�Q�D�O�L�]�R�P���U�L�M�H�þ�L���V�H���G�L�M�H�O�H���Q�D���V�Y�H���D�I�L�N�V�H��

i osnove od kojih su tvorene.117 �5�D�]�O�L�N�X���L�]�P�H�ÿ�X���R�Y�H���W�U�L���Y�U�V�W�H���D�Q�D�O�L�]�H���P�R�å�H�P�R���Y�L�G�M�H�W�L���X�������������Q�D��

primjeru leksema �N�O�L�]�D�þ�L�F�D. 

(60) 

�0�R�U�I�R�O�R�ã�N�D���D�Q�D�O�L�]�D �N�O�L�]�D�þ�L�F���D  

Tvorbena analiza �N�O�L�]�D�þ���L�F�D  

Morfemska analiza �N�O�L�]���D�þ���L�F���D ���%�D�U�L�ü������������������-12) 

�=�D�V�L�J�X�U�Q�R���M�H�G�D�Q���R�G���Q�D�M�X�W�M�H�F�D�M�Q�L�M�L�K���L�]�Y�R�U�D���]�D���R�Y�X���W�H�P�X���M�H�V�W���6�W�M�H�S�D�Q���%�D�E�L�ü���L���Q�M�H�J�R�Y�R���G�M�H�O�R��

�7�Y�R�U�E�D���U�L�M�H�þ�L���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P�H���N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�P�H���M�H�]�L�N�X�����-�H�G�D�Q���R�G���Q�M�H�J�R�Y�L�K���Y�D�å�Q�L�M�L�K���G�R�S�U�L�Q�R�V�D���R�Y�R�M���W�H�P�L��

�M�H�V�W�� �W�R�� �ã�W�R�� �R�Q�� �W�Y�R�U�H�Q�L�F�H�� �X �K�U�Y�D�W�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�� �S�U�H�P�D�� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L�P�� �N�U�L�W�H�U�L�M�L�P�D����

�R�G�Q�R�V�Q�R�����S�U�H�P�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�X���W�Y�R�U�H�Q�L�K���U�L�M�H�þ�L�����3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����N�R�G���R�S�L�V�D���L�P�H�Q�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���%�D�E�L�ü����������������

�����������Q�D�Y�R�G�L���N�D�N�R���R�Q�H���P�R�J�X���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�W�L���R�V�R�E�X����bratoubojica�������U�D�G�Q�M�X���L�O�L���þ�L�Q����brodogradnja), te 

�U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �S�R�M�D�Y�H���� �V�W�D�Q�M�D���� �S�R�G�U�X�þ�M�D�� �L�� �V�W�Y�D�U�L�� ��citatomanija, mostogradnja, djelokrug, glasovir). 

�0�H�ÿ�X�W�L�P���� �%�D�E�L�ü�� �S�U�L�]�Q�D�M�H�� �N�D�N�R�� �M�H�� �W�D�N�D�Y�� �V�X�V�W�D�Y�� �X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M�� �P�M�H�U�L�� �P�D�Q�M�N�D�Y�� �]�D�W�R�� �ã�W�R�� �Ä�]�D��

�V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�H���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���Q�H�P�D���U�D�]�U�D�ÿ�H�Q�L�K�� �þ�Y�U�V�W�L�K���N�U�L�W�H�U�L�M�D���Q�L���X���V�Y�M�H�W�V�N�R�M���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R�M���O�L�W�H�U�D�W�X�U�L�³��

���%�D�E�L�ü������������������������ 

 �3�U�H�P�D���%�D�E�L�ü�X�����Ä�V�O�D�J�D�Q�M�H���M�H���W�D�N�D�Y���Q�D�þ�L�Q���W�Y�R�U�E�H���X���N�R�M�R�M���Q�R�Y�D���U�L�M�H�þ���Q�D�V�W�D�M�H���R�G���R�V�Q�R�Y�D���G�Y�L�M�X��

�L�O�L���Y�L�ã�H���U�L�M�H�þ�L�³�����S�U�L���þ�H�P�X���M�H���Q�D�M�þ�H�ã�ü�L���V�O�X�þ�D�M���G�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�D�V�W�D�M�X���R�G���G�Y�L�M�X���R�V�Q�R�Y�D�����%�D�E�L�ü��������������

���������� �%�D�E�L�ü�� �������������� ����-46) izdvaja dva �Q�D�þ�L�Q�D�� �W�Y�R�U�E�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���± �þ�L�V�W�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �L�� �V�O�R�å�H�Q�R-

�V�X�I�L�N�V�D�O�Q�X�� �W�Y�R�U�E�X�� �W�H�� �W�Y�U�G�L�� �N�D�N�R�� �V�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �N�D�R�� �G�U�X�J�L�� �G�L�R�� �G�R�O�D�]�L�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�D�� �U�L�M�H�þ��

�Q�D�]�L�Y�D�M�X�� �Ä�þ�L�V�W�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�³�� �]�D�� �N�R�M�H���N�D�R�� �S�U�L�P�M�H�U�H�� �Q�D�Y�R�G�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��bratoubojstvo, jugoistok,  i 

�P�L�Q�R�E�D�F�D�þ���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �R�Q�� �W�Y�U�G�L�� �N�D�N�R�� �V�X�� �R�G�� �þ�L�V�W�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �S�X�Q�R�� �þ�H�ã�ü�H�� �R�Q�H�� �Q�D�V�W�D�O�H�� �V�O�R�å�H�Q�R-

�V�X�I�L�N�V�D�O�Q�R�P���W�Y�R�U�E�R�P�����R�G�Q�R�V�Q�R�����V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�R�G���N�R�M�L�K���V�H���Q�D���G�U�X�J�X���R�V�Q�R�Y�X���G�R�G�D�M�H���L���G�H�U�L�Y�D�F�L�M�V�N�L��

�V�X�I�L�N�V���� �]�D�� �N�R�M�H�� �N�D�R�� �S�U�L�P�M�H�U�H�� �Q�D�Y�R�G�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���þ�X�G�R�W�Y�R�U�D�F���� �å�H�Q�R�P�U�]�D�F�� i �þ�D�V�W�R�K�O�H�S�D�Q. 

Zanimljivo, �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�D�M�V�O�L�þ�Q�L�M�H���1-�1���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���V�P�D�W�U�D���Ä�S�R�O�X�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�³���N�R�M�H��

�V�H���S�L�ã�X���V�D���V�S�R�M�Q�L�F�R�P���Ä�G�D���V�H���R�]�Q�D�þ�L���Q�M�L�K�R�Y�D���S�R�O�X�V�O�R�å�H�Q�R�V�W�³�����N�D�R���X���������������%�D�E�L�ü���������������������� 

(61) rak-rana, lovor-vijenac, izvor-voda 

 �8�V�S�R�U�H�G�L�P�R�� �O�L�� �%�D�E�L�ü�H�Y�H�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H�� �L�� �S�U�L�P�M�H�U�H���]�D�� �þ�L�V�W�R�� �V�O�D�J�D�Q�M�H�� �L�� �V�O�R�å�H�Q�R-sufiksalnu 

�W�Y�R�U�E�X���� �P�R�å�H�P�R���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���N�D�N�R���V�X���R�Q�H���Q�D���L�]�Y�M�H�V�W�D�Q���Q�D�þ�L�Q���Q�H�M�D�V�Q�R���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�H���� �1�D�L�P�H���� �%�D�E�L�ü��

�M�D�V�Q�R���Q�D�Y�R�G�L���G�D���V�X���þ�L�V�W�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���R�Q�H���N�R�G���N�R�M�L�K���V�H���V�S�D�M�D�M�X���G�Y�L�M�H���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�H���U�L�M�H�þ�L���Q�R���Q�H���Q�D�Y�R�G�L��

�ã�W�R���Q�H�N�X���U�L�M�H�þ���þ�L�Q�L���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�P�����R�G�Q�R�V�Q�R�����N�R�M�L���N�U�L�W�H�U�L�M���Q�H�N�D���U�L�M�H�þ���W�U�H�E�D���L�V�S�X�Q�L�W�L���G�D���E�L���V�H���V�P�D�W�U�D�O�D��

                                                 
117 U ovom �ü�H�P�R�� �V�H��radu �G�U�å�D�W�L���R�S�ü�H�S�U�L�K�Y�D�ü�H�Q�H �W�H�U�P�L�Q�R�O�R�J�L�M�H�� �W�H�� �ü�H�P�R�� �S�R�G�� �S�R�M�P�R�P�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K�� �R�S�H�U�D�F�L�M�D��
�S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�W�L�� �L�� �G�H�U�L�Y�D�F�L�M�X�� �L�� �I�O�H�N�V�L�M�X���� �ã�W�R�� �Q�L�M�H�� �V�O�X�þ�D�M�� �X�� �N�U�R�D�W�L�V�W�L�þ�N�R�M�� �W�U�D�G�L�F�L�M�L���� �3�U�L�P�M�H�U�L�Fe, Kuna (2006) smatra 
�W�Y�R�U�E�X���U�L�M�H�þ�L�����R�G�Q�R�V�Q�R���G�H�U�L�Y�D�F�L�M�V�N�X���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�X�����S�R�Y�H�]�Q�L�F�R�P���L�]�P�H�ÿ�X���I�O�H�N�W�L�Y�Q�H���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�H���L���O�H�N�V�L�N�R�O�R�J�L�M�H�� 
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samostalnom, te ne navodi kojom metodom odrediti taj status.118 Primijenimo li analizu koju 

�Q�D�Y�R�G�L���%�D�U�L�ü�����Q�D���%�D�E�L�ü�H�Y�D���G�Y�D���S�U�L�P�M�H�U�D���þ�L�V�W�L�K���L���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����G�R�E�L�M�H�P�R���V�L�W�X�D�F�L�M�X���N�D�R���X��

(62). 

(62) 

 MORFEMSKA TVORBENA 

�P�L�Q�R�E�D�F�D�þ �P�L�Q���R���E�D�F���D�þ �P�L�Q���R���E�D�F�D�þ 

�þ�X�G�R�W�Y�R�U�D�F �þ�X�G���R���W�Y�R�U���D�F �þ�X�G���R���W�Y�R�U�D�F�����,�/�, 

�þ�X�G���R���W�Y�R�U���D�F 

 �1�D���P�R�U�I�H�P�V�N�R�M���U�D�]�L�Q�L���L�P�D�P�R���J�R�W�R�Y�R���L�G�H�Q�W�L�þ�Q�X�� �V�L�W�X�D�F�L�M�X���± imenska osnova na prvom 

mjestu (�þ�X�G- i min-�������L�Q�W�H�U�I�L�N�V���L�]�P�H�ÿ�X���R�V�Q�R�Y�D�����W�H odglagolska osnova na drugom mjestu (tvor- 

i bac-), te sufiks na kraju (-ac i -�D�þ�������6�W�D�Q�M�H���Q�D���W�Y�R�U�E�H�Q�R�M���U�D�]�L�Q�L���R�Y�L�V�L���R���W�R�P�H���W�X�P�D�þ�L�P�R���O�L���R�E�O�L�N��

tvorac �N�D�R�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�X�� �U�L�M�H�þ�� �L�O�L�� �Q�H���� �8�N�R�O�L�N�R��tvorac �Q�H�� �V�K�Y�D�W�L�P�R�� �N�D�R�� �S�R�V�W�R�M�H�ü�X�� �U�L�M�H�þ�� ���N�D�R�� �ã�W�R��

�L�P�S�O�L�F�L�U�D���%�D�E�L�ü�������R�Q�G�D���M�H���W�Y�R�U�E�H�Q�D���V�W�U�X�N�W�X�U�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���þ�X�G�R�W�Y�R�U�D�F�� - �þ�X�G���R���W�Y�R�U���D�F.119 �0�H�ÿ�X�W�L�P����

�Q�L�M�H�� �S�R�V�Y�H�� �M�D�V�Q�R�� �]�E�R�J�� �þ�H�J�D�� �E�L�� �V�H�� �R�E�O�L�N���E�D�F�D�þ �V�P�D�W�U�D�R�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�P�� �U�L�M�H�þ�M�X���� �D�� �R�E�O�L�N��tvorac 

�Q�H�V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�P���U�L�M�H�þ�M�X��120 �3�R�Y�H�G�H�P�R���O�L���V�H���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�P���N�U�L�W�H�U�L�M�L�P�D���� �P�R�å�H�P�R���X�]�H�W�L���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W��

zasebn�R�J���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���X���U�H�þ�H�Q�L�F�L���N�D�R���L�Q�G�L�N�D�W�R�U���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�V�W�L���Q�H�N�H���U�L�M�H�þ�L�����1�D���U�D�]�L�Q�L���L�Q�W�X�L�F�L�M�H�����þ�L�Q�L���V�H��

kako su i tvorac i �E�D�F�D�þ �J�U�D�Q�L�þ�Q�R�� �S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�H�� �������D-b).121 Ukoliko tim oblicima pridodamo 

dopunu odglagolske glave (63c-d), oni postaju potpuno prihvatljivi. 

(63) (a)  �"�0�D�U�N�R���M�H���E�D�F�D�þ�� 

(b)  ?Marko je tvorac. 

(c)  �0�D�U�N�R���M�H���E�D�F�D�þ���G�L�V�N�D�� 

(d)  Marko je tvorac projekta. 

 Nadalje, napravimo li korpusnu pretragu122 �G�R�E�L�Y�D�� �V�H�� �V�O�L�þ�Q�D�� �V�O�L�N�D���± i jedna i druga 

�L�P�H�Q�L�F�D���P�R�J�X���V�H���M�D�Y�O�M�D�W�L���]�D�V�H�E�Q�R�����V���W�L�P���ã�W�R��tvorac ima normaliziranu frekvenciju od 10.6 (na 

milijun pojavnica), dok �E�D�F�D�þ ima normaliziranu frekvenciju od 3.0 (na milijun pojavnica). 

�.�R�G���R�E�M�H���M�H���L�P�H�Q�L�F�H���R�E�M�H�N�W���J�O�D�J�R�O�D���R�G���N�R�M�H�J���V�X���W�Y�R�U�H�Q�H���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���]�D�G�R�Y�R�O�M�H�Q���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�����N�D�R���Q�D��

primjer u tvorci djetetova tijela, njezini tvorc�L�����Q�H���L�G�H���G�D�O�M�H���R�G���V�Y�R�M�L�K���W�Y�R�U�D�F�D�����U�D�N�H�W�Q�L���E�D�F�D�þ�L����

                                                 
118 �8�]�L�P�D�M�X�ü�L���X���R�E�]�L�U���Y�U�L�M�H�P�H���S�U�Y�R�J���L�]�G�D�Q�M�D���%�D�E�L�ü�H�Y�H��Tvorbe �����������������L���G�R�V�W�X�S�Q�R�V�W���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�K���D�O�D�W�D���L���P�H�W�R�G�D���X���W�R��
vrijeme, ovaj posljednji nedostatak ipak postaje razumljiv.   
119 �9�D�O�M�D���L�V�W�D�N�Q�X�W�L���N�D�N�R���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���N�R�M�L�P�D���S�U�Y�D���R�V�Q�R�Y�D���X���Q�R�P�L�Q�D�W�L�Y�X���L�P�D���V�X�I�L�N�V��-o (npr. �þ�X�G�R�W�Y�R�U�D�F) dolazi 
�G�R���S�U�H�N�O�D�S�D�Q�M�D���L�]�P�H�ÿ�X���W�R�J���I�O�H�N�W�L�Y�Q�R�J���Q�D�V�W�D�Y�N�D���L���L�Q�W�H�U�I�L�N�V�D��-o-.  
120 Koliko je ova klasifikacija katk�D�G�� �]�E�X�Q�M�X�M�X�ü�D�� �Y�L�G�L�� �V�H�� �L�]�� �þ�L�Q�M�H�Q�L�F�H�� �G�D�� �%�D�U�L�ü�� �������������� ����-�������� �S�R�G�� �L�P�H�Q�L�þ�N�L�P��
�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���Q�H�V�X�I�L�N�V�D�O�Q�H���W�Y�R�U�E�H�����N�D�W�H�J�R�U�L�Ma jednaka �%�D�E�L�ü�H�Y�L�P���þ�L�V�W�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D) �V�P�D�W�U�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���P�L�Q�R�E�D�F�D�þ��
i nazivotvorac. 
121 Prihvatljivost, naravno, ovisi o kontekstu �± u sportskoj su domeni imenice �E�D�F�D�þ���� �K�Y�D�W�D�þ��i �E�U�D�Q�L�þ ustaljeni 
�Q�D�]�L�Y�L���]�D���S�R�M�H�G�L�Q�H���L�J�U�D�þ�Q�H���X���E�H�M�]�E�R�O�X���L���Q�R�J�R�P�H�W�X���� 
122 �3�R�W�N�R�U�S�X�V���9�H�þ�H�U�Q�M�H�J���O�L�V�W�D���X���N�R�U�S�X�V�X���+�U�:�$�&�����N�R�U�L�ã�W�H�Q���X���S�U�L�N�X�S�O�M�D�Q�M�X���J�U�D�ÿ�H���X���†5. 
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�E�D�F�D�þ�L���V�M�H�Q�N�L�����L�W�G�����8�]�P�H�P�R���O�L���X���R�E�]�L�U���G�U�X�J�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V�D���V�X�I�L�N�V�R�P��-ac (v. §5), postaje jasno do 

koje je mjere samostalnost varljiv kriterij �± �Q�H�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�X���N�D�R���G�U�X�J�L���H�O�H�P�H�Q�W���U�L�M�H�þ��

koja se samostalno javlja (kitolovac, basnopisac, �þ�X�G�R�W�Y�R�U�D�F�������G�R�N���Y�H�ü�L�Q�D���Q�M�L�K���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���U�L�M�H�þ�L��

�]�D���N�R�M�H���Q�L�M�H���S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�R���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R���M�D�Y�O�M�D�Q�M�H����najmodavac, svinjogojac, dupelizac). O tome kako 

�V�X�V�W�D�Y���N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���M�H�G�D�Q���L�O�L���G�U�X�J�L���W�L�S���V�D�G�U�å�L���]�Q�D�þ�D�M�Q�X���G�R�]�X���S�U�R�L�]�Y�R�O�M�Q�R�V�W�L���P�R�å�G�D��

�Q�D�M�Y�L�ã�H���V�Y�M�H�G�R�þ�L���%�D�E�L�ü�H�Y�D���Q�D�S�R�P�H�Q�D���]�D���V�X�I�L�N�V��-telj �± �Ä�6�X�I�L�N�V��-telj �G�R�O�D�]�L���X���Q�H�N�R�O�L�N�R���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

tipa brodograditelj���� �2�Q�H�� �V�H�� �P�R�J�X�� �S�U�R�W�X�P�D�þ�L�W�L�� �N�D�R�� �W�Y�R�U�H�Q�L�F�H�� �V�O�R�å�H�Q�R-sufiksalne tvorbe i kao 

�þ�L�V�W�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �=�E�R�J�� �M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�L�M�H�J�� �Q�D�þ�L�Q�D�� �W�Y�R�U�E�H�� �E�R�O�M�H�� �L�K�� �M�H�� �S�U�R�P�D�W�U�D�W�L�� �N�D�R�� �þ�L�V�W�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��

���%�D�E�L�ü���������������������������3�U�L�G�R�G�D�P�R���O�L���R�Y�R�P�H���V�O�X�þ�D�M�H�Y�H���L�]���N�R�U�S�X�V�D���N�R�M�L���X�N�O�M�X�þ�X�M�X���R�E�O�L�N�H���N�R�M�L���V�H���Q�H��

�M�D�Y�O�M�D�M�X�� �N�D�R�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�H�� �U�L�M�H�þ�L�� ���V�U�F�H�G�U�D�S�D�W�H�O�M���� �E�R�J�R�N�U�D�G�L�W�H�O�M���� �U�X�N�R�S�R�O�R�å�L�W�H�O�M)123, i one koje se 

�M�D�Y�O�M�D�M�X�� �V�D�P�R�� �V�D�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�� �L�]�U�D�å�H�Q�L�P�� �R�E�M�H�N�W�R�P�� ���E�R�J�R�V�O�X�å�L�W�H�O�M���� �]�D�M�P�R�W�U�D�å�L�W�H�O�M����

naredbodavatelj), �V�W�M�H�þ�H���V�H���G�R�M�D�P���R�]�E�L�O�M�Q�H���P�D�Q�M�N�D�Y�R�V�W�L���%�D�E�L�ü�H�Y�H���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H�����ý�L�Q�L���V�H���N�D�N�R���E�L���V��

�I�R�U�P�D�O�Q�H���V�W�U�D�Q�H���E�L�O�R���S�X�Q�R���G�R�V�O�M�H�G�Q�L�M�H���X���N�D�W�H�J�R�U�L�M�X���V�O�R�å�H�Q�R-�V�X�I�L�N�V�D�O�Q�H���W�Y�R�U�E�H���X�N�O�M�X�þ�L�W�L���V�Y�H���R�Q�H��

�V�O�X�þ�D�M�H�Y�H���N�R�G���N�R�M�L�K���G�U�X�J�L���H�O�H�P�H�Q�W���V�D�G�U�å�L���G�H�U�L�Y�D�F�L�M�V�N�L���V�X�I�L�N�V�����Q�H�R�Y�L�V�Q�R���R���W�R�P�H���P�R�å�H���O�L���W�D�M���G�L�R��

�V�W�D�M�D�W�L���N�D�R���]�D�V�H�E�Q�D���U�L�M�H�þ�����'�L�M�D�N�U�R�Q�L�M�V�N�L���J�O�H�G�D�Q�R�����L�]�J�O�H�G�Q�R���M�H���N�D�N�R���V�X���Q�H�N�H���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���L�P�H�Q�L�F�H��

kao npr. pisac �S�U�H�W�K�R�G�L�O�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���N�D�R��basnopisac�����ã�W�R���E�L���]�Q�D�þ�L�O�R���G�D���M�H���L�S�D�N���U�L�M�H�þ �R���þ�L�V�W�R�P��

�V�O�D�J�D�Q�M�X���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �W�Y�R�U�E�D�� �L�P�H�Q�L�F�H��pisac �L�� �G�D�O�M�H�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �V�X�I�L�N�V�D�F�L�M�X�� �ã�W�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �V�H�� �X�� �W�R�P��

�V�O�X�þ�D�M�X�� �V�X�I�L�N�V�D�F�L�M�D�� �L�� �V�O�D�J�D�Q�M�H���G�R�J�D�ÿ�D�M�X�� �V�H�U�L�M�V�N�L���� �M�H�G�Q�R�� �L�]�D�� �G�U�X�J�R�J�D���� �1�D�G�D�O�M�H���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�H�� �P�R�å�H��

�Y�L�G�M�H�W�L�� �N�R�G�� �5�\�G�H�U�� ���������������� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �Q�H�N�H�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �P�R�å�H��

�]�Q�D�þ�D�M�Q�R�� �Y�D�U�L�U�D�W�L�� �R�G�� �J�O�D�J�R�O�D�� �G�R�� �J�O�D�J�R�O�D���� �R�Y�L�V�Q�R�� �R�� �E�U�R�M�X�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�K�� �V�K�H�P�D�� �N�R�M�H�� �W�D�M�� �J�O�D�J�R�O��

evocira. Takve varijacije pokazuju kako samostalnost javljanja nije svojstvo tvorbenog obrasca 

nego glagola, pa se samim time taj kriterij �Q�H���E�L���W�U�H�E�D�R���N�R�U�L�V�W�L�W�L���]�D���N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���M�H�G�D�Q��

ili drugi tvorbeni tip.  

 �$�N�R���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V�K�Y�D�W�L�P�R���N�D�R���W�]�Y�����V�W�R�S�O�M�H�Q�H���U�M�H�þ�R�W�Y�R�U�Q�H���R�E�U�D�V�F�H���V�K�H�P�H�����H�Q�J�O����

conflated schema�������N�D�R���ã�W�R���W�R���S�U�H�G�O�D�å�H���%�R�R�L�M�������������������S�L�W�D�Q�M�H���U�H�G�R�V�O�L�M�H�G�D���S�U�L�P�M�H�Q�H���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K��

operacija postaje trivijalno. Stopljeni obrazac [N + V + SuffN�@���P�R�W�L�Y�L�U�D�Q���M�H�����X���V�O�X�þ�D�M�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��

basnopisac) dvama tvorbenim obrascima �± slaganjem [N + N] i sufiksacijom [V + SuffN�@�����ã�W�R��

�]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �Q�M�H�J�R�Y�L�� �G�L�M�H�O�R�Y�L�� �P�R�J�X�� �E�L�W�L�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�� �P�R�W�L�Y�L�U�D�Q�H�� �U�L�M�H�þ�L�� ���N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �W�R�� �V�O�X�þ�D�M�� �X��

basnopisac���� �Q�R�� �W�R�� �L�� �Q�L�M�H�� �Q�X�å�Q�R���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �R�E�U�D�]�D�F�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �O�L�F�H�Q�F�L�U�D�� �N�R�Q�D�þ�D�Q��

�Ä�S�U�R�L�]�Y�R�G�³���X���N�R�M�H�P���S�R�M�H�G�L�Q�L���G�L�M�H�O�R�Y�L���Q�H���P�R�U�D�M�X���Q�X�å�Q�R���E�L�W�L���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�H���U�L�M�H�þ�L���� 

 �7�D�N�R�ÿ�H�U�����N�D�R���ã�W�R���V�P�R���Y�H�ü���S�R�N�D�]�D�O�L�����V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�V�W���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���Q�H�N�H���U�L�M�H�þ�L���Y�U�O�R���M�H���
�N�O�L�P�D�Y�
��

�N�U�L�W�H�U�L�M�����ã�W�R���V�H���Y�L�G�L���L���N�R�G���%�D�E�L�ü�H�Y�R�J���N�R�O�H�E�D�Q�M�D���]�D���V�X�I�L�N�V��-telj. Upitno je koliko se samostalnom 

                                                 
123 �7�U�H�E�D���Q�D�J�O�D�V�L�W�L���N�D�N�R���M�H���R�Y�G�M�H���U�L�M�H�þ���R���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���L�]�U�D�]�L�W�R���Q�L�V�N�H���I�U�H�N�Y�Hncije. 
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�U�L�M�H�þ�M�X���P�R�å�H���V�P�D�W�U�D�W�L���R�E�O�L�N���N�R�M�L���V�H���M�D�Y�O�M�D���V�D�P�R���X���V�L�Q�W�D�J�P�L���X���N�R�M�R�M���M�H���L�]�U�D�å�H�Q���R�E�M�H�N�W�����7�D�N�R�ÿ�H�U���M�H��

�V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�V�W�� �Q�H�N�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �G�L�M�D�N�U�R�Q�L�Mski nestabilan pokazatelj �± �U�L�M�H�þ�L�� �N�R�M�H�� �X�� �M�H�G�Q�R�P�� �U�D�]�G�R�E�O�M�X��

�Q�L�V�X���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�H���P�R�J�X���W�R���S�R�V�W�D�W�L���N�U�R�]���X�þ�H�V�W�D�O�X���X�S�R�U�D�E�X�����%�\�E�H�H�������������L�����������������8���R�Y�R�P���V�P�L�V�O�X����

�P�L�ã�O�M�H�Q�M�D�� �V�P�R�� �N�D�N�R�� �E�L�� �]�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �R�G�� �S�R�M�P�D�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�L�K�� �U�L�M�H�þ�L�� �E�L�R�� �S�X�Q�R��

prikladniji pojam �P�R�J�X�ü�L�K���� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O�Q�L�K�� �U�L�M�H�þ�L���� �6�L�Q�W�H�W�V�N�L�P�� �E�L�� �V�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �W�D�N�R��

�V�P�D�W�U�D�O�H���V�Y�H���R�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�R�M�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�X���G�Y�L�M�H���R�V�Q�R�Y�H���L���G�H�U�L�Y�D�F�L�M�V�N�L���V�X�I�L�N�V���Q�D���N�U�D�M�X�����S�U�L���þ�H�P�X��

�V�X�� �N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�H�� �G�Y�D�M�X�� �R�V�Q�R�Y�D�� �L�O�L�� �G�H�V�Q�H�� �R�V�Q�R�Y�H�� �L�� �V�X�I�L�N�V�D�� �S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O�Q�H�� �U�L�M�H�þ�L���� �D�O�L�� �Q�H�� �Q�X�å�Q�R�� �L��

�S�R�V�W�R�M�H�ü�H���U�L�M�H�þ�L���K�U�Y�D�W�V�N�R�J���M�H�]�L�N�D��124 

 �6�O�L�þ�Q�R���%�D�E�L�ü�X�����%�D�U�L�ü���L���V�X�U�������������������L�]�G�Y�D�M�D�M�X���G�Y�L�M�H���Y�U�V�W�H���W�Y�R�U�E�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����Q�H�V�X�I�L�N�V�D�O�Q�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����H�N�Y�L�Y�D�O�H�Q�W�Q�H���%�D�E�L�ü�H�Y�L�P���þ�L�V�W�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���� �L�� �V�O�R�å�H�Q�R-�V�X�I�L�N�V�D�O�Q�X���W�Y�R�U�E�X���� �7�D�N�R�ÿ�H�U��

�S�R�S�X�W�� �%�D�E�L�ü�D�� �G�H�I�L�Q�L�U�D�M�X�� �Q�H�V�X�I�L�N�V�D�O�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �N�D�R�� �R�Q�H�� �Ä�N�R�M�H�� �X�� �V�Y�R�P�� �G�U�X�J�R�P�� �G�L�M�H�O�X�� �L�P�D�M�X��

�V�D�P�R�V�W�D�O�Q�X���L�P�H�Q�L�F�X�³�����%�D�U�L�ü���L���V�X�U���������������� ���������� �G�R�N���L�P�H�Q�L�F�H���V�O�R�å�H�Q�R-sufiksalne tvorbe u svom 

�G�U�X�J�R�P���G�L�M�H�O�X���L�P�D�M�X���H�O�H�P�H�Q�W���N�R�M�L���V�H���Q�H���M�D�Y�O�M�D���N�D�R���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�D���L�P�H�Q�L�F�D�����������������������������0�H�ÿ�X�W�L�P�����X��

�W�X���N�D�W�H�J�R�U�L�M�X���W�D�N�R�ÿ�H�U���X�N�O�M�X�þ�X�M�X���L���R�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�D�V�W�D�O�H���V�O�D�J�D�Q�M�H�P���R�V�Q�R�Y�H���L���Y�H�]�D�Q�R�J���O�H�N�V�L�þ�N�R�J��

�P�R�U�I�H�P�D�����N�D�R���ã�W�R���V�X��ampermetar i raketodrom ���%�D�U�L�ü���L���V�X�U����������������������-�������������N�R�G���N�R�M�L�K���V�H���P�R�å�H��

primijetiti kako drugi dio ne funkcionira kao samostalna imenica.125 �%�D�U�L�ü���L���V�X�U�����L�]�G�Y�D�M�D�M�X��tri 

�Q�D�þ�L�Q�D���W�Y�R�U�E�H���Q�H�V�X�I�L�N�V�D�O�Q�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� 

a) slaganjem osnove i leksema (tekstopisac, imendan); 

�E�����V�O�D�J�D�Q�M�H�P���R�V�Q�R�Y�H���L���Y�H�]�D�Q�R�J���O�H�N�V�L�þ�N�R�J���P�R�U�I�H�P�D����raketodrom, ampermetar); 

�F�����V�O�D�J�D�Q�M�H�P���Y�H�]�D�Q�R�J���O�H�N�V�L�þ�N�R�J���P�R�U�I�H�P�D���L���O�H�N�V�H�P�D����bioenergija, hidroterapija�������%�D�U�L�ü��i sur. 

1997: 335).  

 �,�]�X�]�P�H�P�R���O�L���Q�D�þ�L�Q�H���W�Y�R�U�E�H���N�R�M�L���X�N�O�M�X�þ�X�M�X���Y�H�]�D�Q�H���O�H�N�V�L�þ�N�H���P�R�U�I�H�P�H�����H�N�Y�L�Y�D�O�H�Q�W�Q�H���W�]�Y����

�Ä�Q�H�R�N�O�D�V�L�þ�Q�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�³���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X�����Y�����&�D�U�V�W�D�L�U�V���0�F�&�D�U�W�K�\���������������%�R�R�L�M���������������3�O�D�J��

�������������� �þ�L�V�W�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �P�R�J�X�� �N�D�R�� �V�Y�R�M�� �G�H�V�Q�L�� �G�L�R���L�P�D�W�L�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�X�� �O�H�N�V�L�þ�N�X�� �U�L�M�H�þ�� �L�O�L���W�Y�R�U�H�Q�L�F�X����

�3�U�H�P�D���%�D�U�L�ü���L���V�X�U���������������������V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V���W�Y�R�U�H�Q�L�F�R�P���X���G�U�X�J�R�P���G�L�M�H�O�X���L�P�D�M�X���Ä�R�Q�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���N�R�M�H��

�L�P�D�� �L�� �V�D�P�D�� �W�Y�R�U�H�Q�L�F�D�� �W�H�� �F�L�M�H�O�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �S�U�L�S�D�G�D�� �R�Q�R�M�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�R�M�� �V�N�X�S�L�Q�L�� �N�R�M�R�M�� �S�U�L�S�D�G�D�� �L��

�W�Y�R�U�H�Q�L�F�D���L�]�Y�D�Q���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�³�����S�D���M�H���W�D�N�R��romanopisac vrsta pisca, a pravobranitelj vrsta branitelja. 

�1�R�����R�Y�R���P�R�å�H���Y�U�L�M�H�G�L�W�L���V�D�P�R���]�D���R�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�R�M�H���L�P�D�M�X���S�R�W�S�X�Q�R���S�U�R�]�L�U�Q�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H�����*�D�H�W�D���L��

�=�H�O�G�H�V�����������������Q�D�Y�R�G�H���N�D�N�R���X���Q�M�H�P�D�þ�N�R�P���M�H�]�L�N�X���S�R�V�W�R�M�L���P�D�Q�M�L���E�U�R�M���O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�L�K���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�R�M�H �Q�H�P�D�M�X�� �Q�X�å�Q�R�� �V�Y�R�M�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�� �H�N�Y�L�Y�D�O�H�Q�W���� �ã�W�R�� �M�H�� �V�O�X�þ�D�M�� �N�R�G�� �Y�H�ü�L�Q�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

                                                 
124 �=�D�Q�L�P�O�M�L�Y�R���M�H���Q�D�S�R�P�H�Q�X�W�L���N�D�N�R���M�H���%�D�E�L�ü���X�S�R�]�Q�D�W���V���S�R�M�P�R�P���S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O�Q�L�K���U�L�M�H�þ�L �����������������������Q�R���þ�L�Q�L���V�H���N�D�N�R���J�D��
�Q�H���V�P�D�W�U�D���N�R�U�L�V�Q�L�P���]�D���R�S�L�V���W�Y�R�U�E�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� 
125 �7�R�þ�Q�L�M�H�����L�P�H�Q�L�F�D��metar �S�R�V�W�R�M�L���N�D�R���]�D�V�H�E�Q�D���U�L�M�H�þ���N�R�M�D���R�]�Q�þ�D�Y�D���P�M�H�U�Q�X���M�H�G�L�Q�L�F�X�����Q�R���R�Q�D���Q�H�P�D���L�V�W�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���N�D�R��
u ampermetar. 
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�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����V�O�R�å�H�Q�L�F�D��Krankheitserreger �
�S�D�W�R�J�H�Q�
���G�R�V�O�����Ä�L�]�D�]�L�Y�D�þ���E�R�O�H�V�W�L�³�����V�D�V�W�R�M�L���V�H��

od imenice Krankheit 'bolest' i glagola erregen �
�L�]�D�]�L�Y�D�W�L�
���� �,�D�N�R�� �W�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D��ima preko 5000 

�S�R�M�D�Y�Q�L�F�D���X���N�R�U�S�X�V�X���N�R�M�H�J���N�R�U�L�V�W�H���*�D�H�W�D���L���=�H�O�G�H�V�����Q�L�M�H���]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q���Q�L�M�H�G�D�Q���V�O�X�þ�D�M���X���N�R�M�H�P���V�H���W�D��

dva leksema javljaju unutar glagolske sintagme (Gaeta i Zeldes 2017: 20). U korpusu hrvatskog 

�M�H�]�L�N�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D��romanopisac javlja se paralelno s glagolskom sintagmom pisati romane. 

�0�H�ÿ�X�W�L�P���� �X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���N�R�U�S�X�V�X���Q�D�O�D�]�L�P�R���O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V���L�]�U�D�]�L�W�R���L�G�L�R�P�D�W�L�]�L�U�D�Q�L�P��

�]�Q�D�þ�H�Q�M�H�P���N�R�M�H���Q�L�M�H���P�R�J�X�ü�H���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L���S�D�U�D�I�U�D�]�L�U�D�W�L�����7�D�N�R���S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����V�O�R�å�H�Q�L�F�D��tjelohranitelj 

nije netko tko 'hrani tijelo' ili 'hranitelj tijela'; glasnogovornik nije netko tko 'govori glasno' 

���G�D�S�D�þ�H�����J�O�D�V�Q�R�J�R�Y�R�U�Q�L�N���E�L���K�L�S�R�W�H�W�V�N�L���P�R�J�D�R���N�R�P�X�Q�L�F�L�U�D�W�L���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���S�X�W�H�P���S�L�V�D�Q�R�J���P�H�G�L�M�D�������D��

�O�R�S�W�R�W�U�N�D�þ �S�R�� �V�Y�R�M�� �S�U�L�O�L�F�L�� �Q�L�M�H�� �Y�U�V�W�D�� �W�U�N�D�þ�D�� �Q�H�J�R�� �S�R�V�S�U�G�Q�L�� �Q�D�]�L�Y�� �]�D�� �Q�R�J�R�P�H�W�D�ã�D���� �ý�D�N�� �E�L�� �V�H�� �L��

paraf�U�D�]�L�U�D�Q�M�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�R�O�R�Y�R�ÿ�D���N�D�R���
�Y�R�ÿ�D���N�R�O�D�
�����N�R�M�X���N�D�R���S�U�L�P�M�H�U���Q�D�Y�R�G�H���%�D�U�L�ü���L���V�X�U�������W�U�H�E�D�O�R��

uzeti s rezervom.126 

 �=�D�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �V�O�R�å�H�Q�R-�V�X�I�L�N�V�D�O�Q�H�� �W�Y�R�U�E�H���� �%�D�U�L�ü�� �L�� �V�X�U�D�G�Q�L�F�L�� �������������� �Q�D�Y�R�G�H�� �G�Y�D�� �Q�D�þ�L�Q�D���± 

tvorbu s nultim sufiksom (ø) i  tvorbu s drugim sufiksima. Po�J�O�H�G�D�P�R���O�L���R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�D���L���S�U�L�P�M�H�U�H��

�]�D�� �R�E�D�� �Q�D�þ�L�Q�D�� �W�Y�R�U�E�H���� �P�R�å�H�P�R�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �N�D�N�R�� �V�X�� �R�E�D�� �S�U�R�E�O�H�P�D�W�L�þ�Q�D�� �L�� �W�R�� �L�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �U�D�]�O�R�J�D���± 

�P�R�å�H���V�H���W�Y�U�G�L�W�L���N�D�N�R���X���S�U�Y�R�P���Q�D�þ�L�Q�X���X�R�S�ü�H���Q�H���G�R�O�D�]�L���G�R���V�X�I�L�N�V�D�F�L�M�H�����ã�W�R�����E�L���]�Q�D�þ�L�O�R���G�D���M�H���U�L�M�H�þ��

�R�� �Q�H�V�X�I�L�N�V�D�O�Q�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���� �G�R�N�� �X �Q�H�N�L�P�� �W�L�S�R�Y�L�P�D�� �X�� �G�U�X�J�R�P�� �Q�D�þ�L�Q�X�� �W�Y�R�U�E�H�� �Q�L�M�H�� �U�L�M�H�þ�� �R��

�V�O�D�J�D�Q�M�X���� �%�D�U�L�ü�� �L�� �V�X�U���� �������������� ���������� �Q�D�Y�R�G�H�� �N�D�N�R�� �Ä�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �V�� �Q�X�O�W�L�P�� �V�X�I�L�N�V�R�P�� �X�� �G�U�X�J�R�P��

�G�L�M�H�O�X���R�E�D�Y�H�]�Q�R���G�R�O�D�]�L���M�H�G�Q�R�V�O�R�å�Q�D���J�O�D�J�R�O�V�N�D���R�V�Q�R�Y�D�³�����1�L�M�H���S�R�V�Y�H���M�D�V�Q�R���ã�W�R���E�L���R�Y�G�M�H���R�S�U�D�Y�G�D�O�R��

postuliranje nultog sufiksa, posebice kad se njegovo javljanje u derivacijskoj morfologiji smatra 

relativno proizvoljnim (Booij 2010: 41, Plag 2013: 112-�������������'�D�S�D�þ�H�����Q�X�O�W�L���V�X�I�L�N�V���R�Y�G�M�H���S�R���V�Y�R�M��

�S�U�L�O�L�F�L�� �R�G�U�D�å�D�Y�D�� �W�U�D�G�L�F�L�M�X�� �P�R�U�I�H�P�V�N�H�� �P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�H�� ���H�Q�J�O����morpheme-based morphology), a u 

ovom radu �V�P�D�W�U�D�P�R�� �N�D�N�R�� �E�L�� �P�R�G�H�O�L�� �W�H�P�H�O�M�H�Q�L�� �Q�D�� �U�M�H�þ�Q�R�M�� �P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�L127 (engl. word-based 

morphology�����E�L�O�L���S�X�Q�R���S�U�L�N�O�D�G�Q�L�M�L���]�D���R�S�L�V���W�Y�R�U�E�H���U�L�M�H�þ�L�����.�R�G���P�R�U�I�H�P�V�N�L�K���V�X���S�U�L�V�W�X�S�D���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�L��

�R�V�Q�R�Y�Q�H�� �M�H�G�L�Q�L�F�H�� �D�Q�D�O�L�]�H�� �N�R�U�L�M�H�Q�L���� �R�V�Q�R�Y�H���� �L�� �D�I�L�N�V�L�� �G�R�N�� �V�X�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �V�D�P�R�� �N�R�Q�D�þ�Q�L��

�S�U�R�L�]�Y�R�G�� �N�R�P�E�L�Q�L�U�D�Q�M�D�� �W�L�K�� �M�H�G�L�Q�L�F�D���� �8�� �P�R�G�H�O�L�P�D�� �U�M�H�þ�Q�H�� �P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�H���� �P�H�ÿ�X�� �N�R�M�H�� �S�U�L�S�D�G�D�� �L��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�D�� �P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�D�� ���%�R�R�L�M�� �������������� �U�L�M�H�þ�L�� �V�X�� �R�V�Q�R�Y�Q�H�� �M�H�G�L�Q�L�F�H�� �D�Q�D�O�L�]�H�� �G�R�N�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L��

�P�R�U�I�H�P�L���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���D�S�V�W�U�D�N�W�Q�L���Ä�]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L���Q�D�]�L�Y�Q�L�N�³��koji se izvodi iz nizova paradigmatski 

�S�R�Y�H�]�D�Q�L�K�� �U�L�M�H�þ�L�� ���%�O�H�Y�L�Q�V�� �������������� �8�� �W�D�N�Y�L�P�� �P�R�G�H�O�L�P�D�� �W�Y�R�U�E�D�� �U�L�M�H�þ�L�� �G�M�H�O�X�M�H�� �N�U�R�]�� �W�Y�R�U�E�H�Q�H��

�R�E�U�D�V�F�H���� �ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���Q�H�P�D���S�R�W�U�H�E�H���]�D���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�Q�M�H�P���D�S�V�W�U�D�N�W�Q�L�K���I�R�Q�R�O�R�ã�N�L���Q�H�U�H�D�O�L�]�L�U�D�Q�L�K��

�M�H�G�L�Q�L�F�D���� �ã�W�R�� �M�H�� �X�M�H�G�Q�R�� �L�� �J�O�H�G�L�ã�W�H�� �N�Rnstrukcijskih gramatika i konstrukcijske morfologije (v. 

                                                 
126 �2�Y�G�M�H�� �V�H�� �P�R�å�H�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �N�D�N�R�� �R�Y�D�N�Y�R�� �R�V�O�D�Q�M�D�Q�M�H�� �Q�D�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�� �S�U�H�R�E�O�L�þ�D�Y�D�Q�M�H�� �N�R�G�� �R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�Q�Ma tvorbe 
�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�R�P�D�O�R���S�R�G�V�M�H�ü�D���Q�D���/�H�H�V�R�Y���U�D�G������������������ 
127 �3�U�H�P�D�����%�L�U�W�L�ü������������������ 
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�*�R�O�G�E�H�U�J�� ���������� �L�� ������������ �-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I�� �L�� �$�X�G�U�L�Q�J�� �������������� �6�W�M�H�þ�H�� �V�H�� �G�R�M�D�P�� �N�D�N�R�� �%�D�U�L�ü�� �L�� �V�X�U����

pretpostavljaju postojanje nultog sufiksa samo kako bi se opravdalo svrstavanje ove vrste 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���N�D�W�H�J�R�U�L�M�X���V�O�R�å�H�Q�R-�V�X�I�L�N�V�D�O�Q�H���W�Y�R�U�E�H�����Q�R���Q�D�G�D�P�R���V�H���N�D�N�R���ü�H���D�Q�D�O�L�]�D���X��ovom radu 

pokazati kako takav pristup nije ni potreban ni opravdan. 

 �'�U�X�J�L�� �Q�D�þ�L�Q�� �W�Y�R�U�E�H�� �N�R�M�L�� �Q�D�Y�R�G�H�� �%�D�U�L�ü�� �L�� �V�X�U���� �������������� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �M�H�� �S�U�R�E�O�H�P�D�W�L�þ�D�Q���� �3�U�H�P�D��

�Q�M�L�P�D�����R�V�Q�R�Y�H���W�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���P�R�J�X���E�L�W�L���G�Y�L�M�H���U�L�M�H�þ�L���N�R�M�H���þ�L�Q�H 

�D�����G�Y�R�þ�O�D�Q���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L���Q�H�G�M�H�O�M�L�Y���S�R�M�D�P���� 

 prva liga �± �S�U�Y�R�O�L�J�D�ã�����V�U�H�G�Q�M�D���ã�N�R�O�D���± �V�U�H�G�Q�M�R�ã�N�R�O�D�F�����S�H�W�D���N�R�O�R�Q�D���± �S�H�W�R�N�R�O�R�Q�D�ã�« 

�E�����G�Y�L�M�H���U�L�M�H�þ�L���N�R�M�H���V�X���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�P���R�G�Q�R�V�X���� 

 �O�M�X�E�L�W�L���þ�R�Y�M�H�N�D���± �þ�R�Y�M�H�N�R�O�M�X�E�D�F�����G�D�Y�D�W�L���]�D�M�D�P���± zajmodavac, isto misliti �± �L�V�W�R�P�L�ã�O�M�H�Q�L�N����

braniti od blata �± blatobran   ���%�D�U�L�ü���L���V�X�U�������������������������� 

 �3�U�Y�L���M�H���S�U�R�E�O�H�P���ã�W�R���W�]�Y�����]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L���Q�H�G�M�H�O�M�L�Y�L���S�R�M�P�R�Y�L���Q�L�V�X���Q�L�ã�W�D���G�U�X�J�R���Q�H�J�R���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H��

�I�U�D�]�H���� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �L�P�H�Q�V�N�H�� �V�L�Q�W�D�J�P�H�� �Q�D�� �N�R�M�H�� �M�H�� �G�R�G�D�Q�� �G�H�U�L�Y�D�F�L�M�V�N�L�� �V�X�I�L�N�V���� �2�Y�R�� �]�Q�D�þi da u tim 

�V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���X�R�S�ü�H���Q�L�M�H���U�L�M�H�þ���R���V�O�D�J�D�Q�M�X���Y�H�ü���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���R���V�X�I�L�N�V�D�F�L�M�L���N�R�M�D���N�D�R���V�Y�R�M�X���R�V�Q�R�Y�X���X�]�L�P�D��

�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H�� �I�U�D�]�H��128 �'�U�X�J�L�� �M�H�� �S�U�R�E�O�H�P�� �ã�W�R�� �N�R�G�� �Q�H�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �Q�L�M�H�� �P�R�J�X�ü�H�� �J�R�Y�R�U�L�W�L�� �R��

�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�P���R�G�Q�R�V�X���� �E�X�G�X�ü�L���G�D���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L���R�E�O�L�N�� �W�D�N�Y�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�Fa nije u uporabi. Primjerice, 

�L�D�N�R�� �V�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��najmodavac i najmoprimac �R�G�Q�R�V�H�� �Q�D�� �G�Y�L�M�H�� �V�W�U�D�Q�H�� �N�R�M�H�� �V�X�G�M�H�O�X�M�X�� �X�� �þ�L�Q�X��

iznajmljivanja, same sintagme davati najam i primati najam �Q�L�V�X�� �X�� �X�S�R�U�D�E�L���� �ã�W�R�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �L��

�S�U�H�W�U�D�J�D���N�R�U�S�X�V�D�����D���L�V�W�R���Y�U�L�M�H�G�L���L���]�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�X �þ�X�G�R�W�Y�R�U�D�F��i sintagmu �W�Y�R�U�L�W�L���þ�X�G�R. Usporedimo 

�O�L�� �R�Y�D�N�Y�R�� �V�W�D�Q�M�H�� �V�� �R�Q�L�P���ã�W�R�� �]�D�� �Q�M�H�P�D�þ�N�L�� �M�H�]�L�N�� �Q�D�Y�R�G�H�� �*�D�H�W�D���L�� �=�H�O�G�H�V�� ���������������� �R�Q�R�� �M�H�� �]�D�S�U�D�Y�R��

�V�D�V�Y�L�P���R�þ�H�N�L�Y�D�Q�R���E�X�G�X�ü�L���G�D���M�H���U�L�M�H�þ���R���O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�L�P���Q�D�]�L�Y�L�P�D���]�D���S�U�D�Y�Q�H���L���S�R�V�O�R�Y�Q�H���H�Q�W�L�W�H�W�H����

�8���V�Y�D�N�R�P���M�H���V�O�X�þ�D�M�X���W�R�þ�Q�R���N�D�N�R���S�R�V�W�R�M�L���S�R�Y�H�]�D�Q�R�V�W���L�]�P�H�ÿ�X���J�O�D�J�R�O�V�N�H���L���L�P�H�Q�V�N�H���R�V�Q�R�Y�H���W�D�N�Y�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����Q�R���Q�H���V�O�D�å�H�P�R���V�H���G�D���M�H���R�Q�D���Q�X�å�Q�R���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H���S�U�L�U�R�G�H�� 

 �2�G���R�V�W�D�O�L�K���S�U�L�V�W�X�S�D���W�Y�R�U�E�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X�����Y�U�L�M�H�G�L���M�R�ã���V�S�R�P�H�Q�X�W�L���U�D�G�R�Y�H��

�$�Q�H���0�L�N�L�ü���ý�R�O�L�ü�����������������L���,�Y�D�Q�D���0�D�U�N�R�Y�L�ü�D�������������������0�L�N�L�ü���ý�R�O�L�ü���G�D�M�H���S�U�H�J�O�H�G���W�Y�R�U�E�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

�X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���U�M�H�þ�Q�L�N�D���L�]�G�D�Q�L�K���Q�D�N�R�Q���������������J�R�G�L�Q�H�����W�H���V�H���S�U�L�P�D�U�Q�R���R�V�O�D�Q�M�D���Q�D��

�%�D�E�L�ü�H�Y�� �V�X�V�W�D�Y�� �N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �2�Q�D�� �]�D�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �N�D�N�R�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �X�� �Q�M�H�Q�R�P�� �N�R�U�S�X�V�X��

�Ä�X�J�O�D�Y�Q�R�P���V�O�L�M�H�G�H���S�R�V�W�R�M�H�ü�H���W�Y�R�U�E�H�Q�H���R�E�U�D�V�F�H�³�����Q�R���W�D�N�R�ÿ�H�U���Q�D�S�R�P�L�Q�M�H���N�D�N�R���G�R�O�D�]�L���G�R���S�U�R�P�M�H�Q�H��

�X���I�U�H�N�Y�H�Q�W�Q�R�V�W�L���U�L�M�H�þ�L���N�R�M�H���V�D�G�U�å�H���Y�H�]�D�Q�X���O�H�N�V�L�þ�N�X���R�V�Q�R�Y�X�����0�L�N�L�ü���ý�R�O�L�ü���������������������������1�R�����E�X�G�X�ü�L��

�G�D���M�H���Q�M�H�Q���N�R�U�S�X�V���Q�D�V�W�D�R���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���U�M�H�þ�Q�L�N�D���D���Q�H���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���X�U�D�Y�Q�R�W�H�å�H�Q�R�J���R�G�D�E�L�U�D���L�]�Y�R�U�D��poput 

�N�Q�M�L�J�D�����Q�R�Y�L�Q�V�N�L�K���þ�O�D�Q�D�N�D�����L���]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�L�K���S�X�E�O�L�N�D�F�L�M�D�����N�D�R���ã�W�R���M�H���X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�D���S�U�D�N�V�D���N�R�G���R�Y�D�N�Y�L�K��

                                                 
128 �-�H�G�Q�R���R�G���P�R�J�X�ü�L�K���R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�D���M�H���G�D���W�Y�R�U�E�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�U�L�S�D�G�D���V�L�Q�W�D�N�V�L�����ã�W�R���M�H���S�L�W�D�Q�M�H���N�R�M�L�P���V�H���E�D�Y�L���*�L�H�J�H�U�L�F�K��
�����������������,�D�N�R���V�H���V�O�D�å�H�P�R���V���Q�M�H�J�R�Y�L�P���Y�L�ÿ�H�Q�M�H�P���N�D�N�R���M�H���W�H�ã�N�R���S�R�Y�X�ü�L���þ�Y�U�V�W�X���J�U�D�Q�L�F�X���L�]�P�H�ÿ�X���W�Y�R�U�E�H���U�L�M�H�þ�L���L���V�L�Q�W�D�N�V�H������
prema konstrukcijsko-�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�P���Q�D�þ�H�O�L�P�D���L���Q�H�P�R�J�X�ü�H�������R�Y�R���M�H���S�L�W�D�Q�M�H���L�S�D�N���L�]van opsega ovog rada.  
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�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�����0�F�(�Q�H�U�\���L���:�L�O�V�R�Q�����������������Q�M�H�]�L�Q�L���V�H���]�D�N�O�M�X�þ�F�L���W�U�H�E�D�M�X���X�]�H�W�L���V���Y�H�O�L�N�R�P���U�H�]�H�U�Y�R�P����

posebno po pitanju frekventnosti.129 Drugi problem njenog rada je formalne prirode i 

�Q�D�G�R�Y�H�]�X�M�H���V�H���Q�D���U�D�V�S�U�D�Y�X���R���U�H�G�R�V�O�L�M�H�G�X���S�U�L�P�M�H�Q�H���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K���R�S�H�U�D�F�L�M�D���N�R�G���W�Y�R�U�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�R�M�X���P�R�å�H�P�R���S�U�D�W�L�W�L���R�G���5�R�H�S�H�U�D���L���6�L�H�J�H�O�������������������6�H�O�N�L�U�N������������������ �/�L�H�E�H�U�������������������G�R��

�$�F�N�H�P�H���L���1�H�H�O�H�P�D�Q�D�������������������0�L�N�L�ü���ý�R�O�L�ü�����������������Q�D�Y�R�G�L���N�D�N�R���W�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�D�V�W�D�M�X���Ä�L�V�W�R�G�R�E�Q�L�P��

�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�H�P���G�Y�D�M�X���W�Y�R�U�E�H�Q�L�K���Q�D�þ�L�Q�D�����V�O�D�J�D�Q�M�D���L���V�X�I�L�N�V�D�O�Q�H���W�Y�R�U�E�H�³�����Q�R���Q�M�L�K�R�Y�X���W�Y�R�U�E�X���S�U�L�N�D�]�X�M�H��

�G�L�M�D�J�U�D�P�R�P���X���N�R�M�H�P���V�O�D�J�D�Q�M�H���L���D�I�L�N�V�D�F�L�M�D���Q�H���G�M�H�O�X�M�X���L�V�W�R�G�R�E�Q�R���Y�H�ü���M�H�G�Q�R���L�]�D���G�U�X�J�R�J�D�����N�D�R���X��

���������������7�D�N�R�ÿ�H�U���M�H���S�U�R�E�O�H�P�D�W�L�þ�Q�D���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�D���G�D���S�U�H�G�O�D�å�H���V�K�H�P�X���S�U�D�Y�L�O�D���]�D���W�Y�R�U�E�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����0�L�N�L�ü��

�ý�R�O�L�ü�������������������������S�R���X�]�R�U�X���Q�D���6�H�O�N�L�U�N���������������������������������Q�R���Q�L�J�G�M�H���M�X���Q�H���Q�D�Y�R�G�L���N�D�R���L�]�Y�R�U���X�Q�D�W�R�þ��

�W�R�P�H���ã�W�R���M�H���U�L�M�H�þ���R���L�G�H�Q�W�L�þ�Q�L�P���V�K�H�P�D�P�D�� 

(64) 

 

 �0�D�U�N�R�Y�L�ü�� �V�H�� �X�� �V�Y�R�P�� �U�D�G�X�� �E�D�Y�L�� �N�R�S�X�O�D�W�L�Y�Q�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�Fama130 za koje tvrdi kako su 

neopravdano zanemarene u suvremenim gramatikama te na primjeru korpusa pjesnikinje Anke 

�ä�D�J�D�U�� �S�R�N�D�]�X�M�H���N�D�N�R�� �W�D�M���W�Y�R�U�E�H�Q�L�� �R�E�U�D�]�D�F�� �L�P�D�� �Y�U�O�R�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�D�Q�� �S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O�� ���0�D�U�N�R�Y�L�ü�� ��������������

�.�D�N�R���N�R�S�X�O�D�W�L�Y�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���S�U�L�S�D�G�D�M�X���G�U�X�N�þ�L�M�H�P���R�E�U�D�V�F�X���R�G���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�����Q�H�ü�H�P�R���X�O�D�]�L�W�L���X���G�X�E�O�M�X��

�D�Q�D�O�L�]�X���0�D�U�N�R�Y�L�ü�H�Y�R�J���U�D�G�D�����1�M�H�J�R�Y���M�H���U�D�G���M�D�N�R���G�R�E�D�U���S�R�N�D�]�D�W�H�O�M���N�D�N�R���X���R�S�L�V�L�P�D���W�Y�R�U�E�H���U�L�M�H�þ�L���X��

�W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P�� �K�U�Y�D�W�V�N�L�P�� �J�U�D�P�D�W�L�N�D�P�D�� ���%�D�E�L�ü�� ������������ �%�D�U�L�ü�� �L�� �V�X�U���� ������������ �S�R�V�W�R�M�H�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�H��

�P�D�Q�M�N�D�Y�R�V�W�L���� �ã�W�R�� �L�� �V�D�P�� �0�D�U�N�R�Y�L�ü�� ��2010: 74-�������� �L�V�W�L�þ�H���� �3�R�S�X�W�� �0�D�U�N�R�Y�L�ü�H�Y�R�J�� �G�R�S�U�L�Q�R�V�D�� �R�S�L�V�X��

�W�Y�R�U�E�H�� �N�R�S�X�O�D�W�L�Y�Q�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �F�L�O�M�� �M�H��ovog rada �S�R�N�X�ã�D�W�L�� �G�R�U�D�G�L�W�L�� �G�L�R�� �R�S�L�V�D�� �W�Y�R�U�E�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����1�D���N�U�D�M�X���R�Y�R�J���S�R�J�O�D�Y�O�M�D���P�R�å�H�P�R���V�D���V�L�J�X�U�Q�R�ã�ü�X���]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L���N�D�N�R���M�H���W�Y�R�U�E�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���M�R�ã���X�Y�L�M�H�N���R�W�Y�R�U�H�Q�R���S�L�W�D�Q�M�H���X���V�X�Y�U�H�P�H�Q�R�M���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�R�M���L���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R�M���W�H�R�U�L�M�L�����R���þ�H�P�X��

�V�Y�M�H�G�R�þ�H�� �L�� �E�U�R�M�Q�L�� �U�D�G�R�Y�L�� �X�Q�X�W�D�U�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �I�R�U�P�D�O�Q�L�K�� �L�O�L�� �I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K�� �R�N�Y�L�U�D���� �1�D�� �N�U�D�M�X�� �R�Y�R�J��

�S�U�H�J�O�H�G�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �V�X�V�W�D�Y�D�� �L�� �Q�M�L�K�R�Y�L�K�� �S�U�H�G�Q�R�V�W�L�� �L�� �P�D�Q�M�N�D�Y�R�V�W�L���� �Q�H�P�L�Q�R�Y�Q�R�� �V�H�� �N�D�R �]�D�N�O�M�X�þ�D�N��

�Q�D�P�H�ü�H���6�D�S�L�U�R�Y�D�������������>�����������������@�����W�Y�U�G�Q�M�D���N�D�N�R���V�Y�H���J�U�D�P�D�W�L�N�H���Ä�F�X�U�H�³�����2�Y�R���M�H���S�R�V�H�E�Q�R���L�]�U�D�å�H�Q�R��

                                                 
129 �7�D�N�R�ÿ�H�U���M�H���W�H�ã�N�R���S�U�R�F�L�M�H�Q�L�W�L���U�H�S�U�H�]�H�Q�W�D�W�L�Y�Q�R�V�W���Q�M�H�Q�R�J���N�R�U�S�X�V�D���V���R�E�]�L�U�R�P���Q�D���W�R���G�D���D�X�W�R�U�L�F�D���Q�L�J�G�M�H���Q�H���G�D�M�H���R�S�L�V��
istog �± broja pojavnica, broja lema, itd. 
130 Kopulativne ili dvandva �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �V�X�� �R�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �Q�L�M�H�G�D�Q�� �R�G�� �V�D�V�W�D�Y�Q�L�K�� �H�O�H�P�H�Q�D�W�D�� �Q�L�M�H�� �Q�D�G�U�H�ÿ�H�Q��
�G�U�X�J�R�P�H�����3�U�H�P�D���0�D�U�N�R�Y�L�ü�X���������������������������X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���V�X���W�R���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���S�U�L�G�M�H�Y�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�D�R���ã�W�R���V�X��crno-bijela, a 
�X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �L�� �G�U�X�J�L�P�� �M�H�]�L�F�L�P�D�� �þ�H�V�W�H�� �V�X�� �L�� �L�P�H�Q�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �S�R�S�X�W��singer-songwriter �
�N�D�Q�W�D�X�W�R�U���� �G�R�V�O���� �
�S�M�H�Y�D�þ��
tekstopisac'.  
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kod formalnih pristupa predstavljenih u ovom poglavlju (Roeper i Siegel 1978, Selkirk 1982, 

�/�L�H�E�H�U�������������� �$�F�N�H�P�D���L���1�H�H�O�H�P�D�Q������������ �L�� �G�U�������� �N�R�M�L���W�Y�R�U�E�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�R�N�X�ã�D�Y�D�M�X���R�E�M�D�V�Q�L�W�L���ã�W�R��

�P�D�Q�M�L�P���E�U�R�M�H�P���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L���P�R�W�L�Y�L�U�D�Q�L�K���Q�D�þ�H�O�D�����,�D�N�R��ovaj rad �Q�H���P�R�å�H���G�D�W�L���N�R�Q�D�þ�D�Q���R�G�J�R�Y�R�U���Q�D��

sva pitanja otvorena u ovom poglavlju, smatramo kako bi se uporabom empirijskih metoda 

mogao na neka od tih pitanja dati objektivniji �R�G�J�R�Y�R�U���X�W�H�P�H�O�M�H�Q���Q�D���V�W�Y�D�U�Q�R�M���M�H�]�L�þ�Q�R�M���X�S�R�U�D�E�L����

�ã�W�R�� �Q�L�M�H�� �E�L�R�� �V�O�X�þ�D�M�� �X�� �P�Q�R�J�L�P�� �G�R�V�D�G�D�ã�Q�M�L�P�� �U�D�G�R�Y�L�P�D���� �6�� �W�L�P�� �X�� �Y�L�G�X���� �Q�D�G�D�P�R�� �V�H�� �N�D�N�R�� �ü�H�P�R��

�X�S�R�U�D�E�R�P���N�R�U�S�X�V�Q�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�K���L���S�V�L�K�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�K���P�H�W�R�G�D���X���†�����L���†�����G�R�ü�L���G�R���S�R�G�D�W�D�N�D���S�X�W�H�P��

�N�R�M�L�K���E�L���V�H���P�R�J�D�R���Q�D�ü�L���W�H�R�U�L�M�V�N�L���R�N�Y�L�U���N�R�M�L���E�L���X�M�H�G�L�Q�L�R���E�U�R�M�Q�H���Y�D�å�Q�H���V�S�R�]�Q�D�M�H���R���W�Y�R�U�E�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

koje smo iznijeli u ovom poglavlju.  
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�������6�,�1�7�(�7�6�.�(���6�/�2�ä�(�1�,�&�(���8�1�8�7�$�5���.�2�1�6�7�5�8�.�&�,�-�6�.�(���0�2�5�)�2�/�2�*�,�-�( 

 

 �8�� �R�Y�R�P�� �ü�H�P�R�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� �L�]�Q�L�M�H�W�L�� �J�O�D�Y�Q�H�� �N�D�U�D�N�W�H�U�L�V�W�L�N�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�H�� �P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�H����

teorijskog mo�G�H�O�D���X�Q�X�W�D�U���N�R�M�H�J���ü�H�P�R���D�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�L���W�Y�R�U�E�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���������L���������S�R�J�O�D�Y�O�M�X����

�.�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�D���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�D���þ�L�Q�L���G�L�R���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�Nogramati�þ�N�L�K i uporabnih modela jezika, zbog 

�þ�H�J�D�� �M�H�� �Q�X�å�Q�R�� �X�N�U�D�W�N�R�� �Q�D�Y�H�V�W�L�� �J�O�D�Y�Q�H�� �R�G�O�L�N�H�� �W�L�K�� �O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�K�� �S�U�D�Y�D�F�D�� �X�� �†�����������%�X�G�X�ü�L�� �G�D��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�D�� �P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�D�� �þ�L�Q�L�� �S�U�L�P�D�U�Q�X�� �W�H�R�U�L�M�V�N�X�� �R�V�Q�R�Y�X�� �R�Y�R�J�� �U�D�G�D���� �Y�H�O�L�N�� �G�L�R�� �†�������� �E�L�W�� �ü�H��

temeljen na knjizi Geerta Booija Construction Morphology ���%�R�R�L�M�����������E�����W�H���ü�H�P�R���X���W�R�P���G�L�M�H�O�X��

�R�Y�R�J���S�R�J�O�D�Y�O�M�D���L�]�Q�L�M�H�W�L���J�O�D�Y�Q�H���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�H���S�R�V�W�D�Y�N�H���N�R�M�H���L�]�O�D�å�H��Booij, ali i ideje drugih autora, 

�N�D�R���ã�W�R���V�X���5�D�\���-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I���L���-�H�Q�Q�\���$�X�G�U�L�Q�J�������������������8���S�R�V�O�M�H�G�Q�M�H�P���G�L�M�H�O�X���R�Y�R�J���S�R�J�O�D�Y�O�M�D�����†������������

�Q�D�Y�R�G�L�P�R���S�U�L�P�M�H�U�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K���S�U�L�V�W�X�S�D���W�Y�R�U�E�L���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�R�M�H���ü�H�P�R��

�S�R�N�X�ã�D�W�L�� �X�Q�D�S�U�L�M�H�G�L�W�L�� �U�H�]�X�O�W�D�W�L�P�D�� �H�P�S�L�U�L�M�V�N�R�J�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �X�� �R�Y�R�P�� �U�D�G�X���� �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �P�Q�R�J�L��

postulati konstrukcijskih gramatika �H�N�V�S�O�L�F�L�W�Q�R�� �L�O�L�� �L�P�S�O�L�F�L�W�Q�R�� �þ�L�Q�H�� �R�N�R�V�Q�L�F�X�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�H��

morfologije, pa samim time i ovog rada, analiza podataka opisana u §5 i §6 uvelike se oslanja 

na teorijske postavke navedene u ovom poglavlju. 

4.1 Konstrukcijska gramatika, kognitivna lingvistika i uporabni modeli jezika 

 

 Konstrukcijska se gramatika (Lakoff 1987, Fillmore i sur. 1988, Goldberg 1995 i 2006, 

�.�D�\���L���)�L�O�O�P�R�U�H���������������U�D�]�Y�L�O�D���N�D�R���M�H�G�Q�D���R�G���J�U�D�Q�D���X�Q�X�W�D�U���ã�L�U�R�Nog i raznorodnog polja kognitivne 

lingvistike koje povezuje orijentiranost ka uporabnim modelima jezika i koje �X�� �V�U�H�G�L�ã�W�H��

�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�H���D�Q�D�O�L�]�H���V�W�D�Y�O�M�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�H�����V�X�S�U�R�W�Q�R���I�R�U�P�D�O�Q�L�P���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�P���S�U�L�V�W�X�S�L�P�D���N�R�M�L���J�O�D�Y�Q�L��

�Q�D�J�O�D�V�D�N���V�W�D�Y�O�M�D�M�X���Q�D���V�L�Q�W�D�N�V�X�����3�U�L���W�R�P�H���V�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���Q�H���V�K�Y�D�ü�D���N�D�R���Q�H�ã�W�R���ã�W�R���S�R�V�W�R�M�L���R�G�Y�R�M�H�Q�R��

�R�G���J�R�Y�R�U�Q�L�N�D���Q�H�N�R�J���M�H�]�L�N�D���Y�H�ü���N�D�R���Q�H�ã�W�R���ã�W�R���Q�D�V�W�D�M�H���N�D�R���U�H�]�X�O�W�D�W���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�D���M�H�]�L�N�D�������%�\�E�H�H��������������

�%�D�U�F�H�O�R�Q�D���L���9�D�O�H�Q�]�X�H�O�D�������������������������7�R���Y�L�ÿ�H�Q�M�H���P�R�å�G�D���Q�D�M�E�R�O�M�H���R�V�O�L�N�D�Y�D���ä�L�F���)�X�F�K�V������������������������

�N�R�M�D���W�Y�U�G�L���N�D�N�R���Ä�]�Q�D�þ�H�Q�M�H���Q�L�M�H���Q�H�N�D���D�X�W�R�Q�R�P�Q�D���U�D�]�L�Q�D���M�H�]�L�N�D�����Y�H�ü���L�]�U�D�V�W�D���L�]���L�V�N�X�V�W�Y�H�Q�H���S�R�G�O�R�J�H����

�R�G�Q�R�V�Q�R���U�L�M�H�þ���M�H���R���
�P�H�Q�W�D�O�Q�R�P �S�U�R�F�H�V�L�U�D�Q�M�X�
���V�Y�H�J�D���ã�W�R���Q�D�V���R�N�U�X�å�X�M�H�³�� 

 Prema Fried i Östmanu (2004: 13-14), konstrukcijske gramatike predstavljaju �O�R�J�L�þ�N�L��

�Q�D�V�W�D�Y�D�N���L�G�H�M�D���L�]�Q�H�V�H�Q�L�K���X���)�L�O�O�P�R�U�H�R�Y�L�P���U�D�G�R�Y�L�P�D���R���G�X�E�L�Q�V�N�L�P���S�D�G�H�å�L�P�D���L���V�H�P�D�Q�W�L�F�L���R�N�Y�L�U�D��

(Fillmore 1968, 1976, 1977a, 1977b)131, a i neki od Lakoffovih radova iz 1970-ih godina (npr. 

�/�D�N�R�I�I���������������W�D�N�R�ÿ�H�U���V�H���P�R�J�X���V�P�D�W�U�D�W�L���S�U�H�W�H�þ�D�P�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�Nogramati�þ�N�L�K���S�U�L�V�W�X�S�D. Iako se 

�S�U�Y�L�P���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�P���U�D�G�R�Y�L�P�D���V�P�D�W�U�D�M�X���/�D�N�R�I�I�R�Y�D���D�Q�D�O�L�]�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���V��there u 

Lakoff (1987) te rad Fillmorea i suradnika o konstrukciji let alone (Fillmore i sur. 1988), jedan 

                                                 
131 O Fillmoreovom doprinosu t�R�M���W�H�P�L���E�L�O�R���M�H���Y�H�ü���U�L�M�H�þi u §2.2. 
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�R�G���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���N�R�U�L�ã�W�H�Q�L�K���P�R�G�H�O�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�H�� �J�U�D�P�D�W�L�N�H���R�Q�D�M���M�H���L�]�Q�H�V�H�Q���X���*�R�O�G�E�H�U�J���������������� �L��

�N�D�V�Q�L�M�H�� �G�R�U�D�ÿ�H�Q�� �X�� �*�R�O�G�E�H�U�J�� ���������������� �N�R�M�H�J�� �ü�H�P�R�� �G�H�W�D�O�M�Q�L�M�H�� �R�S�L�V�D�W�L�� �X�� �†���������� �3�D�U�D�G�L�J�P�D��

konstru�N�F�L�M�V�N�H�� �J�U�D�P�D�W�L�N�H�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �W�H�R�U�L�M�V�N�H�� �P�R�G�H�O�H�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X�� �X�Q�L�I�L�N�D�F�L�M�V�N�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�D��

gramatika (engl. Unification Construction Grammar) (Fillmore i sur. 2013), kognitivna 

gramatika (engl. Cognitive Grammar) (Langacker 1987, 1988, 1991), radikalna konstrukcijska 

gramatika (engl. Radical Construction Grammar) (Croft 2007), znakovna konstrukcijska 

gramatika (engl. Sign-based Construction Grammar�������%�R�D�V���L���6�D�J�����������������U�D�þ�X�Q�D�O�Q�H���P�R�G�H�O�H���N�D�R��

�ã�W�R���V�X���I�O�X�L�G�Q�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�D���J�U�D�P�D�W�L�N�D�����H�Q�J�O����Fluid Construction Grammar) (Van Trijp i sur. 

2012) i utjelovljena konstrukcijska gramatika (engl. Embodied Construction Grammar) 

���%�H�U�J�H�Q���L���&�K�D�Q�J���������������� �D���W�D�N�R�ÿ�H�U���M�H���E�O�L�V�N�R���S�R�Y�H�]�D�Q�D���L���V���-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I�R�Y�L�P���P�R�G�H�O�R�P���S�D�U�D�O�H�O�Q�H��

arhitekture (engl. Parallel Architecture) (Jackendoff 2006, 2011). 

 �.�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�D�� �J�U�D�P�D�W�L�N�D���� �N�D�R�� �L�� �R�V�W�D�O�L�� �N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�� �S�U�L�V�W�X�S�L���� �Q�D�V�W�D�M�H�� �N�D�R��

�V�Y�R�M�H�Y�U�V�W�D�Q�� �R�G�J�R�Y�R�U�� �Q�D�� �I�R�U�P�D�O�Q�H�� �S�U�L�V�W�X�S�H�� �S�R�S�X�W�� �J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�H�� �J�U�D�P�D�W�L�N�H�� ���%�H�O�D�M�� �L�� �7�D�Q�D�F�N�R�Y�L�ü��

Faletar 2014: 17-�����������3�U�H�P�D���%�H�O�D�M�X���L���7�D�Q�D�F�N�R�Y�L�ü���)�D�O�H�W�D�U�X��������������������-21), kognitiv�Q�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L��

�S�U�L�V�W�X�S�L���þ�L�Q�H���M�H�G�Q�X���R�G���G�Y�L�M�H���R�S�ü�H���V�W�U�X�M�H���I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�L�V�W�L�þ�N�L�K���S�U�L�V�W�X�S�D�����G�R�N���G�U�X�J�X���V�W�U�X�M�X���þ�L�Q�H���W�]�Y����

tradicijski �I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�L�V�W�L�þ�N�L�� �S�U�L�V�W�X�S�L���� �S�R�S�X�W�� �J�U�D�P�D�W�L�N�H�� �X�O�R�J�H�� �L�� �U�H�I�H�U�H�Q�F�L�� ���9�D�Q�� �9�D�O�L�Q�� �L�� �:�L�O�N�L�Q�V��

1996, Van Valin i LaPolla 1997) i funkcionalne gramatike (Givón 2001[1984], Dik 

���������>���������@�������1�H�Z�P�H�\�H�U�������������������������Q�D�Y�R�G�L���W�U�L���S�U�D�Y�F�D���I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�L�V�W�L�þ�N�L�K���S�U�L�V�W�X�S�D���± izvanjski ili 

eksterni funkcionalizam, integrativni funkcionalizam, i ekstremni funkcionalizam132�����S�U�L���þ�H�P�X��

u prvu skupinu svrstava pristupe iz domene kognitivne lingvistike. No, Newmeyer (1998: 14) 

�W�D�N�R�ÿ�H�U�� �L�V�W�L�þ�H�� �N�D�N�R�� �Q�H�N�L�� �D�X�W�R�U�L�� �V�P�D�W�U�D�M�X�� �N�D�N�R�� �N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�� �S�U�L�V�W�X�S�L�� �Q�L�V�X�� �X�R�S�ü�H�� �G�L�R��

�I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�L�V�W�L�þ�N�H���V�W�U�X�M�H�����D���/�D�N�R�I�I�������������������������þ�D�N���V�P�D�W�U�D���I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�L�V�W�L�þ�N�H���S�U�L�V�W�X�S�H���M�H�G�Q�R�P���R�G��

grana kognitivne �O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�N�H���� �1�H�R�Y�L�V�Q�R�� �R�� �P�H�ÿ�X�R�G�Q�R�V�X�� �W�L�K�� �G�Yi�M�X�� �O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�K�� �V�W�U�X�M�D���� �R�Q�H�� �V�X��

�V�X�J�O�D�V�Q�H���S�R���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�F�L���G�D���V�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���I�R�U�P�D�O�Q�H���S�R�M�D�Y�Q�R�V�W�L���S�U�L�P�D�U�Q�R���X�Y�M�H�W�R�Y�D�Q�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�P��

�L���S�U�D�J�P�D�W�L�þ�N�L�P���þ�L�P�E�H�Q�L�F�L�P�D�����*�R�O�G�E�H�U�J���������������������������������������1�H�Z�P�H�\�H�U������������������-16).  

 No, unat�R�þ�� �W�R�Pu �ã�W�R�� �G�L�M�H�O�L�� �Q�H�N�H�� �R�G�� �V�U�H�G�L�ã�Q�M�L�K�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�L�� �V�� �I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�L�V�W�L�þ�N�L�P��

pristupima, konstrukcijske gramatike �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �G�L�M�H�Oe i neke bitne karakteristike s formalnim 

�J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�P�� �S�U�L�V�W�X�S�L�P�D���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �Ä�R�E�D�� �S�U�L�V�W�X�S�D�� �V�P�D�W�U�D�M�X�� �N�O�M�X�þ�Q�L�P�� �S�U�R�P�D�W�U�D�W�L�� �M�H�]�L�N�� �N�D�R��

kognitivni (mentalni) sustav; oba priznaju da mora postojati na�þin kombiniranja struktura kako 

�E�L���V�H���S�U�R�L�]�Y�H�O�L���Q�R�Y�L���L�]�U�L�þ�D�M�L���L���R�E�D���S�U�L�V�W�X�S�D���S�U�L�K�Y�D�ü�D�M�X���S�R�W�U�H�E�X���]�D���]�Q�D�þ�D�M�Q�R�P���W�H�R�U�L�M�R�P���X�V�Y�D�M�D�Q�M�D��

                                                 
132 �1�D�]�L�Y�L���S�U�H�P�D���%�H�O�D�M�X���L���7�D�Q�D�F�N�R�Y�L�ü���)�D�O�H�W�D�U�X��������������������-20).  
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�M�H�]�L�N�D�³�����*�R�O�G�E�H�U�J��������������������133 �=�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L���F�L�O�M���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�K���L���N�R�Q�V�W�U�X�N�Fijskih pristupa po pitanju 

�R�S�L�V�D�� �E�H�V�N�R�Q�D�þ�Q�R�J�� �E�U�R�M�D�� �L�]�U�L�þ�D�M�D�� �S�U�L�K�Y�D�ü�D�� �L�� �0�L�F�K�D�H�O�L�V�� �������������� ������������ �D�� �/�D�Q�J�D�F�N�H�U�� �������������� ��-5) 

�W�D�N�R�ÿ�H�U���Q�D�Y�R�G�L���S�R�G�X�G�D�U�Q�R�V�W�L���L�]�P�H�ÿ�X���N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�H���J�U�D�P�D�W�L�N�H���L���Q�H�N�L�K���Y�U�V�W�D���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�K���S�U�L�V�W�X�S�D����

�S�R�S�X�W���R�V�W�Y�D�U�L�Y�D�Q�M�D���S�R�Y�H�]�Q�L�F�D���L�]�P�H�ÿ�X���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K���L���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L�K���S�U�D�Y�L�O�D�����V�W�D�Y�O�M�D�Q�M�D���Q�D�J�O�D�V�N�D���Q�D��

�V�W�U�X�N�W�X�U�X���O�H�N�V�L�N�R�Q�D���L���S�V�L�K�R�O�R�ã�N�L���X�W�H�P�H�O�M�H�Q�H���R�S�L�V�H���M�H�]�L�þ�Q�L�K���V�W�U�X�N�W�X�U�D�����6���G�U�X�J�H���V�W�U�D�Q�H�����-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I��

���������������W�Y�U�G�L���N�D�N�R���V�X���P�R�G�H�O�L���S�R�S�X�W���S�D�U�D�O�H�O�Q�H���D�U�K�L�W�H�N�W�X�U�H���V�P�M�H�ã�W�H�Q�L���L�]�P�H�ÿ�X���G�Y�D�M�X���H�N�V�W�U�H�P�D���N�R�M�H��

predstavljaju generativna gramatika (Chomsky 1965, 1981, 2008) i kognitivna gramatika 

(Langacker 1987 i 1991). S obzirom da je paralelna arhitektura izrazito bliska �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P��

oblicima konstrukcijske gramatike���� �ã�W�R�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�X�� �L�� �*�R�O�G�E�H�U�J�� �������������� �L�� �%�R�R�L�M�� ���������������� �R�þ�L�W�R�� �M�H��

kako i �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�� �S�U�L�V�W�X�S�L predstavljaju �W�D�M�� �E�D�O�D�Q�V�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �V�S�R�P�H�Q�X�W�D�� �G�Y�D��

�H�N�V�W�U�H�P�D�����=�D�M�H�G�Q�L�þ�N�H���V�H���F�U�W�H���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�K���L���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K���P�R�G�H�O�D���O�M�X�G�V�N�R�J���M�H�]�L�N�D��

�W�D�N�R�ÿ�H�U���R�J�O�H�G�D�M�X���L���X���Q�H�N�L�P���U�H�F�H�Q�W�Q�L�M�L�P���S�R�N�X�ã�D�M�L�P�D���G�D���V�H���I�R�U�P�D�O�Q�L���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L���S�U�L�Vtupi poput 

Optimalnosne teorije (McCarthy i Prince 1994, Kager 1999) uklope u 

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H���S�U�L�V�W�X�S�H�����&�D�E�D�O�O�H�U�R���L���,�Q�N�H�O�D�V���������������&�D�E�D�O�O�H�U�R���L���,�Q�N�H�O�D�V�������������� 

 �,�S�D�N�����S�R�J�U�H�ã�Q�R���E�L���E�L�O�R���U�H�ü�L���N�D�N�R���R�G�U�H�ÿ�H�Q�H���S�R�G�X�G�D�U�Q�R�V�W�L���L�]�P�H�ÿ�X���F�L�O�M�H�Y�D���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�K���L��

kons�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K�� �S�U�L�V�W�X�S�D�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�M�X�� �Q�M�L�K�R�Y�X�� �V�O�L�þ�Q�R�V�W���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�X�� �W�H�� �G�Y�L�M�H��

�V�W�U�X�M�H�� �X�� �P�Q�R�J�R�þ�H�P�X�� �D�Q�W�L�S�R�G�L���� �8�� �V�Y�R�M�R�M�� �D�Q�D�O�L�]�L�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �L�P�H�Q�V�N�R�J�� �H�N�V�W�U�D�S�R�]�L�F�L�R�Q�L�U�D�Q�M�D��

(engl. nominal extraposition�������/�D�P�E�U�H�F�K�W���L���0�L�F�K�D�H�O�L�V���������������������������X�W�Y�U�ÿ�X�M�X���N�D�N�R���Rpis strukture, 

�]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �L�� �X�S�R�U�D�E�H�� �W�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H134 �Q�X�å�Q�R�� �P�R�U�D�� �L�Q�W�H�J�U�L�U�D�W�L�� �S�U�D�J�P�D�W�L�þ�N�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�� �X��

�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�� �R�S�L�V���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�X�� �W�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�� �L�V�S�U�H�S�O�H�W�H�Q�H�� �V�D�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�P���� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�P�� �L��

�L�Q�W�R�Q�D�F�L�M�V�N�L�P�� �V�Y�R�M�V�W�Y�L�P�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���� �.�D�R�� �ã�W�R�� �ü�H�P�R�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �X�� �L�G�X�ü�Hm potpoglavlju (§4.2), 

�*�R�O�G�E�H�U�J�� �������������� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �S�U�X�å�D�� �V�Q�D�å�Q�H�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�H�� �X�� �N�R�U�L�V�W�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�� �S�U�L�V�W�X�S�D��

argumentnoj strukturi nad generativnim modelima. Langacker (1987: 2-3) navodi tri postulata 

koji pogled na jezik unutar kognitivne lingvistike, a samim time i konstrukcijskih gramatika, u 

bitnoj mjeri razlikuje od onoga kod generativnih pristupa: 

1. �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�D���V�W�U�X�N�W�X�U�D���Q�L�M�H���X�Q�L�Y�H�U�]�D�O�Q�D�����Y�H�ü���M�H �X���]�Q�D�þ�D�M�Q�R�M���P�M�H�U�L���R�Y�L�V�Q�D���R���S�R�M�H�G�L�Q�R�P��

jeziku; 

2. gramatika (ili sintaksa) �Q�H�� �V�D�þ�L�Q�M�D�Y�D�� �]�D�V�H�E�Q�X�� �� �I�R�U�P�D�O�Q�X�� �U�D�]�L�Q�X���� �Y�H�ü�� �M�X �V�D�þ�L�Q�M�D�Y�D��

sustav konvencionaliziranih simbola;  

                                                 
133 �Ä�>�������@�� �E�R�W�K�� �D�S�S�U�R�D�F�K�H�V�� �D�J�U�H�H�� �W�K�D�W�� �L�W�� �L�V�� �H�V�V�H�Q�W�L�D�O�� �W�R�� �F�R�Q�V�L�G�H�U�� �O�D�Q�J�X�D�J�H�� �D�V�� �D�� �F�R�J�Q�L�W�L�Y�H�� ���P�H�Q�W�D�O���� �V�\�V�W�H�P���� �E�R�W�K��
approaches acknowledge that there must be a way to combine structures to create novel utterances, and both 
approaches recognize that a non-�W�U�L�Y�L�D�O���W�K�H�R�U�\���R�I���O�D�Q�J�X�D�J�H���O�H�D�U�Q�L�Q�J���L�V���Q�H�H�G�H�G�³[preveo: F.M.]. 
134 �3�U�L�P�M�H�U���W�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���P�R�å�H���V�H���Y�L�G�M�H�W�L���X���U�H�þ�H�Q�L�F�L����It's amazing the people you see here. 'Nevjerojatno je, ljudi 
�N�R�M�H���Y�L�G�L�ã���R�Y�G�M�H���
�����/�D�P�E�U�H�F�K�W���L���0�L�F�K�D�H�O�L�V�������������������������� 
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3. �Q�H���S�R�V�W�R�M�L���]�Q�D�þ�D�M�Q�D���U�D�]�O�L�N�D���L�]�P�H�ÿ�X���J�U�D�P�D�W�L�N�H���L���O�H�N�V�L�N�R�Q�D �± leksikon, morfologija i 

�V�L�Q�W�D�N�V�D�� �W�Y�R�U�H�� �N�R�Q�W�L�Q�X�X�P�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �V�L�P�E�R�O�L�þ�N�L�K�� �V�W�U�X�N�W�X�U�D�� �N�R�M�H�� �V�H�� �P�R�J�X�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R��

�U�D�]�J�U�D�Q�L�þ�L�W�L���V�D�P�R���Q�D���S�U�R�L�]�Y�R�O�M�D�Q���Q�D�þ�L�Q������ 

 �3�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�D�� �G�D�� �M�H�]�L�þ�Q�X�� �V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W�� �Q�L�M�H�� �P�R�J�X�ü�H�� �U�D�]�G�Y�R�M�L�W�L�� �X�� �G�Y�D�� �R�G�Y�R�M�H�Q�D�� �P�R�G�X�O�D���± 

�O�H�N�V�L�N�R�Q���L���J�U�D�P�D�W�L�N�X���V�L�Q�W�D�N�V�X�����N�D�R���ã�W�R���M�H���W�R���V�O�X�þ�D�M���X���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�P���S�U�L�V�W�X�S�L�P�D�����/�D�Q�J�D�F�N�H�U��������������

�������� �þ�L�Q�L�� �M�H�G�Q�X�� �R�G�� �V�U�H�G�L�ã�Q�M�L�K�� �L�G�H�M�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�Nih gramatika. U konstrukcijskog�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�P��

�S�U�L�V�W�X�S�L�P�D���W�D���G�Y�D���P�R�G�X�O�D���V�D�þ�L�Q�M�D�Y�D�M�X���W�]�Y����konstruktikon �± �N�R�Q�W�L�Q�X�X�P���M�H�]�L�þ�Q�L�K���V�W�U�X�N�W�X�U�D���N�R�M�L��

�R�E�X�K�Y�D�ü�D�� �L�]�U�D�]�L�W�R�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�H�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �Q�D�� �M�H�G�Q�R�P�� �N�U�D�M�X�� �V�S�H�N�W�U�D�� �L�� �O�H�N�V�L�þ�N�L��

�S�R�W�S�X�Q�R���V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�H���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�H���U�L�M�H�þ�L���Q�D���G�U�X�J�R�P���N�U�D�M�X�����/�D�Q�J�D�F�Ner 1987: 35, Croft 2007: 17, 

Goldberg 2003: 223, Boas 2010).  

 Pretpostavljanjem konstruktikona izbjegava se problem koji Langacker (1987) naziva 

zabluda o pravilu i popisu (engl. rule/list fallacy). Naime, generativni pristupi pretpostavljaju 

�N�D�N�R�� �V�X�� �V�O�R�å�H�Q�H�� �U�L�M�H�þ�L���U�H�þ�H�Q�L�F�H�� �W�Y�R�U�H�Q�H�� �L�O�L�� �S�X�W�H�P�� �S�U�D�Y�L�O�D�� ���ã�W�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �V�X�� �G�L�R�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�J��

�P�R�G�X�O�D���� �L�O�L�� �Q�M�L�K�R�Y�R�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �Q�L�M�H�� �S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�R�� �L�]�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K�� �G�L�M�H�O�R�Y�D�� �S�D�� �V�X�� �X�S�L�V�D�Q�H�� �X��

�P�H�P�R�U�L�M�X���N�D�R���I�L�N�V�Q�H���M�H�G�L�Q�L�F�H�����ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���V�X���G�L�R���O�H�N�V�L�N�R�Q�D�������1�R�����/�D�Q�J�D�F�N�H�U�����������������W�Y�U�G�L kako 

�R�Y�D�N�Y�D���P�R�G�X�O�D�U�Q�D���S�R�G�M�H�O�D���Q�H���S�U�X�å�D���]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�M�X�ü�H���R�G�J�R�Y�R�U�H�����3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����D�N�R���V�H���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L��

da se tvorba imenice stapler �
�N�O�D�P�H�U�L�F�D�
���R�G�Y�L�M�D���S�X�W�H�P���S�U�D�Y�L�O�D�����]�D�Q�H�P�D�U�X�M�H���V�H���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�D���G�D���R�Q�D��

�R�]�Q�D�þ�D�Y�D���N�R�Q�N�U�H�W�Q�X���Y�U�V�W�X���S�U�H�G�P�H�W�D�����Q�H���V�D�P�R���
�S�U�H�G�P�H�W���N�R�M�L���N�O�D�P�D���Q�H�ã�W�R�
�����8�N�R�O�L�N�R���V�H���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L��

�G�D�� �M�H�� �W�D�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�D�� �X�� �O�H�N�V�L�N�R�Q�X���� �]�D�Q�H�P�D�U�X�M�H�� �V�H�� �J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�D�� �G�D�� �W�D�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �þ�L�Q�L�� �G�L�R��

obrasca tvorbe odglagolskih imenica V + -er  ���/�D�Q�J�D�F�N�H�U�� ������������ ���������� �9�L�G�M�H�W�� �ü�H�P�R�� �N�D�V�Q�L�M�H�� �X��

ovom poglavlju (§4.2) kako se ovakav kontinuum �R�G�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�L�K�� �G�R�� �V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�L�K�� �M�H�G�L�Q�L�F�D��

�P�R�å�H���L���W�U�H�E�D���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L�W�L���L���]�D���W�Y�R�U�E�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� 

 �6�O�L�þ�Q�R���/�D�Q�J�D�F�N�H�U�X������������������-���������*�R�O�G�E�H�U�J���������������������������Q�D�Y�R�G�L���V�H�G�D�P���Q�D�þ�H�O�D���N�R�M�D���G�L�M�H�O�H��

�V�Y�L���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L���S�U�L�V�W�X�S�L���L���N�R�M�D���L�K���U�D�]�O�L�N�X�M�X���R�G���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�K���S�U�L�Vtupa: 

������ �V�Y�H�� �U�D�]�L�Q�H�� �M�H�]�L�þ�Q�R�J�� �R�S�L�V�D�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �X�S�D�U�L�Y�D�Q�M�D�� �I�R�U�P�H�� �V�D�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�R�P�� �L�O�L��

diskurzivnom funkcijom; 

�������S�R�V�H�E�D�Q���V�H���Q�D�J�O�D�V�D�N���V�W�D�Y�O�M�D���Q�D���I�L�Q�H���Q�L�M�D�Q�V�H���O�M�X�G�V�N�R�J�����S�H�U�F�L�S�L�U�D�Q�M�D���G�R�J�D�ÿ�D�M�D���L���V�W�D�Q�M�D���X��

�Q�M�L�K�R�Y�R�P���R�N�U�X�å�H�Q�M�X�� 

3. pristup sintaksi ne pretpostavlja post�R�M�D�Q�M�H�� �E�L�O�R�� �N�D�N�Y�L�K�� �I�R�Q�R�O�R�ã�N�L�� �Q�H�R�V�W�Y�D�U�H�Q�L�K��

�M�H�G�L�Q�L�F�D�����R�G�Q�R�V�Q�R�����W�H�P�H�O�M�L���V�H���V�D�P�R���Q�D���R�Q�R�P�H���ã�W�R���M�H���Y�L�G�O�M�L�Y�R�����H�Q�J�O����what you see is what 

you get); 
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������ �X�V�Y�D�M�D�Q�M�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� �U�H�]�X�O�W�D�W�� �M�H�� �P�H�ÿ�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D�� �M�H�]�L�þ�Q�R�J�� �X�Q�R�V�D�� ���H�Q�J�O����linguistic 

input���� �L�� �R�S�ü�L�K�� �N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�L�K�� �P�H�K�D�Q�L�]�D�P�D���� �W�H�� �V�H�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�R�V�W�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� �R�G��

jezika do jezika; 

������ �S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H�� �P�H�ÿ�X�M�H�]�L�þ�Q�L�K�� �J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�D�� �R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�� �V�H�� �R�S�ü�L�P�� �N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�L�P��

�P�H�K�D�Q�L�]�P�L�P�D���L���I�X�Q�N�F�L�M�D�P�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� 

������ �J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�H�� �L�� �S�R�Y�H�]�Q�L�F�H�� �P�H�ÿ�X�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�P�D�� �M�H�G�Q�R�J�� �Mezika ostvaruju se putem 

�P�U�H�å�D �Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D135 (engl. inheritance networks); 

�������Q�D�ã�H���þ�L�W�D�Y�R���M�H�]�L�þ�Q�R���]�Q�D�Q�M�H���V�D�þ�L�Q�M�D�Y�D���P�U�H�å�D��konstrukcija �± konstruktikon.136 

  �3�R�� �S�L�W�D�Q�M�X�� �U�D�]�O�L�N�H�� �L�]�P�H�ÿ�H�� �J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�H�� �L�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�Nih gramatika, van Trijp (2015) 

tvrdi kako su opi�V�L���J�U�D�P�D�W�L�N�H���O�M�X�G�V�N�R�J���M�H�]�L�N�D���R�U�L�M�H�Q�W�L�U�D�Q�L���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���Q�D���M�H�]�L�þ�Q�X���V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W�����N�D�R��

�ã�W�R���M�H���W�R���V�O�X�þ�D�M���N�R�G���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�K���S�U�L�V�W�X�S�D�����V�W�D�O�Q�R���V�X�R�þ�H�Q�L���V���E�D�O�D�Q�V�L�U�D�Q�M�H�P���L�]�P�H�ÿ�X���G�Y�D�M�X���H�N�V�W�U�H�P�D��

�± prekomjerne generativnosti (engl. overgeneration) i nedovoljne generativnosti (engl. 

undergeneration������ �0�L�F�K�D�H�O�L�V�� �������������� ���������� �U�D�]�O�L�N�X�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K�� �L��

�J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�K���P�R�G�H�O�D���V�D�å�L�P�D���X���G�L�K�R�W�R�P�L�M�X���L�]�P�H�ÿ�X���V�W�U�D�W�H�J�L�M�H���G�R�S�X�ã�W�D�Q�M�D�����O�L�F�H�Q�F�L�U�D�Q�M�D�����L���V�W�U�D�W�H�J�L�M�H��

�E�O�R�N�L�U�D�Q�M�D�����0�R�G�H�O�L���W�H�P�H�O�M�H�Q�L���Q�D���V�W�U�D�W�H�J�L�M�L���G�R�S�X�ã�W�D�Q�M�D���X�V�P�M�H�U�H�Q�L���V�X���Q�D���S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�H���S�R�S�L�V�D���V�Y�L�K��

�P�R�J�X�ü�L�K�� �M�H�]�L�þ�Q�L�K�� �R�E�U�D�]�D�F�D�� �Q�H�N�R�J�� �M�H�]�L�N�D�� �N�R�M�L�P�� �V�H�� �R�S�L�V�X�M�X�� �S�R�V�W�R�M�H�ü�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �L�� �U�H�þ�H�Q�L�F�H�� �Q�H�N�R�J��

�M�H�]�L�N�D���� �G�R�N�� �V�X�� �P�R�G�H�O�L�� �W�H�P�H�O�M�H�Q�L�� �Q�D�� �V�W�U�D�W�H�J�L�M�L�� �E�O�R�N�L�U�D�Q�M�D�� �X�V�P�M�H�U�H�Q�L�� �Q�D�� �S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�H�� �S�U�D�Y�L�O�D�� �L��

�Q�D�þ�H�O�D�� �S�X�W�H�P�� �N�R�M�L�K�� �V�H�� �R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�� �Q�H�S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H���Q�H�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K�� �U�L�M�H�þ�L�� �L�� �U�H�þ�H�Q�L�F�D�� �Q�H�N�R�J�� �M�H�]�L�N�D��

���0�L�F�K�D�H�O�L�V�� ������������ ������������ �=�E�R�J�� �X�W�M�H�F�D�M�D�� �I�R�U�P�D�O�Q�L�K�� �S�U�L�V�W�X�S�D�� �X�� �G�U�X�J�R�M�� �S�R�O�R�Y�L�F�L�� �������� �V�W�R�O�M�H�ü�D���� �X��

�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�F�L�� �M�H�� �S�U�H�Y�O�D�G�D�Y�D�O�R�� �P�L�ã�O�M�H�Q�M�H�� �N�D�N�R�� �V�X�� �H�O�H�J�D�Q�W�Q�R�V�W�� �L�� �X�Q�L�Y�H�U�]�D�O�Q�R�V�W�� �L�G�H�D�O�L�� �N�R�M�L�P�D�� �E�L�� �V�Y�L��

�W�H�R�U�L�M�V�N�L���P�R�G�H�O�L���M�H�]�L�þ�Q�H���Vposobnosti trebali stremiti te su stoga generativni modeli temeljeni na 

�V�W�U�D�W�H�J�L�M�L���E�O�R�N�L�U�D�Q�M�D���S�U�H�Y�O�D�G�D�Y�D�O�L���X���W�H�R�U�L�M�V�N�L�P���R�S�L�V�L�P�D�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����E�U�R�M�Q�D���U�H�F�H�Q�W�Q�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D��

�S�R�N�D�]�X�M�X���N�D�N�R���H�O�H�J�D�Q�W�Q�R�V�W���Q�L�M�H���Q�X�å�Q�R���V�Y�R�M�V�W�Y�R���O�M�X�G�V�N�H���M�H�]�L�þ�Q�H���V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W�L�����S�R�V�H�E�Q�R���X���G�R�P�Hni 

usvajanja jezika (Goldberg i sur. 2004, Tomasello 1998, 2003, Hilpert 2014, Ellis i Ogden 

�������������� �D�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �Q�L�M�H�� �Q�X�å�Q�R�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L�W�L�� �S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H�� �X�Q�L�Y�H�U�]�D�O�Q�L�K�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�� �L�� �R�S�H�U�D�F�L�M�D�� �N�R�M�H��

�G�L�M�H�O�H���V�Y�L���M�H�]�L�F�L���N�D�N�R���E�L���V�H���R�E�M�D�V�Q�L�O�D���K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�V�N�D���V�O�R�å�H�Q�R�V�W���N�R�M�D���Ve javlja u jezicima (Bod 2006 

i 2009, Evans i Levinson 2009, Jackendoff 2011, Frank i sur. 2012, Van Cranenburgh i sur. 

�������������-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I���L���:�L�W�W�H�Q�E�H�U�J�����������������2�Y�D�N�Y�R���U�D�]�P�L�ã�O�M�D�Q�M�H�����Q�D�U�D�Y�Q�R�����Q�H���L�V�N�O�M�X�þ�X�M�H���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�X���G�D��

�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �W�U�H�E�D�M�X�� �W�H�å�L�W�L�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�X�� �J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�D�� �L�� �H�O�H�J�D�Q�W�Q�L�M�L�K�� �R�S�L�V�D�� �M�H�]�L�N�D���� �Y�H�ü��

                                                 
135 �3�U�H�P�D���%�H�O�D�M���L���7�D�Q�D�F�N�R�Y�L�ü���)�D�O�H�W�D�U���������������� 
136 �-�H�G�D�Q���R�G���Q�D�M�L�O�X�V�W�U�D�W�L�Y�Q�L�M�L�K���S�U�L�P�M�H�U�D���U�D�]�O�L�N�H���L�]�P�H�ÿ�X���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�K���L���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K���S�U�L�V�W�X�S�D���P�R�å�G�D���M�H 
�X�S�U�D�Y�R���W�D�M���G�D���X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�L�P���J�U�D�P�D�W�L�N�D�P�D���S�R�M�D�P���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K���G�L�M�D�J�U�D�P�D�����W�]�Y�����Ä�V�W�D�E�D�O�D�³�����Q�H�P�D���W�H�R�U�L�M�V�N�L���S�U�L�P�D�W����
�ã�W�R���P�R�å�G�D���Q�D�M�E�R�O�M�H���R�V�O�L�N�D�Y�D���Y�D�Q���7�U�L�M�S�R�Y�����������������U�D�G���Q�D�V�O�R�Y�O�M�H�Q��Chopping down the syntax tree: What constructions 
can do instead �����������������6�O�L�þ�D�Q���S�R�O�R�å�D�M���X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�L�P���J�U�D�P�D�W�L�N�D�P�D���L�P�D�M�X���L���S�R�M�P�R�Y�L���N�D�R���ã�W�R���V�X���1�3�����9�3�����3�3���L��
�G�U�X�J�L�� �Q�D�]�L�Y�L�� �]�D�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H�� �M�H�G�L�Q�L�F�H���� �N�R�M�L�� �V�H�� �N�R�U�L�V�W�H, �D�O�L�� �E�H�]�� �L�P�S�O�L�N�D�F�L�M�H�� �G�D�� �M�H�� �U�L�M�H�þ�� �R�� �X�U�R�ÿ�H�Q�L�P�� �L�O�L�� �H�O�H�P�H�Q�W�D�U�Q�L�P��
jedinicama jezika (Goldberg 2006). 
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�Q�D�J�O�D�ã�D�Y�D�� �G�D�� �W�D�� �G�Y�D�� �F�L�O�M�D�� �Q�H�P�D�M�X�� �D�S�V�R�O�X�W�Q�L�� �S�U�L�R�U�L�W�H�W�� �Q�D�G�� �H�P�S�L�U�L�M�V�N�L�� �R�S�U�D�Y�G�D�Q�L�P�� �R�S�L�V�L�P�D��

�S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K�� �M�H�]�L�þ�Q�L�K�� �R�E�U�D�]�D�F�D���� �ã�W�R�� �V�H�� �R�J�O�H�G�D�� �L�� �X�� �U�D�Q�L�M�H�� �V�S�R�P�H�Q�X�W�L�P�� �S�R�V�W�D�Y�N�D�P�D��

konstrukcijskih gramatika u Goldberg (2003).  

 U tom pogledu, modeli jezika trebaju biti u stanju u jednakoj mjeri objasniti i centralne 

�S�R�M�D�Y�Q�R�V�W�L�����S�R�S�X�W���V�U�R�þ�Q�R�V�W�L���L���W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�L�K���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�����L���S�H�U�L�I�H�U�Q�H���S�R�M�D�Y�Q�R�V�W�L�����S�R�S�X�W���V�S�R�P�H�Q�X�W�L�K��

konstrukcija s there i let alone (Fillmore i sur. 1988, Kay i Fillmore 1999, Goldberg 2006). Ta 

�Q�H�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �R�G�Y�D�M�D�Q�M�D�� �M�H�]�L�þ�Q�L�K�� �S�R�M�D�Y�Q�R�V�W�L�� �X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �P�R�G�X�O�H�� �L�� �H�P�S�L�U�L�M�V�N�D�� �S�U�H�G�D�Q�R�V�W��

�R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�Q�M�X���V�Y�L�K���S�R�M�D�Y�Q�R�V�W�L���L�]�U�D�]�L�W�R���V�X���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�D���Q�D�þ�H�O�D���]�D���W�Y�R�U�E�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����.�D�R��

�ã�W�R�� �P�R�å�H�P�R�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �L�]�� �U�D�V�S�U�D�Y�H�� �X�� �†���������� �E�U�R�M�Q�L�� �V�X�� �D�X�W�R�U�L�� �X�Q�X�W�D�U�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �I�R�U�P�D�O�Q�L�K�� �P�R�G�H�O�D��

�S�R�N�X�ã�D�O�L�����X�]���Q�H�]�D�Y�L�G�Q�X���U�D�]�L�Q�X���X�V�S�M�H�ã�Q�R�V�W�L�����X�N�O�R�S�L�W�L���W�Y�R�U�E�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����L�O�L���E�D�U�H�P���M�H�G�Q�R�J��

�G�L�M�H�O�D���Q�M�L�K�����X���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�X���N�R�P�S�R�Q�H�Q�W�X���M�H�]�L�N�D�����5�D�]�O�R�J���W�R�P�X���M�H���Q�M�L�K�R�Y�D���L�]�U�D�]�L�W�D���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W���L��

predvid�O�M�L�Y�R�V�W���]�Q�D�þ�H�Q�M�D�����1�R�����N�D�R���ã�W�R���V�P�R���P�R�J�O�L���Y�L�G�M�H�W�L���X���†�����������W�D�N�D�Y���M�H���P�R�G�X�O�D�U�D�Q���S�U�L�V�W�X�S���P�R�J�X�ü��

�V�D�P�R�� �X�N�R�O�L�N�R�� �V�H�� �]�D�Q�H�P�D�U�H�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�� �Ä�S�U�R�E�O�H�P�D�W�L�þ�Q�L�� �S�U�L�P�M�H�U�L�³137���� �þ�L�P�H�� �V�H�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�R�� �X�P�D�Q�M�X�M�H��

empirijska adekvatnost takvih modela. 

 Van Trijp (2015: 620) tvrdi kako se grama�W�L�N�D�� �Q�H�� �P�R�å�H�� �S�U�R�P�D�W�U�D�W�L�� �R�G�Y�R�M�H�Q�R�� �R�G��

�S�U�R�F�H�V�L�U�D�Q�M�D�����Y�H�ü���M�H���Q�X�å�Q�R���X���R�E�]�L�U���X�]�H�W�L���L���M�H�]�L�þ�Q�X���S�U�R�G�X�N�F�L�M�X���L���U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�Q�M�H�����'�U�X�J�L�P���U�L�M�H�þ�L�P�D����

�S�U�R�X�þ�D�Y�D�Q�M�H���J�U�D�P�D�W�L�N�H���O�M�X�G�V�N�R�J���M�H�]�L�N�D���P�R�U�D���E�L�W�L���W�H�P�H�O�M�H�Q�R���Q�D��uporabnom modelu (engl. usage-

based model�������ã�W�R���S�U�H�G�O�D�å�X���/�D�Q�J�D�Fker (1988), Kemmer i Barlow (1999) i Bybee (2006). Jedna 

�R�G���J�O�D�Y�Q�L�K���L�G�H�M�D���X�S�R�U�D�E�Q�L�K���P�R�G�H�O�D���M�H�V�W���G�D���M�H���J�U�D�P�D�W�L�N�D���V�O�R�å�H�Q�L���V�X�V�W�D�Y���V�L�P�E�R�O�D���Q�D�V�W�D�R���Q�D���W�H�P�H�O�M�X��

�M�H�]�L�þ�Q�R�J�� �L�V�N�X�V�W�Y�D�� �L�� �S�U�L�P�M�H�Q�H�� �R�S�ü�L�K�� �N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�L�K�� �V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W�L�� ���Q�S�U���� �N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�Q�M�D�� �L��

prepoznavanja uzorak�D�����Q�D���M�H�]�L�þ�Q�H���S�R�G�U�D�å�D�M�H���N�R�M�L�P�D���V�X���O�M�X�G�L���L�]�O�R�å�H�Q�L�����%�\�E�H�H��������������������-714), 

�R�G�Q�R�V�Q�R�����G�D���]�Q�D�Q�M�H���M�H�]�L�N�D���S�U�R�L�]�O�D�]�L���L�]���Q�D�ã�H�J���L�V�N�X�V�W�Y�D���N�D�R���S�R�V�O�M�H�G�L�F�D���E�U�R�M�Q�L�K���V�O�X�þ�D�M�H�Y�D���M�H�]�L�þ�Q�H��

�X�S�R�U�D�E�H���� �-�H�]�L�þ�Q�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �Q�L�V�X�� �X�Q�D�S�U�L�M�H�G�� �]�D�G�D�Q�H�� �Y�H�ü�� �V�W�U�X�N�W�X�U�L�U�D�Q�R�V�W���L�� �S�U�D�Y�L�O�Q�R�V�W���S�U�R�L�]�O�Dze iz 

�X�þ�H�V�W�D�O�H�� �X�S�R�U�D�E�H�� ���%�\�E�H�H�� ������������ �7�U�D�X�J�R�W�W�� �������������� �]�E�R�J�� �þ�H�J�D�� �M�H�� �S�U�L�V�W�X�S�� �J�U�D�P�D�W�L�F�L�� �X�� �X�S�R�U�D�E�Q�L�P��

�P�R�G�H�O�L�P�D���S�U�R�E�D�E�L�O�L�V�W�L�þ�D�Q�����7�R���]�Q�D�þ�L���G�D���J�U�D�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W���Q�L�M�H���E�L�Q�D�U�Q�D�����J�U�D�P�D�W�L�þ�Q�R���± �Q�H�J�U�D�P�D�W�L�þ�Q�R������

�Y�H�ü�� �V�W�X�S�Q�M�H�Y�D�Q�D�� �Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�� ���Y�L�ã�H�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�Q�R���± �P�D�Q�M�H�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�Q�R���� ���9�D�Q Trijp 2015: 620). 

�.�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���Q�H���S�R�V�W�R�M�H���L���Q�H���Q�D�V�W�D�M�X���V�D�P�H���R�G���V�H�E�H�����Y�H�ü���N�D�R���U�H�]�X�O�W�D�W���O�M�X�G�V�N�R�J���L�V�N�X�V�W�Y�D���L��

�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D�����.�D�R���ã�W�R���W�H�P�D�W�V�N�L���R�G�Q�R�V�L���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X���X�R�S�ü�H�Q�H���L���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�H���V�X�G�L�R�Q�L�N�H���L���D�V�S�H�N�W�H���Q�H�N�H��

radnje i prizora (vidjeti §2), tako i konstrukci�M�H�� �� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �X�R�S�ü�H�Q�H�� �L�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�H�� �R�S�L�V�H��

�S�U�L�]�R�U�D�� �N�R�M�L�� �V�D�þ�L�Q�M�D�Y�D�M�X�� �O�M�X�G�V�N�R�� �L�V�N�X�V�W�Y�R�� �L�� �N�R�M�L�� �V�X�� �Q�D�V�W�D�O�L�� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �M�H�]�L�þ�Q�R�J�� �L�V�N�X�V�W�Y�D��138 

�3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����Q�D�M�U�D�Q�L�M�H���X�V�Y�R�M�H�Q�L���L���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���N�R�U�L�ã�W�H�Q�L���J�O�D�J�R�O�L���X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�P�D�����Q�S�U����go 

�
�L�ü�L�
����put 'staviti', i make �
�Q�D�S�U�D�Y�L�W�L�
�����R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X���S�U�R�W�R�W�L�S�Q�L�P���]�Q�D�þ�H�Q�M�L�P�D���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D��

                                                 
137 Za primjer takvog pristupa, vidjeti �S�U�L�V�W�X�S���N�R�M�L���S�U�H�G�O�D�å�X��Grimshaw (1990) i Oshita (1994) u §3.3.2. 
138 Goldberg (1995: 39) to formalizira hipotezom kodiranja prizora (engl. Scene Encoding Hypothesis). 
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�± intranzitivne konstrukcije, konstrukcije uzrokovanog kretanja  i rezultativne konstrukcije 

(Goldberg 1995: 39-40).139 

 �+�R�I�I�P�D�Q�Q�� �������������� ���������� �Q�D�S�R�P�L�Q�M�H�� �N�D�N�R�� �S�L�W�D�Q�M�X�� �M�H�]�L�þ�Q�H�� �N�U�H�D�W�L�Y�Q�Rsti, kao jednom od 

�V�U�H�G�L�ã�Q�M�L�K�� �S�L�W�D�Q�M�D�� �N�D�N�R�� �]�D�� �J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�H�� �W�D�N�R�� �L�� �]�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�H�� �U�D�G�R�Y�H���� �W�U�H�E�D�� �S�U�L�V�W�X�S�L�W�L�� �L�]��

�S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�H�� �R�S�ü�L�K�� �N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�L�K�� �V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W�L���L�� �R�V�R�E�L�Q�D�� �S�R�Y�H�]�D�Q�L�K�� �V�� �R�S�ü�R�P���N�U�H�D�W�L�Y�Q�R�ã�ü�X���� �S�R�S�X�W��

�H�N�V�W�U�R�Y�H�U�W�Q�R�V�W�L���L���R�S�ü�H���L���V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�H���L�Q�W�H�O�L�J�H�Q�F�L�M�H���� �7�X�U�Qer (2018: 357-359) navodi tri dimenzije 

�N�R�M�H���N�D�U�D�N�W�H�U�L�]�L�U�D�M�X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H���S�U�L�V�W�X�S�H���M�H�]�L�þ�Q�R�M���N�U�H�D�W�L�Y�Q�R�V�W�L���± multimodalnost, 

primjena podatkovnih znanosti i sveobuhvatnost teorijskih pristupa. Multimodalnost 

�S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���S�U�R�X�þ�D�Y�D�Q�M�H���O�M�X�G�V�N�H���N�R�P�Xnikacije koje nadilazi tradicionalne pristupe jeziku te 

�X�N�O�M�X�þ�X�M�H���]�Y�X�þ�Q�H�����V�O�L�N�R�Y�Q�H���L���W�H�N�V�W�X�D�O�Q�H���R�E�O�L�N�H�����N�R�Y�H�U�E�D�O�Q�H���J�H�V�W�H�����X�S�R�U�D�E�X���S�U�H�G�P�H�W�D���L���S�U�R�V�W�R�U�D��

�X�� �N�R�P�X�Q�L�N�D�F�L�M�L���� �W�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �Q�H�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�H�� �þ�L�Q�R�Y�H���� �S�R�S�X�W�� �V�P�L�M�H�K�D���� �]�D�V�W�D�M�N�L�Y�D�Q�M�D���� �N�L�P�D�Q�M�D����

�]�Y�L�å�G�D�Q�M�D���L���V�O�� �3�U�L�P�M�H�Q�D���S�R�G�D�W�N�R�Y�Q�L�K���]�Q�D�Q�R�V�W�L���R�J�O�H�G�D���V�H���X���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�X���V�Y�H���Y�H�ü�L�K���L���V�Y�H�R�E�X�K�Y�D�W�Q�L�M�L�K��

�E�D�]�D�� �M�H�]�L�þ�Q�L�K�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �W�H�� �P�H�W�R�G�D�P�D�� �S�U�L�N�X�S�O�M�D�Q�M�D�� �L�� �V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�H�� �D�Q�D�O�L�]�H�� �W�L�K�� �S�R�G�D�W�D�N�D���� �8�� �W�R�P��

smislu, uporabni modeli jezika podrazumijevaju stvaranje empirijski opovrgljivih hipoteza na 

�W�H�P�H�O�M�X�� �D�G�H�N�Y�D�W�Q�R�� �S�U�L�N�X�S�O�M�H�Q�L�K�� �M�H�]�L�þ�Q�L�K�� �S�R�G�D�W�D�N�D���� �2�Y�R�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �V�Y�R�M�H�Y�U�V�W�D�Q�� �R�G�P�D�N�� �R�G��

�U�D�F�L�R�Q�D�O�L�V�W�L�þ�N�L�K�� �S�U�L�V�W�X�S�D�� �W�H�P�H�O�M�H�Q�L�K�� �Q�D�� �L�Q�W�U�R�V�S�H�N�F�L�M�L���� �N�D�N�Y�L�� �V�X�� �G�R�P�L�Q�L�U�D�O�L�� �O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�P��

�U�D�V�S�U�D�Y�D�P�D���X���G�U�X�J�R�M���S�R�O�R�Y�L�F�L�����������V�W�R�O�M�H�ü�D�����6�Y�H�R�E�X�K�Y�D�W�Q�R�V�W���W�H�R�U�L�M�V�N�L�K���S�Uistupa, odnosno, teorija 

�ã�L�U�R�N�R�J���U�D�V�S�R�Q�D�����H�Q�J�O����Big-tent Theory�����S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���Q�D�þ�L�Q���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���M�H�]�L�N�D���N�R�M�L���Q�H���V�W�D�Y�O�M�D��

�Q�D�J�O�D�V�D�N�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �Q�D�� �N�D�Q�R�Q�L�þ�N�H�� �L�� �Q�D�M�I�U�H�N�Y�H�Q�W�Q�L�M�H���M�H�]�L�þ�Q�H�� �S�U�R�F�H�V�H�� �L�� �R�E�U�D�V�F�H���� �Y�H�ü�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �L��

�P�D�U�J�L�Q�D�O�Q�H���L���U�H�O�D�W�L�Y�Q�R���U�L�M�H�W�N�H���M�H�]�L�þ�Q�H���S�Rjavnosti.140 Stoga kao izvor podataka u ovom pristupu 

�M�H�]�L�N�X���N�O�M�X�þ�Q�X���X�O�R�J�X���L�J�U�D�M�X���H�P�S�L�U�L�M�V�N�L���S�R�G�D�F�L���G�R�E�L�Y�H�Q�L���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���G�L�J�L�W�D�O�Q�L�K���M�H�]�L�þ�Q�L�K���N�R�U�S�X�V�D��

���6�W�H�I�D�Q�R�Z�L�W�V�F�K���L���*�U�L�H�V���������������*�U�L�H�V���L���6�W�H�I�D�Q�R�Z�L�W�V�F�K���������������*�U�L�H�V�����������������U�D�þ�X�Q�D�O�Q�L�K���P�R�G�H�O�D�����9�D�Q��

Eecke i Beuls 2018) i eksperimentalnih podataka iz domene usvajanja jezika (Tomasello 1998 

�L���������������*�R�O�G�E�H�U�J���������������%�R�\�G���L���*�R�O�G�E�H�U�J���������������3�H�U�H�N���L���*�R�O�G�E�H�U�J�����������������8���†�����L���†�������Q�D�ã�D���ü�H���V�H��

analiza temeljiti upravo na ovakvim podacima �± �S�R�G�D�F�L�P�D���R���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�L���G�R�E�L�Y�H�Q�L�P�D���L�]���M�H�]�L�þ�Q�Lh 

korpusa i podacima dobivenima putem eksperimenata provedenih s izvornim govornicima 

engleskog i hrvatskog jezika.  

4.2 Konstrukcijska gramatika i konstrukcije  

 �g�V�W�P�D�Q���L���)�U�L�H�G�����������������W�Y�U�G�H���N�D�N�R���M�H���S�R�M�D�P���
�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�
���S�R�V�W�D�R���W�R�O�L�N�R���S�R�S�X�O�D�U�D�Q���L���þ�H�V�W�R��

�N�R�U�L�ã�W�H�Q���X���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�P���U�D�G�R�Y�L�P�D���G�D���M�H���W�H�ã�N�R���R�G�U�H�G�L�W�L���Q�M�H�J�R�Y�R���W�R�þ�Q�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H�����8���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P���V�H��

                                                 
139 �ä�L�F���)�X�F�K�V�����������������D�Q�D�O�L�]�L�U�D���M�D�Y�O�M�D�Q�M�H���J�O�D�J�R�O�D���N�U�H�W�D�Q�M�D���X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�P�D���V���U�D�]�O�L�þ�Ltim konfiguracijama argumenata, 
poput glagola walk �N�R�M�L���V�H���P�R�å�H���U�D�E�L�W�L���X���L�Q�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�L�P�����S�V�H�X�G�R-tranzitivnim i tranzitivnim konstrukcijama ���ä�L�F��
Fuchs 1991: 96-105). 
140 Ovaj stav �S�R�W�M�H�þ�H �M�R�ã od Fillmorea i sur. (1988). 
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�U�D�G�R�Y�L�P�D���N�R�U�L�V�W�L���X���L�]�U�D�]�L�W�R���J�H�Q�H�U�L�þ�N�R�P���V�P�L�V�O�X���N�D�R���H�N�Y�L�Y�D�O�H�Q�W���S�R�M�P�X��struktura, dok u drugim 

�U�D�G�R�Y�L�P�D�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �N�R�Q�N�U�H�W�Q�H�� �U�L�M�H�þ�L���� �V�L�Q�W�D�J�P�H���� �I�U�D�]�H�P�H���L�G�L�R�P�D�W�V�N�H�� �L�]�U�D�]�H141 (engl. idiom) i 

�U�H�þ�H�Q�L�F�H�� ���g�V�W�P�D�Q�X�� �L�� �)�U�L�H�G�� ������������ ������142 Fillmore i suradnici (1988) navode kako je njihovo 

�S�R�L�P�D�Q�M�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���E�O�L�V�N�R���R�Q�R�P���X���W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P���G�L�G�D�N�W�L�þ�N�L�P���J�U�D�P�D�W�L�N�D�P�D��143 Iako priznaju 

�N�D�N�R���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�R���J�O�H�G�L�ã�W�H���Q�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���R�P�R�J�X�ü�X�M�H���H�N�V�S�O�L�F�L�W�Q�R�V�W���L���M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�Q�M�H��

�W�Y�R�U�E�H���Y�H�ü�L�K���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K���V�W�U�X�N�W�X�U�D���V�O�D�J�D�Q�M�H�P���P�D�Q�M�L�K�����Q�M�L�K�R�Y�R���V�H���Y�L�ÿ�H�Q�M�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���U�D�]�O�L�N�X�M�H��

�R�G���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�R�J���X���Q�H�N�R�O�L�N�R���E�L�W�Q�L�K���V�W�D�Y�N�L�����.�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���P�R�J�X���R�E�X�K�Y�D�ü�D�W�L���ã�L�U�H���G�L�M�H�O�R�Y�H���U�H�þ�H�Q�L�þ�Q�H��

�V�W�U�X�N�W�X�U�H���� �P�R�J�X�� �N�R�G�L�U�D�W�L�� �O�H�N�V�L�þ�N�H�����V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�H�� �L�� �S�U�D�J�P�D�W�L�þ�N�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H144; pojedini leksemi 

�P�R�J�X�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�W�L�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �P�R�J�X�� �E�L�W�L�� �L�G�L�R�P�D�W�L�þ�Q�H���� �R�G�Q�R�V�Q�R����

�L�P�D�W�L���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���N�R�M�H���Q�L�M�H���M�H�G�Q�D�N�R���]�E�U�R�M�X���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���Q�M�H�Q�L�K���G�L�M�H�O�R�Y�D�����������������������������.�D�\��

i Fillmore (1999: 2-3) ipak razlikuju konstrukcije  �N�D�R�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H�� �R�E�U�D�V�F�H�� �R�G��konstrukata 

(engl. construct�����N�D�R���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K���L�]�U�L�þ�D�M�D�����U�L�M�H�þ�L���L�O�L���U�H�þ�H�Q�L�F�D�����N�R�M�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���G�R�S�X�ã�W�D�M�X�����2�Y�D�N�Y�X��

�X�V�P�M�H�U�H�Q�R�V�W�� �X�S�R�U�D�E�Q�L�K�� �P�R�G�H�O�D�� �M�H�]�L�N�D�� �Q�D�� �M�H�G�L�Q�L�F�H�� �V�� �Q�H�N�R�P�S�R�]�L�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�P���� �S�R�Sut 

�I�U�D�]�H�P�D���L�G�L�R�P�D�W�V�N�L�K���L�]�U�D�]�D���L���N�R�O�R�N�D�F�L�M�D�����S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H���L���%�\�E�H�H�������������������2�Q�D���W�Y�U�G�L���N�D�N�R���V�H���]�Q�D�þ�D�M�D�Q��

dio komunikacije odvija upravo putem konvencionaliziranih jedinica poput onih u (65) koje se 

�Q�H���S�R�K�U�D�Q�M�X�M�X���X���P�H�P�R�U�L�M�L���N�D�R���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�H���U�L�M�H�þ�L���Y�H�ü���N�D�R���G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R fiksne kombinacije (2006: 

713-714). 

(65) prominent role   

�
�N�O�M�X�þ�Q�D���X�O�R�J�D�
  

beyond repair    

�
�E�H�]���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���S�R�S�U�D�Y�N�D�
 

need help    

�
�W�U�H�E�D�W�L���S�R�P�R�ü�
 

 Prema Goldberg (1995: 4-�����������������������������Q�D�ã�H���M�H���M�H�]�L�þ�Q�R���]�Q�D�Q�M�H���X���S�R�W�S�X�Q�R�V�W�L���V�D�þ�L�Q�M�H�Q�R���R�G����

�P�U�H�å�H���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���S�R�Yezanih konstrukcija.145 �1�R�����Q�D�P�H�ü�H���V�H���Y�U�O�R���E�L�W�Q�R���S�L�W�D�Q�M�H���± �ã�W�R���V�H���V�Y�H���P�R�å�H��

                                                 
141 Iako je pojam frazem u hrvatskoj fraz�H�R�O�R�J�L�M�L�� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �H�N�Y�L�Y�D�O�H�Q�W�D�Q�� �S�R�M�P�X��idiom u engleskom jeziku, 
�1�R�Y�R�V�H�O�H�F�����������������S�U�H�G�O�D�å�H���S�R�M�D�P��idiomatski izraz �N�D�R���Q�D�]�L�Y���Ä�]�D���V�Y�H���O�H�N�V�L�þ�N�H���M�H�G�L�Q�L�F�H���N�R�M�H���V�H���V�D�V�W�R�M�H���R�G���Q�D�M�P�D�Q�M�H��
�G�Y�D���O�H�N�V�H�P�D�����D���R�G���N�R�M�L�K���E�D�U���M�H�G�D�Q���Q�L�M�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L���S�U�R�]�L�U�D�Q�³�����1�R�Y�R�V�H�O�H�F��������������������).  
142 �6�O�L�þ�D�Q���V�W�D�Y���L�]�Q�R�V�H���L���+�R�I�I�P�D�Q�Q���L���7�U�R�X�V�G�D�O�H���������������� 
143 �%�O�H�Y�L�Q�V�� �������������� ���������� �W�D�N�R�ÿ�H�U���Q�D�Y�R�G�L�� �N�D�N�R�� �M�H�� �X�� �W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P�� �G�L�G�D�N�W�L�þ�N�L�P�� �J�U�D�P�D�W�L�N�D�P�D�� �S�U�H�Y�O�D�G�D�Y�D�R�� �S�U�L�V�W�X�S��
�P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�L���X���N�R�M�R�M���V�X���R�V�Q�R�Y�Q�H���M�H�G�L�Q�L�F�H���E�L�O�H���U�L�M�H�þ�L, a �Q�H���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L���P�R�U�I�H�P�L�����X�S�U�D�Y�R���]�E�R�J���G�H�V�N�U�L�S�W�L�Y�Q�H���X�V�S�M�H�ã�Q�R�V�W�L��
takvog pristupa. Zanimljivo je primijetiti kako su u tom pogledu  konstrukcijske gramatike i Blevinsov (2006) 
�P�R�G�H�O�� �U�M�H�þ�Q�H�� �P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�H�� ���H�Q�J�O����word-based morphology) izrazito podudarni jer su oba modela svojevrsni 
�K�R�O�L�V�W�L�þ�N�L���S�U�L�V�W�X�S�L���Dnalizi jezika. 
144�9�D�O�M�D�� �L�V�W�D�N�Q�X�W�L�� �N�D�N�R�� �X�� �N�R�Q�J�L�W�L�Y�Q�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�P�� �S�U�L�V�W�X�S�L�P�D�� �U�D�]�G�Y�D�M�D�Q�M�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H�� �L�� �S�U�D�J�P�D�W�L�þ�N�H�� �U�D�]�L�Q�H�� �Q�L�M�H��
�R�S�U�D�Y�G�D�Q�R�����R���þ�H�P�X���G�H�W�D�O�M�Q�R���J�R�Y�R�U�L���ä�L�F���)�X�F�K�V����������������������-198). 
145 �.�D�\���L���)�L�O�O�P�R�U�H�����������������������L�V�W�L�þ�X���N�D�N�R���Q�L�M�H���P�R�J�X�ü�H���R�S�L�V�D�W�L���V�Y�D�N�X���N�R�Q�V�W�U�Xkciju nekog jezika te da opis gramatike 
�Q�H�N�R�J���M�H�]�L�N�D���Q�H���E�L���W�U�H�E�D�R���E�L�W�L���X�V�U�H�G�R�W�R�þ�H�Q���V�D�P�R���Q�D���Q�M�H�J�R�Y�H���Ä�J�O�D�Y�Q�H�³��pojavnosti �Q�D�X�ã�W�U�E���Ä�S�H�U�L�I�H�U�Q�L�K�³�����Y�H�ü���E�L���W�U�H�E�D�R��
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smatrati konstrukcijom? U svojoj prvoj knjizi o konstrukcijskoj gramatici, Goldberg (1995) 

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���G�H�I�L�Q�L�U�D���Q�D���V�O�M�H�G�H�ü�L���Q�D�þ�L�Q�� 

�Ä�&���L�V���D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���L�I�Idef, C is a form-meaning pair <F, S> such that some aspect of F, 

�R�U���V�R�P�H���D�V�S�H�F�W���R�I���6�����L�V���Q�R�W���V�W�U�L�F�W�O�\���S�U�H�G�L�F�W�D�E�O�H���I�U�R�P���&�¶�V���F�R�P�S�R�Q�H�Q�W���S�D�U�W�V���R�U���I�U�R�P���R�W�K�H�U��

�S�U�H�Y�L�R�X�V�O�\���H�V�W�D�E�O�L�V�K�H�G���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�V�³�����*�R�O�G�E�H�U�J��������������������146 

 Dakle, konstrukcijom se smatra svaka sustavna promjena u obliku koja dovodi do 

�S�U�R�P�M�H�Q�H���X���]�Q�D�þ�H�Q�M�X���D���G�D���Q�L�M�H���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�D���L�]���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K���H�O�H�P�H�Q�D�W�D�����1�D���U�D�]�L�Q�L���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�H����

�*�R�O�G�E�H�U�J�����������������������S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�H���P�R�U�I�H�P�H���V�P�D�W�U�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�P�D�����E�X�G�X�ü�L���G�D���Q�M�L�K�R�Y�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H��

�Q�L�M�H���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�R���L�]���H�O�H�P�H�Q�D�W�D���R�G���N�R�M�L�K���V�X���W�Y�R�U�H�Q�L�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L���V�O�R�å�H�Q�H���V�H���U�L�M�H�þ�L���Q�H���E�L��

�S�U�H�P�D���R�Y�R�M���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�L���V�P�D�W�U�D�O�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�P�D���D�N�R���M�H���Q�M�L�K�R�Y�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�R���L�]���S�R�M�H�G�L�Q�L�K��

�P�R�U�I�H�P�D�����8���V�Y�R�M�R�M���V�O�M�H�G�H�ü�R�M���N�Q�M�L�]�L���R���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�M���J�U�D�P�D�W�L�F�L�����*�R�O�G�E�H�U�J�����������������Q�D�G�R�J�U�D�ÿ�X�M�H��

ovu definiciju konstrukcija i nudi no�Y�X���� �N�R�M�D�� �M�H�� �J�H�Q�H�U�D�O�Q�R�� �S�U�L�K�Y�D�ü�H�Q�D�� �X�� �Y�H�ü�L�Q�L��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�K���U�D�G�R�Y�D�� 

�Ä�$�Q�\���O�L�Q�J�X�L�V�W�L�F���S�D�W�W�H�U�Q���L�V���U�H�F�R�J�Q�L�]�H�G���D�V���D���F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���D�V���O�R�Q�J���D�V���V�R�P�H���D�V�S�H�F�W���R�I���L�W�V���I�R�U�P��

or function is not strictly predictable from its component parts or from other 

constructions recognized to exist. In addition, patterns are stored as constructions even 

�L�I���W�K�H�\���D�U�H���I�X�O�O�\���S�U�H�G�L�F�W�D�E�O�H���D�V���O�R�Q�J���D�V���W�K�H�\���R�F�F�X�U���Z�L�W�K���V�X�I�I�L�F�L�H�Q�W���I�U�H�T�X�H�Q�F�\�³�����*�R�O�G�E�H�U�J��

2006: 5).147 

  �7�D���S�R�S�U�L�O�L�þ�Q�R���L�Q�N�O�X�]�L�Y�Q�D���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���
�Q�D�G�R�J�U�D�ÿ�H�Q�X�
���Y�H�U�]�L�M�X���U�Dnije definicije iz 

�*�R�O�G�E�H�U�J�� �������������� �X�W�R�O�L�N�R�� �ã�W�R�� �V�H�� �X�� �Q�M�R�M�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �V�S�R�P�L�Q�M�H�� �N�D�R�� �N�U�L�W�H�U�L�M�� �]�D�� �V�W�D�W�X�V��

konstrukcije. Kao primjer toga kakve sve oblike konstrukcije mogu poprimiti, Goldberg (2006: 

5) navodi popis u Tablici 4.1.  

Tablica 4.1 Primjer�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���Y�U�V�W�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X�����*�R�O�G�E�H�U�J������������������ 
Morfem pre-, -ing 

�5�L�M�H�þ avocado, anaconda, and 

�6�O�R�å�H�Q�D���U�L�M�H�þ daredevil, shoo-in 

�6�O�R�å�H�Q�D���U�L�M�H�þ�����G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R��

�O�H�N�V�L�þ�N�L���R�G�U�H�ÿ�H�Q�D�� 

[N-�V�@�����]�D���S�U�D�Y�L�O�Q�X���P�Q�R�å�L�Q�X�� 

                                                 
�E�L�W�L�� �X�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�� �X�� �M�H�G�Q�D�N�R�M�� �P�M�H�U�L�� �S�U�X�å�L�W�L�� �D�G�H�N�Y�D�W�D�Q�� �R�S�L�V�� �V�Y�L�K��pojavnosti, neovisno o njihovoj navodnoj 
marginalosti. 
146 �Ä�&���M�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���D�N�R���L���V�D�P�R���D�N�R���M�H���&���W�D�N�Y�R���X�S�D�U�L�Y�D�Q�M�H���I�R�U�P�H���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�D�����)�����6�!���X���N�R�M�H�P���Q�H�N�L���D�V�S�H�N�W���)���L�O�L���Q�H�N�L��
aspekt S nije izravno predvidljiv iz sastavnica C ili drugih prethodno uspostavljenih konstrukcija���´���>�S�U�H�Y�H�R�����)���0���@ 
147�Ä�6�Y�D�N�L���V�H �O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L���R�E�U�D�]�D�F���V�P�D�W�U�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�R�P���D�N�R���Q�H�N�L���D�V�S�Hk�W���Q�M�H�J�R�Y�H���I�R�U�P�H���L�O�L���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���Q�L�M�H���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y��
�L�]�� �Q�M�H�J�R�Y�L�K�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K�� �G�L�M�H�O�R�Y�D�� �L�O�L�� �G�U�X�J�L�K�� �X�V�W�D�Q�R�Y�O�M�H�Q�L�K�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���� �1�D�G�D�O�M�H���� �R�E�U�D�V�F�L�� �V�H�� �S�R�K�U�D�Q�M�X�M�X�� �N�D�R��
�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���þ�D�N���L���N�D�G���V�X���X���S�R�W�S�X�Q�R�V�W�L���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�L���X�N�R�O�L�N�R���V�H���M�D�Y�O�M�D�M�X���G�R�Y�R�O�M�Q�R���þ�H�V�W�R���´���>�S�U�H�Y�H�R�����)���0���@ 
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Frazem/idiomatski izraz 

(pot�S�X�Q�R���O�H�N�V�L�þ�N�L���R�G�U�H�ÿ�H�Q�� 

going great guns, give the Devil his due 

Frazem/idiomatski izraz 

���G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R���O�H�N�V�L�þ�N�L���R�G�U�H�ÿ�H�Q�� 

jog <someone's> memory, send  <someone>to the 

cleaners 

Kovarijacijska pogodba (engl. 

covariational conditional) 

The Xer the Yer (npr. the more you think about it the 

less you understand) 

Ditranzitivna konstrukcija (s dva 

objekta) 

Subj V Obj1 Obj2 (npr. He gave her a fish taco; He 

baked her a muffin) 

Pasivna konstrukcija Subj aux VPpp (PPby) (npr. The armadillo was hit by a 

car) 

 Iz ovog �S�R�S�L�V�D�� �L�� �U�D�Q�L�M�H�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�L�K�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �P�R�å�H�� �V�H�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �N�D�N�R��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �Q�D�G�R�J�U�D�G�Q�M�X�� �V�D�X�V�V�X�U�H�R�Y�V�N�R�J�� �M�H�]�L�þ�Q�R�J�� �]�Q�D�N�D���� �2�Q�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X��

�X�S�D�U�L�Y�D�Q�M�H���I�R�U�P�H���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���Q�D���U�D�]�L�Q�L���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K���U�L�M�H�þ�L���L���P�R�U�I�H�P�D�����Q�R���R�E�X�K�Y�D�ü�D�M�X���L���S�X�Q�R���Y�H�ü�H��

j�H�]�L�þ�Q�H�� �M�H�G�L�Q�L�F�H�� �Q�H�J�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �W�R�� �E�L�R�� �V�O�X�þ�D�M�� �V�D�� �6�D�X�V�V�X�U�H�R�Y�L�P�� �M�H�]�L�þ�Q�L�P�� �]�Q�D�N�R�P���� �S�R�S�X�W�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K��

frazema/idiomatskih izraza, konstrukcijskih idioma (engl. constructional idiom) (Booij 2002, 

2008) 148���� �W�H�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���� �S�R�S�X�W�� �S�D�V�L�Y�Q�H�� �L�� �G�L�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�H�� �N�R�Qstrukcije (Goldberg 

������������ �������������� �2�Y�D�M�� �M�H�� �S�R�S�L�V�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �S�R�G�X�G�D�U�D�Q�� �V�� �O�H�N�V�L�þ�N�R-�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�P�� �N�R�Q�W�L�Q�X�X�P�R�P�� ���H�Q�J�O����

syntax-lexicon continuum�����N�R�M�H�J���S�U�H�G�O�D�å�H���&�U�R�I�W���������������������������7�U�H�E�D���L�V�W�D�N�Q�X�W�L���N�D�N�R���%�R�R�L�M�������������E����

�������� �V�P�D�W�U�D�� �G�D�� �S�R�S�L�V�� �X�� �7�D�E�O�L�F�L�� �������� �Q�H�� �E�L�� �W�U�H�E�D�R�� �X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�W�L�� �P�R�U�I�H�P�H�� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �R�Q�L�� �Q�L�V�X��

�V�D�P�R�V�W�D�O�Q�D���X�S�D�U�L�Y�D�Q�M�D���I�R�U�P�H���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�D�����3�U�H�P�D���%�R�R�L�M�H�Y�R�P���V�K�Y�D�ü�D�Q�M�X�����P�R�U�I�H�P�L���V�Y�R�M�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�H��

�R�V�W�Y�D�U�X�M�X���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���N�D�R���G�L�M�H�O�R�Y�L���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L���V�O�R�å�H�Q�L�K���U�L�M�H�þ�L���� �D�O�L���Q�H���L���]�D�V�H�E�Q�R���L�]�Y�D�Q���Q�M�L�K�����]�E�R�J��

�þ�H�J�D�� �R�Q�L�� �Q�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�H�� �M�H�]�L�þ�Q�H�� �M�H�G�L�Q�L�F�H�� ���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���� �Y�H�ü�� �J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�H��

�R�V�W�Y�D�U�H�Q�H�� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �Y�H�ü�H�J�� �E�U�R�M�D�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�K�� �U�L�M�H�þ�L���� �6�P�D�W�U�D�P�R�� �N�D�N�R�� �M�H�� �R�Y�D�N�Y�R��

�V�K�Y�D�ü�D�Q�M�H���P�R�U�I�H�P�D���X���V�N�O�D�G�X���V���Q�D�þ�H�O�L�P�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K���S�U�L�V�W�X�S�D te stoga i ovaj rad 

slijedi Booijev prijedlog. 

 �.�D�R���ã�W�R���V�H���P�R�å�H���Y�L�G�M�H�W�L���L�]���7�D�E�O�L�F�H�������������N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���V�H���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���U�D�]�O�L�N�X�M�X���S�R���S�L�W�D�Q�M�X��

�O�H�N�V�L�þ�N�H�� �V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�R�V�W�L���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �S�R�M�D�P�� �Ä�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�³�� �R�E�X�K�Y�D�ü�D�� �L�� �O�H�N�V�L�þ�N�L�� �S�R�W�S�X�Q�R��

�V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�H���M�H�G�L�Q�L�F�H�����S�R�S�X�W���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K���U�L�M�H�þ�L�����L���S�R�W�S�X�Q�R���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�H���M�H�G�L�Q�L�F�H�����S�R�S�X�W���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K��

�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�����2�Q�R���ã�W�R���V�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���P�R�å�H���L�ã�þ�L�W�D�W�L���L�]���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���X���*�R�O�E�H�U�J��

���������������������M�H�V�W���G�D���V�X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�����S�R�S�X�W���V�D�X�V�V�X�U�H�R�Y�V�N�L�K���M�H�]�L�þ�Q�L�K���]�Q�D�N�R�Y�D�����D�U�E�L�W�U�D�U�Q�H���M�H�G�L�Q�L�F�H���L��

�R�E�U�D�V�F�L�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���V�X���D�U�E�L�W�U�D�U�Q�H���V�D�P�R���G�R���W�H���P�M�H�U�H���G�R���N�R�M�H���Q�M�L�K�R�Y�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���Q�L�M�H��

                                                 
148 �3�R�M�D�P���Ä�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�L���L�G�L�R�P�³���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���V���Q�H�S�U�R�]�L�U�Q�L�P���]�Q�D�þ�H�Q�M�H�P�����R�G�Q�R�V�Q�R�����I�U�D�]�H�P�H���X��
kojima je jedan dio fiksan, a drugi dio varijabilan (Booij 2002). Takvo poimanje sintakt�L�þ�N�L�K���M�H�G�L�Q�L�F�D���S�R�W�M�H�þ�H���M�R�ã��
�R�G���S�U�Y�L�K���U�D�G�R�Y�D���X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�R�M���W�U�D�G�L�F�L�M�L�����)�L�O�O�P�R�U�H���L���V�X�U�����������������*�R�O�G�E�H�U�J�������������� 
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�S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�R�� �L�]�� �Q�M�L�K�R�Y�L�K�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K�� �G�L�M�H�O�R�Y�D���� �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���� �S�R�S�X�W��

�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���� �V�D�G�U�å�H�� �O�H�N�V�L�þ�N�L�� �V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �X�� �Y�L�G�X�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K��

�P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�� �M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�L�K�� �U�L�M�H�þ�L���� �R�þ�L�J�O�H�G�Q�R�� �M�H�� �N�D�N�R�� �M�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�L�K�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D��

�R�G�U�H�ÿ�H�Q�R���� �R�G�Q�R�V�Q�R����motivirano �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�P�� �W�L�K�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K�� �U�L�M�H�þ�L���� �8�� �W�R�P�� �V�X�� �V�P�L�V�O�X�� �V�D�P�R��

�S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�H�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�� �M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �X�� �S�R�W�S�X�Q�R�V�W�L�� �D�U�E�L�W�U�D�U�Q�H���� �G�R�N�� �V�X�� �V�Y�H�� �G�U�X�J�H��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �N�R�M�H�� �V�D�G�U�å�H�� �P�D�Q�M�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �E�D�U�H�P�� �G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R�� �P�R�W�L�Y�L�U�D�Q�H�� �W�L�P�� �P�D�Q�M�L�P����

�S�U�L�P�L�W�L�Y�Q�L�M�L�P���M�H�]�L�þ�Q�L�P���M�H�G�L�Q�L�F�D�P�D�����R�G�Q�R�V�Q�R�����N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�P�D���Q�L�å�H�J���U�H�G�D��149 

 �8���V�Y�R�M�R�M���D�Q�D�O�L�]�L���J�O�D�J�R�O�V�N�L�K���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�����*�R�O�G�E�H�U�J�����������������L�V�W�L�þ�H���G�Y�D���S�R�M�P�D���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�D��

�]�D���D�Q�D�O�L�]�X���W�Y�R�U�E�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���R���N�R�M�L�P�D���M�H���E�L�O�R���U�L�M�H�þ�L���L���X §3 �± �V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H���X�O�R�J�H (engl. participant 

roles) i argumentne uloge (engl. argument roles������ �6�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H�� �V�X�� �X�O�R�J�H�� �V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�H��

�S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�P�� �J�O�D�J�R�O�L�P�D�� �L�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�H�� �X�� �U�D�G�Q�M�L�� �N�R�M�X�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�� �J�O�D�J�R�O���� �G�R�N�� �V�X��

argumentne uloge generalizirane uloge ko�M�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�D�� �R�E�L�O�M�H�å�M�D�� �Y�H�ü�H�J�� �E�U�R�M�D��

�V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�L�K���X�O�R�J�D�����W�H���V�X���N�D�R���W�D�N�Y�H���H�N�Y�L�Y�D�O�H�Q�W�Q�H��pojmu tematskih uloga u ovom radu, ali i pojmu 

tematskih uloga kod Grubera (1965) te pojmu �G�X�E�L�Q�V�N�L�K���S�D�G�H�å�D kod Fillmorea (1968).150 Stoga, 

�V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H���X�O�R�J�H���S�U�Hdstavljaju svojstvo glagola dok argumentne uloge predstavljaju svojstvo 

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�����*�R�O�G�E�H�U�J�������������������������D���N�D�R���ã�W�R���J�O�D�J�R�O�L���L�P�D�M�X���V�Y�R�M�D���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�D���O�H�N�V�L�þ�N�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�D��

�W�D�N�R���L���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���L�P�D�M�X���V�Y�R�M�D���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�D�����*�R�O�G�E�H�U�J������������������-�����������0�H�ÿ�X�W�L�P�����X�Q�D�W�R�þ��

�W�R�P�H�� �ã�W�R�� �V�X�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H�� �X�O�R�J�H�� �V�Y�R�M�V�W�Y�R�� �V�D�P�L�K�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���� �D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �L�P�D�M�X�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H��

�Q�H�R�Y�L�V�Q�R���R�G���J�O�D�J�R�O�D�����E�L�O�R���E�L���S�R�J�U�H�ã�Q�R���]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L���G�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���Q�H�N�H���U�H�þ�H�Q�L�F�H���G�R�O�D�]�L���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���R�G��

�V�D�P�L�K�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���� �,�D�N�R�� �M�H���� �S�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �P�R�J�X�ü�H�� �L�]�Y�H�V�W�L�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �G�L�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�H��

konstrukcije kao 'X uzrokuje da Y primi Z', ili intranzitivne konstrukcije kao 'X djeluje', takva 

�X�R�S�ü�H�Q�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���Q�L�V�X���G�R�Y�R�O�M�Q�D���G�D���E�L���V�H���R�E�M�D�V�Q�L�O�H���V�Y�H���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���R�V�W�Y�D�U�L�Y�D�Q�M�D���S�U�L�O�R�å�Q�L�K���R�]�Q�D�N�D��

(adjunkta). Goldberg (1995: 30-31) navodi k�D�N�R���W�D�N�Y�R���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���Q�H���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D���]�D�ã�W�R��

�V�X�� �U�H�þ�H�Q�L�F�H�� �N�D�R�� �������D���� �S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�H���� �D�� �U�H�þ�H�Q�L�F�H�� �N�D�R�� �������E���� �X�� �Q�D�M�P�D�Q�M�X�� �U�X�N�X�� �þ�X�G�Q�H���± 

�Q�H�S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�R�V�W���������E�����Q�L�M�H���U�H�]�X�O�W�D�W���N�R�Q�I�L�J�X�U�D�F�L�M�H���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�����Y�H�ü���S�U�R�L�]�O�D�]�L���L�]���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H���U�D�]�O�L�N�H��

�L�]�P�H�ÿ�X���J�O�D�J�R�O�D���L�ã�H�W�D�W�L�� i izjuriti .  

(66) (a)  �,�Y�D�Q���M�H���S�R�O�D�N�R���L�ã�H�W�D�R���L�]���U�H�V�W�R�U�D�Q�D�� 

(b)  ?Ivan je polako izjurio iz restorana. 

 �,�]���R�Y�R�J�D���S�U�R�L�]�O�D�]�L���N�D�N�R���V�H���W�H�R�U�L�M�D���R�V�W�Y�D�U�L�Y�D�Q�M�D���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���Q�H���P�R�å�H���W�H�P�H�O�M�L�W�L���V�D�P�R���Q�D��

�V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�L�P���]�Q�D�þ�H�Q�M�L�P�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���L�O�L�����D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�K���N�R�Q�I�L�J�X�U�D�F�L�M�D�����Y�H�ü���R�Q�D���P�R�U�D���X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�W�L��

                                                 
149 �=�D�� �G�H�W�D�O�M�Q�L�M�X�� �U�D�]�O�L�N�X�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �6�D�X�V�V�X�U�H�R�Y�R�J�� �M�H�]�L�þ�Q�R�J�� �]�Q�D�N�D�� �L�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �X�� �N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R�P�� �V�P�L�V�O�X����
vidjeti Langacker (1987: 11-���������L���ä�L�F���)�X�F�K�V��(2009: 181-182). 
150 Uz bitnu napomenu da �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L���S�U�L�V�W�X�S�L���Q�H���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���G�D���S�R�V�W�R�M�L���X�Q�L�Y�H�U�]�D�O�D�Q���L���N�R�Q�D�þ�D�Q��
popis tematskih uloga (Goldberg 2006: 20). 
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�L�� �D�V�S�H�N�W�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �N�R�M�L�� �S�U�R�L�]�O�D�]�H�� �L�]�� �R�N�Y�L�U�D�� �N�R�M�H�� �S�U�L�]�L�Y�D�M�X�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�� �J�O�D�J�R�O�L���� �6�W�R�J�D�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H��

�U�H�þ�H�Q�L�F�D�� �P�R�å�H�P�R�� �S�U�R�P�D�W�U�D�W�L�� �N�D�R�� �P�H�ÿ�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�H��top-down �þ�L�P�E�H�Q�L�N�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D��

konstrukcije, i bottom-up �þ�L�P�E�H�Q�L�N�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K���J�O�D�J�R�O�D�����*�R�O�G�E�H�U�J��������������

24).151 �-�H�G�Q�X�� �G�L�P�H�Q�]�L�M�X�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �þ�L�Q�L�� �O�H�N�V�L�þ�N�D�� �S�U�R�I�L�O�L�U�D�Q�R�V�W�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �R�E�Y�H�]�Q�L�K��

�V�X�G�L�R�Q�L�N�D���X���U�D�G�Q�M�L�����N�R�M�L���V�X���L�V�W�D�N�Q�X�W�L���N�D�R���S�R�V�H�E�Q�L���G�L�M�H�O�R�Y�L���Q�H�N�R�J���S�U�L�]�R�U�D���N�R�M�H�J���V�H���å�H�O�L���S�U�L�N�D�]�D�W�L��

(Langacker 1991: 293-�������������5�D�]�O�L�þ�L�W�D���O�H�N�V�L�þ�N�D���S�U�R�I�L�O�L�U�D�Q�R�V�W���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���V�X�G�L�R�Q�L�N�D���Q�D�M�E�R�O�M�H���V�H���Y�L�G�L��

�N�R�G���S�D�U�R�Y�D�� �J�O�D�J�R�O�D���N�D�R�� �ã�W�R���V�X��prodati i kupiti ili dati i primiti �± �R�E�D���J�O�D�J�R�O�D���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X���L�V�W�L��

prizor, ali glagoli kupiti i primiti �L�V�W�L�þ�X���S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�X���R�V�R�E�H���N�R�M�D���S�U�L�P�D���Q�H�N�L���S�U�H�G�P�H�W���G�R�N���J�O�D�J�R�O�L��

dati i prodati �L�V�W�L�þ�X�� �S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�X�� �G�D�Y�D�W�H�O�M�D�� �S�U�H�G�P�H�W�D�� ���*�R�O�G�E�H�U�J�� ������������ ����-���������� �*�U�D�P�D�W�L�þ�N�H��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���S�U�R�I�L�O�L�U�D�M�X���V�Y�R�M�H���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H���X�O�R�J�H�����Q�R���W�R���V�H���S�U�R�I�L�O�L�U�D�Q�M�H���R�G�Y�L�M�D���W�D�N�R���G�D���V�H��

�D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H�� �X�O�R�J�H�� �Y�H�]�X�M�X�� �X�]�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�H�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H�� �R�G�Q�R�V�H���� �S�R�S�X�W�� �V�X�E�M�H�N�W�D�� �L�� �R�E�M�Hkta. 

�2�]�Q�D�þ�D�Y�D�Q�M�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�K�� �R�G�Q�R�V�D�� �L�� �V�O�X�å�L�� �N�D�N�R�� �E�L�� �V�H�� �Q�D�J�O�D�V�L�R�� �V�W�D�W�X�V�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K��

istaknutih sudionika neke radnje (Keenan 1976, Goldberg 1995). 

 �3�U�H�P�D���P�R�G�H�O�X���N�R�M�H�J���L�]�Q�R�V�L���*�R�O�G�E�H�U�J���������������L�����������������V�S�D�M�D�Q�M�H���V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�L�K���X�O�R�J�D���J�O�D�J�R�O�D��

s argumentnim u�O�R�J�D�P�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �R�G�Y�L�M�D�� �V�H�� �X�� �V�N�O�D�G�X�� �V�� �G�Y�D�P�D�� �Q�D�þ�H�O�L�P�D���± �Q�D�þ�H�O�R�P��

�]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H�� �S�R�Y�H�]�D�Q�R�V�W�L (engl. Semantic Coherence Principle���� �L�� �Q�D�þ�H�O�R�P�� �S�R�N�O�D�S�D�Q�M�D�� ���H�Q�J�O����

Correspondence Principle�������3�U�H�P�D���Q�D�þ�H�O�X���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H���S�R�Y�H�]�D�Q�R�V�W�L�����V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�D���X�O�R�J�D���J�O�D�J�R�O�D���L��

argumentna �X�O�R�J�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���P�R�U�D�M�X���E�L�W�L���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L���N�R�P�S�D�W�L�E�L�O�Q�H�����R�G�Q�R�V�Q�R�����V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�D���X�O�R�J�D��

mora predstavljati podvrstu argumentne uloge. Primjerice, kako bi se glagol udariti spojio s 

�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�R�P�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�R�P�� �V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�D�� �X�O�R�J�D���X�G�D�U�D�þ mora predstavljati podtip argumentne 

�X�O�R�J�H�� �$�J�H�Q�V�D���� �ã�W�R�� �L�� �M�H�V�W�� �V�O�X�þ�D�M���� �1�D�þ�H�O�R�� �S�R�N�O�D�S�D�Q�M�D�� �]�D�K�W�L�M�H�Y�D�� �G�D�� �V�Y�D�N�D�� �O�H�N�V�L�þ�N�L�� �S�U�R�I�L�O�L�U�D�Q�D��

���R�E�Y�H�]�Q�D�����V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�D���X�O�R�J�D���J�O�D�J�R�O�D���E�X�G�H���X�S�D�U�H�Q�D���V���S�U�R�I�L�O�L�U�D�Q�R�P���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�P���X�O�R�J�R�P���Q�H�N�H��

konstrukcije. Glagol udariti �L�P�D���G�Y�L�M�H���O�H�N�V�L�þ�N�L���S�U�R�I�L�O�L�U�D�Q�H���V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H��uloge �± �X�G�D�U�D�þ��i udareno, 

odnosno, udareni entitet, a Tranzitivna konstrukcija ima dvije profilirane argumentne uloge �± 

Agens i Pacijens. Zbog ovoga je glagol udariti �P�R�J�X�ü�H���X�S�D�U�L�W�L���V���7�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�R�P���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�R�P��

�������D�����E�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���V�Y�D�N�D���O�H�N�V�L�þ�N�L���S�U�R�I�L�O�L�U�D�Q�D �X�O�R�J�D���J�O�D�J�R�O�D���P�R�å�H���X�S�D�U�L�W�L���V���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�P���X�O�R�J�R�P��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�����D�O�L���Q�H���L���V���,�Q�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�R�P���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�R�P���������E�����E�X�G�X�ü�L���G�D���,�Q�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D��

ima samo jednu profiliranu argumentnu ulogu. 

(67)  (a) Marko je udario loptu. 

(b)  *Marko je udario.  

                                                 
151 �2�Y�D���U�D�]�O�L�N�D���L�]�P�H�ÿ�X���V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�L�K���L���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���G�R�G�D�W�Q�R���R�S�U�L�P�M�H�U�X�M�H��odnos znanja o jeziku i znanja o svijetu 
o �þ�H�P�X��govori �ä�L�F���)�X�F�K�V��(1991) �± �V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H���X�O�R�J�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���R�Q�R���ã�W�R���]�Q�D�P�R���R���V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M���U�D�G�Q�M�L��
�X���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L�����D���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���M�H�]�L�þ�Q�R���R�E�O�L�N�R�Y�D�Q�M�H���W�R�J���]�Q�D�Q�M�D�� 
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 Detaljn�L�M�L�� �S�U�L�N�D�]�� �R�Y�R�J�D�� �P�R�å�H�P�R�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �L�� �Q�D�� �6�O�L�F�L�� ���������� �*�O�D�J�R�O��hand �
�X�U�X�þ�L�W�L�
�� �L�P�D�� �W�U�L��

�S�U�R�I�L�O�L�U�D�Q�H���V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H���X�O�R�J�H���± hander �
�X�U�X�þ�L�W�H�O�M�
, handee �
�X�U�X�þ�H�Q�L�N�
, handed �
�X�U�X�þ�H�Q�R�
�����N�R�M�H���V�H��

uparuju s trima argumentnim ulogama konstrukcije �± Agens, Recipijens i Pacijens. Te se uloge 

�N�R�Q�D�þ�Q�R���R�V�W�Y�D�U�X�M�X���N�D�R���W�U�L���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H���X�O�R�J�H���± subjekt, neizravni objekt i izravni objekt.  

 

Slika 4.1 �6�S�D�M�D�Q�M�H���V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�L�K���X�O�R�J�D���J�O�D�J�R�O�D���L���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�K���X�O�R�J�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�����*�R�O�G�E�H�U�J��

1995: 51) 

 U ovom pogledu konstrukcije naizgled imaju istu ulogu kao i supkategorizacijski okviri 

(Chomsky 1965) i �W�H�P�D�W�V�N�H���P�U�H�å�H (engl. thematic grid) (Williams 1981b, Grimshaw 1990) u 

�J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�R�M�� �J�U�D�P�D�W�L�F�L���� �Q�R�� �S�R�V�W�R�M�L�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�D���U�D�]�O�L�N�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �W�L�K�� �S�R�M�P�R�Y�D���� �.�R�G���J�O�D�J�R�O�D�� �N�R�M�L�� �V�H��

�P�R�J�X���M�D�Y�O�M�D�W�L���V���G�Y�L�M�H���L�O�L���Y�L�ã�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K konfiguracija argumenata (primjerice, unutar tranzitivne 

�������D���� �L�� �G�L�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �������E�������� �L�� �V�X�S�N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�V�N�L�� �R�N�Y�L�U�L�� �L�� �W�H�P�D�W�V�N�H�� �P�U�H�å�H��

�S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H�� �G�Y�D�M�X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �J�O�D�J�R�O�D���± intranzitivnog glagola slice 'narezati' u 

(68a), i tranzitivnog glagola slice �
�Q�D�U�H�]�D�W�L�
���X���������E�������0�H�ÿ�X�W�L�P�����W�D�N�D�Y���M�H���S�U�L�V�W�X�S���S�U�R�E�O�H�P�D�W�L�þ�D�Q��

�N�D�G�� �V�H�� �X�]�P�H�� �X�� �R�E�]�L�U�� �S�U�L�P�M�H�U�L�� �������F���� �L�� �������G���� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �V�H�� �W�D�M�� �L�V�W�L�� �J�O�D�J�R�O�� �M�D�Y�O�M�D�� �X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P��

�N�R�Q�I�L�J�X�U�D�F�L�M�D�P�D�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�� ���*�R�O�G�E�H�U�J�� ������������ �������� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�H�� �W�L�P�H�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�� �S�R�Vtojanje 

�E�D�U�H�P���þ�H�W�L�U�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�D���J�O�D�J�R�O�D�����M�H�G�D�Q���]�D���V�Y�D�N�X���N�R�Q�I�L�J�X�U�D�F�L�M�X���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�������� 

(68) (a)  John sliced the bread.      

'John je narezao kruh.' 

(b) John sliced Mary a piece of pie.   

'John je Mary odrezao komad pite.' 

(c)  John sliced the carrots into the salad.   

'John je narezao mrkve u salatu.' 

(d)  John sliced the box open.    

'John je rezanjem otvorio kutiju.' 

 Konstrukcijska gramatika podrazumijeva postojanje samo jednog glagola slice �þ�L�M�H���V�X��

�V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H���X�O�R�J�H���N�R�P�S�D�W�L�E�L�O�Q�H���V���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�P���X�O�R�J�D�P�D���Y�L�ã�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K��konstrukcija, te se zbog 

�W�R�J�D�� �W�D�M�� �J�O�D�J�R�O�� �P�R�å�H�� �M�D�Y�O�M�D�W�L�� �X�� �Q�M�L�P�D���� �8�� �V�Y�L�P�� �U�H�þ�H�Q�L�F�D�P�D�� �X�� ������������ �J�O�D�J�R�O��slice �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �L�V�W�X��

radnju, no interpretacija radnje u vidu sudionika i drugih aspekta radnje ovisi od konstrukcije 

do konstrukcije. 
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 Iz primjera u ���������� �V�H�� �M�D�V�Q�R�� �Y�L�G�L�� �N�D�N�R�� �X�S�D�U�L�Y�D�Q�M�H�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�K�� �L�� �V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �Q�H��

�R�G�Y�L�M�D���V�H���X�Y�L�M�H�N���S�R���Q�D�þ�H�O�X���Ä�M�H�G�D�Q���Q�D�S�U�H�P�D���M�H�G�D�Q�³�����N�D�R���ã�W�R���E�L���V�H���P�R�J�O�R���]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L���L�]���S�U�L�P�M�H�U�D���X��

������������ �*�R�O�G�E�H�U�J�� �������������� �������� �Q�D�Y�R�G�L�� �þ�H�W�L�U�L�� �O�R�J�L�þ�N�H�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�� �X�S�D�U�L�Y�D�Q�M�D�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�K�� �L��

sudioni�þ�N�L�K���X�O�R�J�D�����L�����X�O�R�J�X���S�U�R�I�L�O�L�U�D���L���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���L���J�O�D�J�R�O�����L�L�����X�O�R�J�X���S�U�R�I�L�O�L�U�D���V�D�P�R���J�O�D�J�R�O�����L�L�L����

ulogu profilira samo konstrukcija, i iv) ulogu ne profilira ni konstrukcija niti glagol. Prva 

�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �V�W�D�Q�M�H�� �V�W�Y�D�U�L���� �R�S�L�V�D�Q�R�� �X�� �������D���� �L�� �X�� �G�Ljagramu na Slici 4.1 �± 

�V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�D���X�O�R�J�D���J�O�D�J�R�O�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���S�R�G�Y�U�V�W�X���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H���X�O�R�J�H���J�O�D�J�R�O�D���L���R�Q�H���V�H���V�S�D�M�D�M�X�����'�U�X�J�X��

�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���þ�L�Q�H���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L���S�R�S�X�W�������������X���N�R�M�H�P���J�O�D�J�R�O��load u tranzitivnu konstrukciju uvodi svoju 

�V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�X���X�O�R�J�X���X���Y�L�G�X���S�U�L�M�H�G�O�R�ã�N�H���V�L�Q�W�D�J�Pe with hay.152  

(69)  She loaded the wagon with hay.    

'Napunila je vagon sijenom.' 

 �7�U�H�ü�X���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���L�O�X�V�W�U�L�U�D�M�X���U�H�þ�H�Q�L�F�H���N�D�R���ã�W�R���V�X���������D�����L���������E�������N�R�M�H���V�D�G�U�å�H���J�O�D�J�R�O�H��bake 

�
�S�H�ü�L�
���L��sneeze �
�N�L�K�D�W�L�
�����1�D�L�P�H�����L�D�N�R���V�H���W�L���J�O�D�J�R�O�L���W�L�S�L�þ�Q�R���N�R�U�L�V�W�H���N�D�R���S�U�L�M�H�O�D�]�Q�L����bake) i neprijelazni 

(sneeze������ �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �V�H�� �P�R�J�X�� �N�R�U�L�V�W�L�W�L�� �X�� �G�L�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�R�M�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�L�� �������D���� �L�O�L�� �X�� �� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�L��

uzrokovanog kretanja (engl. Caused Motion Construction�����������E�������%�X�G�X�ü�L���G�D���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W��him u 

(70a) i konstituenti the foam i the cappuccino u (70�E���� �Q�L�V�X�� �V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H�� �X�O�R�J�H�� �J�O�D�J�R�O�k��bake i 

sneeze�����W�R���V�X���X�O�R�J�H���N�R�M�H���S�U�R�I�L�O�L�U�D�M�X���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���V�S�R�P�H�Q�X�W�H���G�Y�L�M�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���� 

(70)  (a) She baked him a cake.     

  'Ispekla mu je tortu.' 

(b)  She sneezed the foam off the cappuccino.  

 'Otkihnu�O�D���M�H���S�M�H�Q�X���V���N�D�S�X�þ�Lna.' 

 �ý�H�W�Y�U�W�X���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L���N�D�R���ã�W�R���V�X���������D�����L���������E�����X���N�R�M�L�P�D���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L��

with, a hammer i in the summertime �Q�L�V�X�� �Q�L�� �V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H�� �X�O�R�J�H�� �J�O�D�J�R�O�D�� �Q�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H�� �X�O�R�J�H��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�����R�G�Q�R�V�Q�R�����Q�L�V�X���X�R�S�ü�H���D�U�J�X�P�H�Q�W�L���J�O�D�J�R�O�D���Y�H�ü���Q�H�R�E�Y�H�]�Q�L���D�G�M�X�Q�N�Wi.  

 (71)  (a) She broke the window with a hammer.  

 �
�5�D�]�E�L�O�D���M�H���S�U�R�]�R�U���þ�H�N�L�ü�H�P���
 

(b)  She swam in the summertime.    

 'Plivala je ljeti.' 

 �1�R���� �R�V�L�P�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�H�� �þ�H�W�L�U�L�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�� �S�U�R�I�L�O�L�U�D�Q�M�D�� �X�O�R�J�H�� �R�G�� �V�W�U�D�Q�H�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L���L�O�L��

konstrukcije, postoji i druga vrsta n�H�S�R�G�X�G�D�U�D�Q�M�D���L�]�P�H�ÿ�X���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�K���L���V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�L�K���X�O�R�J�D���� �D��

                                                 
152 �=�D�� �G�H�W�D�O�M�Q�L�M�H�� �R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�H�� �]�D�ã�W�R�� �V�H�� �S�U�L�M�H�G�O�R�å�Q�D�� �V�L�Q�W�D�J�P�D�� �V�P�D�W�U�D�� �V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�R�P�� �X�O�R�J�R�P�� �J�O�D�J�R�O�D, ali ne i 
argumentnom ulogom konstrukcije, vidjeti Goldberg (2006: 42-43). 
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�R�Q�D���M�H���Q�H�L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�H���O�H�N�V�L�þ�N�L���S�U�R�I�L�O�L�U�D�Q�L�K���V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�L�K���X�O�R�J�D���J�O�D�J�R�O�D��153 Goldberg (1995: 56-59) 

�Q�D�Y�R�G�L���þ�H�W�L�U�L���S�U�R�F�H�V�D���N�R�M�L���G�R�Y�R�G�H���G�R���V�L�W�X�D�F�L�M�H���X���N�R�M�L�P�D���S�U�R�I�L�O�L�U�D�Q�H���X�O�R�J�H���J�O�D�J�R�O�D���Q�L�V�X���L�]�U�D�å�H�Q�H��

�± �]�D�P�U�D�þ�L�Y�Dnje (engl. shading), izrezivanje (engl. cutting), spajanje uloga (engl. role merging), 

te nulte dopune (engl. null complements).  

 �=�D�P�U�D�þ�L�Y�D�Q�M�H �V�H�� �P�R�å�H�� �X�V�S�R�U�H�G�L�W�L�� �V�� �I�R�N�X�V�L�U�D�Q�M�H�P�� �N�D�P�H�U�H�� �Q�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�H�� �O�L�N�R�Y�H�� �L�O�L��

dijelove nekog prizora u filmu i stavljanjem drugih likova u pozadinu.154 U jeziku se takav 

�S�U�R�F�H�V���R�G�Y�L�M�D���S�X�W�H�P���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���N�D�R���ã�W�R���M�H�����S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����S�D�V�L�Y�Q�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���N�R�M�D���X�O�R�J�X���$�J�H�Q�V�D��

�G�H�S�U�R�I�L�O�L�U�D�� ���]�D�P�U�D�þ�X�M�H���� �L�� �V�W�D�Y�O�M�D�� �X�� �I�R�N�X�V�� �G�U�X�J�X�� �X�O�R�J�X���� �S�R�S�X�W�� �3�D�F�L�M�H�Q�V�D���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �$�J�H�Q�V�� �X��

pasivnoj konstrukciji nije po�V�Y�H���L�V�N�O�M�X�þ�H�Q�����Y�H�ü���V�H���P�R�å�H���L�]�U�D�]�L�W�L���S�X�W�H�P���D�G�M�X�Q�N�W�D���������D�������3�U�R�F�H�V�R�P��

izrezivanja �Q�H�N�L���V�H���V�X�G�L�R�Q�L�N���X���S�R�W�S�X�Q�R�V�W�L���L�V�N�O�M�X�þ�X�M�H���L�]���S�U�L�]�R�U�D�����7�D�N�R���V�H�����S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����$�J�H�Q�V���X��

�P�H�G�L�R�S�D�V�L�Y�Q�R�M���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�L���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���L���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���X���S�R�W�S�X�Q�R�V�W�L���L�]�R�V�W�D�Y�O�M�D���W�H���Q�H���P�R�å�H��

bi�W�L���L�]�U�D�å�H�Q���������E������Spajanje uloga �M�H���S�U�R�F�H�V���N�R�M�L���V�H���G�R�J�D�ÿ�D���X���U�H�I�O�H�N�V�L�Y�Q�L�P���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�P�D���X��

�U�R�P�D�Q�V�N�L�P�� �M�H�]�L�F�L�P�D�� �S�X�W�H�P�� �N�R�M�H�J�� �V�H�� �V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H�� �X�O�R�J�H�� �V�S�D�M�D�M�X�� �X�� �M�H�G�Q�X�� �W�H���V�H�� �S�U�L�G�R�G�D�M�X�� �M�H�G�Q�R�M��

�D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�M�� �X�O�R�]�L�� �L�� �P�D�S�L�U�D�M�X�� �Q�D�� �L�V�W�X�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�X�� �I�X�Q�N�F�L�M�X����Nulte dopune predstavljaju one 

�V�O�X�þ�D�M�H�Y�H���X���N�R�M�L�P�D���O�H�N�V�L�þ�N�L���V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�H���X�O�R�J�H���J�O�D�J�R�O�D���Q�H���P�R�U�D�M�X���E�L�W�L���L�]�U�D�å�H�Q�H�����)�L�O�O�P�R�U�H����������������

�X�� �W�R�P�� �S�R�J�O�H�G�X�� �U�D�]�O�L�N�X�M�H�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�H�� �Q�X�O�W�H�� �G�R�S�X�Q�H�� �L�� �Q�H�R�G�U�H�ÿ�H�Q�H�� �Q�X�O�W�H�� �G�R�S�X�Q�H���� �2�G�U�H�ÿ�H�Q�H�� �Q�X�O�W�H��

�G�R�S�X�Q�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �R�Q�H�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�H�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �M�H�� �G�R�S�X�Q�D�� �Q�H�L�]�U�D�å�H�Q�D���� �D�O�L�� �V�H�� �P�R�å�H�� �U�D�]�X�P�M�H�W�L�� �L�]��

�N�R�Q�W�H�N�V�W�D�����3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����V�D�P�R���V�H���X�]���S�R�P�R�ü���N�R�Q�W�H�N�V�W�D���X���������F�����P�R�å�H���V�K�Y�D�W�L�W�L���]�D���ã�W�R���M�H���,�Y�D�Q���R�S�W�X�å�L�R��

�0�D�U�N�D�����G�R�N���E�L���E�H�]���N�R�Q�W�H�N�V�W�D���þ�L�W�D�Y���L�V�N�D�]��Ivan je okrivio Marka �E�L�R���Q�H�S�R�W�S�X�Q�����1�H�R�G�U�H�ÿ�H�Q�H���Q�X�O�W�H��

�G�R�S�X�Q�H�� �M�D�Y�O�M�D�M�X�� �V�H�� �X�� �R�Q�L�P�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�Lma kad je dopuna glagola ili nepoznata ili nebitna. 

Primjerice, u (72d) argumenti glagolâ jesti i piti �W�D�N�Y�H���V�X���Q�H�R�G�U�H�ÿ�H�Q�H���Q�X�O�W�H���G�R�S�X�Q�H���E�X�G�X�ü�L���G�D���M�H��

�Q�H�S�R�W�U�H�E�Q�R���V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�W�L���ã�W�R���M�H���W�R�þ�Q�R���,�Y�D�Q���M�H�R���L���S�L�R�����*�R�O�G�E�H�U�J�����������������������*�L�Y�y�Q�����������>���������@����������������

�7�R�þ�Q�L�M�H�����V�S�H�N�W�D�U���P�R�J�X�ü�L�K���G�R�S�X�Q�D���W�L�K���J�O�D�J�R�O�D���L�S�D�N���M�H���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q���S�U�D�J�P�D�W�L�þ�N�L�P���þ�L�P�E�H�Q�L�F�L�P�D���± za 

�S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L�W�L���M�H���G�D���V�H���S�R�G���������G�����S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���G�D���M�H���,�Y�D�Q���M�H�R���Q�H�N�D�N�Y�X���K�U�D�Q�X���L���S�L�R���Q�H�N�D�N�Y�R���S�L�ü�H����

�D�� �P�D�O�R�� �M�H�� �Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�R�� ���L�O�L�� �J�R�W�R�Y�R�� �Q�H�Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�R���� �G�D�� �M�H�� �,�Y�D�Q���� �S�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �M�H�R�� �þ�D�Yle i pio more 

(Goldberg 1995: 232).155  

(72)  (a) �.�X�ü�D���M�H���N�X�S�O�M�H�Q�D�����R�G���V�W�U�D�Q�H���,�Y�D�Q�D���� 

(b) �
�.�U�X�K���V�H���O�D�N�R���U�H�å�H�����R�G���V�W�U�D�Q�H���,�Y�D�Q�D���� 

(c) �,�Y�D�Q���M�H���R�N�U�L�Y�L�R���0�D�U�N�D�����]�D���S�R�å�D�U������ 

(d) Nakon povratka iz bolnice, Ivan je stalno jeo i pio. 

                                                 
153 �$�Q�D�O�R�J�Q�D�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���]�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���Q�H���S�R�V�W�R�M�L���± ukoliko je argumentna uloga konstrukcije profilirana, ona 
mora bi�W�L���L�]�U�D�å�H�Q�D�����X���S�U�R�W�L�Y�Q�R�P���M�H���U�L�M�H�þ���R���G�U�X�J�R�M���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�L�� 
154 �*�R�O�G�E�H�U�J���Q�D�Y�R�G�L�����������������N�D�N�R���R�Y�D���Ä�N�L�Q�H�P�D�W�R�J�U�D�I�V�N�D�³���P�H�W�D�I�R�U�D���S�R�W�M�H�þ�H���R�G���U�D�G�D���)�L�V�K�H�U���L���V�X�U���������������������D�O�L���V�O�L�þ�D�Q��
�S�R�J�O�H�G���P�R�å�H�P�R���Y�L�G�M�H�W�L���L���X���)�L�O�O�P�R�U�H�R�Y�L�P���U�D�G�R�Y�L�P�D�������)�L�O�O�P�R�U�H�����������D�������������E����inter alia).  
155 �2�Y�R���G�R�G�D�W�Q�R���R�F�U�W�D�Y�D���Y�D�å�Q�R�V�W���]�Q�D�Q�M�D���R���V�Y�L�M�H�W�X���L���X�S�R�U�D�E�Q�L�K���P�R�G�H�O�D���X���D�Q�D�O�L�]�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H���V�W�U�X�N�W�X�U�H���J�O�D�J�R�O�D�� 



  95 
 

 �8���†�������ü�H�P�R���Y�L�G�M�H�W�L���N�D�N�R���M�H���R�Y�D�M���Sosljednji proces zapravo izrazito relevantan za tvorbu 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �S�R�V�H�E�Q�R�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �E�L�� �V�H�� �Q�M�L�P�H�� �P�R�J�O�R�� �R�E�M�D�V�Q�L�W�L�� �]�D�ã�W�R�� �V�H�� �X��

�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �N�D�R�� �O�L�M�H�Y�L�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�� �Q�H�� �M�D�Y�O�M�D�M�X�� �V�D�P�R�� �X�O�R�J�H�� �N�R�M�H�� �þ�L�Q�H�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�H��

argumente glagola (Tema �L���3�D�F�L�M�H�Q�V�����Y�H�ü���L���X�O�R�J�H���N�R�M�H���V�X���W�L�S�L�þ�Q�L���D�G�M�X�Q�N�W�L�����,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���L���/�R�N�D�F�L�M�D������

�9�H�ü���V�P�R���X���†�������������Y�L�G�M�H�O�L���N�D�N�R���U�D�]�O�L�þ�L�W���V�S�H�N�W�D�U���S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O�Q�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���J�O�D�J�R�O�D���P�R�å�H���R�E�M�D�V�Q�L�W�L��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�X���S�U�L�K�Y�D�W�O�M�L�Y�R�V�W���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�L�K���L�P�H�Q�L�F�D���E�H�]���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���� 

 Goldberg (1995: 70-�������� �Q�D�Y�R�G�L�� �E�U�R�M�Q�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �L�]�� �G�R�P�H�Q�H�� �X�V�Y�D�M�D�Q�M�D�� �M�H�]�L�N�D����

psihologije i umjetne inteligencije (Wilensky 1982, Bates i MacWhinney 1987, Gelman i sur. 

�������������N�R�M�D���S�R�N�D�]�X�M�X���N�D�N�R���V�H���P�H�Q�W�D�O�Q�L���O�H�N�V�L�N�R�Q���Q�H���V�D�V�W�R�M�L���V�D�P�R���R�G���Q�L�]�D���M�H�G�L�Q�L�F�D���Y�H�ü���R�G���P�U�H�å�H��

�P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���S�R�Y�H�]�D�Q�L�K���S�R�G�D�W�D�N�D���L���R�E�U�D�]�D�F�D�����.�D�R���ã�W�R���V�P�R���Y�H�ü���U�D�Q�L�M�H���V�S�R�P�H�Q�X�O�L�����N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���V�X��

�P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R�� �S�R�Y�H�]�D�Q�H�� �X�� �W�D�N�R�]�Y�D�Q�L�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�W�L�N�R�Q���± �P�U�H�å�X�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� �N�R�M�D�� �V�D�þ�L�Q�M�D�Y�D�� �þ�L�W�D�Y�R��

�Q�D�ã�H�� �]�Q�D�Q�M�H�� �R�� �M�H�]�L�N�X���� �2�Y�D�N�Y�R�� �V�H�� �S�R�L�P�D�Q�M�H�� �G�U�D�V�W�L�þ�Q�R�� �U�D�]�O�L�N�X�M�H�� �R�G�� �W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�H�� �J�H�Q�H�U�Dtivne 

�S�R�G�M�H�O�H�� �M�H�]�L�þ�Q�H�� �N�R�P�S�H�W�H�Q�F�L�M�H�� �Q�D�� �O�H�N�V�L�N�R�Q�� �L�� �V�L�Q�W�D�N�V�X���� �S�U�L�� �þ�H�P�X�� �O�H�N�V�L�N�R�Q�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �S�R�S�L�V��

�Q�H�S�U�D�Y�L�O�Q�L�K���M�H�G�L�Q�L�F�D���V���Q�H�S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�L�P���]�Q�D�þ�H�Q�M�L�P�D�����0�D�U�D�Q�W�]�����������������.�R�Q�V�W�U�X�N�W�L�N�R�Q�����V�W�R�J�D�����þ�L�Q�H��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���Y�H�O�L�þ�L�Q�H���L���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���U�D�]�L�Q�H���O�H�N�V�L�þ�N�H���V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�R�V�W�L�����P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���S�R�Y�H�]�D�Q�H��

�R�G�Q�R�V�L�P�D���Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D156 (engl. inheritance links) (Goldberg 1995: 72). 

 �2�G�Q�R�V�L�� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D�� �D�V�L�P�H�W�U�L�þ�Q�L�� �V�X�� �R�G�Q�R�V�L�� �N�R�M�L�P�D�� �V�H�� �I�R�U�P�D�O�Q�R�� �R�S�L�V�X�M�H�� �P�R�W�L�Y�L�U�D�Q�R�V�W��

�M�H�G�Q�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���G�U�X�J�R�P�����7�R�þ�Q�L�M�H�����V�P�D�W�U�D���V�H���N�D�N�R���M�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���%���P�R�Wivirana konstrukcijom 

A �D�N�R�����L���V�D�P�R���D�N�R�����N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���%���Q�D�V�O�M�H�ÿ�X�M�H���V�Y�R�M�V�W�Y�D���R�G���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���$�����ã�W�R���V�H���P�R�å�H���Y�L�G�M�H�W�L���Q�D��

�6�O�L�F�L�� ���������� �8�� �W�R�P�� �S�R�J�O�H�G�X���� �R�G�Q�R�V�L�� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D�� �Q�D�O�L�N�X�M�X�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�P�� �Ä�V�W�D�E�O�L�P�D�³�� �X�� �N�R�M�L�P�D��

�Q�D�G�U�H�ÿ�H�Q�L�� �þ�Y�R�U�� ���H�Q�J�O����node���� �G�R�P�L�Q�L�U�D�� �S�R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P�� �þvorovima.157 �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�� �V�H��

�U�D�]�O�L�N�X�M�H���R�G�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K���V�W�D�E�D�O�D���X�W�R�O�L�N�R�� �ã�W�R�� �M�H�G�Q�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� �P�R�å�H�� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�W�L�� �V�Y�R�M�V�W�Y�D�� �R�G��

�Y�L�ã�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�����G�D�N�O�H�����Y�L�ã�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���P�R�å�H���G�R�P�L�Q�L�U�D�W�L���Q�M�R�P�H�������'�U�X�J�D��

�U�D�]�O�L�N�D���L�]�P�H�ÿ�X���R�G�Q�R�V�D���Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D���L���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K���V�W�D�E�D�O�D���M�H�V�W���X���W�R�P�H���ã�W�R���R�G�Q�R�V�L���Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D��

                                                 
156 Pojam �R�G�Q�R�V�L���Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D�¶ �S�U�H�X�]�H�W���M�H���L�]���%�H�O�D�M���L���7�D�Q�D�F�N�R�Y�L�ü���)�D�O�H�W�D�U���������������������������8���O�L�W�H�U�D�W�X�U�L���V�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���P�R�å�H��
�S�U�R�Q�D�ü�L���L���S�R�M�D�P��nasljedne spone, koji ko�U�L�V�W�L���ä�L�F���)�X�F�K�V�����������������������������Q�R���V�P�D�W�U�D�P�R���N�D�N�R���S�R�M�D�P��odnos �E�R�O�M�H���R�G�U�D�å�D�Y�D��
�F�L�O�M�D�Q�R���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�X���L�Q�W�H�U�D�N�F�L�M�X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� 
157 �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����X���L�����þ�Y�R�U���1�3���G�R�P�L�Q�L�U�D���þ�Y�R�U�R�Y�L�P�D���1���L���'�(�7�����þ�Y�R�U���1���G�R�P�L�Q�L�U�D���W�H�U�P�L�Q�D�O�Q�L�P���þ�Y�R�U�R�P��book�����þ�Y�R�U���'�(�7��
�G�R�P�L�Q�L�U�D���W�H�U�P�L�Q�D�O�Q�L�P���þ�Y�R�U�R�P��the. 
i) 

 
Ovdje valja istaknuti da pojam �Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H �X���Q�R�Y�L�M�L�P���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�P���U�D�G�R�Y�L�P�D�����Q�S�U�����&�K�R�P�V�N�\���������������L�P�D���Q�H�ã�W�R��
�G�U�X�N�þ�L�M�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �L�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �S�U�H�Q�R�ã�H�Q�M�H�� �R�E�L�O�M�H�å�M�D�� �V�U�R�þ�Q�R�V�W�L�� �L�� �J�O�D�J�R�O�V�N�R�J�� �Y�U�H�P�H�Q�D�� �V�� �I�D�]�Q�L�K�� �J�O�D�Y�D�� �X�Q�X�W�D�U�� �Q�H�N�H��
glagolske sintagme (VP-a).  
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�L�P�D�M�X�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�X�� �L�� �P�R�J�X�� �E�L�W�L�� �S�R�Y�H�]�D�Q�L�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�V�N�L���� �D�� �S�X�W�H�P�� �Q�M�L�K�� �V�H�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �P�R�J�X��

�S�U�R�ã�L�U�L�Y�D�W�L���P�R�J�X�ü�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�D�����*�R�O�G�E�H�U�J������������������-75).  

 �*�R�O�G�E�H�U�J�� �������������� �������� �L�]�G�Y�D�M�D�� �þ�H�W�L�U�L�� �Y�U�V�W�H�� �R�Gnosa �± polisemne odnose (engl. polysemy 

links�������R�G�Q�R�V�H���P�H�W�D�I�R�U�L�þ�N�R�J���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D�����H�Q�J�O����metaphorical extension links), �R�G�Q�R�V�H���V�D�G�U�å�D�Y�D�Q�M�D 

(engl. subpart links), te odnose oprimjerenja (engl. instance links).158 Polisemni odnosi vrijede 

�L�]�P�H�ÿ�X���V�U�H�G�L�ã�Q�M�H�J���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���L���V�Y�L�K���G�U�X�J�L�K���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���L�]�Y�H�G�H�Q�L�K���L�]���Q�M�H�J�D�����3�U�L�P�M�H�U�L�F�H����

�������D���� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �V�U�H�G�L�ã�Q�M�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �G�L�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �N�R�M�H�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�� �W�U�D�Q�V�I�H�U��

�7�H�P�H�� �R�G�� �$�J�H�Q�V�D�� �G�R�� �5�H�F�L�S�L�M�H�Q�V�D���� �G�R�N�� �������E���� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�R�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �W�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H��

�E�X�G�X�ü�L���G�D���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���Q�D�P�M�H�U�X���W�U�D�Q�V�I�H�U�D���7�H�P�H�����D�O�L���Q�H���L���V�D�P���W�U�D�Q�V�I�H�U���� 

(73)  (a)  Joe gave Sally the ball.     

 'Joe je Sally dao loptu'. 

(b)  Joe promised Bob a car.    

 �
�-�R�H���M�H���%�R�E�X���R�E�H�ü�D�R���D�X�W�R�P�R�E�L�O���
 

 Kod �P�H�W�D�I�R�U�L�þ�N�R�J���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D�����M�H�G�Q�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���V�O�X�å�L���N�D�R���L�]�Yorna domena metafore 

za drugu konstrukciju. Primjerice, (74a) je izvorna konstrukcija uzrokovanog kretanja (engl. 

Caused Motion Construction) dok rezultativna konstrukcija (engl. Resultative Construction) u 

�������E���� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �Q�M�H�]�L�Q�R�� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H�� �S�X�W�H�P�� �P�H�W�D�I�R�U�D���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �S�U�L�G�M�H�Y�V�N�D�� �V�L�Q�W�D�J�P�D��flat 

predstavlja vrstu apstraktnog Cilja, poput �S�U�L�M�H�G�O�R�å�Q�H sintagme off the table u (74a).  

(74)  (a) Pat threw the metal off the table.   

 'Pat je bacio metal sa stola.' 

(b)  Pat hammered the nail flat.  

 �
�3�D�W���M�H���þ�H�N�L�ü�H�P �X�G�D�U�L�R���þ�D�Y�D�R���G�R�N���Q�L�M�H���S�R�V�W�D�R���U�D�Y�D�Q�
 

 Odnos �V�D�G�U�å�D�Y�D�Q�M�D �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���V�L�W�X�D�F�L�M�X���X���N�R�M�R�M���V�X���X���M�H�G�Q�R�P���G�L�M�H�O�X���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K���L��

�]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�K�� �R�E�L�O�M�H�å�M�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �$�� �V�D�G�U�å�D�Q�D�� �L�� �R�E�L�O�M�H�å�M�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �%���� �ã�W�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D��

konstrukcija B predstavlja podtip konstrukcije �$���� �2�Y�R�� �M�H�� �R�G�Q�R�V�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �L�Q�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�H��

konstrukcije kretanja (engl. intransitive motion construction) u (75a) i konstrukcije 

uzrokovanog kretanja u (75b). Odnos oprimjerenja  �D�Q�D�O�R�J�D�Q���M�H���R�G�Q�R�V�X���V�D�G�U�å�D�Y�D�Q�M�D�����E�X�G�X�ü�L��

�G�D���R�Q���Y�U�L�M�H�G�L���X���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���N�D�G���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D��A predstavlja poseban tip konstrukcije B. Stoga, 

ako je konstrukcija A povezana s konstrukcijom B putem odnosa oprimjerenja, onda je 

                                                 
158 Pojmovi �
�S�R�O�L�V�H�P�Q�L���R�G�Q�R�V�L�
���L���
�R�G�Q�R�V�L���P�H�W�D�I�R�U�L�þ�N�R�J���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D�
���S�U�H�X�]�H�W�L���V�X���L�]���%�H�O�D�M���L���7�D�Q�D�F�N�R�Y�L�ü���)�D�O�H�W�D�U����������������
�����������S�R�M�P�R�Y�H���µ�R�G�Q�R�V�L���V�D�G�U�å�D�Y�D�Q�M�D�¶���L���µ�R�G�Q�R�V�L���R�S�U�L�P�M�H�U�H�Q�M�D�¶���S�U�H�G�O�R�å�L�R���)���0�����=�D���D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�Q�H���Q�D�]�L�Y�H���R�G�Q�R�V�D�����Y�L�G�M�H�W�L��
�ä�L�F���)�X�F�K�V�������������������������� 
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�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� �%�� �S�R�Y�H�]�D�Q�D�� �V�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�R�P�� �$�� �R�G�Q�R�V�R�P�� �V�D�G�U�å�D�Y�D�Q�M�D���� �ã�W�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �G�Y�L�M�H��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���X���W�D�N�Y�R�P���R�G�Q�R�V�X���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���P�Rtiviraju jedna drugu (Goldberg 1995: 75-81).159 

(75)  (a) The fly buzzed into the room.    

 'Muha je uzujala u sobu.' 

(b)  Joe squeezed the rubber ball into the jar.  

 'Joe je utisnuo gumenu lopticu u staklenku.' 

 

 

K1                                    

  

                    V 

 

K2 

 

�.�����Q�D�V�O�M�H�ÿ�X�M�H���R�G���.�� 

K1 dominira K2 

K1 motivira K2 

�9��� ���Y�H�]�D���Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D 

Slika 4.2 �2�G�Q�R�V�L���Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D���L�]�P�H�ÿ�X���G�Y�L�M�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�����S�U�H�P�D���*�R�O�G�E�H�U�J�������������������� 
 

4.3 Konstrukcijska morfologija 

 

 �.�D�R���ã�W�R���V�P�R���Q�D�Y�H�O�L���X���†�����������P�R�J�X�ü�H���M�H��izdvojiti nekoliko generalnih struja unutar polja 

konstrukcijskih gramatika, poput Kognitivne gramatike (Langacker 1987), Radikalne 

konstrukcijske gramatike (Croft 2007) ili Fluidne konstrukcijske gramatike (van Trijp i sur. 

���������������2�Q�R���ã�W�R���M�H���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�R���V�Y�L�P���W�L�P���P�R�G�H�O�L�P�D���M�H�V�W���G�D���X���Q�M�L�P�D���R�V�Q�R�Y�Q�H���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H���M�H�G�L�Q�L�F�H��

�Q�L�V�X���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�H���U�L�M�H�þ�L���N�R�M�H���V�W�Y�D�U�D�M�X���Y�H�ü�H���V�O�R�å�H�Q�L�M�H���V�L�Q�W�D�J�P�H���V�S�D�M�D�Q�M�H�P���V�D���V�Y�R�M�L�P���G�R�S�X�Q�D�P�D��

���&�K�R�P�V�N�\�� ������������ �L�O�L�� �X�S�R�U�D�E�R�P�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�R�J�� �E�U�R�M�D�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K�� �R�S�H�U�D�F�L�M�D�� ���+�D�X�V�H�U�� �L�� �V�X�U���� ������������

Fitch i sur. 2������������ �Y�H�ü�� �V�H�� �X�� �W�L�P�� �P�R�G�H�O�L�P�D�� �N�D�R�� �S�R�O�D�]�L�ã�Q�D�� �W�R�þ�N�D�� �X�]�L�P�D�M�X�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �N�D�R��

�V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�L�� �M�H�]�L�þ�Q�L�� �R�E�U�D�V�F�L�� �X�� �N�R�M�H�� �V�H�� �X�P�H�ü�X�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�� �O�H�N�V�L�þ�N�L�� �V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�L�� �H�O�H�P�H�Q�W�L�� �N�R�M�L��

�Ä�R�V�W�Y�D�U�X�M�X�³�� �V�Y�R�M�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �X�Q�X�W�D�U�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���� �6�O�L�þ�D�Q�� �V�H�� �R�G�Q�R�V�� �P�R�å�H�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �L�]�P�H�ÿ�X��

tak�R�]�Y�D�Q�L�K�� �U�M�H�þ�Q�L�K�� ���H�Q�J�O����word-based) pristupa morfologiji (Blevins 2006) i tradicionalnih 

�P�R�U�I�H�P�V�N�L�K�� �S�U�L�V�W�X�S�D���� �'�R�N�� �P�R�U�I�H�P�V�N�L�� �V�X�V�W�D�Y�L�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �G�D�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�� �V�O�R�å�H�Q�H�� �U�L�M�H�þ�L��

�Q�D�V�W�D�M�X���V�S�D�M�D�Q�M�H�P���Q�L�]�R�Y�D���P�R�U�I�H�P�D�����0�D�U�D�Q�W�]���������������+�D�U�O�H�\���������������X�S�R�U�D�E�R�P���V�O�L�þ�Q�L�K���S�Uocesa kao 

�X���V�L�Q�W�D�N�V�L�����6�H�O�N�L�U�N�����������������U�M�H�þ�Q�R�P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L���V�X�V�W�D�Y�L���N�D�R���S�R�O�D�]�L�ã�Q�X���W�R�þ�N�X���X�]�L�P�D�M�X���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�H��

�U�L�M�H�þ�L�����D���P�R�U�I�H�P�H���V�P�D�W�U�D�M�X���V�H�N�X�Q�G�D�U�Q�L�P���H�O�H�P�H�Q�W�L�P�D��160 

                                                 
159 �2���Y�D�å�Q�R�V�W�L���R�G�Q�R�V�D���Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D���X���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�P���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�P�D���E�L�W���ü�H���Y�L�ã�H���U�L�M�H�þ�L���X���V�O�M�H�G�H�ü�H�P���S�R�W�S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� 
160 �6�O�L�þ�Q�D���S�L�W�D�Q�M�D���R���R�G�U�å�L�Y�R�V�W�L���S�R�M�P�D���µ�P�R�U�I�H�P�¶���S�R�V�W�D�Y�O�M�D���L���$�Q�G�H�U�V�R�Q���������������� 
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 �.�D�R���S�U�H�W�H�þ�H���W�D�N�Y�R�J���S�U�L�V�W�X�S�D���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�L���P�R�J�X���V�H���X�]�H�W�L���%�\�E�H�H���������������L���������������L���*�X�Q�G�H�U�V�H�Q��

(2001).  Bybee �������������������������P�R�U�I�R�O�R�ã�N�H���R�G�Q�R�V�H���V�P�D�W�U�D���X�S�D�U�L�Y�D�Q�M�H�P���I�R�Q�R�O�R�ã�N�L�K���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�K��

�V�O�L�þ�Q�R�V�W�L�����N�R�M�H���W�Y�R�U�L���X�]�R�U�D�N���Y�L�G�O�M�L�Y���X���Y�L�ã�H���S�U�L�P�M�H�U�D�����0�R�U�I�H�P�L���Q�H�P�D�M�X���V�D�P�R�V�W�D�O�D�Q���V�W�D�W�X�V�����Y�H�ü���V�H��

�M�D�Y�O�M�D�M�X�� �N�D�R�� �Q�X�V�S�U�R�L�]�Y�R�G�� �W�Y�R�U�E�H�Q�L�K�� �S�U�R�F�H�V�D�� �N�R�M�L�� �I�X�Q�N�F�L�R�Q�L�U�D�M�X�� �Q�D�� �U�D�]�L�Q�L�� �U�L�M�H�þ�L�� �L�� �R�E�U�D�]�Dca, a 

�I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �Q�H�N�R�J�� �R�E�U�D�V�F�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �X�S�D�U�L�Y�D�Q�M�D�� �I�R�Q�R�O�R�ã�N�H�� �L�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H�� �V�O�L�þ�Q�R�V�W�L��

�R�G�U�H�ÿ�X�M�H���K�R�ü�H���O�L���W�R���X�S�D�U�L�Y�D�Q�M�H���W�Y�R�U�L�W�L���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�D�Q���R�E�U�D�]�D�F���L�O�L���Q�H�����ã�W�R���M�H���M�H�G�D�Q���R�G���N�O�M�X�þ�Q�L�K���N�U�L�W�H�U�L�M�D��

i za konstrukcije kod Goldberg (2006: 5) 

 Unutar konstrukci�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H�� �S�D�U�D�G�L�J�P�H���� �R�Y�D�N�D�Y�� �S�U�L�V�W�X�S�� �]�D�X�]�L�P�D�� �.�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�D��

morfologija (engl. Construction Morphology) (Booij 2005, 2010a, 2010b, 2015, Arcodia 2012, 

Gaeta 2006, Gaeta 2010, Gaeta i Zeldes 2017, Gaeta i Angster 2018, Raffaelli 2013,Tsujimura 

i Davis 2018)161, a taj je teorijski sustav izrazito srodan Odnosnoj morfologiji (engl. Relational 

Morphology) koja se razvija unutar Paralene arhitekture (v. Jackendoff i Audring 2016, Booij i 

�$�X�G�U�L�Q�J�� �������������� �7�R�þ�Q�L�M�H���� �V�D�P�� �%�R�R�L�M�� �����������E���� ��-6) eksplicitno navodi kako je za 

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�� �R�S�L�V�� �Q�X�å�Q�D�� �W�U�L�S�D�U�W�L�W�Q�D�� �S�D�U�D�O�H�O�Q�D�� �D�U�K�L�W�H�N�W�X�U�D�� �N�D�N�Y�X�� �S�U�H�G�O�D�å�H��

�-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I�� �������������� �������������� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �M�H�� �X�� �Q�M�R�M�� �V�Y�D�N�D�� �U�L�M�H�þ�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�H�Q�D�� �N�D�R�� �V�S�R�M�� �I�R�Q�R�O�R�ã�N�L�K����

�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�K���R�E�L�O�M�H�å�M�D��162 Bliska povezanost ova dva teorijska �S�U�L�V�W�X�S�D���P�R�å�G�D���V�H��

�Q�D�M�E�R�O�M�H���R�J�O�H�G�D���X���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�L���G�D���V�X���2�G�Q�R�V�Q�D���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�D���L���.�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�D���J�U�D�P�D�W�L�N�D���V�X�J�O�D�V�Q�H���S�R��

�S�L�W�D�Q�M�X���M�H�]�L�þ�Q�H�����Q�H���P�R�G�X�O�D�U�Q�R�V�W�L�����R�G�Q�R�V�Q�R�����G�D���V�X���V�Y�L���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L���L���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L���W�Y�R�U�E�H�Q�L���R�E�U�D�V�F�L��

�S�R�K�U�D�Q�M�H�Q�L�� �]�D�M�H�G�Q�R�� �V�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�P�� �U�L�M�H�þ�L�P�D������ �D�� �Q�L�V�X�� �L�]�G�Y�R�M�H�Q�L�� �X�� �]�D�V�H�E�Q�X�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�X��

komponentu (Jackendoff i Audring 2016: 469). 

 �1�D�� �6�O�L�F�L�� ���������� �P�R�J�X�� �V�H�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �J�H�Q�H�U�D�O�Q�D�� �Q�D�þ�H�O�D�� �S�R�� �N�R�M�L�P�D�� �I�X�Q�N�F�L�R�Q�L�U�D�� �3�D�U�D�O�H�O�Q�D��

arhitektura �± fonologija, sintaksa i semantika predstavljaju samostalne sustave povezane 

�V�X�þ�H�O�M�L�P�D �N�R�M�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���V�W�U�H�O�L�F�H�����D���J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L���Y�D�O�M�D�Q�L���L�]�U�L�þ�D�M�L���]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�M�X���S�U�D�Y�L�O�D���V�Y�D���W�U�L��

sustava (Jackendoff 2011: 608-609). Iako na prvi pogled izgleda kako je morfologija u 

�S�R�W�S�X�Q�R�V�W�L���X�N�O�R�Q�M�H�Q�D���L�]���R�Y�D�N�Y�R�J���V�X�V�W�D�Y�D�����-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I���������������������������W�Y�U�G�L���N�D�N�R���U�L�M�H�þi predstavljaju 

�G�L�M�H�O�R�Y�H���V�X�þ�H�O�M�D163 (engl. interface�����N�R�M�L���S�R�Y�H�]�X�M�X���I�R�Q�R�O�R�ã�N�X�����V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�X���L���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�X���U�D�]�L�Q�X�����D��

�X���Q�H�ã�W�R���N�D�V�Q�L�M�H�P���U�D�G�X�����-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I���L���$�X�G�U�L�Q�J���������������P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�D���V�H���Q�D�Y�R�G�L���N�D�R���]�D�V�H�E�Q�D���U�D�]�L�Q�D���X��

paralelnoj arhitekturi (Slika 4.3), pa tako za rije�þ�L�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �S�R�V�W�R�M�H�� �]�D�V�H�E�Q�D�� �I�R�Q�R�O�R�ã�N�D����

                                                 
161 �,�D�N�R���5�D�I�I�D�H�O�O�L�����������������U�D�G�L���X�Q�X�W�D�U���P�R�G�H�O�D���P�R�U�I�R�V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L�K���R�E�U�D�]�D�F�D�����H�Q�J�O����Morphosemantic Patterns), njen je 
�S�U�L�V�W�X�S���L�]�U�D�]�L�W�R���V�U�R�G�D�Q���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�M���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�L�����ã�W�R���5�D�I�I�D�H�O�O�L���L���W�Y�U�G�L�����1�M�H�Q���M�H���U�D�G���W�D�N�R�ÿ�H�U���E�L�W�Q�R���L�V�W�D�N�Q�X�W�L���]�D�W�R���ã�W�R��
�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���S�U�Y�L���S�U�L�P�M�H�U���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�H���D�Q�D�O�L�]�H���X�Q�X�W�D�U���R�Y�H���W�H�R�U�L�M�V�N�H���S�D�U�D�G�L�J�P�H�� 
162 �8�]�L�P�D�M�X�ü�L���X���R�E�]�L�U���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�H���U�D�G�R�Y�H���J�Oavnih predstavnika oba pravca (Audring i Booij 2005, Booij i Audring 
�������������-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I���L���$�X�G�U�L�Q�J�������������L���������������$�X�G�U�L�Q�J�����%�R�R�L�M���L���-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I�����������������P�R�å�G�D���E�L���Q�D�M�W�R�þ�Q�L�M�H���E�L�O�R���U�H�ü�L���N�D�N�R���V�X��
�.�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�D���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�D���L���2�G�Q�R�V�Q�D���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�D���]�D�S�U�D�Y�R���U�D�]�O�L�þ�L�W�L���Q�D�]�L�Y�L��za istu teorijsku perspektivu, uz razliku 
�ã�W�R���V�H���N�R�G���%�R�R�L�M�H�Y�L�K���U�D�G�R�Y�D���N�R�U�L�V�W�L���Q�D�]�L�Y���.�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�D���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�D, a kod Jackendoffovih Odnosna morfologija. 
163 �%�R�R�L�M�����������������]�D���R�Y�R���N�R�U�L�V�W�L���S�R�M�D�P���µ�S�R�N�O�D�S�D�Q�M�H�¶�����H�Q�J�O����correspondence), a �S�R�M�D�P���V�X�þ�H�O�M�H���N�R�U�L�V�W�L���]�D���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�Q�M�H��
�V�X�V�W�D�Y�Q�R�V�W�L���X���S�R�N�O�D�S�D�Q�M�X���L�]�P�H�ÿ�X���V�Y�D���W�U�L���V�X�V�W�D�Y�D�� 
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�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�D�� �L�� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�D�� �S�U�D�Y�L�O�D�� �W�Y�R�U�E�H��164 �3�R�G�� �I�R�Q�R�O�R�ã�N�L�P�� �V�H�� �S�U�D�Y�L�O�L�P�D�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�M�X��

�I�R�Q�R�W�D�N�W�L�N�D���� �Q�D�J�O�D�V�D�N�� �U�L�M�H�þ�L���� �K�D�U�P�R�Q�L�M�D�� �Y�R�N�D�O�D�� �L�� �V�O�L�þ�Q�D�� �S�L�W�D�Q�M�D�� �P�D�S�L�U�D�Q�M�D�� �I�R�Q�R�O�R�ã�N�L�K�� �L��

�P�R�U�I�R�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����1�D�M�E�R�O�M�L���S�U�Lmjer morfosintakse je flektivna morfologija u vidu 

�D�I�L�N�V�k���]�D���L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�H���E�U�R�M�D�����S�D�G�H�å�D�����L���G�U�X�J�L�K���R�E�L�O�M�H�å�M�D�����G�R�N���V�H�P�D�Q�W�L�N�D���U�L�M�H�þ�L���R�E�X�K�Y�D�ü�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�H��

�D�V�S�H�N�W�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���N�R�M�H���L�]�U�D�å�D�Y�D�M�X���S�R�M�H�G�L�Q�L���V�X�I�L�N�V�L�����S�R�S�X�W���X�]�U�R�þ�Q�R�V�W�L�����Q�D�P�M�H�U�Q�R�V�W�L�����Y�U�H�P�H�Q�D�����Y�L�G�D����

i sl. (Jack�H�Q�G�R�I�I���L���$�X�G�U�L�Q�J�����������������2�Y�D�N�Y�R���Y�L�ÿ�H�Q�M�H���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���G�L�M�H�O�L���L���%�R�R�L�M����������������

�������������������E���������������N�R�M�L���L�K���Q�D�]�L�Y�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�L�P���L�G�L�R�P�L�P�D���Q�D���U�D�]�L�Q�L���U�L�M�H�þ�L��165  

 

Slika 4.3 Tripartitna paralelna arhitektura (preuzeto iz Jackendoff 2011: 609) 
  

Fonologija frazâ �<  Sintaksa frazâ �<  Semantika frazâ 

�=  �=  �= 

�)�R�Q�R�O�R�J�L�M�D���U�L�M�H�þ�L �<  Morfosintaksa �<  �6�H�P�D�Q�W�L�N�D���U�L�M�H�þ�L 

Slika 4.4 Morfologija u Paralelnoj arhitekturi (prema Jackendoff i Audring 2018: 392) 

 �.�D�R�� �S�R�þ�H�W�D�N�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R-�P�R�U�I�R�O�R�ã�N�H�� �D�Q�D�O�L�]�H���� �%�R�R�L�M�� �����������E�� ������ �Q�D�Y�R�G�L�� �Q�L�]�� �U�L�M�H�þ�L����

poput onog u (76). Taj niz predstavlja osnovu za stvaranje generalizacije koju formaliziramo 

�S�X�W�H�P�� �D�S�V�W�U�D�N�W�Q�H�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�H��sheme166 �X�� ������������ �N�R�M�R�P�� �V�H�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �S�R�Y�H�]�D�Q�R�V�W�� �L�]�P�H�ÿ�X��

�]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�K���I�R�U�P�D�O�Q�L�K���]�Q�D�þ�D�M�N�L���U�L�M�H�þ�L���X���������������;-er) i zajedni�þ�N�R�J���G�L�M�H�O�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�D�����
�R�V�R�E�D���N�R�M�D��

�Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�X���;�
������ 

                                                 
164 Iako t�R�� �W�H�U�P�L�Q�R�O�R�ã�N�L�� �S�R�G�V�M�H�ü�D�� �Q�D�� �S�R�L�P�D�Q�M�H�� �P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�H�� �N�D�R�� �Ä�V�L�Q�W�D�N�V�H�� �U�L�M�H�þ�L�³�� ���ã�W�R�� �M�H�� �V�O�X�þ�D�M�� �X�� �6�H�O�N�L�U�N�� ��������������
�V�L�W�X�D�F�L�M�D���M�H���L�S�D�N���]�Q�D�þ�D�M�Q�R���G�U�X�N�þ�L�M�D���X���3�D�U�D�O�H�O�Q�R�M���D�U�K�L�W�H�N�W�X�U�L�����E�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���X���Q�M�R�M���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D���N�D�N�R���Q�D���U�D�]�L�Q�L���U�L�M�H�þ�L��
�S�R�V�W�R�M�H���I�R�Q�R�O�R�ã�N�D�����V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�D���L���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�D���S�U�D�Y�L�O�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�D���R�G���R�Q�L�K���Q�D���U�H�þ�H�Q�L�þ�Q�R�M���U�D�]�L�Q�L�����ã�W�R���V�H���L���Y�L�G�L���L�]��Slike 4.3. 
165 �8�� �S�R�J�O�H�G�X���R�Y�R�J�� �U�D�G�D���� �D�� �S�R�V�H�E�L�F�H�� �S�V�L�K�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R�J�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �X�� ������ �S�R�J�O�D�Y�O�M�X���� �L�]�U�D�]�L�W�R���M�H�� �Y�D�å�Q�D�� �L�Q�W�H�Uakcija 
�L�]�P�H�ÿ�X���P�R�U�I�R�V�L�Q�W�D�N�V�H���L���V�H�P�D�Q�W�L�N�H���U�L�M�H�þ�L���N�R�M�X���X���S�D�U�D�O�H�O�Q�R�M���D�U�K�L�W�H�N�W�X�U�L��pretpostavljaju Jackendoff i Audring (2018), 
�E�X�G�X�ü�L���V�H���Q�M�R�P�H���S�U�H�G�Y�L�ÿ�D���X�W�M�H�F�D�M���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���N�D�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�K���þ�L�P�E�H�Q�L�N�D���Q�D���W�Y�R�U�E�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� 
166 Pojam shema, kojeg koriste Booij (2010) i Jackendoff i Audring (2016), ekvivalentan je pojmu konstrukcija, 
kojeg koristi Goldberg (1995 i 2006). 
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(76)  walker, talker, player, sleeper 

(77) [[X] V er]N'osoba koja V-a' 

 Pojam shema �X���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�N�X���M�H���X�Y�H�G�H�Q���L�]���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���L�]���G�R�P�H�Q�H���N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�H���S�V�L�K�R�O�R�J�L�M�H���L��

umjetne inteligencije (Rumelhart i Ortony 1977���� ������������ �D���W�D�N�R�ÿ�H�U���M�H���L�P�D�R���]�Q�D�þ�D�M�D�Q���X�W�M�H�F�D�M���Q�D��

Fillmoreovo (1977) poimanje prizora i okvira ���ä�L�F���)�X�F�K�V������������������-46).167 �7�R�þ�Q�L�M�H�����Q�H�N�R�O�L�N�R���M�H��

naziva bilo u uporabi za taj isti pojam, pa tako Minsky (1975) i Winograd (1975) koriste pojam 

okvir (engl. frame), Bobrow i Norman (1975) koriste pojam shema (engl. schema), a Schank i 

Abelson (1975) koriste pojam skripta (engl. script�������5�X�P�H�O�K�D�U�W���L���2�U�W�R�Q�\�������������������������ä�L�F���)�X�F�K�V��

1991: 45). Pojam shema, kako ga koriste Rumelhart i Ortony (1977: 100-������������ �R�]�Q�D�þ�D�Y�D��

podatkovne �V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �S�X�W�H�P�� �N�R�M�L�K�� �V�X�� �S�R�M�P�R�Y�L�� �S�R�K�U�D�Q�M�H�Q�L�� �X�� �Q�D�ã�R�M�� �P�H�P�R�U�L�M�L�� �X�� �D�S�V�W�U�D�N�W�Q�R�P�� �L��

�J�H�Q�H�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�P���R�E�O�L�N�X�������5�X�P�H�O�K�D�U�W�����������������V�K�H�P�H���X�V�S�R�U�H�ÿ�X�M�H���V�D���V�F�H�Q�D�U�L�M�L�P�D���N�R�M�L���R�S�L�V�X�M�X���Q�H�N�L��

prizor poput kupovine �± �Q�H�P�L�Q�R�Y�Q�R���M�H���N�D�N�R���ü�H���]�Q�D�Q�M�H���R���N�X�S�R�Y�L�Q�L���E�L�W�L���V�K�H�P�D�W�V�N�L���S�R�K�U�D�Q�M�Hno, a 

�W�D�M�� �ü�H�� �V�K�H�P�D�W�V�N�L�� �S�U�L�N�D�]�� �V�D�G�U�å�D�Y�D�W�L�� �J�O�D�Y�Q�H�� �H�O�H�P�H�Q�W�H���� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �V�X�G�L�R�Q�L�N�H�� �S�U�R�F�H�V�D�� �N�X�S�R�Y�L�Q�H���± 

�N�X�S�F�D�����U�R�E�X�����Q�R�Y�D�F���L���S�U�R�G�D�Y�D�þ�D�����5�X�P�H�O�K�D�U�W����������������������168 Iako se u takvom shematskom pogledu 

�P�R�J�X�� �L�G�H�Q�W�L�I�L�F�L�U�D�W�L�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�� �H�O�H�P�H�Q�W�L���� �R�Q�L�� �V�H�� �S�U�H�S�R�]�Q�D�M�X�� �N�D�R�� �G�L�M�H�O�Rvi cjeline, a ne kao 

�L�Q�G�L�Y�L�G�X�D�O�Q�L�� �G�L�M�H�O�R�Y�L���� �5�X�P�H�O�K�D�U�W�� �������������� �Q�D�Y�R�G�L�� �N�D�N�R�� �V�K�H�P�H�� �L�P�D�M�X�� �N�O�M�X�þ�Q�X�� �X�O�R�J�X�� �X�� �V�Y�L�P��

domenama ljudskih kognitivnih sposobnosti �± �S�H�U�F�H�S�F�L�M�L���� �S�D�P�ü�H�Q�M�X���� �U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�Q�M�X�� �G�L�V�N�X�U�V�D����

�X�þ�H�Q�M�X�� �L�� �U�M�H�ã�D�Y�D�Q�M�X�� �S�U�R�E�O�H�P�D���� �3�R�Y�H�]�D�Q�R�V�W���V�K�H�P�D�� �L�� �]�Q�D�Q�M�D���R�� �V�Yijetu Rumelhart (1980: 55-56) 

�S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H���L���S�U�L�P�M�H�U�R�P���H�N�V�S�H�U�L�P�H�Q�W�D�O�Q�R�J���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���± �L�V�S�L�W�D�Q�L�F�L���V�X���X���]�Q�D�þ�D�M�Q�R���Y�H�ü�R�M���P�M�H�U�L���E�R�O�M�H��

�U�M�H�ã�D�Y�D�O�L�� �]�D�G�D�W�N�H�� �S�U�R�Y�M�H�U�H�� �Y�D�O�M�D�Q�R�V�W�L�� �N�D�U�W�L�F�D�� �N�D�G�� �V�X�� �N�D�U�W�L�F�H�� �E�L�O�H�� �V�P�M�H�ã�W�H�Q�H�� �X�� �Q�M�L�P�D�� �S�R�]�Q�D�W�L��

�N�R�Q�W�H�N�V�W�����U�D�þ�X�Q�L���X���U�R�E�Q�R�M���N�X�ü�L���� �Q�H�J�R���N�D�G���V�X���E�L�O�H�� �V�P�M�H�ã�W�H�Q�H���X�� �D�S�V�W�U�D�N�W�Q�L���L�� �Q�H�S�R�]�Q�D�W�L���N�R�Q�W�H�N�V�W��

(uparivanje samoglasnika i neparnih brojeva). Rumelhart i Ortony (1977) i Rumelhart (1980) 

�Q�D�Y�R�G�H���þ�H�W�L�U�L���J�O�D�Y�Q�D���V�Y�R�M�V�W�Y�D���V�K�H�P�D169 koja i Booij (2010b: 41) koristi kao neke od osnovnih 

postavki Konstrukcijske morfologije: 

1. Sheme imaju varijable. 

2. Sheme se mogu umetati jedna u drugu. 

3. Sheme predstavljaju znanje na svim razina apstraktnosti. 

4. Sheme predstavljaju znanje, a ne definicije.  

 U prethodnom smo potpoglavlju mogli primijetiti kako 3. i 4. svojstvo koreliraju  s 

�J�O�D�Y�Q�L�P���S�R�V�W�D�Y�N�D�P�D���.�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�H�� �J�U�D�P�D�W�L�N�H���� �D���X���R�Y�R�P���ü�H���V�H���S�R�W�S�R�J�O�D�Y�O�M�X�������� �L�� ������ �V�Y�R�M�V�W�Y�R��

                                                 
167 �9�L�ã�H���R���)�L�O�O�P�R�U�H�R�Y�L�P���S�R�M�P�R�Y�L�P�D��okvir i prizor u §2.1. 
168 �2�Y�G�M�H���V�H���P�R�å�H���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���L�]�U�D�]�L�W�D���S�R�G�X�G�D�U�Q�R�V�W���R�Y�R�J���S�R�M�P�D���V�D���V�H�P�D�Q�W�L�N�R�P���S�U�L�]�R�U�D���L okvira kod Fillmorea (v. 
§2.2). 
169 Treba istaknuti kako je pojam shema �Y�L�ã�H�]�Q�D�þ�D�Q�����Y�����I�X�V�Q�R�W�X�����������X���†�������������� 
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shema na konkretnim primjerima pokazati izrazito relevantnima za Konstrukcijsku 

morfologiju. 

 Sheme nemaju  samo deskriptivnu ulogu u vidu opis�D���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�K���R�E�L�O�M�H�å�M�D���Q�H�N�R�J���Q�L�]�D��

�U�L�M�H�þ�L�����Y�H�ü���R�Q�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���L���J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�H���N�R�M�H���J�R�Y�R�U�Q�L�F�L���Q�H�N�R�J���M�H�]�L�N�D���X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���Q�D�N�R�Q��

�X�S�R�U�D�E�H�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K�� �S�U�L�P�M�H�U�D�N�D�� ���W�]�Y���� �H�J�]�H�P�S�O�D�U�D������ �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X�� �U�L�M�H�þ�L�� �X�� ���������� ���*�R�O�G�E�H�U�J�� �L�� �V�X�U����

2004, Tomasello 2000)170�����ã�W�R���M�H���L���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L���V�X�V�W�D�Y���N�D�N�Y�L�P���J�D���Y�L�G�L���L���%�\�E�H�H�������������������1�R�Y�H���V�H��

�U�L�M�H�þ�L�� �W�Y�R�U�H�� �W�D�N�R�� �G�D�� �V�H�� �Y�D�U�L�M�D�E�O�D�� �;�� �X�� ���������� �]�D�P�L�M�H�Q�L�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L�P�� �H�O�H�P�H�Q�W�R�P���� �S�U�L�P�M�H�U�L�F�H����

glagolskim korijenom build�����þ�L�P�H���V�H���G�R�E�L�Y�D���Q�R�Y�D���U�L�M�H�þ��builder (Booij 2010b: 2). Booij (2010: 

���������� �Q�D�J�O�D�ã�D�Y�D�� �N�D�N�R�� �W�Y�R�U�E�D�� �U�L�M�H�þ�L�� �P�R�å�H�� �I�X�Q�N�F�L�R�Q�L�U�D�W�L�� �L�� �S�R�� �Q�D�þ�H�O�X�� �D�Q�D�O�R�J�L�M�H�� �V�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�P��

�U�L�M�H�þ�L�P�D���L���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���D�S�V�W�U�D�N�W�Q�L�K���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K���V�K�H�P�D�����2�Y�G�M�H���M�H���]�D���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L�W�L���N�D�N�R���D�Q�D�O�R�ã�N�D��

�W�Y�R�U�E�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���S�R�þ�H�W�D�N���Q�H�N�R�J���R�E�U�D�V�F�D���N�D�G���M�H�� �E�U�R�M���H�J�]�H�P�S�O�D�U�D���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q���� �D���V���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H�P��

broja primjera dolazi do stvaranja generalnije i produktivnije konstrukcije (Kay i Fillmore 

1999: 30, Gaeta 2006: 12-���������� �6�Y�D�N�D�� �G�D�O�M�Q�M�D���X�S�R�U�D�E�D�� �V�K�H�P�H�� �L�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�H���Q�R�Y�L�K�� �U�L�M�H�þ�L�� �G�R�G�D�W�Q�R��

�X�þ�Y�U�ã�ü�X�M�H���W�X���V�K�H�P�X���X���P�H�Q�W�D�O�Q�R�P���O�H�N�V�L�N�R�Q�X���J�R�Y�R�U�Q�L�N�D�����6�W�R�J�D���X���R�Y�D�N�Y�R�P���V�X�V�W�Dvu morfemi nisu 

�V�D�P�R�V�W�D�O�Q�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H���M�H�G�L�Q�L�F�H���Y�H�ü���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���G�L�M�H�O�R�Y�L���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�L�K���V�K�H�P�D���N�D�R���ã�W�R���M�H���R�Q�D���X��

������������ �0�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�� �M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�H�� �U�L�M�H�þ�L���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H��walk���� �L�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�� �V�O�R�å�H�Q�H�� �U�L�M�H�þ�L���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H��

walker�����X���S�D�U�D�G�L�J�P�D�W�V�N�R�P���V�X���R�G�Q�R�V�X���E�X�G�X�ü�L���G�D���V�X���S�R�Y�H�]�D�Q�H���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P���G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D���I�R�U�P�H���L��

�]�Q�D�þ�H�Q�M�D���� 

 �.�D�N�R�� �E�L�� �V�H�� �S�X�W�H�P�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�H�� �V�K�H�P�H�� �P�R�J�O�H�� �W�Y�R�U�L�W�L�� �Q�R�Y�H�� �U�L�M�H�þ�L���� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� �W�U�H�E�D��

�L�P�D�W�L���E�D�U�H�P���M�H�G�D�Q���Y�D�U�L�M�D�E�L�O�Q�L���G�L�R�����8���V�K�H�P�L���S�U�L�N�D�]�D�Q�R�M���X���������������Y�D�U�L�M�D�E�L�O�Q�L���G�L�R���M�H���R�]�Q�D�þ�H�Q���V���
�;�
����

dok je ostatak konstrukcije �Q�M�H�Q�� �I�L�N�V�Q�L�� �G�L�R���� �7�D�M�� �Y�D�U�L�M�D�E�L�O�Q�L�� �G�L�R�� �S�R�S�X�Q�M�D�Y�D�M�X�� �P�D�Q�M�H���� �O�H�N�V�L�þ�N�L��

�S�R�W�S�X�Q�R�� �V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�H�� �O�H�N�V�L�þ�N�H�� �U�L�M�H�þ�L���� �8�N�R�O�L�N�R�� �E�L�V�P�R��

�S�U�L�P�L�M�H�Q�L�O�L�� �R�Y�X�� �D�Q�D�O�L�]�X�� �Q�D�� �V�O�L�þ�Q�H�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �X�� �K�U�Y�D�W�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X���� �V�L�W�X�D�F�L�M�D�� �E�L�� �E�L�O�D�� �P�D�O�R�� �G�U�X�N�þ�L�M�D��

zbog morf�R�O�R�ã�N�H���S�U�L�U�R�G�H���K�U�Y�D�W�V�N�R�J���M�H�]�L�N�D�����1�L�]���U�L�M�H�þ�L���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���H�N�Y�L�Y�D�O�H�Q�W�D�Q���R�Q�L�P�D���X��

(76) bio bi (78), no ne bismo mogli pretpostaviti da bi konstrukcija izvedena iz toga niza bila 

�S�R�W�S�X�Q�D�� �D�Q�D�O�R�J�Q�D�� �R�Q�R�M�� �X�� ������������ �� �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �U�L�M�H�þ���Q�R�V�D�þ sastoji se od dva vezana morfema �± 

korijena nos-, i sufiksa -�D�þ�����%�X�G�X�ü�L���G�D���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L���P�R�U�I�H�P�L���Q�L�V�X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�����Y�H�ü���V�D�P�R���G�L�M�H�O�R�Y�L��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�����%�R�R�L�M�����������E���������������P�R�U�D�P�R���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L�W�L���N�D�N�R���U�L�M�H�þ�L���Q�D��-�D�þ u hrvatskom nastaju 

�N�D�R�� �U�H�]�X�O�W�D�W�� �V�S�D�M�D�Q�M�D�� �G�Y�L�M�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�K�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���± konstrukcije za imenice na -�D�þ (79a) i 

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �]�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �U�L�M�H�þ�L�� �L�]�� �N�R�U�L�M�H�Q�D���� �=�D�� �U�L�M�H�þ���Q�R�V�D�þ, to bi bila konstrukcija (79b), putem 

�N�R�M�H���E�L���V�H���W�Y�R�U�L�O�H���U�L�M�H�þ�L���X���������E�������%�X�G�X�ü�L���G�D���N�R�U�L�M�H�Q�L���Q�L�V�X���O�H�N�V�L�þ�N�L���V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�L���P�R�U�I�H�P�L�����Y�D�U�L�M�D�E�O�D��

                                                 
170 �2�Y�D�M���S�U�L�V�W�X�S���X���V�X�Y�U�H�P�H�Q�R�M���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R�M���W�H�R�U�L�M�L���P�R�å�H���V�H���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���N�R�G���$�U�R�Q�R�I�I�D���������������� a Booij (2010) navodi 
�N�D�N�R���R�Y�D�N�Y�H���L�G�H�M�H���S�R�W�M�H�þ�X���M�R�ã���L�]��doba �P�O�D�G�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�D�U�D���� 
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X u (79a) nije stavlj�H�Q�D�� �X�� �X�J�O�D�W�H�� �]�D�J�U�D�G�H�� �L�� �Q�H�P�D�� �R�]�Q�D�N�X�� �Y�U�V�W�H�� �U�L�M�H�þ�L���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �V�O�X�þ�D�M�� �N�R�G��

varijable X u (77). 

(78)  (a)  �V�N�D�N�D�þ�����K�R�G�D�þ�����S�O�H�V�D�þ�����Q�R�V�D�þ 

(b)  �Q�R�V�D�þ�����Q�R�V�L�W�L�����Q�R�V�L�P�����Q�R�V�L�R 

(79) (a)  �>�;�����D�þ�@N  

(b)  [nos Xj] j 

 �.�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�H���V�K�H�P�H���S�R�S�X�W�������������L���������E�����L�P�D�M�X���Y�L�ã�H�V�W�U�X�N�X ulogu �± �L�]�U�D�å�D�Y�D�M�X���V�Y�R�M�V�W�Y�D��

�V�O�R�å�H�Q�L�K�� �U�L�M�H�þ�L���� �S�R�N�D�]�X�M�X�� �R�E�U�D�V�F�H�� �S�X�W�H�P�� �N�R�M�L�K�� �V�H�� �P�R�J�X�� �W�Y�R�U�L�W�L�� �Q�R�Y�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �W�H�� �G�D�M�X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�X��

�P�H�Q�W�D�O�Q�R�P�H���O�H�N�V�L�N�R�Q�X�����D���S�R�Y�H�]�D�Q�H���V�X���R�G�Q�R�V�L�P�D���R�S�U�L�P�M�H�U�L�Y�D�Q�M�D���V���U�L�M�H�þ�L�P�D���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���N�R�M�L�K���V�X��

nastale (Booij 2010b: 3-4). Jackendoff i Audring (2016: 472) tvrde kako sheme mogu imati 

dvije funkcije �± generativnu i odnosnu (engl. relational). Generativna funkcija shema ogleda 

se u spajanju varijabilnih dijelova sheme s drugim konstrukcijama radi generiranja, odnosno, 

�V�W�Y�D�U�D�Q�M�D�� �Q�R�Y�L�K�� �U�L�M�H�þ�L���� �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �V�K�H�P�D�� �X�� ���������� �P�R�å�H�� �V�H�� �V�S�R�M�L�W�L�� �V�� �J�O�D�J�R�O�R�P��to skype 

�
�N�R�P�X�Q�L�F�L�U�D�W�L�� �S�X�W�H�P�� �6�N�\�S�H�D�
�� �N�D�N�R�� �E�L�� �V�H�� �W�Y�R�U�L�O�D�� �Q�R�Y�D�� �U�L�M�H�þ��skyper. Odnosna priroda shema 

�Y�L�G�O�M�L�Y�D���M�H���L�]���Q�L�]�R�Y�D���U�L�M�H�þ�L���V���L�V�W�R�P���V�W�U�X�N�W�X�U�R�P���L���J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�k���N�R�M�H���V�K�H�P�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���± sheme 

(77) i (79�D�����R�E�L�O�M�H�å�D�Y�D�M�X���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�D���V�Y�R�M�V�W�Y�D���Q�L�]�R�Y�D���U�L�M�H�þ�L�������������L������������ 

 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����Q�H���W�U�H�E�D���P�L�V�O�L�W�L���N�D�N�R���S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H���V�K�H�P�D���H�O�L�P�L�Q�L�U�D���S�R�W�U�H�E�X���]�D���S�R�K�U�D�Q�M�L�Y�D�Q�M�H�P��

�U�L�M�H�þ�L���± �X�N�R�O�L�N�R���Q�H�N�D���U�L�M�H�þ���L�P�D���L�G�L�R�V�L�Q�N�U�D�W�L�þ�N�D���V�Y�R�M�V�W�Y�D���L�O�L���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���N�R�Q�Y�H�Q�F�L�R�Q�D�O�L�]�L�U�D�Q���Q�D�þ�L�Q��

za imenova�Q�M�H���Q�H�N�R�J�D���L�O�L���Q�H�þ�H�J�D�����V�O�R�å�H�Q�H���U�L�M�H�þ�L���P�R�J�X���E�L�W�L���S�R�K�U�D�Q�M�H�Q�H���X���F�L�M�H�O�R�V�W�L�����%�R�R�L�M�����������E������

�3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �V�K�H�P�D�� �X�� �������D������ �P�R�J�O�D�� �E�L�� �O�L�F�H�Q�F�L�U�D�W�L�� �K�L�S�R�W�H�W�V�N�X�� �U�L�M�H�þ�� �"�N�X�K�D�þ �þ�L�M�H�� �E�L�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �E�L�O�R��

�
�R�V�R�E�D���N�R�M�D���N�X�K�D�
�����Q�R���W�D�N�Y�R���ã�W�R���L�S�D�N���Q�L�M�H���V�O�X�þ�D�M���]�D�W�R���ã�W�R���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X �Y�H�ü���S�R�V�W�R�M�L���U�L�M�H�þ���V��

�W�L�P�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�P�� ��kuhar���� �N�R�M�D�� �E�O�R�N�L�U�D�� �S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H�� �K�L�S�R�W�H�W�V�N�H�� �U�L�M�H�þ�L. �7�D�N�R�ÿ�H�U���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �S�R�N�D�]�X�M�H��

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �%�D�D�\�H�Q�D�� �L�� �V�X�U���� ���������������� �L�]�Y�R�U�Q�L�� �J�R�Y�R�U�Q�L�F�L�� �S�R�K�U�D�Q�M�X�M�X�� �Y�L�V�R�N�R�� �I�U�H�N�Y�H�Q�W�Q�H�� �P�Q�R�å�L�Q�H��

�L�P�H�Q�L�F�D���� �X�Q�D�W�R�þ�� �W�R�P�H�� �ã�W�R�� �M�H�� �U�L�M�H�þ�� �R�� �S�U�D�Y�L�O�Q�R�M�� �P�Q�R�å�L�Q�L koja bi se mogla tvoriti putem 

�J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�R�J���M�H�]�L�þ�Q�R�J���P�R�G�X�O�D���W�H���Q�H�P�D���S�R�W�U�H�E�H���]�D���Q�M�L�K�R�Y�L�P���X�Q�R�V�R�P���X���P�H�Q�W�D�O�Q�L���O�H�N�V�L�N�R�Q�����7�L�P�H��

�S�L�W�D�Q�M�H���M�H�V�X���O�L���V�O�R�å�H�Q�H���U�L�M�H�þ�L���G�L�R���V�L�Q�W�D�N�V�H���L�O�L���O�H�N�V�L�N�R�Q�D���S�R�V�W�D�M�H���L�]�O�L�ã�Q�R�����ã�W�R���V�H���Q�D�G�R�Y�H�]�X�M�H���Q�D���W�]�Y����

zabludu o pravilu i popisu koju Langacker (1987) navodi kao jedan od problema generativnih 

pristupa.  

 �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �N�D�N�R�� �W�Y�U�G�H�� �-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I�� �L�� �$�X�G�U�L�Q�J�� ���������������� �V�Y�H�� �V�K�H�P�H�� �Q�H�P�D�M�X�� �Q�X�å�Q�R�� �R�E�M�H��

funkcije. Primjerice, sufiksom -en u engleskom jeziku tvore se glagoli u (80a), ali je zbog niske 

produktivno�V�W�L���V�X�I�L�N�V�D���E�U�R�M���Q�R�Y�L�K���J�O�D�J�R�O�D���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�����6�W�R�J�D���V�H���P�R�å�H���U�H�ü�L���N�D�N�R���V�K�H�P�D���������E�����N�R�M�D��

�V�D�G�U�å�L�� �W�D�M�� �V�X�I�L�N�V�� �Q�H�P�D�� �J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�X�� �I�X�Q�N�F�L�M�X�� �Y�H�ü�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �R�G�Q�R�V�Q�X���± �R�Q�D�� �L�� �G�D�O�M�H�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D��

�]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�D�� �R�E�L�O�M�H�å�M�D�� �J�O�D�J�R�O�k�� �X�� �������D������ �D�O�L�� �V�H�� �Q�M�R�P�H�� �Q�H�� �W�Y�R�U�H�� �Q�R�Y�L�� �S�U�L�P�M�H�U�L�� ���N�R�Q�V�W�U�X�Nti u 

�W�H�U�P�L�Q�R�O�R�J�L�M�L�� �.�D�\�D�� �L�� �)�L�O�O�P�R�U�H�D�� �������������� �6�W�R�J�D�� �V�H���� �W�Y�U�G�H�� �-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I�� �L�� �$�X�G�U�L�Q�J���� �P�R�å�H�� �]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L��
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kako se prema funkcijama izdvajaju dva tipa shema: a) produktivne sheme, koje imaju i 

�J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�X���L���R�G�Q�R�V�Q�X���X�O�R�J�X�����L���E�����Q�H�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�H���V�K�H�P�H�����N�R�M�H���L�P�D�M�X���L�V�N�O�M�X�þivo odnosnu ulogu 

(2016: 473-474).  

(80) (a) whiten 'pobijeliti' 

 darken 'potamniti' 

 soften �
�R�P�H�N�ã�D�W�L�
 

(b)  [[x] A en]V  

 �*�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�D���M�H���I�X�Q�N�F�L�M�D���V�K�H�P�D���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�D���]�D���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�X���L���W�Y�R�U�E�X���U�L�M�H�þ�L���X�W�R�O�L�N�R���ã�W�R���V�H��

�R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�� �W�Y�R�U�E�D�� �P�R�J�X�ü�L�K�� �Q�R�Y�L�K�� �U�L�M�H�þ�L���� �Q�R�� �S�X�W�Hm odnosne se funkcije uspostavlja struktura 

�P�H�Q�W�D�O�Q�R�J�� �O�H�N�V�L�N�R�Q�D���� �'�D�S�D�þ�H���� �-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I�� �L�� �$�X�G�U�L�Q�J�� �W�Y�U�G�H�� �N�D�N�R�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�H�� �V�K�H�P�H�� �X�� �V�W�Y�D�U�L��

�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �R�G�Q�R�V�Q�H�� �V�K�H�P�H�� �N�R�M�H�� �V�X�� �Ä�S�R�V�W�D�O�H���Y�L�U�D�O�Q�H�³�� �������������� �����������± nakon dovoljnog broja 

�U�L�M�H�þ�L���S�R�Y�H�]�D�Q�L�K���I�R�U�P�R�P���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�Hm uspostavlja se generalizacija te generativna produktivnost 

�V�K�H�P�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���Q�D�G�R�J�U�D�G�Q�M�X���Q�M�L�K�R�Y�H���R�G�Q�R�V�Q�H���I�X�Q�N�F�L�M�H�����2�Y�D�N�Y�R���V�W�D�Q�M�H���S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�X���L���S�R�G�D�F�L���R��

tvorbi stopljenica (engl. blends�������þ�L�M�D���W�Y�R�U�E�D���S�R�þ�L�Q�M�H���U�H�D�Q�D�O�L�]�R�P���S�R�V�W�R�M�H�ü�L�K���U�L�M�H�þ�L���Q�D���Q�R�Y���Q�D�þ�L�Q����

Primje�U�L�F�H���� �U�L�M�H�þ��alcoholic �
�D�O�N�R�K�R�O�L�þ�D�U�
�� �L�P�D�� �L�]�Y�R�U�Q�X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�X�� �>�>alcohol] + -ic], ali se kroz 

tvorbu stopljenica ona reanalizira kao [alco + holic�@�����8�þ�H�V�W�D�O�R�P���W�Y�R�U�E�R�P���V�W�R�S�O�M�H�Q�L�F�D���N�R�M�H���V�D�G�U�å�H��

oblik -holic (shopaholic, chocoholic, drugaholic, workaholic), taj oblik postaje sve 

�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�M�L�� �L�� �V�Y�H�� �E�O�L�å�L�� �V�W�D�W�X�V�X�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�J�� �V�X�I�L�N�V�D�� ���/�H�K�U�H�U�� �������������� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�H��

tvorbene sheme.171 

 �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �P�H�Q�W�D�O�Q�L�� �O�H�N�V�L�N�R�Q���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�W�L�N�R�Q�� �X�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�R�M��

�W�H�U�P�L�Q�R�O�R�J�L�M�L���� �Q�L�M�H�� �Q�D�V�X�P�L�þ�Q�R�� �U�D�]�E�D�F�D�Q�� �S�R�S�L�V�� �M�H�G�L�Q�L�F�D �Y�H�ü�� �V�W�U�X�N�W�X�U�L�U�D�Q�D�� �P�U�H�å�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�H���U�D�]�L�Q�H���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L���S�R�Y�H�]�D�Q�L�K���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���Y�U�V�W�D�P�D���R�G�Q�R�V�D172�����N�O�M�X�þ�Q�R���M�H���S�L�W�D�Q�M�H���N�D�N�R��

�V�X�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�H�� �V�K�H�P�H�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R�� �S�R�Y�H�]�D�Q�H���� �3�U�H�P�D�� �%�R�R�L�M�X�� �����������E���� �L�� �-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I�X�� �L�� �$�X�G�U�L�Q�J��

���������������� �R�Q�H���V�X���S�R�Y�H�]�D�Q�H���W�D�N�R���G�D���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L���V�O�R�å�H�Q�H���U�L�M�H�þ�L���P�R�W�L�Y�L�U�D�Q�H���D�S�V�W�U�D�N�W�Q�L�P���V�K�H�P�D�P�D����

�S�R�S�X�W�� �V�K�H�P�H�� �X�� ������������ �L���L�O�L�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�� �M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�L�M�L�P�� �U�L�M�H�þ�L�P�D���Q�D�V�O�M�H�ÿ�X�M�X���R�E�L�O�M�H�å�M�D�� �W�L�K��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���N�R�M�H���L�K���P�R�W�L�Y�L�U�D�M�X�����2�Y�D�M���M�H���R�G�Q�R�V���Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D���V�K�H�P�D�W�V�N�L���S�U�L�N�D�]�D�Q���X����������173 �± �U�L�M�H�þ�L��

stapler 'klamerica' i washer �
�S�H�U�D�þ���S�H�U�L�O�L�F�D�
�� �P�R�W�L�Y�L�U�D�Q�H�� �V�X�� �D�S�V�W�U�D�N�W�Q�R�P�� �V�K�H�P�R�P�� �>�9��-er]N i 

glagolima staple 'klamati', odnosno, wash 'prati.174 

 

 

                                                 
171 �6�O�L�þ�Q�R���V�H���V�W�D�Q�M�H���P�R�å�H���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���L���N�R�G���V�X�I�L�N�D�V�D��-burger i -gate u engleskom, i sufiksa -ijada u hrvatskom jeziku. 
172 �8���†���������M�H���E�L�O�R���U�L�M�H�þ�L���R���Y�U�V�W�D�P�D���R�G�Q�R�V�D���L�]�P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� 
173 Prema Booij (2010: 26). 
174 �6�O�R�å�H�Q�L�M�L���L���G�H�W�D�O�M�Q�L�M�L���S�U�L�P�M�H�U���R�G�Q�R�V�D���P�H�ÿ�X���V�K�H�P�D�P�D���P�R�å�H���V�H���Y�L�G�M�H�W�L���X���*�D�H�W�D���L���$�Q�J�V�W�H�U�������������������Q�R���R�Y�G�M�H���J�D���Q�H��
iznosimo radi jednostavnosti. 
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(81) 

stapleV [V -er]N washV          [V -er]N 

    

[[stapl] -er]N [[wash] -er]N 

 �%�R�R�L�M�������������E�����Q�D�Y�R�G�L���N�D�N�R���S�R�V�W�R�M�H���G�Y�D���P�R�J�X�ü�D���R�E�O�L�N�D���Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D���± �W�]�Y�����R�V�L�U�R�P�D�ã�H�Q�R��

�Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�����H�Q�J�O����impoverished inheritance�����L���S�R�W�S�X�Q�R���Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�����H�Q�J�O����full inheritance). 

�.�R�G�� �R�V�L�U�R�P�D�ã�H�Q�R�J�� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D���� �V�K�H�P�H�� �Q�L�å�H�� �X�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�L�� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�X�M�X�� �V�Y�D�� �R�E�L�O�M�H�å�M�D�� �R�G��

�Q�D�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K���V�K�H�P�D�����D���V�D�G�U�å�H���V�D�P�R���L�G�L�R�V�L�Q�N�U�D�W�L�þ�Q�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�����2�Y�R���]�Q�D�þ�L���G�D���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L���V�O�R�å�H�Q�H��

�U�L�M�H�þ�L���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�R�J���]�Q�D�þ�H�Q�M�D�����S�R�S�X�W���U�L�M�H�þ�L��stapler i washer �X���������������Q�D�V�O�M�H�ÿ�X�M�X���V�Y�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R�G��

�G�R�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü�L�K���V�K�H�P�D���± glagolâ wash i staple i apstraktne sheme [V -er]N, odnosno da je njihovo 

�]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R�� �]�E�U�R�M�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �G�R�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü�L�K�� �V�K�H�P�D���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �N�D�R�� �ã�W�R��

�Q�D�Y�R�G�L���/�D�Q�J�D�F�N�H�U���������������������������R�Y�D�N�D�Y���S�U�L�V�W�X�S���Q�L�M�H���D�G�H�N�Y�D�W�D�Q���]�D�W�R���ã�W�R���Q�H���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D���]�E�R�J���þ�H�J�D��

�U�L�M�H�þ��stapler �R�]�Q�D�þ�D�Y�D���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���
�S�U�H�G�P�H�W���N�R�M�L���N�O�D�P�D�
�����D�O�L���Q�H���L���R�V�R�E�X�����G�R�N���U�L�M�H�þ��washer �R�]�Q�D�þ�D�Y�D��

�
�R�V�R�E�X���S�U�H�G�P�H�W���N�R�M�L���S�H�U�H�
�����2�Y�R���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���L�P�H�Q�L�F�H��stapler ne proizlazi ni iz glagola 

�Q�L���L�]���D�S�V�W�U�D�N�W�Q�H���V�K�H�P�H���N�R�M�R�P���M�H���R�Q�D���P�R�W�L�Y�L�U�D�Q�D�����Y�H�ü���M�H���U�L�M�H�þ���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���R���L�G�L�R�V�L�Q�N�U�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L���V�D�P�H��

imenice.  

 �0�R�G�H�O�� �S�R�W�S�X�Q�R�J�� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D�� �S�U�H�G�Y�L�ÿ�D���G�D�� �V�O�R�å�H�Q�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �V�D�G�U�å�H�� �V�Y�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�� �N�R�M�H��

�V�D�G�U�å�H���L���V�K�H�P�H���N�R�M�H���L�K���P�R�W�L�Y�L�U�D�M�X�����ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���V�X���W�L���S�R�G�D�F�L���U�H�G�X�Q�G�D�Q�W�Q�R���S�R�K�U�D�Q�M�H�Q�L���X���G�Y�D���X�Q�R�V�D����

�0�H�ÿ�X�W�L�P���� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�� �S�U�L�V�W�X�S�L�� �S�U�L�K�Y�D�ü�D�M�X�� �U�H�G�X�Q�G�D�Q�W�Q�R�V�W�� �N�D�R�� �V�Y�R�M�V�W�Y�R�� �M�H�]�L�N�D��

(Goldberg 2006), a Jacken�G�R�I�I�����������������Q�D�Y�R�G�L���N�D�N�R���L���G�U�X�J�H���N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�H���L���Q�H�X�U�R�O�R�ã�N�H���V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W�L��

�S�R�S�X�W�� �Y�L�G�D�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �U�H�G�X�Q�G�D�Q�W�Q�R�V�W���� �,�P�D�M�X�ü�L�� �W�R�� �X�� �Y�L�G�X���� �W�D�N�Y�R�� �U�H�G�X�Q�G�D�Q�W�Q�R�� �S�R�K�U�D�Q�M�L�Y�D�Q�M�H��

�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���Q�H���W�U�H�E�D���V�P�D�W�U�D�W�L���S�U�H�W�M�H�U�D�Q�R���V�Q�D�å�Q�L�P���D�U�J�X�P�H�Q�W�R�P���S�U�R�W�L�Y���S�R�W�S�X�Q�R�J���Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D����

�'�D�S�D�þ�H�����]�D �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L�W�L���M�H���N�D�N�R���V�X���D�S�V�W�U�D�N�W�Q�H���V�K�H�P�H���L���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�H���U�L�M�H�þ�L���N�R�M�H���R�Q�H���O�L�F�H�Q�F�L�U�D�M�X��

�S�R�K�U�D�Q�M�H�Q�H���]�D�M�H�G�Q�R�����W�H���V�X���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���S�R�Y�H�]�D�Q�H���R�G�Q�R�V�L�P�D���R�S�U�L�P�M�H�U�H�Q�M�D�����H�Q�J�O����instance link).175 

�8�Q�D�W�R�þ�� �W�R�P�H�� �ã�W�R�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�X�M�X�� �V�Y�D�� �V�Y�R�M�V�W�Y�D�� �R�G�� �G�R�P�L�Q�L�U�D�M�X�ü�L�K�� �V�K�H�P�D���� �R�Q�H �W�D�N�R�ÿ�H�U��

�P�R�J�X�� �L�� �Ä�S�U�H�P�R�V�W�L�W�L�³�� �W�R�� �X�Q�D�S�U�L�M�H�G�� �]�D�G�D�Q�R�� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�� ���H�Q�J�O����default inheritance) i imati 

�S�R�V�H�E�Q�D���V�Y�R�M�V�W�Y�D���N�R�M�D���Q�H���S�U�R�L�]�O�D�]�H���L�]���U�L�M�H�þ�L���N�R�M�H���L�K���P�R�W�L�Y�L�U�D�M�X�����%�R�R�L�M�����������E�� 

 �'�U�X�J�R���Y�D�å�Q�R���R�E�L�O�M�H�å�M�H���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K���V�K�H�P�D���M�H�V�W���Q�M�L�K�R�Y�D���S�R�Y�H�]�D�Q�R�V�W���X�Q�X�W�D�U���K�L�M�H�U�D�Uhijskog 

mentalnog leksikona putem paradigmatskih odnosa. Paradigmatski se odnosi uspostavljaju 

�L�]�P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���S�R�Y�H�]�D�Q�L�K���X���W�D�N�R�]�Y�D�Q�H���Ä�S�R�U�R�G�L�F�H���U�L�M�H�þ�L�³���± �U�L�M�H�þ�L���V�D���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P���W�Y�R�U�E�H�Q�L�P��

                                                 
175 �-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I�� �L�� �$�X�G�U�L�Q�J�� �������������� ���������� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �Q�D�Y�R�G�H�� �X�V�Y�D�M�D�Q�M�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� �N�D�R�� �G�R�G�D�W�D�Q�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�� �X�� �N�R�U�L�V�W��
�S�R�W�S�X�Q�R�J�� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D���� �.�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �Y�H�ü�� �U�H�þ�H�Q�R���� �D�S�V�W�U�D�N�W�Q�H�� �V�K�H�P�H�� �Q�D�V�W�D�M�X�� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �Q�L�]�D�� �U�L�M�H�þ�L�� �S�R�Y�H�]�D�Q�L�K��
�]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P�� �G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D�� �I�R�U�P�H�� �L�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D���� �S�D�� �V�W�R�J�D�� �Q�L�M�H�� �O�R�J�L�þ�Q�R�� �]�D�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L�W�L�� �G�D�� �ü�H�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �E�L�W�L��
automatske izbrisane iz memorije onog trenutka kad govornik nekog jezika stvori generalizaciju u obliku sheme 
�Q�D���W�H�P�H�O�M�X���N�R�M�H���V�X���Q�D�V�W�D�O�H���W�H���U�L�M�H�þ�L�� 
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�]�Q�D�þ�D�M�N�D�P�D�� �L�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�P���� �3�D�U�D�G�L�J�P�D�W�V�N�L�� �V�H�� �R�G�Q�R�V�L�� �U�D�]�O�L�N�Xju od derivacijskih 

�R�G�Q�R�V�D���N�D�N�Y�H���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���P�R�U�I�H�P�V�N�L���S�U�L�V�W�X�S�L���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�L���X���W�R�P�H���ã�W�R���S�D�U�D�G�L�J�P�D�W�V�N�L���R�G�Q�R�V�L��

�Q�H�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�� �U�H�G�R�V�O�L�M�H�G�� �V�S�D�M�D�Q�M�D�� �P�R�U�I�H�P�D�� �S�U�L�� �W�Y�R�U�E�L�� �U�L�M�H�þ�L�� ���%�R�R�L�M�� ���������E���� ����������

�3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����Q�D���W�H�P�H�O�M�X���Q�L�]�D���S�U�L�G�M�H�Y�D���X���������D�������P�R�å�H��se izvesti pridjevska shema [ne-[V-iv]] A u 

�N�R�M�R�M�� �Y�D�U�L�M�D�E�O�D�� �9�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �J�O�D�J�R�O�V�N�L�� �N�R�U�L�M�H�Q���� �8�Q�X�W�D�U�� �W�H�� �V�K�H�P�H�� �P�R�å�H�� �V�H�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �L�� �P�D�Q�M�D��

pridjevska shema [V-iv] A kojom se tvore pridjevi u (82b). Morfemski pristupi pretpostavljaju 

da derivacija pridjeva popu�W�� �R�Q�L�K�� �X�� �������D���� �Q�X�å�Q�R�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�� �G�R�G�D�Y�D�Q�M�H�� �V�X�I�L�N�V�D��ne- na 

�S�U�L�G�M�H�Y�H���X���������E�������0�H�ÿ�X�W�L�P�����S�U�L�G�M�H�Y�L���X���������F�����S�R�N�D�]�X�M�X���N�D�N�R���W�D�N�D�Y���S�U�L�V�W�X�S���Q�L�M�H���Q�X�å�Q�R���R�S�U�D�Y�G�D�Q����

�E�X�G�X�ü�L���G�D���W�L���S�U�L�G�M�H�Y�L���Q�H�P�D�M�X���H�N�Y�L�Y�D�O�H�Q�W�Q�H���R�E�O�L�N�H���E�H�]���V�X�I�L�N�V�D��ne- �N�D�R���ã�W�R���M�H���W�R���V�O�X�þ�D�M���X���������E�������ã�W�R��

�]�Q�D�þ�L���G�D���R�Q�L���Q�L�V�X���Q�D�V�W�D�O�L���S�R�V�W�X�S�Q�L�P���G�R�G�D�Y�D�Q�M�H�P���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K���P�R�U�I�H�P�D���Q�D���J�O�D�J�R�O�V�N�X���R�V�Q�R�Y�X����

�Y�H�ü���L�V�W�R�Y�U�H�P�H�Q�L�P���V�S�D�M�D�Q�M�H�P���N�R�U�L�M�H�Q�D���L�� �D�I�L�N�V�D��176 �6�W�R�J�D���V�X���S�U�L�G�M�H�Y�L���X���������F�����W�Y�R�U�H�Q�L���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R��

�S�X�W�H�P���V�O�R�å�H�Q�L�M�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���>�Q�H-[V-iv]] A �E�H�]���P�H�ÿ�X�N�R�U�D�N�D���X���Y�L�G�X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���>�9-iv] A, �E�X�G�X�ü�L��

da pridjevi nastali putem te jednostavnije konstrukcije (82d) jednostavno nisu u uporabi. Stoga 

�V�H�� �R�G�Q�R�V�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �Q�M�L�K�� �Q�H�� �P�R�å�H�� �R�S�L�V�D�W�L�� �S�X�W�H�P�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �G�H�U�L�Y�D�F�L�M�V�N�L�K�� �R�G�Q�R�V�D�� �Y�H�ü��

paradigmatskih. 

(82)  (a)  nevidljiv, neponovljiv, neprihvatljiv, nepromjenjiv, neshvatljiv 

(b)  vidljiv, ponovljiv, prihvatljiv, promjenjiv, shvatljiv 

(c)  �Q�H�R�S�U�R�V�W�L�Y�����Q�H�R�W�X�ÿ�L�Y�����Q�H�S�R�W�R�S�L�Y�����Q�H�U�D�]�G�U�X�å�L�Y 

(d)  �"�R�S�U�R�V�W�L�Y�����"�R�W�X�ÿ�L�Y�����"�S�R�W�R�S�L�Y�����"�U�D�]�G�U�X�å�L�Y 

 �.�D�R�� �G�U�X�J�L�� �S�U�L�P�M�H�U�� �Y�D�å�Q�R�V�W�L�� �S�D�U�D�G�L�J�P�D�W�V�N�L�K�� �R�G�Q�R�V�D�� �%�R�R�L�M�� �����������E���� �������� �Q�D�Y�R�G�L��parove 

�U�L�M�H�þ�L�� �X�� ������������ �6�Y�H�� �S�D�U�R�Y�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �S�R�Y�H�]�X�M�H���I�R�Q�R�O�R�ã�N�D�� �L�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�D�� �V�O�L�þ�Q�R�V�W���� �L�D�N�R�� �L�P�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�D��

�R�V�Q�R�Y�D���Q�L�M�H���Q�L�N�D�N�Y�D���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�D���M�H�G�L�Q�L�F�D�����E�X�G�X�ü�L���G�D���R�E�O�L�F�L��altru-, aut-, commun-, i pacif- nisu 

�N�R�U�L�M�H�Q�L�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X���� �=�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�D�� �S�R�Y�H�]�D�Q�R�V�W�� �Y�L�G�O�M�L�Y�D���M�H�� �L�]�� �W�R�J�D�� �ã�W�R�� �V�H�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �N�R�M�H��

�]�D�Y�U�ã�D�Y�D�M�X���Q�D��-ist �X�J�O�D�Y�Q�R�P���S�D�U�D�I�U�D�]�L�U�D�M�X���N�D�R���
�R�V�R�E�D���N�R�M�X���N�D�U�D�N�W�H�U�L�]�L�U�D���V�Y�R�M�V�W�Y�R���Y�H�]�D�Q�R���X�]���U�L�M�H�þ��

na -ism', pa je, primjerice, altruist osoba koju karakterizira altruizam, autist osoba koju 

�N�D�U�D�N�W�H�U�L�]�L�U�D�� �D�X�W�L�]�D�P�� �L�W�G���� �%�X�G�X�ü�L�� �G�D se oblik altru- �Q�H�� �M�D�Y�O�M�D�� �X�� �G�U�X�J�L�P�� �U�L�M�H�þ�L�P�D�� �V�D�� �V�O�L�þ�Q�L�P��

�]�Q�D�þ�H�Q�M�H�P���L���E�X�G�X�ü�L���G�D���Q�H���S�R�V�W�R�M�L���S�R�N�D�]�D�W�H�O�M���S�U�H�P�D���N�R�M�H�P���E�L���V�H���P�R�J�O�R���X�W�Y�U�G�L�W�L���M�H���O�L���U�L�M�H�þ��altruist 

�L�]�Y�H�G�H�Q�D�� �L�]�� �U�L�M�H�þ�L��altruism ili obrnuto, Booij (2010b) pretpostavlja shemu (84) kojom se 

�R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D���S�D�U�D�G�L�J�P�D�W�V�N�L���R�G�Q�R�V���L�]�P�H�ÿ�X���S�D�U�R�Y�D���U�L�M�H�þ�L���X������������177 Takva shema ne pretpostavlja 

�R�G�U�H�ÿ�H�Q�L���U�H�G�R�V�O�L�M�H�G���W�Y�R�U�E�H�����ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���V�H���L�]���L�P�H�Q�L�F�D���Q�D��-ist mogu izvoditi imenice na -ism i 

�R�E�U�Q�X�W�R�����7�R�þ�Q�L�M�H�����W�H���G�Y�L�M�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���X���S�D�U�D�G�L�J�P�D�W�V�N�R�P���R�G�Q�R�V�X��motiviraju jedna drugu. Ta 

                                                 
176 Booij (2010: 42-���������Q�D�Y�R�G�L���V�O�L�þ�Q�H���S�U�L�P�M�H�U�H���]�D���H�Q�J�O�H�V�N�L���L���Q�L�]�R�]�H�P�V�N�L�� 
177 �6�L�P�E�R�O�� �<�� �X�� ���������� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �S�R�N�O�D�S�D�Q�M�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���� �X�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �V�K�H�P�H�� �X�� ���������� �U�L�M�H�þ�� �M�H�� �R��
poklapanju izme�ÿ�X���I�R�Q�R�O�R�ã�N�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H���N�R�P�S�R�Q�H�Q�W�H�����N�R�M�X���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���6�(�0�� 
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�M�H���V�K�H�P�D���W�D�N�R�ÿ�H�U���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���L�P�D���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�X���I�X�Q�N�F�L�M�X�����ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���V�H���Q�M�R�P�H���O�D�N�R��

�P�R�J�X�� �W�Y�R�U�L�W�L�� �Q�R�Y�H�� �U�L�M�H�þ�L���� �S�R�S�X�W��Clintonism i Clintonist, Putinism i Putinist, te Erdoganism i 

Erdoganist.178 

(83) altruism altruist 

autism  autist 

communism communist 

pacifism pacifist 

(84) 

< [x-ism]Ni �<���6�(�0i�!���§���!�>�[-ist]Nj  �<���>�R�V�R�E�D���V�D���V�Y�R�M�V�W�Y�R�P���<���S�R�Y�H�]�D�Q�L�P���X�]���6�(�0i] j 

 Primjeri (82a-�G���� �S�R�N�D�]�X�M�X�� �M�R�ã�� �M�H�G�Q�R�� �Y�D�å�Q�R�V�W�� �R�E�L�O�M�H�å�M�H�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K�� �V�K�H�P�D���± njihova 

�K�R�O�L�V�W�L�þ�N�D���V�Y�R�M�V�W�Y�D�����=�Q�D�þ�H�Q�M�H���N�R�M�H���Q�H�N�D���V�K�H�P�D���L�P�D���Q�L�M�H���U�H�]�X�O�W�D�W���Q�M�H�Q�L�K���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K���H�O�H�P�H�Q�W�D��

�Q�H�J�R�� �þ�L�W�D�Y�H�� �V�K�H�P�H�� �N�D�R�� �W�D�N�Y�H���� �%�R�R�L�M�� �������������� ���������� �Q�D�Y�R�G�L�� �S�U�L�P�M�H�U�� �K�R�O�L�V�W�L�þ�N�L�K�� �V�Y�R�M�V�W�D�Y�D��

�P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K�� �V�K�H�P�D�� �X�� �P�D�O�D�M�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� �X�� �N�R�M�H�P�� �V�H�� �P�Q�R�å�L�Q�D�� �Q�H�N�H�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �Q�H�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D��

�N�R�Q�N�U�H�W�Q�L�P���P�R�U�I�H�P�R�P���Y�H�ü���U�H�G�X�S�O�L�N�D�F�L�M�R�P�����S�D���W�D�N�R���P�Q�R�å�L�Q�D���L�P�H�Q�L�F�H buku �µ�N�Q�M�L�J�D�¶���L�P�D���R�E�O�L�N��

buku buku�����9�U�D�W�L�P�R���O�L���V�H���Q�D���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���X���*�R�O�G�E�H�U�J�����������������N�D�R���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R�J���R�E�U�D�V�F�D��

�þ�L�M�L���D�V�S�H�N�W�L���I�R�U�P�H���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���Q�L�V�X���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�L���L�]���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K���G�L�M�H�O�R�Y�D�����M�D�V�Q�R���M�H���N�D�N�R���V�X���R�Y�D�N�Y�D��

�K�R�O�L�V�W�L�þ�N�D�� �R�E�L�O�M�H�å�M�D�� �F�H�Q�W�U�D�O�Q�L�� �G�L�R�� �W�H definicije. Ovo vrijedi i za ranije spomenute pridjevske 

sheme u hrvatskom jeziku �± �L�D�N�R���E�L���V�H���P�R�J�O�R���W�Y�U�G�L�W�L���N�D�N�R���M�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���V�O�R�å�H�Q�L�M�H���V�K�H�P�H���>�Q�H-[V-

iv]] A �S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�R���L�]�� �Q�M�H�]�L�Q�L�K���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K���G�L�M�H�O�R�Y�D�����V�K�H�P�H���>�Q�H- A] i sheme [V-iv] A), postoje 

pridjevi u (83c) koji ne podrazumijevaju uporabu te dvije jednostavnije sheme. To nam 

pokazuje kako bottom-up �S�U�L�V�W�X�S�� �D�Q�D�O�L�]�L�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�K�� �U�L�M�H�þ�L���� �G�D�N�O�H�� �R�G�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K��

�P�R�U�I�H�P�D���G�R���N�R�Q�D�þ�Q�H���V�O�R�å�H�Q�H���U�L�M�H�þ�L�����Q�H���P�R�å�H���L�P�D�W�L���S�U�L�P�D�W���Q�D�G��top-down �D�Q�D�O�L�]�R�P���R�G���þ�L�W�D�Y�R�J��

obr�D�V�F�D���S�U�H�P�D���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�P���G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D�� 

 �2�Y�L�� �V�H�� �S�U�L�P�M�H�U�L�� �Q�D�G�R�Y�H�]�X�M�X�� �Q�D�� �M�R�ã�� �M�H�G�Q�R�� �Y�D�å�Q�R�� �R�E�L�O�M�H�å�M�H�� �V�K�H�P�D�� �N�R�M�H�� �V�S�R�P�L�Q�M�X��

�5�X�P�H�O�K�D�U�W�����������������L���%�R�R�L�M�������������E�������D���W�R���M�H���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���X�P�H�W�D�Q�M�D���V�K�H�P�D���M�H�G�Q�H���X���G�U�X�J�X�����ã�W�R���%�R�R�L�M��

naziva ujedinjavanjem shema (engl. schema unification������ �.�D�R�� �ã�W�R�� �V�P�R�� �U�D�Q�L�M�H�� �V�S�R�P�H�Q�X�O�L����

shema za tvorbu negativnih pridjeva [ne-[V-iv]] A �V�D�G�U�å�L���V�K�H�P�X���]�D���W�Y�R�U�E�X���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�L�K���S�U�L�G�M�H�Y�D��

[V-iv] A, no postojanje kompleksnije sheme ne podrazumijeva jednostavniju shemu kao 

�P�H�ÿ�X�N�R�U�D�N�� �X�� �G�H�U�L�Y�D�F�L�M�L���� �6�O�L�þ�Q�X�� �V�K�H�P�X�� �%�R�R�L�M�� ��2010b: 44) pretpostavlja za tvorbu glagolâ 

                                                 
178 �7�D�\�O�R�U�����������������N�D�R���V�O�L�þ�D�Q���S�U�L�P�M�H�U���R�Y�D�N�Y�R�J���S�D�U�D�G�L�J�P�D�W�V�N�R�J���R�G�Q�R�V�D���Q�D�Y�R�G�L���S�D�U���U�L�M�H�þ�L��philosophy i philosopher. 
�9�D�O�M�D���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���L���N�D�N�R���V�Y�D�N�L���V�O�X�þ�D�M���G�Y�L�M�X���U�L�M�H�þ�L���X���S�D�U�D�G�L�J�P�D�W�V�N�R�P���R�G�Q�R�V�X���Q�H���S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���Q�X�å�Q�R���G�D���M�H���W�D�M���R�G�Q�R�V��
i produktivan �± imenica youth 'mladost' i pridjev young 'mlad' po svoj su prilici �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���P�R�W�L�Y�L�U�D�Qi �E�X�G�X�ü�L���G�D��
�S�R�V�W�R�M�H���]�D�M�H�G�Q�L�þ�Na �I�R�Q�R�O�R�ã�N�D�����Q�L�]���I�R�Q�H�P�D�����M�X�•�������L���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�D���R�E�L�O�M�H�å�M�D 'mlad'�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����N�D�N�R���Q�H���S�R�V�W�R�M�H���G�U�X�J�H �U�L�M�H�þ�L��
�V���L�V�W�L�P���R�E�U�D�V�F�H�P�����R�G�Q�R�V�Q�R�����N�D�N�R���Q�H���S�R�V�W�R�M�L���Q�H�N�D���G�U�X�J�D���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�D���Q�L�]�D���I�R�Q�H�P�D�����M�X�•�����Y�H�]�D�Q�D���X�]���
�P�O�D�G�R�V�W�
 a da nije 
izvedena iz jedne od te dvije imenice, �W�D�M���V�H���R�G�Q�R�V���Q�H���P�R�å�H���V�P�D�W�U�D�W�L���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�P�� 
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decaffeinate �µ�R�G�N�R�I�H�L�Q�L�]�L�U�D�W�L�¶�� �L��demythologize �µ�G�H�P�L�W�R�O�R�J�L�]�L�U�D�W�L�¶���� �3�R�V�U�H�G�Q�L�� �N�R�U�D�F�L�� �X�� �W�Y�R�U�E�L��

(oblici caffeinate i mythologize�����W�L�K���J�O�D�J�R�O�D���Q�H���P�R�U�D�M�X���Q�X�å�Q�R���E�L�W�L���S�R�V�W�R�M�H�ü�H���Y�H�ü���V�D�P�R���P�R�J�X�ü�H��

�U�L�M�H�þ�L���H�Q�J�O�H�V�N�R�J���M�H�]�L�N�D�����Q�R���W�D�N�Y�L���P�H�ÿ�X�N�R�U�D�F�L���Q�L�V�X���Q�L���S�R�W�U�H�E�Q�L���E�X�G�X�ü�L���G�D���V�S�R�P�H�Q�X�W�H���J�O�D�J�R�O�H���W�Y�R�U�H��

konstrukcije [de- [[X] N -ate]V i [de- [[X] N -ize]V (Booij 2010b: 44).179 Takvo sjedinjavanje 

shema, tvrdi Booij,  �P�R�å�H���U�H�]�X�O�W�L�U�D�W�L���S�R�V�H�E�Q�L�P���V�Y�R�M�V�W�Y�L�P�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�����3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����S�U�L�G�M�H�Y�L��

u ni�]�R�]�H�P�V�N�R�P�� �X�� ���������� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �W�]�Y���� �Ä�S�U�H�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H�� �S�D�U�W�L�F�L�S�H�³���± �U�L�M�H�þ�L�� �N�R�M�H�� �L�P�D�M�X�� �R�E�O�L�N��

participa (-geschouderd, -gejast�������D�O�L���Q�H���V�D�G�U�å�H���J�O�D�J�R�O���Y�H�ü���L�P�H�Q�L�F�X���� 

(85)  (a) schouder    

  �µ�U�D�P�H�¶    

(b) breed-ge-schouder-d   

 �µ���R�V�R�E�D�����N�R�M�D���L�P�D���ã�L�U�R�N�D���U�D�P�H�Q�D�¶ 

(c) jas      

 �µ�N�D�S�X�W�¶    

(d) wit-ge-jas-t    

 �µ���R�V�R�E�D�����N�R�M�D���L�P�D���E�L�M�H�O�L���N�D�S�X�W�¶�� 

 �7�R���M�H���S�R�V�H�E�Q�R���V�Y�R�M�V�W�Y�R���W�L�K���U�L�M�H�þ�L���U�H�]�X�O�W�D�W���V�D�P�R�J���W�Y�R�U�E�H�Q�R�J���R�E�U�D�V�F�D�����E�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���W�D�N�Y�L��

�R�E�O�L�F�L���Q�L�N�D�G���Q�H���M�D�Y�O�M�D�M�X���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�����,�G�H�Q�W�L�þ�Q�H���V�O�X�þ�D�M�H�Y�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���P�R�å�H�P�R���S�U�R�Q�D�ü�L���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P��

(npr. blue-eyed) i hrvatskom jeziku (plavook), a valja istaknuti kako upravo ovakvi oblici 

�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �S�U�R�W�R�W�L�S�Q�H�� �S�U�L�P�M�H�U�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �L�]�Y�R�U�Q�R�P�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�X�� �W�R�J�� �W�H�U�P�L�Q�D�� ���Y����

�†�������������*�D�H�W�D���L���$�Q�J�V�W�H�U�����������������S�R�N�D�]�X�M�X���N�D�N�R���V�H���]�D���Q�M�H�P�D�þ�N�L���M�H�]�L�N���P�R�å�H���X�W�Y�U�G�L�W�L���þ�L�W�D�Y�D���P�U�H�å�D��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�R�Y�H�]�D�Q�L�K���S�D�U�D�G�L�J�P�D�W�V�N�L�P���R�G�Q�R�V�R�P�����Q�R���N�D�N�R���W�D�N�Y�H���L�V�W�H���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�H���V�K�H�P�H���P�R�J�X���E�L�W�L��

motivirane i sintagmatskim odnosima �± �V�X�M�D�Y�O�M�D�Q�M�H�P���G�Y�L�M�X���U�L�M�H�þ�L���X���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�P���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�P�D�� 

 �.�D�R�� �L�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�H�� �V�X�� �V�K�H�P�H�� �M�H�G�L�Q�L�F�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �U�D�]�L�Q�H��

�V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L�����R�G�Q�R�V�Q�R�����O�H�N�V�L�þ�N�H���V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�R�V�W�L�����6�W�R�J�D���Q�H���W�U�H�E�D���þ�X�G�L�W�L���N�D�N�R���X�]���S�R�O�X�V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�H��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�����N�D�R���ã�W�R���M�H���>�>�;�@V er]N za tvorbu odglagolskih agentivnih imenica u engleskom u 

������������ �Q�D�L�O�D�]�L�P�R�� �L�� �Q�D�� �O�H�N�V�L�þ�N�L�� �J�R�W�R�Y�R�� �S�R�W�S�X�Q�R�� �V�Secificirane sheme. Kao primjer takve sheme, 

�%�R�R�L�M���������������������������Q�D�Y�R�G�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���Q�M�H�P�D�þ�N�R�P���M�H�]�L�N�X���N�R�M�H���V�D�G�U�å�H���U�L�M�H�þ��Macher (86). Kada 

�V�H���M�D�Y�O�M�D���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�����W�D���U�L�M�H�þ���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���
�R�V�R�E�X���N�R�M�D���S�R�V�W�L�å�H���S�X�Q�R���W�R�J�D�
�����Q�R���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X������������

�L�P�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L���S�U�R�]�L�U�Q�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���N�R�M�H���S�U�R�L�]�O�D�]�L���L�]���V�D�P�R�J���J�O�D�J�R�O�D��machen �
�þ�L�Q�L�W�L�
���W�H���W�Y�R�U�L���Y�U�O�R��

                                                 
179 �3�D�U�R�Y�L���J�O�D�J�R�O�D���N�R�M�H���Q�D�Y�R�G�L���%�R�R�L�M�������������E�����Q�L�V�X���P�R�å�G�D���Q�D�M�E�R�O�M�L���S�U�L�P�M�H�U�L���E�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���R�E�D���S�D�U�D����demythologize-
mythologize i decaffeinate-caffeinate���� �P�R�J�X�� �S�U�R�Q�D�ü�L�� �X�� �Q�H�N�L�P�� �U�M�H�þ�Q�L�F�L�P�D���� �S�R�S�X�W�� �U�M�H�þ�Q�L�N�D�� �0�H�U�U�L�D�P�� �:�H�E�V�W�H�U����
�0�H�ÿ�X�W�L�P���� �Q�H�N�L�� �P�D�Q�M�H�� �I�U�H�N�Y�H�Q�W�Q�L�� �J�O�D�J�R�O�L���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H��deseasonalize 'prilagoditi djelatnost stalnom radu umjesto 
�V�H�]�R�Q�V�N�R�J�
�����]�D�L�V�W�D���Q�H�P�D�M�X���]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q���W�D�M���P�H�ÿ�X�N�R�U�D�N���X���W�Y�R�U�E�L����seasonalize�����ã�W�R���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M���P�M�H�U�L���S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H���Q�M�H�J�R�Y�X��
�W�Y�U�G�Q�M�X�����2�Y�R���Q�H���]�Q�D�þ�L���G�D���S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H���W�D�N�Y�L�K���R�E�O�L�N�D���Q�L�M�H���Q�D�þ�H�O�Q�R���P�R�J�X�ü�H�����Y�H�ü���G�D���W�L���R�E�O�L�F�L���Q�L�V�X���S�R�W�U�H�E�Q�L���G�D���E�L���V�H���W�Y�R�U�L�R��
kompleksniji glagolski oblik. 
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�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�D�Q���R�E�U�D�]�D�F���N�R�M�L���V�H���P�R�å�H���N�R�U�L�V�W�L�W�L���X���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�L���V���L�P�H�Q�L�F�D�P�D���������D-b), ili pridjevima 

(86c-�G������ �2�Y�D�N�Y�L�� �V�H�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�� �X�� �W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P�� �J�U�D�P�D�W�L�N�D�P�D�� �þ�H�V�W�R�� �Q�D�]�L�Y�D�M�X�� �Ä�D�I�L�N�V�R�L�G�L�P�D�³�� �L�O�L��

�Ä�S�Rlu-�D�I�L�N�V�L�P�D�³�� 

(86) (a)  Baby-macher   

 'stvaratelj djece' 

(b)  Eis-macher   

 'stvaratelj leda' 

(c)  Wach-macher   

 �µ�R�V�R�E�D���N�R�M�D���Q�H�N�R�J�D���þ�L�Q�L���E�X�G�Q�L�P�¶ 

(d)  Krank-macher    

 �µ�R�V�R�E�D���N�R�M�D���Q�H�N�R�J�D���þ�L�Q�L���E�R�O�H�V�Q�L�P�¶ 

 �6�O�L�þ�Q�X���V�L�W�X�D�F�L�M�X���%�R�R�L�M���������������������������S�U�L�P�M�H�ü�X�M�H���L���N�R�G���Q�L�]�R�]�H�P�V�N�H���U�L�M�H�þ�L��boer 'farmer'. U 

�V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�M���X�S�R�U�D�E�L�����W�D���U�L�M�H�þ���L�P�D���W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W�Q�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H�����Q�R���X���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�L���V���G�U�X�J�L�P���U�L�M�H�þ�L�P�D��

�R�Q�D���G�R�E�L�Y�D���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�L�M�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���
�R�V�R�E�D���N�R�M�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�L���Q�H�ã�W�R�
���������D-d).  

(87) (a) kolen-boer  

 �
�S�U�R�G�D�Y�D�þ���X�J�O�M�H�Q�D�����G�R�V�O�����X�J�O�M�H�Q-seljak' 

(b) les-boer  

'nastavnik, dosl. lekcija-seljak''  

(c) melk-boer  

'mljekar, dosl. mlijeko-seljak' 

(d) vis-boer  

�
�S�U�R�G�D�Y�D�þ���U�L�E�H�����G�R�V�O�����U�L�E�D-seljak'' 

 �2�Y�D�N�Y�L�� �V�X�� �S�U�L�P�M�H�U�L�� �L�]�U�D�]�L�W�R�� �U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L�� �]�D�� �S�U�R�X�þ�D�Y�D�Q�M�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �L��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�H���S�U�L�V�W�X�S�H���M�H�]�L�N�X���]�D�W�R���ã�W�R���S�R�N�D�]�X�M�X���N�D�N�R���N�U�R�]���X�S�R�U�D�E�X���M�H�]�L�þ�Q�L���H�O�H�P�H�Q�W�L��

�S�R�V�W�X�S�Q�R�� �S�U�R�O�D�]�H�� �N�U�R�]�� �S�U�R�F�H�V�� �J�U�D�P�D�W�L�N�D�O�L�]�D�F�L�M�H�� ���%�\�E�H�H�� ������������ �7�U�D�X�J�R�W�W�� ������������ �R�G�� �O�H�N�V�L�þ�N�L��

�V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�L�K�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K�� �U�L�M�H�þ�L�� �G�R�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�L�K�� �W�Y�R�U�E�H�Q�L�K�� �R�E�U�D�]�D�F�D���� �3�R�V�W�X�O�L�U�D�Q�M�H�P��

�P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K�� �V�K�H�P�D���� �S�R�S�X�W�� �R�Qih u (88a-�E������ �N�D�R�� �R�V�Q�R�Y�Q�L�K�� �M�H�G�L�Q�L�F�D�� �W�Y�R�U�E�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �H�O�L�P�L�Q�L�U�D�� �V�H��

�S�R�W�U�H�E�D���]�D���þ�H�V�W�R���Q�H�M�D�V�Q�R���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�L�P���W�H�U�P�L�Q�L�P�D���N�D�R���ã�W�R���M�H��afiksoid.  

(88) (a)  [[N i [mach]V]  V er]N 'osoba koja stvara SEMi' 

(b)  [[A i [mach]V]  V er]N �
�R�V�R�E�D���þ�L�Q�L���Q�H�N�R�J�D���6�(�0i' 

 �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�H�� �V�K�H�P�H�� �N�D�R�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �P�R�J�X�� �L�P�D�W�L�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �U�D�]�L�Q�H�� �O�H�N�V�L�þ�N�H��

�V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�R�V�W�L�����U�D�]�O�L�N�H���X���]�Q�D�þ�H�Q�M�X���R�E�O�L�N�D��Macher i boer �N�D�G���V�H���M�D�Y�O�M�D�M�X���N�D�R���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�H���U�L�M�H�þ�L���L��

�N�D�G�� �V�H�� �M�D�Y�O�M�D�M�X�� �X�Q�X�W�D�U�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �W�D�N�R�� �V�H�� �Q�D�� �H�O�H�J�D�Q�W�D�Q�� �Q�D�þ�L�Q�� �R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�M�X�� �L�� �X�N�O�D�S�D�M�X�� �X�� �W�H�R�U�L�M�X 
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gramatike.180 �.�D�R���ã�W�R���D�I�L�N�V�R�L�G�L���X���W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P���J�U�D�P�D�W�L�N�D�P�D�����Y�����%�D�E�L�ü�����������������������S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X��

�M�H�G�L�Q�L�F�H�� �V�P�M�H�ã�W�H�Q�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �D�I�L�N�D�V�D�� �L�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K�� �O�H�N�V�H�P�D���� �W�D�N�R�� �R�Q�L�� �X��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�P���S�U�L�V�W�X�S�L�P�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���]�R�Q�X���S�U�L�M�H�O�D�]�D���L�]�P�H�ÿ�X���N�R�Q�N�U�H�W�Q�L�K���O�H�N�V�H�P�D��

i apstraktnih shema (Booij: 2005).181 

  �3�R�V�O�M�H�G�Q�M�H�� �V�Y�R�M�V�W�Y�R�� �X�M�H�G�L�Q�M�H�Q�L�K�� �V�K�H�P�D�� �N�R�M�H�� �ü�H�P�R�� �V�S�R�P�H�Q�X�W�L�� �X�� �R�Y�R�P�� �G�L�M�H�O�X�� �M�H�V�W��

�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W���� �1�D�L�P�H���� �%�R�R�L�M�� �����������E���� �W�Y�U�G�L�� �N�D�N�R�� �V�H�� �X�M�H�G�L�Q�M�D�Y�D�Q�M�H�P�� �G�Y�L�M�X�� �V�K�H�P�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H��

�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���P�R�å�H���G�R�E�L�W�L���R�E�U�D�]�D�F���N�R�M�L���M�H���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�M�L���R�G���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K���G�L�M�H�O�R�Y�D�����.�D�R���S�U�L�P�M�H�U��

toga, Booij navodi shemu [[[N] [V]]Ver]N �]�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �Q�L�]�R�]�H�P�V�N�R�P�� �L��

engleskom jeziku, poput potato peeler �
�J�X�O�L�O�L�F�D�� �]�D�� �N�U�X�P�S�L�U�
���� �7�D�M�� �R�E�U�D�]�D�F�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �G�Y�L�M�H��

podsheme �± shemu [[N] [V]]V za tvorbu s�O�R�å�H�Q�L�K���J�O�D�J�R�O�H���N�R�M�H���V�D�G�U�å�H���D�U�J�X�P�H�Q�W����potato peel) i 

shemu za tvorbu odglagolskih imenica [[V]er]N. Potonja je shema izrazito produktivna u 

�H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X�����Q�R���V�K�H�P�D���]�D���W�Y�R�U�E�X���V�O�R�å�H�Q�L�K���J�O�D�J�R�O�D���Q�L�M�H���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�D���Q�L���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���Q�L���X��

drugim germanskim jezicim�D���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �F�L�M�H�O�D�� �V�K�H�P�D�� �]�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �M�H�V�W��

�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�D�����X�Q�D�W�R�þ���W�R�P�H���ã�W�R���M�H�G�D�Q���Q�M�H�Q���G�L�R���X�R�S�ü�H���Q�L�M�H���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�D�Q�����þ�L�P�H���V�H���G�R�G�D�W�Q�R���S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H��

�Y�D�å�Q�R�V�W���K�R�O�L�V�W�L�þ�N�L�K���V�Y�R�M�V�W�D�Y�D���W�Y�R�U�E�H�Q�L�K���V�K�H�P�D���� 

���������6�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�M���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�L 

 

 �.�D�R���ã�W�R���V�P�R���Q�D�Y�H�O�L���X���†�����������%�R�R�L�M�������������E��������-���������W�Y�R�U�E�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���Y�L�G�L���N�D�R��

stapanje dviju shema putem odnosa spajanja �± sheme za odglagolske imenice i sheme za tvorbu 

�J�O�D�J�R�O�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�R�M�D���Q�L�M�H���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�D���V�D�P�D���]�D���V�H�E�H�����D�O�L���P�R�å�H���þ�L�Q�L�W�L���G�L�R produktivnije sheme 

�]�D���W�Y�R�U�E�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���>�>�1�9�@V er]N�����.�D�R���ã�W�R���V�P�R���Y�L�G�M�H�O�L���X���†�������W�R���M�H���M�H�G�D�Q���R�G���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H��

�S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�L�K�� �U�H�G�R�V�O�L�M�H�G�D�� �W�Y�R�U�E�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �R�Y�H�� �Y�U�V�W�H�� �N�R�M�L�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�� �W�Y�R�U�E�X��

�J�O�D�J�R�O�V�N�L�K�� �1�9�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� ���/�L�H�E�H�U�� �������������� �3�U�H�G�Q�R�V�W���R�Y�H�� �D�Q�D�O�L�]�H���� �W�Y�U�G�L�� �%�R�R�L�M�� �����������E������ �O�H�å�L�� �X��

�L�]�U�D�Y�Q�R�P���R�S�L�V�X���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�K���R�G�Q�R�V�D�����E�X�G�X�ü�L���G�D���L�P�H�Q�L�F�D���X���W�D�N�Y�R�M���V�O�R�å�H�Q�L�F�L���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���L�]�U�D�Y�Q�L��

�D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �]�Q�D�þ�D�M�D�Q���Q�H�G�R�V�W�D�W�D�N�� �W�H���D�Q�D�O�L�]�H�� �M�H�� �ã�W�R�� �R�Q�D�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�� �W�Y�R�U�E�X��

�L�Q�D�þ�H���Q�H�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�H���Y�U�V�W�H���V�O�R�å�H�Q�Lca, poput glagola novel-read �X���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��novel reader �
�þ�L�W�D�W�H�O�M��

�U�R�P�D�Q�D�
�����D���Q�L�M�H���S�R�V�Y�H���M�D�V�Q�R���]�E�R�J���þ�H�J�D���E�L���W�R���E�L�O�D���M�H�G�L�Q�D���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�D���N�R�Q�I�L�J�X�U�D�F�L�M�D���X���N�R�M�R�M���E�L���V�H��

�L�P�H�Q�L�F�D���P�R�J�O�D���W�X�P�D�þ�L�W�L���N�D�R���D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D�� 

 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����X�Q�D�W�R�þ���W�R�P�H���ã�W�R���W�D�N�Y�D���D�Q�D�O�L�]�D���G�H�N�O�D�U�D�W�L�Y�Q�R predstavlja stapanje dviju shema, 

�V�D�P�� �R�E�O�L�N�� �V�K�H�P�H�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�X�� �X�� �N�R�M�H�P�� �W�Y�R�U�E�D�� �J�O�D�J�R�O�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �S�U�H�W�K�R�G�L��

                                                 
180 �3�U�L�P�L�M�H�W�L�W���ü�H�P�R���X���N�R�U�S�X�V�Q�R�M���D�Q�D�O�L�]�L�����†���������N�D�N�R���V�H���R�Y�D�N�Y�H���G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R���L�V�S�X�Q�M�H�Q�H���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�H���V�K�H�P�H���P�R�J�X���X�R�þ�L�W�L��
i u hrvatskom i u engleskom jeziku. 
181 �2�Y�R���V�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���Q�D�G�R�Y�H�]�X�M�H���Q�D���M�R�ã���M�H�G�Q�R���Y�D�å�Q�R���R�E�L�O�M�H�å�M�H���.�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�H���J�U�D�P�D�W�L�N�H���± tvrdn�M�X���N�D�N�R���Q�L�M�H���P�R�J�X�ü�H��
���D���Q�L���R�S�U�D�Y�G�D�Q�R�����S�R�Y�O�D�þ�L�W�L���M�D�V�Q�X���F�U�W�X���U�D�]�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�D���L�]�P�H�ÿ�X���P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�H���L���V�L�Q�W�D�N�V�H�����*�D�H�W�D���������������%�R�R�L�M������������������ 
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sufiksaciji (Booij 2010b: 50). Iako Booij tvrdi kako ovakva analiza predstavlja precizniji prikaz 

istovremenog primjenjivanja afiksacij�H���L���V�O�D�J�D�Q�M�D�����R�Y�G�M�H���V�H���Q�H���P�R�å�H�P�R���V�O�R�å�L�W�L���V���Q�M�L�P���E�X�G�X�ü�L���G�D��

�R�Y�D�N�Y�D�� �D�Q�D�O�L�]�D�� �þ�L�Q�L�� �X�S�U�D�Y�R�� �V�X�S�U�R�W�Q�R���� �.�D�R�� �D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�X�� �W�R�M�� �D�Q�D�O�L�]�L���� �%�R�R�L�M�� �Q�D�Y�R�G�L�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W��

tvorbe odglagolske imenice (npr. reader), nakon koje slijedi slaganje s imenicom (npr. novel). 

Argumentni odn�R�V�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �W�H�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H�� �J�O�D�Y�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �P�R�å�H�� �V�H�� �R�E�M�D�V�Q�L�W�L�� �S�X�W�H�P��

�Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H�� ���%�R�R�L�M�� ������������ �L�O�L�� �S�X�W�H�P�� �R�S�ü�L�K�� �S�U�L�Q�F�L�S�D�� �]�D�� �1�1�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��

���+�R�H�N�V�W�U�D�� �L�� �9�D�Q�� �G�H�U�� �3�X�W�W�H�Q�� �������������� �3�U�R�E�O�H�P�� �S�U�Y�H�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�� �O�H�å�L�� �X�� �W�R�P�H�� �ã�W�R�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H��

imenice nekad na�V�O�M�H�ÿ�X�M�X���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�X���V�W�U�X�N�W�X�U�X���S�D���V�W�R�J�D���P�R�U�D�M�X���L�P�D�W�L���L���]�D�G�R�Y�R�O�M�H�Q���D�U�J�X�P�H�Q�W��

�J�O�D�J�R�O�D�� ���ã�W�R�� �M�H�V�W�� �V�O�X�þ�D�M�� �X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D������ �D�O�L�� �V�H�� �P�R�J�X�� �M�D�Y�O�M�D�W�L�� �L�� �E�H�]�� �L�]�U�D�å�H�Q�R�J��

�D�U�J�X�P�H�Q�W�D�����ã�W�R���S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���G�D���V�H���X���W�R�P���V�O�X�þ�D�M�X���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�D���V�W�U�X�N�W�X�U�D���Q�H���Q�D�V�O�M�H�ÿ�X�M�H�����Q�R���E�H�]��

o�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�D�����'�U�X�J�D���D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�D�����N�R�M�X���S�U�H�G�O�D�å�X���+�R�H�N�V�W�U�D���L���9�D�Q���G�H�U���3�X�W�W�H�Q�������������������S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D��

�G�D�� �W�D�M�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�� �R�G�Q�R�V�� �S�U�R�L�]�O�D�]�L�� �L�]�� �R�S�ü�H�Q�L�W�R�J�� �W�X�P�D�þ�H�Q�M�D�� �N�R�U�M�H�Q�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���± odabir 

�Q�D�M�V�P�L�V�O�H�Q�L�M�H�J���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���V���R�E�]�L�U�R�P���Q�D���R�Q�R���ã�W�R���M�H���S�R�]�Q�D�W�R���R���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D���L�]��znanja o svijetu 

���%�R�R�L�M�����������E���������������2�Y�R���M�H�����Q�D�þ�H�O�Q�R���J�O�H�G�D�Q�R�����D�Q�D�O�L�]�D���N�R�M�X���S�U�H�G�O�D�å�H���L���5�\�G�H�U�������������������N�R�M�D���W�Y�U�G�L��

�N�D�N�R�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �N�R�U�M�H�Q�V�N�L�K�� �1�1�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �S�U�H�V�M�H�N�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �W�L�K�� �G�Y�D�M�X�� �L�P�H�Q�L�F�D�� ���Y��

§3.3.10).182 �6�S�H�N�W�D�U�� �P�R�J�X�ü�L�K�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �M�R�ã�� �M�H�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�L�M�L�� �R�G�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D��

�N�R�U�M�H�Q�V�N�L�K�� �1�1�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �J�O�D�J�R�O�L�� �H�Y�R�F�L�U�D�M�X�� �Q�D�M�P�D�Q�M�L�� �E�U�R�M�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�K�� �V�K�H�P�D�� ���X��

�W�H�U�P�L�Q�R�O�R�J�L�M�L�� �N�R�M�X�� �N�R�U�L�V�W�L�� �5�\�G�H�U������ �R�G�Q�R�V�Q�R�� �Q�D�M�P�D�Q�M�L�� �E�U�R�M�� �P�R�J�X�ü�L�K�� �R�G�Q�R�V�D���� �7�R�þ�Q�L�M�H���� �P�R�J�O�L��

�E�L�V�P�R�� �U�H�ü�L�� �N�D�N�R�� �M�H�� �E�U�R�M�� �P�R�J�X�ü�L�K�� �W�X�P�D�þ�H�Q�M�D�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q argumentnim odnosima koje evocira 

�J�O�D�J�R�O���L���]�Q�D�Q�M�H�P���R���V�Y�L�M�H�W�X���N�R�M�H���R�G�U�H�ÿ�X�M�H���Q�D�M�V�P�L�V�O�H�Q�L�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L���R�G�Q�R�V���L�]�P�H�ÿ�X���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H��

�J�O�D�Y�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���L���Q�H-glave. Primjerice, beer drinker �
�S�L�Y�R�S�L�M�D�
���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���R�V�R�E�X���N�R�M�D���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�X��

�N�R�M�X�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �J�O�D�J�R�O�� �9�� ���S�L�M�H�Q�M�H���� �N�R�M�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���L�P�H�Q�L�F�X�� �1�� ���S�L�Y�R������ �R�G�Q�R�V�Q�R���� �R�V�R�E�X�� �N�R�M�D���S�L�M�H��

�S�L�Y�R���� �6�O�R�å�H�Q�L�F�D��weekend drinker �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �R�V�R�E�X�� �N�R�M�D�� �Y�U�ã�L�� �U�D�G�Q�M�X�� �N�R�M�X�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �J�O�D�J�R�O�� �9��

���S�L�M�H�Q�M�H�����N�R�M�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���L�P�H�Q�L�F�X���1�����Y�L�N�H�Q�G�������R�G�Q�R�V�Q�R�����R�V�R�E�X���N�R�M�D���S�L�M�H���Y�L�N�H�Q�G�R�P���� 

 Iako Booij odbacuje ove dvije �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���Q�D�X�ã�W�U�E���U�D�Q�L�M�H���V�S�R�P�H�Q�X�W�H���V�K�H�P�H���>�>�1�9�@V er]N, 

�V�P�D�W�U�D�P�R�� �N�D�N�R�� �W�D�N�Y�D�� �R�G�O�X�N�D�� �Q�L�M�H�� �S�R�V�Y�H�� �R�S�U�D�Y�G�D�Q�D���� �(�N�V�S�H�U�L�P�H�Q�W�D�O�Q�L�P�� �M�H�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�L�P�D��

�S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�R�� �N�D�N�R�� �M�H�� �S�U�R�F�H�V�L�U�D�Q�M�H�� �N�R�U�M�H�Q�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �R�V�M�H�W�O�M�L�Y�R�� �Q�D�� �R�G�Q�R�V�H�� �P�H�ÿ�X�� �Q�M�L�K�R�Y�L�P��

konstituentima te izvorni govo�U�Q�L�F�L���E�U�å�H���S�U�H�S�R�]�Q�D�M�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�D�G���L�P���S�U�H�W�K�R�G�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�R�M�H��

�X�N�O�M�X�þ�X�M�X���L�V�W�L���R�G�Q�R�V���P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D�����*�D�J�Q�p���������������*�D�J�Q�p���L���6�K�R�E�H�Q���������������*�D�J�Q�p���L���6�S�D�O�G�L�Q�J��

�������������� �3�R�L�P�D�Q�M�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�D�N�Y�R�� �S�U�H�G�O�D�å�H�P�R�� �R�Y�G�M�H�� �X�M�H�G�L�Q�L�O�R�� �E�L�� �V�S�R�]�Q�D�M�H�� �R�� �W�Y�R�U�E�L��

korjenskih �L���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�R�G���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L���N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�L���S�U�L�Q�F�L�S���Q�D���N�R�M�H�P���S�R�þ�L�Y�D���S�U�R�F�H�V�L�U�D�Q�M�H��

�R�E�D���W�L�S�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����1�D�U�D�Y�Q�R�����R�Y�R���Q�H���]�Q�D�þ�L���G�D���Q�H���S�R�V�W�R�M�H���U�D�]�O�L�N�H���L�]�P�H�ÿ�X���W�D���G�Y�D���W�L�S�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D����

                                                 
182 Sjetimo se kako Ryder (1999) tvrdi da se �E�H�]���N�R�Q�W�H�N�V�W�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���V�O�R�å�H�Q�L�Fa garage man �P�R�å�H���S�D�U�D�I�U�D�]�L�U�D�W�L���M�D�N�R��
generalno �± �µ�þ�R�Y�M�H�N���N�R�M�L���L�P�D���Q�H�N�H���Y�H�]�H���V���J�D�U�D�å�R�P���J�D�U�D�å�D�P�D�¶�� 
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�Y�H�ü���G�D���X�Q�D�W�R�þ���W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�D�P�D�����Y�����†�����������L�]�P�H�ÿ�X���Q�M�L�K���Q�H���S�R�V�W�R�M�L���M�D�V�Q�D���N�D�W�H�J�R�U�L�þ�N�D��

�F�U�W�D���U�D�]�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�D�����N�D�R���ã�W�R���Q�H���S�R�V�W�R�M�L���Q�L���L�]�P�H�ÿ�X���G�H�U�L�Y�D�F�L�M�H���L���V�O�D�J�D�Q�M�D�����%�R�R�L�M�������������L�����������D�����Q�L�W�L��

morfologije i sintakse (inter alia, Langacker 1987, Goldberg 1995 i 2006, Booij 2010b). 

 Trenutno najpotpuniji pregled tvorbe sintetskih sl�R�å�H�Q�L�F�D���X�Q�X�W�D�U���R�N�Y�L�U�D���.�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�H��

�P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �U�D�G�� �*�D�H�W�H�� �L�� �=�H�O�G�H�V�D�� ���������������� �2�Q�L�� �Q�D�� �S�U�L�P�M�H�U�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��novel reader 

�L�V�W�L�þ�X���W�U�L���W�L�S�D���D�Q�D�O�L�]�H���Q�M�L�K�R�Y�H���W�Y�R�U�E�H���N�R�M�L���V�H���P�R�J�X���S�U�R�Q�D�ü�L���X���U�D�G�R�Y�L�P�D���N�R�M�L���V�X���V�H���E�D�Y�L�O�L���R�Y�R�P��

temom: a) inkorporacija imenice u �J�O�D�J�R�O�V�N�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�X�� �������D������ �E���� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�D�� �G�H�U�L�Y�D�F�L�M�D�� �L��

naknadno slaganje odglagolske imenice s drugom imenicom (89b); i c) sufiksacija sintagme 

(89c) (Gaeta i Zeldes  2017: 3-4).  

(89) (a)  (b) (c) 

 

 

 

  

 �3�U�Y�D���M�H���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���P�R�W�L�Y�L�U�D�Q�D���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�P���þ�L�P�E�H�Q�L�F�L�P�D���E�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���Q�M�R�P�H���R�V�W�Y�D�U�X�M�H��

�L�]�R�P�R�U�I�Q�R�V�W�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�K�� �R�G�Q�R�V�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �Q�R�� �W�D�N�D�Y�� �S�U�L�V�W�X�S��

�]�D�Q�H�P�D�U�X�M�H���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�X���G�D���1�9���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X�J�O�D�Y�Q�R�P���Q�L�V�X���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�H���L���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D���G�D���E�L���V�Y�D�N�D��

kombinacija glagola i imenice koja se javlj�D�� �X�� �J�O�D�J�R�O�V�N�R�M�� �V�L�Q�W�D�J�P�L�� �W�U�H�E�D�O�D�� �L�P�D�W�L�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W��

�M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �X�Q�X�W�D�U�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �ã�W�R�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �Q�L�M�H�� �V�O�X�þ�D�M���� �'�U�X�J�L�� �S�U�L�V�W�X�S�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �W�Y�R�U�E�X��

�R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���L�P�H�Q�L�F�H���N�R�M�D���Q�D�V�O�M�H�ÿ�X�M�H���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�X���V�W�U�X�N�W�X�U�X���J�O�D�J�R�O�D�����2�Y�X���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���S�U�H�G�O�D�å�H��

Booij u svom ranijem radu ���%�R�R�L�M�����������������Q�R���X���N�D�V�Q�L�M�L�P���M�X���U�D�G�R�Y�L�P�D�����%�R�R�L�M�����������E�����Q�D�S�X�ã�W�D���X��

�N�R�U�L�V�W���S�U�Y�H���D�Q�D�O�L�]�H�����7�U�H�ü�D���D�Q�D�O�L�]�D���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D���G�D���X���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���J�G�M�H���Q�L�M�H���S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�R���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R��

�M�D�Y�O�M�D�Q�M�H�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �W�Y�R�U�E�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�� �D�I�L�N�V�D�F�L�M�X�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H�� �M�H�G�L�Q�L�F�H��

koja se ustalila u leksikonu.  

 Korpusnom analizom, Gaeta i Zeldes (2017) �X�W�Y�U�ÿ�X�M�X�� �N�D�N�R�� �V�H�� �X�S�D�U�L�Y�D�Q�M�D�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �L��

�J�O�D�J�R�O�D���P�R�J�X���S�R�G�L�M�H�O�L�W�L���X���W�U�L���J�O�D�Y�Q�H���J�U�X�S�H�����D�����X�S�D�U�L�Y�D�Q�M�D���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���X�Q�X�W�D�U���J�O�D�J�R�O�V�N�L�K���V�L�Q�W�D�J�P�L��

���Q�D�M�Y�H�ü�D�� �J�U�X�S�D������ �N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �V�O�X�þ�D�M�� �X��Kind bekommen 'dobiti dijete' i ?Kinderbekommer 

�
�G�R�E�L�Y�D�W�H�O�M���G�M�H�F�H�
�����E�����X�S�D�U�L�Y�D�Q�M�H���X�Q�X�W�D�U���J�O�D�J�R�O�V�N�L�K���V�L�Q�W�D�J�P�L���L���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����J�U�X�S�D���V�U�H�G�Q�M�H��

�Y�H�O�L�þ�L�Q�H������ �S�U�L�P�M�H�U�L�F�H��Vögel beobachten 'gledati ptice' i Vogelbeobachter 'gledatelj ptica'; i c) 

�L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �X�Q�X�W�D�U�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� ���Q�D�M�P�D�Q�M�D�� �J�U�X�S�D������ �S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�� �"Krankheit erregen 

'uzrokovati bolest' i Krankheitserreger �
�X�]�U�R�þ�Q�L�N���E�R�O�H�V�W�L���S�D�W�R�J�H�Q�
�����9�D�U�L�M�D�F�L�M�H���X���R�P�M�H�U�X���M�D�Y�O�M�D�M�X��

�V�H�� �þ�D�N�� �L�� �X�Q�X�W�D�U�� �G�U�X�J�H�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���� �J�G�M�H�� �V�H�� �P�R�J�X�� �L�]�G�Y�R�M�L�W�L�� �G�Y�L�M�H�� �R�S�ü�H�� �W�H�Q�G�H�Q�F�L�M�H���± �S�U�H�W�H�å�L�W�R��

javljanje imenica i glagola unutar glagolskih sintagmi, npr. Wahrheit sagen �
�J�R�Y�R�U�L�W�L���L�V�W�L�Q�X�¶�����L��

�S�U�H�W�H�å�L�W�R�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�H�� �X�Q�X�W�D�U�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �Q�S�U����Arbeitnehmer �
�S�R�V�O�R�W�U�D�å�L�W�H�O�M���� �G�R�V�O����
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�
�S�R�V�O�R�X�]�L�P�D�W�H�O�M�
���� �7�U�H�ü�D�� �V�N�X�S�L�Q�X�� �þ�L�Q�H�� �L�]�U�D�]�L�W�R�� �O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �N�R�M�H���V�X�� �X�Y�U�L�M�H�å�H�Q�H�� �N�D�R��

�Q�D�]�L�Y���]�D���Q�H�N�L���H�Q�W�L�W�H�W���X���F�M�H�O�L�Q�L�����N�D�R���ã�W�R���M�H���V�O�X�þ�D�M���V�D���V�S�R�P�H�Q�X�W�R�P��Krankheitserreger, ili je samo 

�M�H�G�D�Q���G�L�R���O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�����ã�W�R���M�H���Y�L�G�O�M�L�Y�R���N�R�G���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���V���R�E�O�L�N�R�P��Vertreter. Taj je oblik izvorno 

�R�]�Q�D�þ�D�Y�D�R���S�U�R�G�D�M�Q�R�J���S�U�H�G�V�W�D�Y�Q�L�N�D���W�U�J�R�Y�D�þ�Nog putnika, kao u Staubsaugervertreter �
�S�U�R�G�D�Y�D�þ��

�X�V�L�V�D�Y�D�þ�D�
���� �Q�R�� �W�R�� �M�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �V�� �Y�U�H�P�H�Q�R�P�� �Q�H�V�W�D�O�R�� �W�H�� �R�E�O�L�N��Vertreter �G�D�Q�D�V�� �L�P�D�� �R�S�ü�H�Q�L�W�L�M�H��

�]�Q�D�þ�H�Q�M�H���
�S�U�H�G�V�W�D�Y�Q�L�N�
�����N�D�R���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D��Medienvertreter 'predstavnik medija'.  

 Gaeta i Zeldes (2017: 31-32) ove rez�X�O�W�D�W�H�� �W�X�P�D�þ�H�� �W�Y�U�G�H�ü�L�� �N�D�N�R�� �V�Y�D�� �W�U�L�� �S�U�H�G�O�R�å�H�Q�D��

�J�H�Q�H�U�D�O�Q�D���V�P�M�H�U�D���D�Q�D�O�L�]�H�����L�Q�N�R�U�S�R�U�D�F�L�M�D���L�P�H�Q�L�F�H�����P�R�U�I�R�O�R�ã�N�D���G�H�U�L�Y�D�F�L�M�D�����V�X�I�L�N�V�D�F�L�M�D���V�L�Q�W�D�J�P�H����

�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���W�U�L���S�R�G�Y�U�V�W�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�L�K���V�K�H�P�D�����7�H���V�X���V�K�H�P�H���S�R�Y�H�]�D�Q�H���X���P�U�H�å�X���Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D��

�W�H���V�H���R�G�U�D�å�D�Y�D�M�X���X���U�D�]�O�L�þ�L�W�R�P���M�D�Y�O�M�D�Q�M�X���L�P�H�Q�L�F�D���L���J�O�D�J�R�O�D���X���J�O�D�J�R�O�V�N�L�P���V�L�Q�W�D�J�P�D�P�D���L���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���� �6�O�L�N�D�� �������� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �R�S�ü�H�Q�L�W�L�� �V�K�H�P�D�W�V�N�L�� �S�U�L�N�D�]�� �W�Y�R�U�E�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�R�M�H��

�P�R�W�L�Y�L�U�D�M�X���W�U�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�D���W�L�S�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���± glagolske sintagme, slaganje i sufiksacija.  �.�D�R���ã�W�R���V�H��

�P�R�å�H�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �L�]�� �R�G�Q�R�V�D�� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D�� �N�R�M�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �F�U�W�H�� �Q�D�� �6�O�L�F�L�� ���������� �V�Y�D�N�D�� �R�G�� �W�L�K��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���P�R�W�L�Y�L�U�D���]�D�V�H�E�Q�H���D�V�S�H�N�W�H���W�Y�R�U�E�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����N�R�M�L���V�X���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�H�Q�L���S�R�O�R�å�H�Q�L�P���X�J�O�D�W�L�P��

�]�D�J�U�D�G�D�P�D���X���N�R�Q�D�þ�Q�R�M���V�K�H�P�L���Q�D���G�Q�X���S�U�L�N�D�]�D�����'�H�U�L�Y�D�F�L�M�D���P�R�W�L�Y�L�Ua primjenu sufiksa za tvorbu 

�R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �N�R�M�D�� �þ�L�Q�L�� �G�L�R�� �W�Y�R�U�E�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �D�O�L�� �L�� �]�D�V�H�E�D�Q�� �R�E�U�D�]�D�F�� �W�Y�R�U�E�H���� �J�O�D�J�R�O�V�N�H��

�V�L�Q�W�D�J�P�H�� �P�R�W�L�Y�L�U�D�M�X�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H�� �R�G�Q�R�V�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �J�O�D�J�R�O�D�� �9�� �L�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �1���� �D�� �W�Y�R�U�E�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

�P�R�W�L�Y�L�U�D�� �þ�L�W�D�Y�� �R�E�U�D�]�D�F�� �W�Y�R�U�E�H��183 Ovim se putem fo�U�P�D�O�L�]�L�U�D�� �V�O�L�þ�Q�R�V�W�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�K��

�R�G�Q�R�V�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���L���J�O�D�J�R�O�V�N�L�P���V�L�Q�W�D�J�P�D�P�D�����D�O�L���L���V�O�L�þ�Q�R�V�W���X���W�Y�R�U�E�L���N�R�U�M�H�Q�V�N�L�K���L��

�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����N�R�M�D���V�H���R�G�U�D�å�D�Y�D���X���Q�M�L�K�R�Y�R�P���S�U�R�F�H�V�L�U�D�Q�M�X�����N�D�R���ã�W�R���V�P�R���V�S�R�P�H�Q�X�O�L���U�D�Q�L�M�H���X��

ovom dijelu. 

 

Slika 4.5 She�P�D�W�V�N�L���S�U�L�N�D�]���W�Y�R�U�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�U�H�P�D���*�D�H�W�L���L���=�H�O�G�H�V�X���������������������� 

                                                 
183�*�D�H�W�D���L���=�H�O�G�H�V�����������������L�]�Q�R�V�H���M�R�ã���G�Y�D���V�K�H�P�D�W�V�N�D���S�U�L�N�D�]�D���W�Y�R�U�E�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���]�D���S�U�H�R�V�W�D�O�H���G�Y�L�M�H���S�R�G�Y�U�V�W�H�����Q�R���R�Y�G�M�H��
ih ne prikazujemo zbog jednostavnosti.  
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 Tako postavljeni odnosi ne pretpostavljaju, a priori  �W�Y�R�U�E�X���1�9���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�D�R���ã�W�R���W�R���þ�L�Q�L��

�%�R�R�L�M�������������������Q�R���L���G�D�O�M�H���]�D�G�U�å�D�Y�D�M�X���P�R�W�L�Y�L�U�D�Q�R�V�W���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�K���R�G�Q�R�V�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�Dma 

�D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L�P���R�G�Q�R�V�L�P�D���X���J�O�D�J�R�O�V�N�L�P���V�L�Q�W�D�J�P�D�P�D�����ã�W�R���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���L�]�U�D�]�L�W�R���Y�D�å�D�Q���D�V�S�H�N�W���R�Y�R�J��

�U�D�G�D���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �V�P�D�W�U�D�P�R�� �N�D�N�R�� �S�R�V�W�R�M�L�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�D�� �P�D�Q�M�N�D�Y�R�V�W�� �U�D�G�D�� �*�D�H�W�H�� �L�� �=�H�O�G�H�V�D�� ����������������

Naime, Gaeta u svom ranijem radu (Gaeta 2010) tvrdi kako za precizan opis tvorbe sintetskih 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �Q�L�V�X�� �G�R�V�W�D�W�Q�D�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�D�� �R�E�L�O�M�H�å�M�D�� �X�� �Y�L�G�X�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�K�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�� ���V�X�S�U�R�W�Q�R�� �2�V�K�L�W�L��

�������������� �Y�H�ü�� �V�X�� �E�L�W�Q�D�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�D�� �R�E�L�O�M�H�å�M�D�� �W�L�K�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�� �I�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D�� �N�U�R�]�� �W�H�P�D�W�V�N�H�� �X�O�R�J�H����

�E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�X�� �G�R�E�U�R�� �S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �Q�H�J�O�D�Y�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �Q�L�M�H�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�L��

argument, poput Volkfesteinlader �
�S�R�]�L�Y�D�W�H�O�M���Q�D���I�H�V�W�L�Y�D�O�H���I�R�O�N�D�
�����(�O�L�P�L�Q�L�U�D�Q�M�H���W�D�N�Y�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

�L�]���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����*�D�H�W�D���W�Y�U�G�L�����������������������������Q�H���S�R�P�D�å�H���X���Q�M�L�K�R�Y�R�M���D�Q�D�O�L�]�L���E�X�G�X�ü�L��

�G�D���Q�H���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�X���S�U�L�U�R�G�X���N�R�M�D���S�R�V�W�R�M�L���L�]�P�H�ÿ�X���J�O�D�Y�H���L���Q�H-�J�O�D�Y�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����6�X�S�U�R�W�Q�R��

�W�R�P�H�����*�D�H�W�D���L���=�H�O�G�H�V�����������������������R�V�O�D�Q�M�D�M�X���V�H���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���Q�D���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�X���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���W�H���L�K��

�G�H�I�L�Q�L�U�D�M�X���N�D�R���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���N�R�M�L�P�D���Q�H-�J�O�D�Y�D���]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D���D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�Y�H�������������������������W�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���L�]��

an�D�O�L�]�H���H�N�V�S�O�L�F�L�W�Q�R���L�V�N�O�M�X�þ�X�M�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�D�R���ã�W�R���V�X��Radarbeobachter i Nischenhersteller, koje 

�R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X���
�R�V�R�E�X���N�R�M�D���S�U�R�P�D�W�U�D���Q�H�E�R���U�D�G�D�U�R�P�
���L���
�R�V�R�E�X���N�R�M�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�L���Q�H�ã�W�R���X�Q�X�W�D�U���R�G�U�H�ÿ�H�Q�H��

�Q�L�ã�H�
�� �������������� ���������� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �X�� �Q�M�L�P�D�� �O�L�M�H�Y�L�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �Q�L�V�X�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�L�� �Y�H�ü�� �D�G�M�X�Q�N�W�L��

���,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�� �L�� �/�R�N�D�F�L�M�D������ �0�R�W�L�Y�D�F�L�M�D�� �]�D�� �R�Y�D�N�Y�R�� �V�X�å�D�Y�D�Q�M�H�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �Q�L�M�H��

�S�R�V�Y�H�� �M�D�V�Q�D���� �S�R�V�H�E�Q�R�� �L�P�D�M�X�ü�L�� �X�� �Y�L�G�X�� �G�D�� �V�H�� �W�D�N�Y�H�� �Q�H�S�U�R�W�R�W�L�S�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �P�R�J�X�� �M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R��

objasniti pojmom nultih dopuna, kojeg spominje Goldberg (1995: 58) (v. §4.1). U kontekstu u 

�N�R�M�H�P���M�H���L�]�U�D�Y�Q�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D���V�K�Y�D�W�O�M�L�Y���L�]���N�R�Q�W�H�N�V�W�D���L�O�L���þ�D�N���Q�H�E�L�W�D�Q�����R�Q���P�R�å�H���E�L�W�L���Q�H�L�]�U�D�å�H�Q����

�ã�W�R���]�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���]�Q�D�þ�L���G�D���Q�H�N�D���G�U�X�J�D���V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�D���X�O�R�J�D���P�R�å�H���S�R�V�W�D�W�L���O�L�M�H�Y�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� 

 �2�Y�R�� �ü�H�P�R�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�H���]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L�� �Q�H�N�L�P�� �R�G�� �J�O�D�Y�Q�L�K�� �R�E�L�O�M�H�å�M�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� �V�S�R�P�H�Q�X�W�L�K�� �X��

�R�Y�R�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� �N�R�M�D�� �ü�H�� �V�H�� �S�R�N�D�]�D�W�L�� �U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L�P�D�� �X�� �D�Q�D�O�L�]�L�� �N�R�U�S�X�V�Q�L�K�� �L�� �H�N�V�S�H�U�L�P�H�Q�W�D�O�Q�L�K��

podataka u narednim poglavljima. Primarna karakteristika konstrukcija jest da one nastaju kao 

re�]�X�O�W�D�W���M�H�]�L�þ�Q�H���X�S�R�U�D�E�H�����1�D���W�H�P�H�O�M�X���L�]�O�R�å�H�Q�R�V�W�L���M�H�]�L�þ�Q�L�P���S�R�G�U�D�å�D�M�L�P�D�����J�R�Y�R�U�Q�L�F�L���Q�H�N�R�J���M�H�]�L�N�D��

�X�R�þ�D�Y�D�M�X���R�E�U�D�V�F�H���X���M�H�]�L�N�X�����V�W�Y�D�U�D�M�X���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�H���J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�H���W�L�K���R�E�U�D�]�D�F�D���L���N�R�U�L�V�W�H���L�K���N�D�N�R���E�L��

�W�Y�R�U�L�O�L���Q�R�Y�H���U�L�M�H�þ�L���L���U�H�þ�H�Q�L�F�H�����2�Y�R���V�H���R�E�L�O�M�H�å�M�H���R�J�O�H�G�D���X���N�R�U�S�X�V�Q�L�P��podacima o frekvenciji, koje 

�S�U�R�P�D�W�U�D�P�R�� �X�� �†������ �7�D�P�R�� �ü�H�P�R�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �N�D�N�R�� �V�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �L�� �K�U�Y�D�W�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X��

�U�D�]�O�L�N�X�M�X�� �S�R�� �S�L�W�D�Q�M�X�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L�� �L�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �X�S�R�U�D�E�Q�D�� �S�U�L�U�R�G�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D��

�W�D�N�R�ÿ�H�U���V�H���R�J�O�H�G�D���L���X���H�N�V�S�H�U�L�P�H�Q�W�D�O�Q�L�P���S�R�G�D�F�L�P�D�����N�R�M�H���U�D�]�P�D�W�U�D�P�R���X���†�������8���W�R�P���ü�H�P�R���S�R�J�O�D�Y�O�M�X��

�S�U�R�Y�M�H�U�L�W�L�� �W�Y�U�G�Q�M�X�� �G�D�� �S�U�H�W�K�R�G�Q�D�� �L�]�O�R�å�H�Q�R�V�W�� �M�H�G�Q�R�P�� �R�E�U�D�V�F�X�� �D�N�W�L�Y�L�U�D�� �W�D�M�� �R�E�U�D�]�D�F�� �L�� �X�E�U�]�D�Y�D��

�Q�M�H�J�R�Y�R���S�U�H�S�R�]�Q�D�Y�D�Q�M�H�����W�H���ü�H�P�R���W�D�N�R�ÿ�H�U���Y�L�G�M�H�W�L���S�R�V�W�R�M�L���O�L���Y�H�]�D���L�]�P�H�ÿ�X���S�R�G�D�W�D�N�D���R���X�S�R�U�D�E�L�����†������

i podataka o procesiranju (§6). �'�U�X�J�R�� �E�L�W�Q�R�� �R�E�L�O�M�H�å�M�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�D�R�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K��
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�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� �M�H�V�W�� �Q�M�L�K�R�Y�D�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�D�� �V�O�R�å�H�Q�R�V�W���� �ã�W�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �P�R�J�X�� �X��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�R�M���P�M�H�U�L���E�L�W�L���P�R�W�L�Y�L�U�D�Q�H���S�R�M�H�G�L�Q�L�P���G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D���W�H���N�R�P�S�O�H�N�V�Q�H���V�K�H�P�H�����2�Y�R���V�H���Q�D�G�R�Y�H�]�X�M�H��

na pitanje nasl�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H���V�W�U�X�N�W�X�U�H���L���L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�D���Q�H�L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�D���R�E�Y�H�]�Q�L�K���V�X�G�L�R�Q�L�N�D��

�S�R�M�H�G�L�Q�L�K���U�D�G�Q�M�L���N�R�M�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X���J�O�D�J�R�O�L�����3�R�V�O�M�H�G�Q�M�L���E�L�W�D�Q���D�V�S�H�N�W���W�Y�R�U�E�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�R�M�H�J���ü�H�P�R��

�R�Y�G�M�H�� �Q�D�Y�H�V�W�L�� �M�H�V�W�� �Y�D�å�Q�R�V�W�� �S�U�D�J�P�D�W�L�þ�N�L�K�� �þ�L�P�E�H�Q�L�N�D�� �]�D�� �W�X�P�D�þ�H�Q�M�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �9idjet 

�ü�H�P�R���X���†�����N�D�N�R���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�D���D�Q�D�O�L�]�D���Q�H���P�R�å�H���R�E�M�D�V�Q�L�W�L���V�Y�H���M�H�]�L�þ�Q�H���S�R�M�D�Y�Q�R�V�W�L�����E�X�G�X�ü�L��

�G�D�� �S�U�R�Q�D�O�D�]�L�P�R�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �N�R�M�H�� �V�H�� �M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R�� �Q�H�� �X�N�O�D�S�D�M�X�� �X�� �Ä�N�D�O�X�S�H�³�� �N�R�M�H�� �Q�D�P�H�ü�X��

�V�L�Q�W�D�N�W�R�F�H�Q�W�U�L�þ�N�L�� �P�R�G�H�O�L���� �D�� �X�� �†���� �ü�H�P�R�� �G�R�G�D�W�Q�R�� �L�V�S�L�W�D�W�L�� �þ�L�P�E�H�Q�L�N�H�� �N�R�M�L�� �X�W�M�H�þu na procesiranje 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�R�M�H�� �V�H�� �Q�H�� �X�N�O�D�S�D�M�X�� �X�� �W�H�� �N�D�O�X�S�H���� �8�� �ã�L�U�R�M�� �S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�L���� �V�P�D�W�U�D�P�R�� �N�D�N�R�� �ü�H�� �S�R�G�D�F�L��

prikupljeni u ovom radu �G�R�G�D�W�Q�R�� �S�R�W�N�U�L�M�H�S�L�W�L�� �W�Y�U�G�Q�M�X�� �N�D�N�R�� �V�H�� �J�U�D�Q�L�F�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �M�H�]�L�þ�Q�L�K�� �U�D�]�L�Q�D��

�P�R�U�D���W�X�P�D�þ�L�W�L���I�O�H�N�V�L�E�L�O�Q�R�����6�P�D�W�U�D�P�R���N�D�N�R���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L���R�N�Y�L�U���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�H�Q���X���R�Y�R�P��

�S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� �þ�L�Q�L�� �H�P�S�L�U�L�M�V�N�L�� �S�U�L�N�O�D�G�Q�X�� �S�R�G�O�R�J�X�� �X�Q�X�W�D�U�� �N�R�M�H�� �E�L�� �V�H�� �S�U�L�N�X�S�O�M�H�Q�L�� �S�R�G�D�F�L�� �P�R�J�O�L��

�D�G�H�N�Y�D�W�Q�R���R�E�M�D�V�Q�L�W�L���L���X�N�O�R�S�L�W�L���X���ã�L�U�X���V�O�L�N�X���R���]�Q�D�Q�M�X���R���M�H�]�L�þ�Q�R�M���V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W�L���� 
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������ �.�2�5�3�8�6�1�$�� �$�1�$�/�,�=�$�� �6�,�1�7�(�7�6�.�,�+�� �6�/�2�ä�(�1�,�&�$�� �8�� �(�1�*�/�(�6�.�2�0�� �,��

HRVATSKOM JEZIKU  

 

 �8���R�Y�R�P���ü�H�P�R���S�R�J�O�D�Y�O�M�X���D�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�L���W�Y�R�U�E�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���L���K�U�Y�D�W�V�N�R�P��

�M�H�]�L�N�X�� �S�X�W�H�P�� �N�R�U�S�X�V�Q�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�K�� �P�H�W�R�G�D���� �8�]�L�P�D�M�X�ü�L�� �X�� �R�E�]�L�U�� �L�G�H�M�H�� �L�]�Q�H�V�H�Q�H�� �X�� �S�U�H�W�K�R�G�Q�L�P��

dvama poglavljima, jasno je da postoji potreba za suvremenim e�P�S�L�U�L�M�V�N�L�P�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�L�P�D��

�W�Y�R�U�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�R�M�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�X���L���N�R�U�S�X�V�Q�H���S�R�G�D�W�N�H���L���S�R�G�D�W�N�H���S�U�L�N�X�S�O�M�H�Q�H���X�]���S�R�P�R�ü��

�S�V�L�K�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�K���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�����,�V�W�D�N�Q�X�O�L���V�P�R���X���†�������N�D�N�R���V�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L���I�R�U�P�D�O�Q�L���S�U�L�V�W�X�S�L���þ�H�V�W�R���E�L�O�L��

temeljeni na podacima dobivenim instr�R�V�S�H�N�F�L�M�R�P���� �ã�W�R�� �M�H�� �E�U�R�M�Q�L�P�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D�� �G�R�Y�H�O�R�� �G�R��

pretpostavki koje nisu potkrijepljene empirijskim podacima. Vidjeli smo kako autori poput 

Roepera i Siegel (1978), Botha (1980), Elizabeth Selkirk (1982), Rochelle Lieber (1983)184, 

�W�Y�R�U�E�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D �R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�M�X�� �S�X�W�H�P�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �I�R�U�P�D�O�Q�L�K�� �P�H�K�D�Q�L�]�D�P�D�� �N�R�M�L��

�]�D�Q�H�P�D�U�X�M�X���E�U�R�M�Q�H���S�U�L�P�M�H�U�H���N�R�M�H���L�V�W�L�þ�L���G�U�X�J�L���D�X�W�R�U�L���X���V�Y�R�M�L�P���N�U�L�W�L�N�D�P�D���V�S�R�P�H�Q�X�W�L�K���W�H�R�U�L�M�V�N�L�K��

�P�R�G�H�O�D���� �9�L�G�M�H�W�� �ü�H�P�R�� �X�� �Q�D�V�W�D�Y�N�X�� �R�Y�R�J�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�D�� �N�D�N�R�� �Q�D�P�� �N�R�U�S�X�V�Q�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�H�� �P�H�W�R�G�H��

�R�P�R�J�X�ü�X�M�X���G�D���S�U�L�N�X�S�L�P�R���L���D�Q�D�O�L�]�L�U�D�P�R���Y�H�O�L�N�H���N�R�O�L�þ�L�Q�H���M�H�]�L�þ�Q�L�K���S�R�G�D�W�D�N�D���S�X�W�H�P���N�R�M�L�K���P�R�å�H�P�R��

�G�H�W�D�O�M�Q�R���S�U�H�L�V�S�L�W�D�W�L���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���P�R�G�H�O�D���� 

 �9�D�å�Q�R�V�W�� �� �N�R�P�E�L�Q�L�U�D�Q�M�D�� �N�R�U�S�X�V�Q�L�K�� �L�� �S�V�L�K�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�K�� �P�H�W�R�G�D�� �S�R�V�H�E�Q�R�� �Q�D�J�O�D�ã�D�Y�D�M�X��

Gilquin i Gries (2009) te Arppe i sur. (2010). Prema McEneryu i Wilsonu (2001: 12-13) 

�N�R�U�S�X�V�Q�H���V�X���V�H���P�H�W�R�G�H���S�R�þ�H�W�N�R�P���G�U�X�J�H���S�R�O�R�Y�L�F�H�����������V�W�R�O�M�H�ü�D���V�P�D�W�U�D�O�H���Q�H�S�U�L�N�O�D�G�Q�L�P�D���]�D���R�S�L�V�H��

�O�M�X�G�V�N�R�J���M�H�]�L�N�D���L�]���Q�H�N�R�O�L�N�R���U�D�]�O�R�J�D�����3�U�L�P�D�U�Q�L���M�H���U�D�]�O�R�J���E�L�R���W�D�M���ã�W�R���N�R�U�S�X�V�L�����S�U�H�P�D���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�R�M��

struji koja je prevladavala u lingvistici tog vremena (Chomsky 1957, 1965), predstavljaju opis 

�M�H�]�L�þ�Q�H�� �� �X�S�R�U�D�E�H�� ���H�Q�J�O����performance���� �D�� �Q�H�� �M�H�]�L�þ�Q�H�� �V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W�L�� ���H�Q�J�O����competence). Drugim 

�U�L�M�H�þ�L�P�D�����N�R�U�S�X�V�L���R�S�L�V�X�M�X���V�D�P�R���L���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���R�Q�R���ã�W�R���M�H���]�D�S�U�D�Y�R���S�U�R�G�X�F�L�U�D�Q�R���Q�H�N�L�P���M�H�]�L�N�R�P�����D��

�S�U�H�Y�O�D�G�D�Y�D�M�X�ü�H�� �P�L�ã�O�M�H�Q�M�H�� �W�R�J�� �G�R�E�D�� �E�L�O�R�� �M�H�� �G�D�� �E�L�� �R�S�L�V�� �M�H�]�L�N�D�� �W�U�H�E�D�R�� �R�S�L�V�D�W�L�� �V�Y�H�� �R�Q�H�� �L�]�U�L�þ�D�M�H��

���U�L�M�H�þ�L���U�H�þ�H�Q�L�F�H�����N�R�M�H���E�L���V�H���P�R�J�O�R���S�U�R�L�]�Y�H�V�W�L�����Q�H�R�Y�L�V�Q�R���R���W�R�P�H���M�H�V�X���O�L���X�L�V�W�L�Q�X���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�L���L�O�L���Q�H����

�1�D�� �R�Y�D�M�� �V�H�� �S�U�R�E�O�H�P�� �Q�D�G�R�Y�H�]�X�M�H���L�� �G�U�X�J�L�� �þ�H�V�W�R�� �V�S�R�P�L�Q�M�D�Q�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W���S�U�R�W�L�Y�� �Q�M�L�K�R�Y�H�� �X�S�Rrabe �± 

�N�R�U�S�X�V�L�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �N�R�Q�D�þ�Q�H�� �S�R�S�L�V�H���� �G�R�N�� �V�X�� �M�H�]�L�F�L�� �Q�D�þ�H�O�Q�R�� �E�H�V�N�R�Q�D�þ�Q�L���� �S�D�� �E�L�� �V�Y�D�N�L�� �S�R�N�X�ã�D�M��

opisa jezika takvim metodama neminovno bio neprikladan. Stoga su se, tvrde McEnery i 

Wilson (2001: 12), korpusne metode u tom razdoblju uglavnom zanemarivale i smatrale 

neznanstvenima, dok je prednost davana podacima dobivenim introspekcijom lingvista kao 

izvornih govornika.185 �7�U�H�ü�L�� �M�H�� �S�U�R�E�O�H�P�� �E�L�R�� �O�R�J�L�V�W�L�þ�N�H�� �S�U�L�U�R�G�H���± �U�D�þ�X�Q�D�O�Q�D�� �W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�D�� �W�R�J��

                                                 
184 Vidjeti §3.3.1 i §3.3.2 
185 �2���S�U�R�E�O�H�P�L�P�D���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�D���L�Q�W�U�R�V�S�H�N�F�L�M�H���N�D�R���P�H�W�R�G�H���S�U�L�N�X�S�O�M�D�Q�M�D���M�H�]�L�þ�Q�L�K���S�R�G�D�W�D�N�D���J�R�Y�R�U�L���6�S�H�Q�F�H�U���������������� 
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�U�D�]�G�R�E�O�M�D�� �Q�L�M�H�� �R�P�R�J�X�ü�D�Y�D�O�D�� �G�L�J�L�W�D�O�Q�X�� �R�E�U�D�G�X�� �W�H�N�V�W�R�Y�D���� �]�E�R�J�� �þ�H�J�D�� �V�X�� �Ve korpusi morali 

�S�U�H�J�O�H�G�D�Y�D�W�L���U�X�þ�Q�R���ã�W�R���M�H���E�L�O�R���S�R�S�U�L�O�L�þ�Q�R���V�N�X�S�R�����]�D�K�W�M�H�Y�Q�R���L���S�R�G�O�R�å�Q�R���E�U�R�M�Q�L�P���S�R�J�U�H�ã�N�D�P�D��186  

 �5�D�]�Y�R�M�H�P�� �U�D�þ�X�Q�D�O�Q�L�K�� �W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�D�� �W�L�M�H�N�R�P�� ��������-�L�K���� �D�� �S�D�U�D�O�H�O�Q�R�� �V�� �Q�M�L�P�D�� �L�� �V�Y�H�� �Y�H�ü�L�K��

�U�D�þ�X�Q�D�O�Q�L�K���N�R�U�S�X�V�D�����S�U�R�E�O�H�P�L���Q�H�U�H�S�U�H�]�H�Q�W�D�W�L�Y�Q�R�V�W�L���N�R�U�S�X�V�D���]�D���R�S�L�V �O�M�X�G�V�N�R�J���M�H�]�L�N�D���L���W�H�K�Q�L�þ�N�D��

�]�D�K�W�M�H�Y�Q�R�V�W�� �U�M�H�ã�D�Y�D�M�X�� �V�H�� �L�O�L�� �E�D�U�H�P�� �X�E�O�D�å�D�Y�D�M�X���� �S�D�� �V�D�P�L�P�� �W�L�P�H�� �N�R�U�S�X�V�Q�H�� �P�H�W�R�G�H�� �S�R�V�W�D�M�X�� �V�Y�H��

�]�D�V�W�X�S�O�M�H�Q�L�M�H���X���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�P���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�L�P�D�����0�F�(�Q�H�U�\���L���:�L�O�V�R�Q�����������������%�D�D�\�H�Q�����������������L���%�D�D�\�H�Q��

i Lieber (1991) predstavljaju neke od prvih radova u kojima se rabe kvantitativne korpusne 

�P�H�W�R�G�H���]�D���R�S�L�V���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���O�M�X�G�V�N�R�J���M�H�]�L�N�D�����2�S�L�V���M�H�]�L�þ�Q�H���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���X���W�L�P���M�H���U�D�G�R�Y�L�P�D��

�X�V�P�M�H�U�H�Q�� �N�D�� �ã�W�R�� �Y�M�H�U�Q�L�M�H�P�� �R�G�U�D�å�D�Y�D�Q�M�X�� �L�Q�W�X�L�F�L�M�D�� �O�L�Q�J�Y�L�V�W�D�� �R�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���� �L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�X��

�V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�H�� �Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�R�V�W�L�� �W�Y�R�Ube novih kombinacija s nekim elementom, uzimanju u obzir 

�O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�L�K�� �L�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�� �Q�H�S�U�R�]�L�U�Q�L�K�� �W�Y�R�U�H�Q�L�F�D�� �W�H�� �Q�L�M�H�� �W�H�P�H�O�M�H�Q�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �Q�D�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�L��

�R�E�O�L�þ�Q�L�F�D�����H�Q�J�O����type�����Q�H�N�R�J���U�M�H�þ�R�W�Y�R�U�Q�R�J���S�U�R�F�H�V�D�����%�D�D�\�H�Q���������������� 

 Kao objektivnu mjeru produktivnosti Baayen (1991) i Baayen i Lieber (1991) vide 

omjer hapaksa ���U�L�M�H�þ�L���N�R�M�H���V�H���M�D�Y�O�M�D�M�X���M�H�G�Q�R�P���X���Q�H�N�R�P���N�R�U�S�X�V�X�����W�Y�R�U�H�Q�L�K���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P���V�X�I�L�N�V�R�P��

�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���R�E�O�L�þ�Q�L�F�D���W�Y�R�U�H�Q�L�K���W�L�P���V�X�I�L�N�V�R�P�����%�D�D�\�H�Q���L���/�L�H�E�H�U���������������������������%�D�D�\�H�Q�����������������P�M�H�U�X��

produktivnosti povezuje s pi�W�D�Q�M�H�P���S�U�R�F�H�V�L�U�D�Q�M�D���L���S�R�K�U�D�Q�H���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L���V�O�R�å�H�Q�L�K���U�L�M�H�þ�L���W�H���Q�D�Y�R�G�L��

�G�D���V�X���U�L�M�H�þ�L���W�Y�R�U�H�Q�H���Q�H�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�P���S�U�R�F�H�V�L�P�D���S�R�K�U�D�Q�M�H�Q�H���N�D�R���]�D�V�H�E�Q�H���M�H�G�L�Q�L�F�H���X���P�H�Q�W�D�O�Q�R�P��

�O�H�N�V�L�N�R�Q�X�����G�R�N���V�X���U�L�M�H�þ�L���W�Y�R�U�H�Q�H���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�P���S�U�R�F�H�V�L�P�D���S�R�K�U�D�Q�M�H�Q�H���N�D�R���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L���P�R�U�I�H�P�L����

Ove su tvrdnje dobile empirijsku potvrdu u radovima Bertrama i sur. (1999, 2000) koji su 

�X�W�Y�U�G�L�O�L���G�D���M�H���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W���S�U�R�F�H�V�D���X���Q�H�J�D�W�L�Y�Q�R�M���N�R�U�H�O�D�F�L�M�L���V���E�U�]�L�Q�R�P���S�U�R�F�H�V�L�U�D�Q�M�D���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L��

�V�O�R�å�H�Q�L�K�� �L�P�H�Q�L�F�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �G�D�� �U�L�M�H�þ�L�� �W�Y�R�U�H�Q�H�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�P�� �S�U�R�F�H�V�L�P�D�� �L�P�D�M�X�� �E�U�å�X�� �Uazinu 

�S�U�H�S�R�]�Q�D�Y�D�Q�M�D���R�G���R�Q�L�K���W�Y�R�U�H�Q�L�K���Q�H�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�P���V�X�I�L�N�V�L�P�D�����'�U�X�J�R���]�Q�D�þ�D�M�Q�R���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���N�R�M�H��

�S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H���R�Y�X���N�R�U�H�O�D�F�L�M�X���M�H�V�W���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���-�D�H�J�H�U���L���V�X�U�������������������X���N�R�M�H�P���M�H���X�S�R�U�D�E�R�P���3�(�7���V�Q�L�P�N�L��

�P�R�]�J�D�� �X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R�� �N�D�N�R�� �V�H�� �S�U�L�� �S�U�R�F�H�V�L�U�D�Q�M�X�� �S�U�D�Y�L�O�Q�L�K�� �L�� �Q�H�S�U�D�Y�L�O�Q�L�K�� �S�U�R�ã�O�L�K�� �J�O�D�J�R�O�V�N�L�K�� �R�E�O�L�N�D��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L���G�L�M�H�O�R�Y�L���P�R�]�J�D���D�N�W�L�Y�L�U�D�M�X���X���U�D�]�O�L�þ�L�W�R�M���P�M�H�U�L�����,�D�N�R���ü�H�P�R���V�H���X���R�Y�R�P���U�D�G�X���E�D�Y�L�W�L���S�L�W�D�Q�M�H�P��

                                                 
186 �1�H�W�R�þ�Q�R�� �E�L�� �E�L�O�R�� �U�H�ü�L�� �G�D�� �V�X�� �V�Y�L�� �J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�� �S�U�L�V�W�X�S�L�� �E�L�O�L�� �S�U�R�W�L�Y�� �N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�D�� �N�Y�D�Q�W�L�W�D�W�L�Y�Q�L�K�� �P�H�W�R�G�D���� �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H����
�$�U�R�Q�R�I�I�������������������������S�U�H�G�O�D�å�H���L�]�U�D�þ�X�Q���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���V�X�I�L�N�V�D���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���R�P�M�H�U�D���S�R�V�W�R�M�H�ü�L�K���L���P�R�J�X�ü�L�K���U�L�M�H�þ�L�����-�H�]�L�þ�Q�D��
�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�� �N�D�R�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �W�Y�R�U�E�H�� �Q�H�R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�R�J�� �E�U�R�M�D�� �Q�R�Y�L�K�� �U�L�M�H�þ�L�� �L�� �U�H�þ�H�Q�L�F�D�� �E�L�O�D�� �M�H�� �X�� �I�R�N�X�V�X�� �J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�K��
�S�U�L�V�W�X�S�D�� �R�G�� �V�D�P�L�K�� �S�R�þ�H�W�D�N�D���� �Q�R�� �$�U�R�Q�R�I�I�� �M�H�� �M�H�G�D�Q�� �R�G�� �S�U�Y�L�K�� �O�L�Q�J�Y�L�V�W�D�� �W�H�� �V�W�U�X�M�H�� �N�R�M�L�� �V�X�� �W�D�M�� �N�R�Q�F�H�S�W�� �S�R�N�X�ã�D�O�L��
�R�S�H�U�D�F�L�R�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�L���Q�D�����E�D�U�H�P���G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R�����N�Y�D�Q�W�L�W�D�W�L�Y�D�Q���Q�D�þ�L�Q�����1�R�����N�D�R���ã�W�R���W�Y�U�G�H���%�D�D�\�H�Q���L���/�L�H�E�H�U�������������������$�U�R�Q�R�I�I�R�Y��
���������������S�U�L�M�H�G�O�R�J���M�H���S�U�R�E�O�H�P�D�W�L�þ�D�Q���]�D�W�R���ã�W�R���Q�L�M�H���W�H�P�H�O�M�H�Q���Q�D���R�E�M�H�N�W�L�Y�Q�L�P���S�D�U�D�P�H�W�U�L�P�D���S�U�H�P�D���N�R�M�L�P�D���E�L���V�H���Q�H�N�L���R�E�O�L�N��
�V�P�D�W�U�D�R���S�R�V�W�R�M�H�ü�R�P���U�L�M�H�þ�L�����D �P�M�H�U�H�Q�M�H���E�U�R�M�D���P�R�J�X�ü�L�K���U�L�M�H�þ�L���V�X�R�þ�H�Q�R���M�H���V�D���V�O�L�þ�Q�L�P���S�U�R�E�O�H�P�L�P�D�����%�D�D�\�H�Q���L�� �/�L�H�E�H�U��
1991: 802-�������������%�U�R�M���S�R�V�W�R�M�H�ü�L�K���U�L�M�H�þ�L���Q�D�þ�H�O�Q�R���E�L���V�H���P�R�J�D�R���S�U�R�F�L�M�H�Q�L�W�L���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���E�U�R�M�D���U�L�M�H�þ�L���X���U�M�H�þ�Q�L�N�X�����Q�R���L���W�D�N�D�Y��
�M�H���L�]�U�D�þ�X�Q���S�U�R�E�O�H�P�D�W�L�þ�D�Q���X�W�R�O�L�N�R���ã�W�R���X�Y�H�O�L�N�H���R�Y�L�V�L���R���S�R�M�H�G�L�Q�F�L�P�D���N�R�M�L���V�X���V�D�V�W�D�Y�O�M�D�O�L���U�L�M�H�þ�Q�L�N�H���L���P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�L���N�R�M�D���V�H��
�S�U�L���W�R�P�H���U�D�E�L�O�D�����D���U�M�H�þ�Q�L�F�L���P�R�J�X���V�D�G�U�å�D�Y�D�W�L���L���U�L�M�H�þ�L���N�R�M�H���Y�L�ã�H���Q�L�V�X���X���X�S�R�U�D�E�L�����ã�W�R���X���þ�L�W�D�Y���S�R�V�W�X�S�D�N���X�Q�R�V�L���R�G�U�H�ÿ�H�Q�X��
�U�D�]�L�Q�X���S�U�R�L�]�Y�R�O�M�Q�R�V�W�L�����'�U�X�J�D���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���]�D���L�]�U�D�þ�X�Q���E�U�R�M�D���S�R�V�W�R�M�H�ü�L�K���L���E�U�R�M�D���P�R�J�X�ü�L�K���U�L�M�H�þ�L���E�L�O�H���E�L���S�U�R�F�M�H�Q�H���L�]�Y�R�U�Q�L�K��
�J�R�Y�R�U�Q�L�N�D�� �N�R�M�H�� �V�H���� �V�P�D�W�U�D�M�X�� �%�D�D�\�H�Q���L�� �/�L�H�E�H�U�����%�D�D�\�H�Q�� �L�� �/�L�H�E�H�U�����������������S�R�� �V�Y�R�M���S�U�L�O�L�F�L�� �Q�H�ü�H�� �S�R�N�O�D�S�D�W�L���� �ã�W�R���L�K�� �þ�L�Q�L��
�G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R���Q�H�S�R�X�]�G�D�Q�L�P�D�� 
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�N�R�U�H�O�D�F�L�M�H���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���L���E�U�]�L�Q�H���S�U�R�F�H�V�L�U�D�Q�M�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���Q�D���Y�U�O�R���S�R�Y�U�ã�Q�R�M���U�D�]�L�Q�L�����L���W�R���V�D�P�R���]�D��

hrvatski jezik, smatramo da nam podaci �R���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���P�R�J�X���U�H�ü�L���G�R�V�W�D���R���N�D�U�D�N�W�H�U�X���V�D�P�L�K��

�P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K���V�K�H�P�D���S�X�W�H�P���N�R�M�L�K���V�H���W�Y�R�U�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� 

 Ovakav �V�P�M�H�U�� �N�R�U�S�X�V�Q�L�K�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �]�D�J�R�Y�D�U�D�M�X�� �6�W�H�I�D�Q�� �*�U�L�H�V�� �L�� �$�Q�D�W�R�O�� �6�W�H�I�D�Q�R�Z�L�W�V�F�K��

unutar okvira kognitivne lingvistike i konstrukcijskih gramatika (Gries 2005 i 2013, 

�6�W�H�I�D�Q�R�Z�L�W�V�F�K���������������*�U�L�H�V���L���6�W�H�I�D�Q�R�Z�L�W�V�F�K�������������L���������������6�W�H�I�D�Q�R�Z�L�W�V�F�K���L���*�U�L�H�V�����������������9�H�ü���V�P�R��

u §4.1 naveli da je jedna od osnovnih postavki konstrukcijskogramati�þ�N�L�K�� �S�U�L�V�W�X�S�D ta da 

�V�O�R�å�H�Q�R�V�W���O�M�X�G�V�N�R�J���M�H�]�L�N�D���Q�D�V�W�D�M�H���N�D�R���U�H�]�X�O�W�D�W���M�H�]�L�þ�Q�H���X�S�R�U�D�E�H�����/�D�Q�J�D�F�N�H�U���������������%�\�E�H�H��������������

�ã�W�R�� �N�R�U�S�X�V�Q�H�� �P�H�W�R�G�H�� �þ�L�Q�L�� �L�G�H�D�O�Q�L�P�� �D�O�D�W�R�P�� �]�D�� �H�P�S�L�U�L�M�V�N�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �X�Q�X�W�D�U�� �W�H�� �W�H�R�U�L�M�V�N�H��

�S�D�U�D�G�L�J�P�H���� �8�Q�D�W�R�þ�� �W�R�P�H���� �W�Y�U�G�L�� �*�U�L�H�V�� �������������� �������� �P�H�W�R�G�R�O�R�ã�N�D�� �R�U�L�M�H�Q�W�D�F�L�M�D�� �U�D�G�R�Y�D�� �X�Q�X�W�D�U��

kognitivne lingvistike i konstrukcijskih gramatika �E�L�O�D�� �M�H�� �X�� �Y�H�ü�R�M�� �P�M�H�U�L�� �N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�H�� �D�� �Q�H��

�N�Y�D�Q�W�L�W�D�W�L�Y�Q�H���S�U�L�U�R�G�H�����3�U�H�P�D���*�U�L�H�V�X�����������������N�Y�D�Q�W�L�W�D�W�L�Y�Q�D���N�R�U�S�X�V�Q�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���G�L�M�H�O�H���V�O�M�H�G�H�ü�H��

glavne karakteristike:  

�D�����D�Q�D�O�L�]�D���V�H���W�H�P�H�O�M�L���Q�D���N�R�U�S�X�V�X���M�H�]�L�N�D���N�R�M�L���V�H���M�D�Y�O�M�D���X���S�U�L�U�R�G�Q�R�P���R�N�U�X�å�H�Q�M�X���L���S�R�K�U�D�Q�M�Hn je u 

�G�L�J�L�W�D�O�Q�R�P���R�E�O�L�N�X���W�D�N�R���G�D���J�D���V�H���P�R�å�H���S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�W�L���U�D�þ�X�Q�D�O�R�P���� 

�E���� �W�H�å�L�� �V�H�� �W�R�P�X�� �G�D�� �N�R�U�S�X�V�� �E�X�G�H�� �ã�W�R�� �U�H�S�U�H�]�H�Q�W�D�W�L�Y�Q�L�M�L�� �X�]�R�U�D�N�� �P�R�G�D�O�L�W�H�W�D�� �L�O�L�� �U�H�J�L�V�W�U�D�� �N�R�M�L��

predstavlja;  

�F�����D�Q�D�O�L�]�D���W�U�H�E�D���E�L�W�L���ã�W�R���V�X�V�W�D�Y�Q�L�M�D���L���L�V�F�U�S�Q�L�M�D�����ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���N�R�U�S�X�V���Q�L�M�H���L�]�Y�R�U���L�]��kojeg se mogu 

�S�U�R�L�]�Y�R�O�M�Q�R���F�U�S�L�W�L���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L���S�U�L�P�M�H�U�L���D���G�U�X�J�L���]�D�Q�H�P�D�U�L�Y�D�W�L���� 

�G���� �D�Q�D�O�L�]�D�� �V�H�� �Q�H�� �W�H�P�H�O�M�L�� �V�D�P�R�� �Q�D�� �E�L�Q�D�U�Q�L�P�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�V�N�L�P�� �I�H�Q�R�P�H�Q�L�P�D���� �Y�H�ü�� �V�H�� �X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�M�X��

�V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�H���P�H�W�R�G�H���N�D�N�R���E�L���V�H���D�Q�D�O�L�]�L�U�D�O�H���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���L�]�P�H�ÿ�X���W�L�K���G�Y�D�M�X���H�N�V�W�U�H�P�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���N�D�N�R 

�E�L���V�H���Y�L�G�M�H�O�R���ã�W�R���M�H���Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�L�M�H���D���ã�W�R���P�D�Q�M�H���Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�R�����W�H�� 

e) analiza se temelji na frekvencijskim popisima i konkordancijskim linijama u kojima se 

�D�Q�D�O�L�]�L�U�D�Q�H���U�L�M�H�þ�L���P�R�J�X���V�D�J�O�H�G�D�W�L���X���ã�L�U�H�P���N�R�Q�W�H�N�V�W�X�����*�U�L�H�V��������������������187 

 �0�R�å�G�D���M�H���Q�D�M�E�R�O�M�L���S�U�L�P�M�H�U���P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�H���N�R�U�S�X�V�Q�L�K���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���N�R�M�X���]�D�J�R�Y�D�U�D�M�X���*�U�L�H�V���L��

Stefanowitsch takozvana kolostrukcijska (engl. collostructional) i koleksemska analiza (engl. 

collexeme) (Stefanowitcsch i Gries 2003, Gries i Stefanowitcsch 2004, Stefanowitcsch 2006). 

Ta nam metoda omo�J�X�ü�X�M�H���G�D���X�S�R�U�D�E�R�P��Fisherovog egzaktnog testa (engl. Fisher exact test) 

�L�]�U�D�þ�X�Q�D�P�R�� �U�H�O�D�W�L�Y�Q�X�� �Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�R�V�W�� �S�R�M�D�Y�O�M�L�Y�D�Q�M�D�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �O�H�N�V�H�P�D�� �X�� �S�U�R�P�D�W�U�D�Q�L�P��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�P�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���V�Q�D�J�X���S�U�L�Y�O�D�þ�H�Q�M�D�����H�Q�J�O����attraction strength) i snagu odbijanja (engl. 

repulsion strength���� �L�]�P�H�ÿ�X�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �O�H�N�V�H�P�D�� �L�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� �� ���6�W�H�I�D�Q�R�Z�L�W�F�V�F�K�� �L�� �*�U�L�H�V�� ������������

                                                 
187 �*�U�L�H�V�� �������������� �Q�D�Y�R�G�L�� �M�R�ã�� �G�R�G�D�W�Q�H�� �]�Q�D�þ�D�M�N�H�� �N�R�U�S�X�V�Q�L�K�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X�� �U�D�]�L�Qa granularnosti i omjer 
�N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�R�J���L���N�Y�D�Q�W�L�W�D�W�L�Y�Q�R�J���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���N�R�M�H���R�Y�G�M�H���Q�H���L�]�Q�R�V�L�P�R���U�D�G�L���M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R�V�W�L�� 
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Stefanowitsch 2006).188 �1�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �W�D�N�Y�L�K�� �L�]�U�D�þ�X�Q�D�� �P�R�J�X�ü�H�� �M�H�� �U�D�Q�J�L�U�D�W�L�� �O�H�N�V�H�P�H�� �S�U�H�P�D��

�Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�R�V�W�L�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�P�D�� �W�H�� �G�D�O�M�H�� �D�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�L�� �S�R�V�W�R�M�H�� �O�L�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�H 

�V�O�L�þ�Q�R�V�W�L�� ���I�R�Q�R�O�R�ã�N�H���� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�H���� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�H�� �L�W�G������ �P�H�ÿ�X�� �J�O�D�J�R�O�L�P�D�� �V�D�� �V�O�L�þ�Q�R�P�� �U�D�]�L�Q�R�P��

�S�U�L�Y�O�D�þ�H�Q�M�D�� �L�� �R�G�E�L�M�D�Q�M�D���� �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �6�W�H�I�D�Q�R�Z�L�W�F�V�F�K�� �L�� �*�U�L�H�V�� �������������� �R�Y�R�P�� �P�H�W�R�G�R�P�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�X��

intuicije izvornih govornika o ditranzitivnoj konstrukciji i glagolima koji se javljaju u njoj. 

Glagol give �
�G�D�W�L�
���N�R�M�L���V�H���V�P�D�W�U�D���S�U�R�W�R�W�L�S�Q�L�P���G�L�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�L�P���J�O�D�J�R�O�R�P���L�P�D���V�D�Y�U�ã�H�Q�R���S�R�G�X�G�D�U�D�Q�M�H��

�V�� �W�R�P�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�R�P���� �D�� �R�G�P�D�K�� �L�]�D�� �Q�M�H�J�D�� �U�D�Q�J�L�U�D�Q�L�� �V�X�� �G�U�X�J�L�� �J�O�D�J�R�O�L�� �þ�H�V�W�R�� �S�R�Y�H�]�D�Q�L�� �V��

ditranzitivnom konstrukcijom (tell �
�U�H�ü�L�
����send 'poslati', offer 'ponuditi'). Dodatna analiza tog 

popisa glagola otkriva kako se pri vrhu popisa nalaze i glagoli koji ne kodiraju prototipno 

�]�Q�D�þ�H�Q�M�H���W�U�D�Q�V�I�H�U�D���X���G�L�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�R�M���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�L�����N�D�R���ã�W�R���M�H���W�R���V�O�X�þ�D�M���N�R�G��give�����Y�H�ü���L���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D��

�V�U�H�G�L�ã�Q�M�H�J���]�Q�D�þ�H�Q�M�D�����N�D�R���ã�W�R���M�H���W�R���V�O�X�þ�D�M���N�R�G���J�O�D�J�R�O�D��offer 'ponuditi' i promise �
�R�E�H�ü�D�W�L�
�����2�Y�D�N�D�Y��

�W�L�S���N�Y�D�Q�W�L�W�D�W�L�Y�Q�H���D�Q�D�O�L�]�H���P�R�å�G�D���Q�D�M�E�R�O�M�H���X�W�M�H�O�R�Y�O�M�X�M�H���Q�H�N�H���R�G���J�O�D�Y�Q�L�K���S�R�V�W�D�Y�N�L���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�Nih 

gramatika opisane u §4 �± �D�Q�D�O�L�]�D�� �M�H�]�L�N�D�� �Q�H�� �W�H�P�H�O�M�L�� �V�H�� �Q�D�� �E�L�Q�D�U�Q�R�M�� �N�D�W�H�J�R�U�L�þ�N�R�M�� �S�R�G�M�H�O�L��

grama�W�L�þ�Q�R-�Q�H�J�U�D�P�D�W�L�þ�Q�R�����Y�H�ü���V�H���M�H�]�L�þ�Q�H���V�W�U�X�N�W�X�U�H���D�Q�D�O�L�]�L�U�D�M�X���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���V�W�X�S�Q�M�H�Y�L�W�L�K���U�D�]�O�L�N�D��

�Y�L�ã�H���J�U�D�P�D�W�L�þ�Q�R���± �P�D�Q�M�H���J�U�D�P�D�W�L�þ�Q�R ili  �V�Q�D�å�Q�L�M�H���S�R�Y�H�]�D�Q�R���± slabije povezano.  

 �8���R�Y�R�P���ü�H�P�R���S�R�J�O�D�Y�O�M�X���S�U�H�G�V�W�D�Y�L�W�L���U�H�]�X�O�W�D�W�H���N�R�U�S�X�V�Q�H���D�Q�D�O�L�]�H���S�U�R�Y�H�G�H�Q�H���X���V�N�O�R�S�X���R�Y�R�J��

rad�D���X���N�R�M�R�M���ü�H�P�R���V�H���Y�R�G�L�W�L���Q�D�þ�H�O�L�P�D���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�H���J�U�D�P�D�W�L�N�H���L���N�R�U�S�X�V�Q�H���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�N�H���*�U�L�H�V�D���L��

�6�W�H�I�D�Q�R�Z�L�W�V�F�K�D�����8���†���������L�]�Q�R�V�L�P�R���J�O�D�Y�Q�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�N�D���S�L�W�D�Q�M�D���L���K�L�S�R�W�H�]�H���N�R�M�H���V�P�R�����L�V�W�U�D�å�L�O�L�����8��

�†���������S�U�H�G�V�W�D�Y�L�W���ü�H�P�R���P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�X���S�U�L�N�X�S�O�M�D�Q�M�D���N�R�U�S�X�V�Q�L�K���S�R�G�D�W�D�N�D���]�D���H�Qgleski jezik, rezultate 

�G�R�E�L�Y�H�Q�H���D�Q�D�O�L�]�R�P���W�L�K���S�R�G�D�W�D�N�D���W�H���S�U�H�G�O�R�å�L�W�L���Q�L�]���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���N�R�M�L�P�D���E�L���V�H���R�S�L�V�D�O�D��

�W�Y�R�U�E�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X���� �8�� �†�������� �L�]�Q�R�V�L�P�R�� �P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�X���� �U�H�]�X�O�W�D�W�H�� �L��

�S�U�L�M�H�G�O�R�J�H���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���]�D���K�U�Y�D�W�V�N�L jezik, a u §5.4 donosimo neke od preliminarnih 

�]�D�N�O�M�X�þ�D�N�D���N�R�M�H���V�P�R���G�R�G�D�W�Q�R���L�V�W�U�D�å�L�O�L���X���S�V�L�K�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R�P���G�L�M�H�O�X���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���X���†����  

���������,�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�N�D���S�L�W�D�Q�M�D���L���K�L�S�R�W�H�]�H 

  

 �&�L�O�M�H�Y�L�� �N�R�U�S�X�V�Q�R�J�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �N�R�M�H�J�� �L�]�Q�R�V�L�P�R�� �X�� �R�Y�R�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� �V�X�� �L�V�S�L�W�D�W�L�� �Q�H�N�H�� �R�G��

�S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�L�K�� �W�H�R�U�L�M�V�N�L�K�� �P�R�G�H�O�D�� �W�Y�R�U�E�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �L�]�Q�H�V�H�Q�L�K�� �X�� �†���������� �X�V�S�R�U�H�G�L�W�L��

�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W���R�E�U�D�]�D�F�D���W�Y�R�U�E�H���X���W�L�P���G�Y�D�P�D���M�H�]�L�F�L�P�D�����U�D�]�P�R�W�U�L�W�L���Q�H�N�H���R�G���J�O�D�Y�Q�L�K���þ�L�P�E�H�Q�L�N�D���N�R�M�L��

�X�W�M�H�þ�X�� �Q�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �W�H�� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �G�R�E�L�Y�H�Q�L�K�� �U�H�]�X�O�W�D�W�D���S�R�Q�X�G�L�W�L�� �R�S�ü�X�� �V�O�L�N�X��

�W�Y�R�U�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���L���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���� 

                                                 
188 Kao relativni pokazatelj snage u ovakvim analizama koristi se p-vrijednost (vjerojatnost) koja se dobiva kao 
rezultat Fisherovog egzaktnog testa�����=�D���G�H�W�D�O�M�Q�L�M�H���R�E�U�D�]�O�R�å�H�Q�M�H���X�S�R�U�D�E�H���W�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���Y���� �6�W�H�I�D�Q�R�Z�L�W�F�V�F�K���L���*�U�L�H�V��
(2003: 238-239). 



  119 
 

 Jedna od glavnih teorijskih pretpostavki ovog rada, koju potkrjepljuju i podaci izneseni 

�X�� �R�Y�R�P�� �L�� �L�G�X�ü�H�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X���� �M�H�V�W�� �G�D�� �V�H�� �W�Y�R�U�E�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �Q�H�� �P�R�å�H�� �S�R�G�Y�H�V�W�L�� �S�Rd 

�L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H���þ�L�P�E�H�Q�L�N�H�����R�G�Q�R�V�Q�R���G�D���V�H���R�Q�D���Q�H���P�R�å�H���R�E�M�D�V�Q�L�W�L���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���N�U�R�]���S�U�L�]�P�X��

�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H���N�R�Q�I�L�J�X�U�D�F�L�M�H�����†���������������L�O�L���U�H�D�O�L�]�D�F�L�M�H���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�H���V�W�U�X�N�W�X�U�H�����†�����������������N�D�R���ã�W�R���W�R���W�Y�U�G�H����

primjerice, Roeper i Siegel (1978), Botha (1980), Selkirk (1982), Lieber (1983), Grimshaw 

�����������������2�V�K�L�W�D�������������������-�H�G�Q�D���R�G���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�K���L�G�H�M�D���Y�H�O�L�N�R�J���G�L�M�H�O�D���W�L�K���U�D�G�R�Y�D���M�H�V�W���G�D���V�H���N�D�R���G�R�S�X�Q�H��

�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���P�R�J�X���M�D�Y�O�M�D�W�L���M�H�G�L�Q�R���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�L���J�O�D�J�R�O�D�����D���W�D���V�H���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�D��

�R�þ�L�W�X�M�H�� �N�D�R���Q�D�þ�H�O�R�� �S�U�Y�H�� �V�H�V�W�U�H��(Roeper i Siegel 1978), uvjet prve razine projekcije (Selkirk 

1982) ili tematska hijerarhija ���*�U�L�P�V�K�D�Z�����������������7�X���ü�H�P�R���L�G�H�M�X���X���R�Y�R�P���S�R�J�O�D�Y�O�M�X���H�P�S�L�U�L�M�V�N�L��

�L�V�S�L�W�D�W�L�� �X�S�R�U�D�E�R�P�� �N�R�U�S�X�V�Q�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�K�� �P�H�W�R�G�D�� �W�D�N�R�� �ã�W�R�� �ü�H�P�R�� �D�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�L�� �W�H�P�D�W�V�N�H�� �R�G�Q�R�V�H��

�L�]�P�H�ÿ�X�� �J�O�D�J�R�O�D�� �N�R�M�L�� �W�Y�R�U�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �L��lijevih konstituenata189, odnosno, konstituenata koji se 

�M�D�Y�O�M�D�M�X�� �N�D�R�� �G�R�S�X�Q�H�� �X�� �W�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���� �'�U�X�J�R�� �Y�D�å�Q�R�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �N�R�M�H�� �V�H�� �M�D�Y�O�M�D�� �N�U�R�]�� �Y�H�ü�L�Q�X��

�S�U�H�W�K�R�G�Q�L�K���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���R���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���L���N�R�M�H���ü�H�P�R���D�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�L���X���R�Y�R�P���S�R�J�O�D�Y�O�M�X���M�H�V�W 

�U�H�G�R�V�O�L�M�H�G�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K�� �R�S�H�U�D�F�L�M�D�� �L�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D��desnog konstituenta 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �Q�M�H�Q�R�J�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�R�J�� �G�L�M�H�O�D�� ���S�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �L�P�H�Q�L�F�H��washer �X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�L��car 

washer������ �9�H�ü�L�Q�D�� �J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�K�� �P�R�G�H�O�D�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�� �G�D�� �V�H�� �N�D�R�� �O�L�M�H�Y�L�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Qti u sintetskim 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���Q�H���P�R�J�X���M�D�Y�O�M�D�W�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L���N�R�M�L���L�P�D�M�X���X�O�R�J�X���,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�D���L�O�L���D�G�M�X�Q�N�W�D���J�O�D�J�R�O�D�����D��

�Q�H�N�L���D�X�W�R�U�L�����S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����5�R�H�S�H�U���L���6�L�H�J�H�O�������������������������N�D�R���M�H�G�D�Q���R�G���N�U�L�W�H�U�L�M�D���]�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��

navode da desni konstituent mora biti nesamostalan glagolski oblik.  

 �3�U�R�Q�D�O�D�]�D�N�� �S�U�L�P�M�H�U�D�� �N�R�M�L�� �S�U�R�W�X�U�M�H�þ�H�� �R�Y�L�P�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�D�P�D�� �X�Y�H�O�L�N�H�� �Q�D�U�X�ã�D�Y�D�� �R�G�U�å�L�Y�R�V�W��

�J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�K�� �P�R�G�H�O�D�� �L�� �S�R�N�D�]�X�M�H�� �G�D�� �M�H�� �W�D�N�Y�H�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�H�� �Q�X�å�Q�R�� �V�K�Y�D�W�L�W�L�� �V�D�P�R�� �N�D�R�� �R�S�ü�H��

�W�H�Q�G�H�Q�F�L�M�H�����D�O�L���Q�L�S�R�ã�W�R���N�D�R���N�D�W�H�J�R�U�L�þ�N�D���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�D���� �7�D�N�R�ÿ�H�U�� �ü�H�Po vidjeti kako, na tragu 

�R�Q�R�J�D���ã�W�R���L�V�W�L�þ�H���5�\�G�H�U�������������������U�D�]�O�L�N�D���L�]�P�H�ÿ�X���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�K���L���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���Q�L�M�H���W�R�O�L�N�R���V�W�U�R�J�D��

�N�R�O�L�N�R���V�H���þ�H�V�W�R���W�Y�U�G�L���X���V�S�R�P�H�Q�X�W�L�P���U�D�G�R�Y�L�P�D���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�H���R�U�L�M�H�Q�W�D�F�L�M�H���� �V���R�E�]�L�U�R�P���Q�D���W�R���G�D���V�X��

�N�R�U�S�X�V�Q�L�P�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�P�� �S�U�R�Q�D�ÿ�H�Q�L�� �Q�H�N�L���S�U�L�P�M�H�U�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�R�M�L�� �V�D�G�U�å�H�� �R�E�L�O�M�H�å�M�D�� �R�E�L�M�X��

kategorija. 

 �.�R�U�S�X�V�Q�D���ü�H���D�Q�D�O�L�]�D���X���R�Y�R�P���S�R�J�O�D�Y�O�M�X���E�L�W�L���Q�D�S�U�D�Y�O�M�H�Q�D���X���V�N�O�D�G�X���V�D���V�P�M�H�U�Q�L�F�D�P�D���N�R�M�H��

�Q�D�Y�R�G�H���6�W�H�I�D�Q�R�Z�L�W�F�V�F�K���L���*�U�L�H�V�����������������L���*�U�L�H�V�������������������7�H�P�H�O�M�L�W���ü�H���V�H���Q�D���M�H�]�L�þ�Q�L�P���S�R�G�D�F�L�P�D���X��

�S�U�L�U�R�G�Q�R�P���R�N�U�X�å�H�Q�M�X�����S�R�G�D�F�L�P�D���]�D���N�R�M�H���V�P�D�W�U�D�P�R���G�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���M�H�]�L�þ�Q�H���S�R�G�U�D�å�D�M�H���N�R�M�L�P�D���M�H��

                                                 
189 �8���†���������V�P�R���Q�D�Y�H�O�L���N�D�N�R���Q�H�N�L���W�H�R�U�L�M�V�N�L���S�U�L�V�W�X�S�L���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���N�D�N�R���V�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���V�P�D�W�U�D�M�X���V�D�P�R��
�R�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �V�H�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�D�� �J�O�D�Y�D�� �V�S�D�M�D �V�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�P�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�R�P�� �J�O�D�J�R�O�D���� �%�X�G�X�ü�L�� �G�D��
�N�R�U�S�X�V�Q�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���X���R�Y�R�P���S�R�J�O�D�Y�O�M�X���L���X���S�V�L�K�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���X���†�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X��
�N�R�M�L�P�D���M�H���G�R�S�X�Q�D���L�O�L���Y�D�Q�M�V�N�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�����,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�����L�O�L���D�G�M�X�Q�N�W�����/�R�N�D�F�L�M�D�����1�D�þ�L�Q�����9�U�L�M�H�P�H���L���V�O���������X���R�Y�R�P���ü�H�P�R���G�L�M�H�O�X��
rada koristiti pojam lijevi konstituent �]�D���V�Y�H���Y�U�V�W�H���G�R�S�X�Q�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�����Q�H�R�Y�L�V�Q�R���R���Y�U�V�W�L���W�H���G�R�S�X�Q�H���� 
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�L�]�O�R�å�H�Q�D���Y�H�ü�L�Q�D���S�R�S�X�O�D�F�L�M�H���L�]�Y�R�U�Q�L�K���J�R�Y�R�U�Q�L�N�D���H�Q�J�O�H�V�N�R�J���L���K�U�Y�D�W�V�N�R�J���M�H�]�L�N�D�����W�H���ü�H���D�Q�D�O�L�]�D���W�L�K��

�S�R�G�D�W�D�N�D���E�L�W�L���X���Q�D�M�Y�H�ü�R�M���P�R�J�X�ü�R�M���P�M�H�U�L���L�V�F�U�S�Q�D���L���V�Y�H�R�E�X�K�Y�D�W�Q�D�����3�U�R�P�D�W�U�D�W���ü�H�P�R���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L 

�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�D�R�� �U�M�H�þ�R�W�Y�R�U�Q�R�J�� �S�U�R�F�H�V�D���� �W�H�P�D�W�V�N�H�� �X�O�R�J�H�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �W�H��

�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���G�H�V�Q�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���X���W�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�����%�X�G�X�ü�L���G�D���M�H���M�H�G�Q�D��

od glavnih pretpostavki konstrukcijskih gramatika i kognitivne lingvistike da �]�Q�D�þ�H�Q�M�H���L�]�U�D�V�W�D��

�L�]���M�H�]�L�þ�Q�H���X�S�R�U�D�E�H�����W�D�N�R�ÿ�H�U���ü�H�P�R���D�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�L���L���X�S�R�U�D�E�X���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K���J�O�D�J�R�O�D���N�R�M�L���W�Y�R�U�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����]�D���ã�W�R���ü�H�P�R���N�R�U�L�V�W�L�W�L���W�U�L���Y�U�V�W�H���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�H: 1) frekvenciju javljanja glagola u korpusu, 

2) frekvenciju javljanja glagola u sintet�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���� �W�H��3) �U�D�V�S�R�Q�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���V�� �N�R�M�L�P�D�� �J�O�D�J�R�O�� �W�Y�R�U�L�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �8�� �W�X�� �V�Y�U�K�X�� �X�� �R�Y�R�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� �å�H�O�L�P�R��

�R�G�J�R�Y�R�U�L�W�L���Q�D���V�O�M�H�G�H�ü�D���S�L�W�D�Q�M�D�� 

1. Razlikuju li se engleski i hrvatski jezik po pitanju produktivnosti tvorbe sintetskih 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���L���X���N�R�M�R�M���P�M�H�U�L�" 

2. �5�D�]�O�L�N�X�M�X���O�L���V�H���J�O�D�J�R�O�L���N�R�M�L���W�Y�R�U�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���L���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���S�R��

pitanju uporabe? 

3. �3�R�V�W�R�M�L���O�L���N�R�U�H�O�D�F�L�M�D���L�]�P�H�ÿ�X���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���P�M�H�U�D���X�S�R�U�D�E�H���J�O�D�J�R�O�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D��

u engleskom i hrvatskom jeziku? 

4. P�R�V�W�R�M�H���O�L���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���L���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���X���N�R�M�L�P�D���O�L�M�H�Y�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W��

nije unutarnji argument glagola i, ako da,  u kojem se omjeru one javljaju? 

5. �3�R�V�W�R�M�H���O�L���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���L���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���X���N�R�M�L�P�D���G�H�V�Q�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W��

nije samostalna imenica i, ako da, u kojem se omjeru one javljaju? 

6. �3�R�V�W�R�M�L�� �O�L�� �N�R�U�H�O�D�F�L�M�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �R�� �X�S�R�U�D�E�L�� �J�O�D�J�R�O�D�� �X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �L��

�M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���N�R�M�L�P�D���O�L�M�H�Y�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W���Q�L�M�H���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D�" 

7. �3�R�V�W�R�M�L�� �O�L�� �N�R�U�H�O�D�F�L�M�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �R�� �X�S�R�U�D�E�L�� �J�O�D�J�R�O�D�� �X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �L��

�M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���N�R�M�L�P�D���G�H�V�Q�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W���Q�L�M�H���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�D���L�P�H�Q�L�F�D�" 

8. �.�R�M�L�� �V�X�� �J�O�D�J�R�O�L�� �V�Q�D�å�Q�L�M�H�� �S�R�Y�H�]�D�Q�L�� �V�� �W�Y�R�U�E�R�P�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �O�L�M�H�Y�L��

konstituent nije unutarnji argument glagola? 

 P�U�L�P�D�U�Q�D�� �M�H�� �K�L�S�R�W�H�]�D�� �G�D�� �S�R�V�W�R�M�L�� �U�D�]�O�L�N�D�� �X�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L�� �W�Y�R�U�E�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

�L�]�P�H�ÿ�X�� �K�U�Y�D�W�V�N�R�J�� �L�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�J�� �M�H�]�L�N�D�� �N�R�M�D�� �ü�H�� �V�H�� �R�J�O�H�G�D�W�L�� �L�� �X�� �X�S�R�U�D�E�L�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�� �X��

�M�D�Y�O�M�D�Q�M�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �O�L�M�H�Y�L�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�� �Q�L�M�H�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�� �J�O�D�J�R�O�D���� �7�D�N�R�ÿ�H�U��

�R�þ�H�N�X�M�H�P�R�� �G�D�� �ü�H�P�R�� �X�� �R�E�D�P�D�� �M�H�]�L�F�L�P�D�� �]�D�E�L�O�M�H�å�L�W�L�� �N�R�U�H�O�D�F�L�M�X�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �P�M�H�U�D�� �X�S�R�U�D�E�H��

�J�O�D�J�R�O�D���L���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���N�R�M�L�P�D���O�L�M�H�Y�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W���Q�L�M�H���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D�����.�D�N�R��

bismo dali odgovore na ova pitanja i potvrdili ili opovrgli hip�R�W�H�]�H�����U�D�E�L�W���ü�H�P�R���N�R�U�S�X�V�H���Q�D�V�W�D�O�H��

�Q�D���W�H�P�H�O�M�X���Q�R�Y�L�Q�V�N�L�K���þ�O�D�Q�D�N�D�����G�R�V�W�X�S�Q�H���S�X�W�H�P���R�E�L�W�H�O�M�L���N�R�U�S�X�V�D���6�N�H�W�F�K���(�Q�J�L�Q�H�����,�D�N�R���N�R�U�S�X�V�Q�D��

�J�U�D�ÿ�D���W�H�P�H�O�M�H�Q�D���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���Q�D���Q�R�Y�L�Q�V�N�L�P���þ�O�D�Q�F�L�P�D���Q�H���L�V�S�X�Q�M�D�Y�D���N�U�L�W�H�U�L�M���X�U�D�Y�Q�R�W�H�å�H�Q�R�V�W�L���N�R�U�S�X�V�D��
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koji navode Gries i Gilquin (2009), �Q�R�Y�L�Q�V�N�L���þ�O�D�Q�F�L���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���R�E�O�L�N���M�H�]�L�þ�Q�H���S�U�R�G�X�N�F�L�M�H���N�R�M�H�P��

�M�H�� �L�]�O�R�å�H�Q�� �Q�D�M�Y�H�ü�L�� �G�L�R�� �R�G�U�D�V�O�H�� �S�R�S�X�O�D�F�L�M�H�� �L�]�Y�R�U�Q�L�K�� �J�R�Y�R�U�Q�L�N�D�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�J�� �L�� �K�U�Y�D�W�V�N�R�J�� �M�H�]�L�N�D�� �D��

�W�D�N�R�ÿ�H�U���V�H���P�R�å�H���W�Y�U�G�L�W�L���N�D�N�R���W�D�N�Y�L���L�]�Y�R�U�L���R�V�W�Y�D�U�X�M�X���U�D�Y�Q�R�W�H�å�X���L�]�P�H�ÿ�X���I�R�U�P�D�O�Q�R�J���L���Q�H�I�R�U�P�D�O�Q�R�J��

registra. �6�W�R�J�D���V�P�D�W�U�D�P�R���N�D�N�R���V�H���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���W�D�N�Y�R�J���N�R�U�S�X�V�D���P�R�å�H���G�R�E�L�W�L���U�H�S�U�H�]�H�Q�W�D�W�L�Y�D�Q���X�]�R�U�D�N��

�W�Y�R�U�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���L���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X��190 

�����������$�Q�D�O�L�]�D���N�R�U�S�X�V�Q�H���J�U�D�ÿ�H���]�D���H�Q�J�O�H�V�N�L���M�H�]�L�N 

�������������0�H�W�R�G�H���S�U�L�N�X�S�O�M�D�Q�M�D���N�R�U�S�X�V�Q�H���J�U�D�ÿ�H���]�D���H�Q�J�O�H�V�N�L���M�H�]�L�N 

 

 Korpusni podaci za engleski  u ovom radu prikupljeni su putem internetski dostupne 

obitelji korpusa Sketch Engine (https://www.sketchengine.co.uk). Odabrali smo potkorpus 

'English Broadsheet Newspapers 1993�±2013 (SiBol with trends)' nastao na temelju novinskih 

�þ�O�D�Q�D�N�D�� �Q�D�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X���� �L�]�G�D�Q�L�K�� �X�� ������ �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �S�X�E�O�L�N�D�F�L�M�D191 u razdoblju od 1993. do 

�������������J�R�G�L�Q�H�����&�L�M�H�O�L���N�R�U�S�X�V���R�E�X�K�Y�D�ü�D�����������P�L�O�L�M�X�Q�D���þ�O�D�Q�D�N�D���L�����������������������������S�R�M�D�Y�Q�L�F�D�����D���S�U�H�W�U�D�J�X��

�M�H�� �P�R�J�X�ü�H�� �V�X�]�L�W�L�� �S�R�� �J�R�G�L�Q�L���� �S�X�E�O�L�N�D�F�L�M�L���� �D�X�W�R�U�X�� �L�O�L�� �G�D�W�X�P�X�� �R�E�M�D�Y�H�� �þ�O�D�Q�N�D���� �3�R�þ�H�W�Q�D�� �M�H�� �Y�H�U�]�L�M�D��

�Q�D�S�U�D�Y�O�M�H�Q�D�� ������������ �J�R�G�L�Q�H�� �W�H�� �M�H�� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�D�� ������������ �N�D�N�R�� �E�L�� �R�E�X�K�Y�D�ü�D�O�D�� �Q�R�Y�L�Q�H�� �L�]�� �6�$�'-a, 

Ujedinjenog Kraljevstva, Indije, Hong Konga, Nigerije i arapskih zemalja. Za potrebe ovog 

rada rabili s�P�R���S�R�W�N�R�U�S�X�V���Q�D�V�W�D�R���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���þ�O�D�Q�D�N�D���L�]���'�D�L�O�\���0�D�L�O�D���R�E�M�D�Y�O�M�H�Q�L�K���������������L��������������

�J�R�G�L�Q�H�����N�R�M�L���R�E�X�K�Y�D�ü�D�������������������������S�R�M�D�Y�Q�L�F�H�� 

 �7�U�L���V�X�I�L�N�V�D���N�R�M�L���V�H���V�P�D�W�U�D�M�X���Q�D�M�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�M�L�P�D���]�D���W�Y�R�U�E�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���M�H�V�X��-er, -

ing, i -ed (Roeper i Siegel 1978, Lieber ������������ �%�D�X�H�U���L�� �V�X�U���� �������������� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �N�D�N�R�� �E�L�� �D�Q�D�O�L�]�D��

podataka dobivenih od sva tri sufiksa bila �S�U�H�R�S�V�H�å�Q�D���� �R�Y�G�M�H�� �ü�H�P�R�� �V�H�� �R�J�U�D�Q�L�þ�L�W�L�� �V�D�P�R�� �Q�D��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�D�V�W�D�O�H���X�S�R�U�D�E�R�P���V�X�I�L�N�V�D��-er�����%�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���P�R�J�X���S�L�V�D�W�L��

�N�D�R���G�Y�L�M�H���U�L�M�H�þ�L���R�G�Y�R�M�Hne bjelinom (npr. word formation), spojene crticom (word-formation) ili 

�V�S�R�M�H�Q�H�� �X�� �M�H�G�Q�X�� �U�L�M�H�þ�� ��wordformation) (Katamba i Stonham 2006: 307), bilo je potrebno 

�Q�D�S�U�D�Y�L�W�L�� �Q�H�N�R�O�L�N�R�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �S�U�H�W�U�D�J�D�� �S�X�W�H�P�� �N�R�M�L�K�� �E�L�� �V�H�� �L�]�Y�X�N�O�H�� �V�Y�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �L�]��

korpus�D�����3�U�H�W�U�D�J�R�P���X���������D�����N�R�U�S�X�V�X���V�H���]�D�G�D�M�H���Q�D�U�H�G�E�D���G�D���S�U�L�N�D�å�H���V�Y�H���L�P�H�Q�L�F�H�����W�D�J� ���1���
�������N�R�M�H��

�]�D�Y�U�ã�D�Y�D�M�X�� �V�O�R�Y�L�P�D�� �
�H�U�
192 (lemma = ".*er"), a nisu vlastite imenice193 ���W�D�J��� ���1�3�������� �þ�L�P�H�� �V�H��

                                                 
190 �9�L�G�M�H�W���ü�H�P�R���X���†���������G�D���N�R�U�S�X�V���]�D���K�U�Y�D�W�V�N�L���M�H�]�L�N���W�D�N�R�ÿ�H�U���R�E�X�K�Y�D�ü�D���L���N�R�P�H�Q�W�D�U�H���Q�D���P�U�H�å�Q�L�P stranicama dnevnih 
�Q�R�Y�L�Q�D�����ã�W�R���X�Q�Rsi stanovitu dozu neformalnog/supstandardnog registra. 
191 Daily Mail, Daily Mirror, Daily News Egypt, Daily Telegraph, Guardian, New York Times, South China 
Morning Post, Sunday Telegraph, Sunday Times, This Day Lagos, Times, Times of India i Washington Times. 
192 �%�X�G�X�ü�L���G�D���N�R�U�S�X�V���Q�L�M�H���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L���R�]�Q�D�þ�H�Q���W�D�N�R���G�D���U�D�]�O�L�N�X�M�H���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�H���P�R�U�I�H�P�H�����Q�H���S�R�V�W�R�M�L���S�U�H�W�U�D�J�D���N�R�M�R�P��
�E�L���V�H���U�D�]�O�X�þ�L�O�L���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L���X���N�R�M�L�P�D���W�D�M���Q�L�]���V�O�R�Y�D���þ�L�Q�L���P�R�U�I�H�P�����Q�S�U����buyer�����R�G���V�O�X�þ�D�M�H�Y�D���X���N�R�M�L�P�D���W�D�M���Q�L�]���V�O�R�Y�D���Q�H���þ�L�Q�L��
morfem (npr. winter). 
193 Ko�U�S�X�V���Q�H�P�D���S�R�V�H�E�Q�X���R�]�Q�D�N�X���]�D���R�S�ü�H���L�P�H�Q�L�F�H�����S�D���M�H���R�Y�R���M�H�G�L�Q�R���U�M�H�ã�H�Q�M�H���]�D���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H���L�P�H�Q�D���L�]���S�U�H�W�U�D�J�H�������� 
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�G�R�E�L�Y�D�M�X���S�U�L�P�M�H�U�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�D�R���ã�W�R���V�X��bedwetter 'osoba koja mokri u krevet', birdwatcher 'osoba 

koja promatra ptice', beer-drinker 'pivopija' i bill -payer �
�R�V�R�E�D���N�R�M�D���S�O�D�ü�D���U�D�þ�X�Q���H���
�����3�U�H�W�U�D�J�R�P��

�X�� �������E���� �N�R�U�S�X�V�X�� �V�H�� �]�D�G�D�M�H�� �Q�D�U�H�G�E�D�� �G�D�� �S�U�L�N�D�å�H�� �V�Y�H�� �S�R�M�D�Y�Q�L�F�H�� �N�R�M�H�� �V�H�� �V�D�V�W�R�M�H�� �R�G�� �L�P�H�Q�L�F�H��

(tag="N.*") koja nije vlastita (tag!="NP") i druge imen�L�F�H���N�R�M�D���]�D�Y�U�ã�D�Y�D���Q�D���Q�L�]���
�H�U�
�����O�H�P�P�D��� ��

�����
�H�U�������L���W�D�N�R�ÿ�H�U���Q�L�M�H���Y�O�D�V�W�L�W�D���L�P�H�Q�L�F�D�� 

(90a)  [lemma = ".*er"&tag="N.*"&tag!="NP"]194 

(90b)  [tag="N.*"&tag!="NP"] [lemma = ".*er"&tag="N.*"&tag!="NP"] 

 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����W�D�N�Y�L�P���V�H���S�U�H�W�U�D�J�D�P�D���G�R�E�L�M�H���L���Y�H�O�L�N���E�U�R�M���U�L�M�H�þ�L���N�R�M�H���]�D�Y�U�ã�D�Y�D�M�X���V�O�R�Y�L�P�D���
�H�U�
���D��

�Q�L�V�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���L�O�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X�R�S�ü�H�����S�R�S�X�W���U�L�M�H�þ�L��beaver 'dabar', burger 'burger', i beer 

�
�S�L�Y�R�
���G�R�E�L�Y�H�Q�L�K���S�U�H�W�U�D�J�R�P���������D�������=�E�R�J���W�R�J�D���M�H���]�D���G�D�O�M�Q�M�X���D�Q�D�O�L�]�X���E�L�O�R���S�R�W�U�H�E�Q�R���U�X�þ�Q�R���L�]�G�Y�R�M�L�W�L��

�V�D�P�R���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �.�D�N�R���E�L�� �U�X�þ�Q�R���L�]�Y�O�D�þ�H�Q�M�H���V�Y�D�N�H���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���E�L�O�R���S�U�H�Y�L�ã�H��

�G�X�J�R�W�U�D�M�Q�R���� �S�R�W�U�H�E�Q�R�� �M�H�� �N�R�Q�N�R�U�G�D�Q�F�L�M�V�N�H�� �Q�L�]�R�Y�H�� �S�U�H�E�D�F�L�W�L�� �X�� �G�D�W�R�W�H�N�X�� �N�R�M�D�� �V�H�� �P�R�å�H�� �R�W�Y�R�U�L�W�L�� �L��

�G�D�O�M�H���X�U�H�ÿ�L�Y�D�W�L���S�U�R�J�U�D�P�R�P���]�D���R�E�U�D�G�X���W�D�E�O�L�F�D�����N�D�R���ã�W�R���M�H���0�L�F�U�R�V�R�I�W���(�[�F�H�O���� 

�3�U�H�W�U�D�J�D�P�D���������D�����L���������E�����X���V�X�þ�H�O�M�X��Sketch Engine dobiva se konkordancijski niz koji se 

spremi putem funkcije 'Save' (Slika 5.1 �± �O�L�M�H�Y�R������ �X�Q�X�W�D�U�� �N�R�M�H�� �V�H�� �P�R�å�H�� �R�G�D�E�U�D�W�L��opcija za 

spremanje 100.000 linija iz tog niza u formatu CSV (Slika 5.1 �± �G�H�V�Q�R������ �ã�W�R�� �M�H�� �G�R�Y�R�O�M�Q�R�� �]�D��

konkordancije upotrijebljene u ovom radu.195  

 

 

Slika 5.1 �)�X�Q�N�F�L�M�D���
�6�D�Y�H�
���X�Q�X�W�D�U���V�X�þ�H�O�M�D���6�N�H�W�F�K���(�Q�J�L�Q�H 

 Tako dobivena datoteka dalje se �R�E�U�D�ÿ�X�M�H �S�X�W�H�P���S�U�R�J�U�D�P�D���0�L�F�U�R�V�R�I�W���(�[�F�H�O���N�R�M�L���þ�L�Q�L���G�L�R��

�S�U�R�J�U�D�P�V�N�R�J�� �S�D�N�H�W�D�� �0�L�F�U�R�V�R�I�W�� �2�I�I�L�F�H���� �8�� �0�L�F�U�R�V�R�I�W�� �(�[�F�H�O�X�� �W�D�E�O�L�F�D�� �V�H�� �S�R�W�R�P�� �P�R�å�H�� �V�R�U�W�L�U�D�W�L 

prema stupcu 'kwic'196���� �ã�W�R�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �I�L�O�W�U�L�U�D�Q�M�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �]�D�� �G�D�O�M�Q�M�X�� �D�Q�D�O�L�]�X���± izbacivanje 

�S�U�L�P�M�H�U�D���N�R�M�L���Q�L�V�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����Q�S�U����hard worker, early bloomer�����L���D�Q�R�W�L�U�D�Q�M�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

                                                 
194 �=�Q�D�þ�H�Q�M�H���O�R�J�L�þ�N�L�K���R�S�H�U�D�W�H�U�D���X���S�U�H�W�U�D�J�D�P�D���M�H���V�O�M�H�G�H�ü�H�����µ� �¶���]�Q�D�þ�L���µ�]�D���N�R�M�H���Y�U�L�M�H�G�L�¶�����µ��� �¶���]�Q�D�þ�L���µ�]�D���N�R�M�H���Q�H���Y�U�L�M�H�G�L�¶����
�D���R�S�H�U�D�W�H�U���µ�	�¶���V�O�X�å�L���N�D�R���Y�H�]�Q�L�N �
�L�
���N�R�M�L�P���V�H���S�R�Y�H�]�X�M�X���G�Y�D���L�O�L���Y�L�ã�H���L�]�U�D�]�D���� 
195 Od trenutka prikupljanja korpusa do trenutka pisanja ovog rada�����6�N�H�W�F�K���(�Q�J�L�Q�H���M�H���V�P�D�Q�M�L�R���R�Y�R���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���Q�D��
10.000 konkordancijskih linija.  
196 Prema engl. key word in context. 
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�S�U�H�P�D���W�H�P�D�W�V�N�L�P���X�O�R�J�D�P�D���L���G�U�X�J�L�P���R�E�L�O�M�H�å�M�L�P�D�����=�D���D�Q�R�W�L�U�D�Q�M�H���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���N�R�U�L�ã�W�H�Q���M�H���S�R�S�L�V��

Van Valina i LaPolle (1997: 85-86)197�����N�R�M�H�J���V�P�R���Y�H�ü���V�S�R�P�H�Q�X�O�L���X���†����2 te ga ponavljamo ovdje 

radi preglednosti: 

Agens�����Y�R�O�M�Q�L���S�R�N�U�H�W�D�þ���U�D�G�Q�M�H���L�O�L���G�R�J�D�ÿ�D�M�D���N�R�M�L���G�M�H�O�X�M�H���V���Q�D�P�M�H�U�R�P�� 

�'�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�þ�����R�V�M�H�W�Q�R���E�L�ü�H���N�R�M�H���G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D���X�Q�X�W�D�U�Q�M�H��stanje; 

Instrument �����Q�H�å�L�Y�L���H�Q�W�L�W�H�W���N�R�M�L�P���P�D�Q�L�S�X�O�L�U�D��A�J�H�Q�V���S�U�L���L�]�Y�U�ã�D�Y�D�Q�M�X���U�D�G�Q�M�H�� 

Pacijens�����V�W�Y�D�U�L���N�R�M�H���V�X���X���V�W�D�Q�M�X���L�O�L���G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�M�X���S�U�R�P�M�H�Q�X���V�W�D�Q�M�D�� 

Tema�����V�W�Y�D�U�L���N�R�M�H���V�X���V�P�M�H�ã�W�H�Q�H���L�O�L���G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�M�X���S�U�R�P�M�H�Q�X���O�R�N�D�F�L�M�H�� 

Benefaktiv�����V�X�G�L�R�Q�L�N���X���þ�L�M�X���N�R�U�L�V�W���V�H���Qeka radnja obavlja; 

Recipijent: �å�L�Y�R���L�O�L���N�Y�D�]�L-�å�L�Y�R���E�L�ü�H���N�R�M�H���Q�H�ã�W�R���G�R�E�L�Y�D�� 

Cilj �����G�H�V�W�L�Q�D�F�L�M�D�����V�O�L�þ�Q�D���U�H�F�L�S�L�M�H�Q�W�X���X�]���U�D�]�O�L�N�X���ã�W�R���M�H���Q�H�å�L�Y�D�� 

Lokacija: mjesto ili prostorni lokus radnje ili stanja; 

Staza: putanja kojom se kretanje odvija.  

 �5�X�þ�Q�R���D�Q�R�W�L�U�D�Q�M�H���N�R�U�S�X�V�Q�H���J�U�D�ÿ�H���M�H�G�L�Q�D���M�H���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W, s obzirom na to da ne postoje 

�U�D�þ�X�Q�D�O�Q�L�� �D�O�D�W�L�� �N�R�M�L�P�D�� �E�L�� �V�H�� �R�Q�R�� �Q�D�S�U�D�Y�L�O�R�� �D�X�W�R�P�D�W�V�N�L���� �,�D�N�R�� �U�X�þ�Q�R�� �D�Q�R�W�L�U�D�Q�M�H�� �N�R�U�S�X�V�D�� �Q�D�N�R�Q��

�D�X�W�R�P�D�W�V�N�R�J�D�� �V�P�D�Q�M�X�M�H�� �I�D�N�W�R�U�� �J�U�H�ã�N�H�� ���'�L�F�N�L�Q�V�R�Q�� �L�� �0�H�X�U�H�U�V�� �������������� �R�Q�R�� �V�Y�H�M�H�G�Q�R�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H��

�R�G�U�H�ÿ�H�Q�L���S�R�V�W�R�W�D�N���Q�H�W�R�þ�Q�R���D�Q�R�W�L�U�D�Q�L�K���X�Q�R�V�D�����.�U�H�Q�Q�P�D�\�H�U���L���6�W�H�H�Q����������������  

5.2.2 Rezultati korpusne analize za engleski jezik 

 

 �5�D�G�L���G�H�W�D�O�M�Q�L�M�H���D�Q�D�O�L�]�H���N�R�U�S�X�V�Q�H���J�U�D�ÿ�H���N�R�U�S�X�V���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�U�L�N�X�S�O�M�H�Q���P�H�W�R�G�R�P���R�S�L�V�D�Q�R�P��

�X�� �†�������� �X�Q�H�V�H�Q�� �M�H�� �X�� �S�U�R�J�U�D�P�� �]�D�� �V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�X�� �R�E�U�D�G�X��R (R Core Team 2015). Korpus sintetskih 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� �V�D�G�U�å�L�� ������ �������� �S�R�M�D�Y�Q�L�F�D�� ���������������� �Q�D�� �P�L�O�L�M�X�Q�� �U�L�M�H�þ�L�� �X�� �N�R�U�S�X�V�X���� �L��

���������� �O�H�N�V�H�P�D�� ���������������� �Q�D�� �P�L�O�L�M�X�Q�� �U�L�M�H�þ�L�� �X�� �N�R�U�S�X�V�X������ �2�G�� �W�L�K�� ������ �������� �S�R�M�D�Y�Q�L�F�D���� �Q�M�L�K�� ���������� �V�X��

hapaksi, odnosno pojavnice koje se javljaju samo jednom i koje se uzimaju kao jedan od 

�S�R�N�D�]�D�W�H�O�M�D���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���U�M�H�þ�R�W�Y�R�U�Q�R�J���S�U�R�F�H�V�D���� �7�R�þ�Q�L�M�H���� �R�P�M�H�U���K�D�S�D�N�V�D���L���S�R�M�D�Y�Q�L�F�D���� �N�R�M�L���V�H��

�X�]�L�P�D���N�D�R���S�R�X�]�G�D�Q�D���P�M�H�U�D���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���N�R�G���Y�H�ü�L�K���X�]�R�U�D�N�D�����%�D�D�\�H�Q�������������L���������������%�D�D�\�H�Q���L��

Lieber 1991, Plag i sur. 1999, Plag 2003, Pierrehumbert i Granell 2018), za engleske sintetske 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H���L�]�Q�R�V�L�����������������2�Y�D���Q�D�P���P�M�H�U�D���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���V�D�P�D���]�D���V�H�E�H���Q�H���J�R�Y�R�U�L���S�U�H�Y�L�ã�H�����D�O�L���Q�D�P��

�R�P�R�J�X�ü�X�M�H���G�D���X�V�S�R�U�H�G�L�P�R���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W���L�]�P�H�ÿ�X���G�Y�D�M�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���R�E�U�D�]�D�F�D���X���M�H�G�Q�R�P���M�H�]�L�N�X���L�O�L��

istog obra�V�F�D���X���G�Y�D�P�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���M�H�]�L�F�L�P�D�����.�D�R���ã�W�R���ü�H�P�R���Y�L�G�M�H�W�L���X���†�����������L�D�N�R���M�H���W�Y�R�U�E�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�D�Q���R�E�U�D�]�D�F���L���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���L���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X�����S�R�V�W�R�M�L���Y�H�O�L�N�D���U�D�]�O�L�N�D���X���U�D�]�L�Q�L��

�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���P�H�ÿ�X���Q�M�L�P�D�� 

                                                 
197 �6�O�L�þ�Q�L���V�H popisi tematskih ulog�D���P�R�J�X���Q�D�ü�L���L���X���G�U�X�J�L�P���U�D�G�R�Y�L�P�D�����'�R�Z�W�\���������������/�H�Y�L�Q���L���5�D�S�S�D�S�R�U�W���+�R�Y�D�Y�������������� 
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 �.�D�R���ã�W�R���V�H���P�R�å�H���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���L�]���6�O�L�N�H�������������V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���L�P�D�M�X��

�S�U�L�E�O�L�å�Q�R�� �]�L�S�I�R�Y�V�N�X�� �G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�X���� �ã�W�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �M�H�� �Q�M�L�K�R�Y�D�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D�� �R�E�U�Q�X�W�R�� �S�U�R�S�R�U�F�L�R�Q�D�O�Q�D��

�Q�M�L�K�R�Y�X���S�R�O�R�å�D�M�X���X���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�V�N�R�M���W�D�E�O�L�F�L�����3�R���S�L�W�D�Q�M�X���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�H���S�R�M�D�Y�Q�L�F�D���S�R���O�H�N�V�H�P�L�P�D�����R�Y�R��

�V�H���R�G�U�D�å�D�Y�D���X���S�R�V�W�R�M�D�Q�M�X���P�D�O�H�Q�R�J���E�U�R�M�D���O�H�N�V�H�P�D���V���L�]�U�D�]�L�W�R���Y�L�V�R�N�R�P���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�R�P�����ã�W�R���M�H���Y�L�G�O�M�L�Y�R��

na lijevom kraju dijagrama na Slici 5.2, te velikog broja leksema s izrazito niskom 

�I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�R�P�����ã�W�R���M�H���Y�L�G�O�M�L�Y�R���Q�D���G�H�V�Q�R�P���N�U�D�M�X���G�L�M�D�J�U�D�P�D���L���X���V�S�R�P�H�Q�X�W�R�P���E�U�R�M�X���K�D�S�D�N�V�D��198  

 
Slika 5.2 �'�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�D�����S�R�M�D�Y�Q�L�F�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�R���O�H�N�V�H�P�L�P�D���X���N�R�U�S�X�V�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���]�D���H�Q�J�O�H�V�N�L��

jezik 

 

 �.�R�U�S�X�V���X�N�O�M�X�þ�X�M�H�����������U�D�]�O�L�þ�L�W�D���J�O�D�J�R�O�D���V���N�R�M�L�P�D���M�H���X�S�D�U�H�Q�R�������������U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���L�P�H�Q�L�F�D���N�D�R��

njihove dopune. Na S�O�L�F�L�� �������� �P�R�å�H�� �V�H�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �V�O�L�þ�Q�D�� �G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�D�� �N�D�R�� �L�� �N�R�G�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���± relativno malen broj visoko frekventnih glagola i lijevih konstituenata199 i velik broj 

niskofrekventnih glagola i lijevih konstituenata. 

                                                 
198 �1�D���R�V�L���\���L�]�U�D�å�H�Q�H���V�X���O�R�J�D�U�L�W�D�P�V�N�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���U�D�G�L���E�R�O�M�H���S�U�H�J�O�H�G�Q�R�V�W�L���� 
199 �%�X�G�X�ü�L���G�D���S�R�M�D�P��argument �X���X�å�H�P���V�P�L�V�O�X���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���V�D�P�R���G�R�S�X�Q�X���J�O�D�J�R�O�D, a u kasnijim dijelovima ovog rada 
�ü�H�P�R���S�R�N�D�]�D�W�L���N�D�N�R���W�Y�R�U�E�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���L���H�Q�W�L�W�H�W�H���N�R�M�L���Q�L�V�X���R�E�Y�H�]�Q�H���G�R�S�X�Q�H���J�O�D�J�R�O�D�����X���R�Y�R�P���ü�H�P�R��
dijelu pojam lijevi konstituent rabiti �]�D�� �O�L�M�H�Y�H�� �G�L�M�H�O�R�Y�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �N�R�M�L�� �Q�L�V�X�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�R�J�� �S�R�G�U�L�M�H�W�O�D�� �N�D�R�� �W�H�R�U�L�M�V�N�L��
neutralan pojam. 
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Slika 5.3 Histogrami frekvencije javljanja glagola i lijevih konstituenata u sin�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X��
engleskom jeziku 

  

�.�D�R�� �ã�W�R�� �V�P�R�� �U�D�Q�L�M�H�� �Q�D�Y�H�O�L���� �M�H�G�Q�R�� �R�G�� �Y�D�å�Q�L�M�L�K�� �N�D�U�D�N�W�H�U�L�V�W�L�N�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�D�R��

�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�J���S�U�R�F�H�V�D���Q�M�L�K�R�Y�D���M�H���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���W�Y�R�U�E�H���Q�R�Y�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�X�W�H�P���R�Y�R�J���R�E�U�D�V�F�D�����2�V�L�P��

spomenutog omjera hapaksa i pojavnica k�R�M�L�P�H���P�M�H�U�L�P�R���S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O���W�Y�R�U�E�H���Q�R�Y�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���Q�D��

�U�D�]�L�Q�L���þ�L�W�D�Y�R�J���O�H�N�V�H�P�D�����G�U�X�J�L���M�H���Y�D�å�D�Q���S�R�N�D�]�D�W�H�O�M���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���N�R�P�E�L�Q�L�U�D�Q�M�D���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K���J�O�D�J�R�O�D��

�V�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �E�U�R�M�H�P�� �L�P�H�Q�L�F�D���� �þ�L�P�H�� �P�M�H�U�L�P�R�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�� �Q�D�� �U�D�]�L�Q�L��

glagolâ. Uzmemo li kao �Q�D�M�M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�L�M�X���P�M�H�U�X���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L���R�P�M�H�U���J�O�D�J�R�O�D���L���L�P�H�Q�L�F�D���N�R�U�L�ã�W�H�Q�L�K��

�X�� �W�Y�R�U�E�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �G�R�E�L�M�H�P�R�� �R�P�M�H�U�� �R�G�� ���������� �L�P�H�Q�L�F�D�� �S�R�� �J�O�D�J�R�O�X���� �7�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �V�Y�D�N�L�� �J�O�D�J�R�O�� �X��

�S�U�R�V�M�H�N�X���W�Y�R�U�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V�D���V�N�R�U�R���S�H�W���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���L�P�H�Q�L�F�D�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����R�Y�D���E�U�R�M�N�D���L���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�H���Q�D��

Sl�L�F�L�����������Q�D�P���Q�H���J�R�Y�R�U�H���Q�L�ã�W�D���R���W�R�P�H���U�D�]�O�L�N�X�M�X���O�L���V�H���J�O�D�J�R�O�L���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���S�R���E�U�R�M�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �L�O�L�� �Q�H���� �D�� �W�D�� �M�H�� �U�D�]�O�L�N�D�� �Y�D�å�Q�D�� �]�D�W�R�� �ã�W�R�� �Q�D�P�� �J�R�Y�R�U�L�� �R�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�H��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �V�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P�� �J�O�D�J�R�O�L�P�D���� �8�N�R�O�L�N�R�� �� �Q�H�N�L�� �J�O�D�J�R�O�� �L�P�D�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�X�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W��

�N�R�P�E�L�Q�L�U�D�Q�M�D���V���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���O�L�M�H�Y�L�P���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���X�N�R�O�L�N�R���J�O�D�J�R�O���W�Y�R�U�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V�D�P�R��

�V�� �P�D�O�H�Q�L�P�� �E�U�R�M�H�P�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���� �W�R�� �V�H�� �P�R�å�H�� �X�]�H�W�L�� �N�D�R�� �S�R�N�D�]�D�W�H�O�M�� �W�R�J�D�� �G�D�� �M�H�� �U�L�M�H�þ�� �R�� �O�H�N�V�L�þ�N�L��

�R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P�� �X�S�D�U�L�Y�D�Q�M�X�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�X���� �D�� �Q�H�� �Q�X�å�Q�R�� �R�� �U�H�]�X�O�W�D�W�X��

�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�J�� �� �L�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�J�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�R�J�� �R�E�U�D�V�F�D���� �6�W�R�J�D�� �V�X�� �S�X�W�H�P�� �I�X�Q�N�F�L�M�D�� �]�D�� �V�R�U�W�L�U�D�Q�M�H��
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podataka table, which, grep i length, i funkcije for napravljene tzv. for-petlje (engl. for-loop), 

�R�G�Q�R�V�Q�R�� �Y�L�ã�H�V�W�U�X�N�H�� �S�U�H�W�U�D�J�H�� �N�R�M�L�P�D�� �V�H�� �L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�� �E�U�R�M�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �L�� �E�U�R�M��

�S�R�M�D�Y�Q�L�F�D���]�D���V�Y�D�N�L���J�O�D�J�R�O���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�R��200  

 �3�R�G�D�F�L�� �G�R�E�L�Y�H�Q�L�� �R�Y�L�P�� �S�X�W�H�P�� �S�R�N�D�]�X�M�X�� �G�D�� �V�H�� �J�O�D�J�R�O�L�� �S�R�S�U�L�O�L�þ�Q�R�� �U�D�]�O�L�N�X�M�X�� �S�R�� �E�U�R�M�X��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���L�P�H�Q�L�F�D���V���N�R�M�L�P�D���V�H���X�S�D�U�X�M�X���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���± neki se glagoli javljaju s izrazito 

�ã�L�U�R�N�L�P���V�S�H�N�W�U�R�P���L�P�H�Q�L�F�D�����]�D���Q�H�N�H���R�G���N�R�M�L�K���M�H���W�H�ã�N�R���X�R�S�ü�H���G�H�I�L�Q�L�U�D�W�L���W�H�P�D�W�V�N�L���R�G�Q�R�V�����R���þ�H�P�X��

�ü�H�� �E�L�W�L�� �Y�L�ã�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �X�� �Q�D�V�W�D�Y�N�X�� �R�Y�R�J�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�D������ �G�R�N�� �G�U�X�J�L�� �J�O�D�J�R�O�L�� �W�Y�R�U�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �V�� �Y�U�O�R��

�R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�L�P�� �V�S�H�N�W�U�R�P�� �L�P�H�Q�L�F�D���� �2�G�� �J�O�D�J�R�O�k�� �]�D�� �N�R�M�H���M�H�� �]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�� �L�]�U�D�]�L�W�R�� �Y�L�V�R�N�� �E�U�R�M���U�D�]�O�L�þ�W�L�K��

�L�P�H�Q�V�N�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �L�V�W�L�þ�X�� �V�H�� �J�O�D�J�R�O�L��manage �
�X�S�U�D�Y�O�M�D�W�L�
�� ���X�S�D�U�H�Q�� �V�� �������� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K��

lijevih konstituenata), make �
�W�Y�R�U�L�W�L�
�� ���������� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���� ���� �L��own 'posjedovati' 

���X�S�D�U�H�Q�� �V�� �������� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D������ �1�H�N�L�� �R�G�� �S�U�L�P�M�H�U�D�� �W�D�N�Y�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �V�� �J�O�D�J�R�O�R�P��

manage navedeni su u (91a).  

(91) (a)  company manager, asset manager, fund manager, yard manager, cinema 

manager 

(b)  loss adjuster, tooth aligner, gum chewer, snake charmer, number cruncher 

 �6�� �G�U�X�J�H�� �V�W�U�D�Q�H���� �]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�� �M�H�� �L�� �]�Q�D�þ�D�M�D�Q�� �E�U�R�M�� �J�O�D�J�R�O�D�� �N�R�M�L�� �V�H�� �M�D�Y�O�M�D�M�X�� �X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���V�D���V�D�P�R���M�H�G�Q�R�P���L�P�H�Q�L�F�R�P�����N�D�R���ã�W�R���V�X���J�O�D�J�R�O�L��adjust 'prilagoditi', align 'poravnati', 

chew �
�å�Y�D�N�D�W�L�
����charm �
�ã�D�U�P�L�U�D�W�L�
����crunch �
�G�U�R�E�L�W�L�
���������E�������0�H�ÿ�X�W�L�P�����P�Rgu se primijetiti i razlike 

�P�H�ÿ�X���V�D�P�L�P���S�U�L�P�M�H�U�L�P�D���X���������E�������6�O�R�å�H�Q�L�F�D��number cruncher idiomatski je naziv za osobu koja 

�V�H���E�D�Y�L�P���R�E�U�D�G�R�P���E�U�R�M�H�Y�D�����Q�S�U�����V�W�D�W�L�V�W�L�þ�D�U���L�O�L���N�Q�M�L�J�R�Y�R�ÿ�D�����W�H���M�H���P�R�W�L�Y�L�U�D�Q�D���L�G�L�R�P�D�W�V�N�L�P���L�]�U�D�]�R�P��

to crunch numbers���� �,�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �L�� �J�O�D�J�R�O�V�N�D�� �V�L�Q�W�D�J�P�D�� �L�]�U�D�]�L�W�R�� �V�X�� �P�H�W�D�I�R�U�L�þ�Q�H���� �ã�W�R�� �R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D��

�]�D�ã�W�R���V�H���W�D�M���J�O�D�J�R�O���M�D�Y�O�M�D���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���V�D�P�R���V���W�R�P���L�P�H�Q�L�F�R�P�����6�X�S�U�R�W�Q�R���W�R�P�H�����V�O�R�å�H�Q�L�F�H��gum chewer 

�
�å�Y�D�N�D�W�H�O�M���J�X�P�H�
 i tooth aligner �
�S�R�U�D�Y�Q�D�Y�D�þ���]�X�E�D�
���S�R�S�U�L�O�L�þ�Q�R���V�X���S�U�R�]�L�U�Q�H���L���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�R�V�W���J�O�D�J�R�O�D��

po pitanju br�R�M�D���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���S�R���V�Y�R�M���S�U�L�O�L�F�L���Q�L�M�H���U�H�]�X�O�W�D�W���L�G�L�R�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L���W�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H��

�Y�H�ü�� �Q�H�N�L�K�� �G�U�X�J�L�K�� �þ�L�P�E�H�Q�L�N�D���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D�� �X�S�R�U�D�E�H�� �V�D�P�R�J�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�O�L�� �L�]�Y�D�Q�M�H�]�L�þ�Q�L��

�þ�L�P�E�H�Q�L�F�L�� Upravo je zbog toga potrebno dovesti u korelaciju broj pojavnica (engl. tokens) 

�S�R�M�H�G�L�Q�L�K���J�O�D�J�R�O�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���L���E�U�R�M���R�E�O�L�þ�Q�L�F�D�����H�Q�J�O����types) lijevih konstituenata, 

�R�G�Q�R�V�Q�R�� �E�U�R�M�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �V�Y�D�N�R�J�� �R�G�� �W�L�K�� �J�O�D�J�R�O�D���� �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �Q�L�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D��

�M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �Q�L�� �E�U�R�M�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�Ljevih konstituenta nisu normalno 

                                                 
200 Konkretn�R���� �V�O�M�H�G�H�ü�D�� �M�H�� �S�H�W�O�M�D�� �U�D�E�O�M�H�Q�D�� �]�D�� �L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�Q�M�H�� �E�U�R�M�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�L�P��
�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� 
 for(i in corpus_data_EN$Verb) {cat(length(which(table(subset(corpus_data_EN$left_constituent, 
corpus_data_EN$Verb==i))>0)))}.  
Ona s�H�� �S�R�M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�R�� �þ�L�W�D�� �N�D�R���� �
�]�D�� �V�Y�D�N�L�� �J�O�D�J�R�O��i u stupcu Verb u tablici corpus_data_EN �L�V�S�L�ã�L�� ��cat) broj 
�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���H�O�H�P�H�Q�D�W�D���X���V�W�X�S�F�X��left_constituent  u kojima �M�H���N�R�U�L�ã�W�H�Q glagol i.  
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distribuirani ���6�O�L�N�D�� ������������ �Q�D�� �Q�M�L�P�D�� �Q�L�M�H�� �R�S�U�D�Y�G�D�Q�R�� �N�R�U�L�V�W�L�W�L�� �S�D�U�D�P�H�W�U�L�M�V�N�H�� �V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�H�� �W�H�V�W�R�Y�H��

�S�R�S�X�W�� �O�R�J�L�V�W�L�þ�N�H�� �U�H�J�U�H�V�L�M�H���� �6�W�R�J�D�� �V�X�� �]�D�� �R�E�M�H���Y�D�U�L�M�D�E�O�H���Q�D�S�U�D�Y�O�M�H�Q�H�� �þ�H�W�L�U�L�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�H�� �J�O�D�J�R�O�D���Q�D��

temelju kvartila201 (Tablica 5.1) �± �1�L�å�D���� �1�L�å�D�� �V�U�H�G�Q�M�D���� �9�L�ã�D�� �V�U�H�G�Q�M�D�� �L�� �9�L�ã�D�� �W�H�� �M�H�� �V�Y�D�N�L�� �J�O�D�J�R�O��

svrstan u jednu od tih kategorija.202 �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �å�H�O�L�P�R�� �L�V�S�L�W�D�W�L�� �S�R�V�W�R�M�L�� �O�L�� �N�R�U�H�O�D�F�L�M�D�� �L�]�P�H�ÿ�X��

�R�S�ü�H�Q�L�W�H���X�S�R�U�D�E�H���J�O�D�J�R�O�D���L���P�M�H�U�D���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L�����]�D���V�Y�D�N�L���R�G���J�O�D�J�R�O�D���L�]�P�M�H�U�H�Q�D��

je apsolutna i normalizirana frekvencija (na 1 000 000 pojavnica u korpusu). Unutar tih 

vrijednosti najfrekventiji je glagol say �
�U�H�ü�L�
�� �V�� �Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�P�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�R�P�� �R�G�� ����������������

javljanja na milijun pojavnica, dok su najmanje frekventni glagoli spam �
�V�O�D�W�L���Q�H�å�H�O�M�H�Q�X���S�R�ã�W�X�
����

strim 'podrezivati (travnjak)', racketeer 'reketariti/ucjenjivati' i tranquilize 'smiriti', koji nemaju 

�]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�L�K���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���L�P�D�M�X���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�X�������X���J�O�D�J�R�O�V�N�L�P���V�L�Q�W�D�J�P�D�P�D���X���N�R�U�S�X�V�X���� 

 

Tablica 5.1 Kvartili za broj lijevih konstituenata, broj javljanja glagola i normaliziranu frekvenciju 

�O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X 

 
1. kvartil medijan 3. kvartil 

Lijevi konstituenti 1,00 2,00 6,00 

Glagoli 2,00 5,00 20,00 

Normalizirana frekvencija 4,68 16,69 65,84 

  

Na temelju spomenutih kategorija dobivena je tablica kontingencije u Tablici 5.2.203 

�6�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L�� �]�Q�D�þ�D�M�D�Q�� �K�L-�N�Y�D�G�U�D�W�� ���$2 � �� ���������������� �G�I�� � �� ������ �S�� ���� ������������ �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �N�R�U�H�O�D�F�L�M�X�� �L�]�P�H�ÿ�X��

�M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���L���E�U�R�M�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� a Cramerov V 

�N�R�H�I�L�F�L�M�H�Q�W���R�G�������������S�R�N�D�]�X�M�H���G�D���M�H���U�L�M�H�þ���R���V�Q�D�å�Q�R�M���N�R�U�H�O�D�F�L�M�L�����*�O�H�G�D�P�R���O�L���W�D�E�O�L�F�X���G�L�M�D�J�R�Q�D�O�Q�R�����R�G��

�J�R�U�Q�M�H�J���O�L�M�H�Y�R�J���X�J�O�D���S�U�H�P�D���G�R�Q�M�H�P���G�H�V�Q�R�P�������Y�L�G�L�P�R���R�S�ü�X���V�N�O�R�Q�R�V�W���G�D���V�H���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H�P���X�S�R�U�D�E�H��

�J�O�D�J�R�O�D�� �X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �S�R�Y�H�ü�D�Y�D�� �L�� �E�U�R�M�� �U�D�]�O�L�þitih lijevih konstituenata s kojima ti 

�J�O�D�J�R�O�L���W�Y�R�U�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����D���W�D�N�R�ÿ�H�U���M�H���S�R���W�R�M���G�L�M�D�J�R�Q�D�O�L���Q�D�M�Y�H�ü�D���S�R�]�L�W�L�Y�Q�D���U�D�]�O�L�N�D���L�]�P�H�ÿ�X��

�R�S�D�å�H�Q�L�K���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���L���R�þ�H�N�L�Y�D�Q�L�K�����X���]�D�J�U�D�G�D�P�D���� 

 

 

                                                 
201 �9�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���Q�H�N�H���Q�X�P�H�U�L�þ�N�H���Y�D�U�L�M�D�E�O�H���N�R�M�L���Q�L�]���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���S�R�U�H�G�D�Q���R�G���Q�D�M�P�D�Q�M�H���S�U�H�P�D���Q�D�M�Y�H�ü�R�M���G�L�M�H�O�H���Q�D���þ�H�W�L�U�L��
jednaka dijela. 
202 �7�U�H�E�D���L�V�W�D�N�Q�X�W�L���N�D�N�R���M�H���R�Y�D�N�Y�D���P�H�W�R�G�D���N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�H���J�O�D�J�R�O�D���Q�D���L�]�Y�M�H�V�W�D�Q���Q�D�þ�L�Q���S�U�R�L�]�Y�R�O�M�Q�D���V���R�E�]�L�U�R�P���Q�D���W�R���G�D��
bi se mogle uzeti i druge granice koje razdvajaju visoko frekventne od nisko frekventnih glagola ili uvesti manji 
�E�U�R�M���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����X���O�L�W�H�U�D�W�X�U�L���Q�H���S�R�V�W�R�M�H���S�U�H�W�K�R�G�Q�R���R�G�U�H�ÿ�H�Q�H���U�D�]�L�Q�H���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���N�R�M�L�K���E�L���V�H���P�R�J�O�H���Q�D�S�U�D�Y�L�W�L��
�R�Y�D�N�Y�H���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H�����6�W�R�J�D���V�H���R�Y�D�N�Y�D���N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�D���Q�D�P�H�ü�H���N�D�R���R�E�M�H�N�W�L�Y�Q�R���L���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���R�S�U�D�Y�G�D�Q�R���U�M�H�ã�H�Q�M�H�����S�R�V�H�E�L�Fe 
�]�D�W�R���ã�W�R���G�D�M�H���]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�H���U�H�]�X�O�W�D�W�H�����V�O�L�þ�Q�H���R�Q�L�P�D���N�R�M�H���E�L�V�P�R���G�R�E�L�O�L���X�S�R�U�D�E�R�P���P�R�G�H�O�D���O�L�Q�H�D�U�Q�H���U�H�J�U�H�V�L�M�H�� 
203 �8�� �V�Y�L�P�� �V�X�� �W�D�E�O�L�F�D�P�D�� �N�R�Q�W�L�Q�J�H�Q�F�L�M�H�� �R�S�D�å�H�Q�H�� �Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L�� �S�U�L�N�D�]�D�Q�H�� �ü�H�O�L�M�D�P�D�� �L�]�Y�D�Q�� �]�D�J�U�D�G�D���� �D�� �R�þ�H�N�L�Y�D�Q�H��
vrijednosti u zagradama. 



  128 
 

Tablica 5.2 �-�D�Y�O�M�D�Q�M�H���J�O�D�J�R�O�D���X�Q�X�W�D�U���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���L���E�U�R�M���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D���X��

�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X 
B

ro
j j

av
lja

nj
a 

gl
ag

ol
a

 

 
Broj lijevih konstituenata  

 
Nizak Srednje nizak Srednje visok Visok 

Nizak 86 (31,58) 0 (13,23) 0 (24,11) 0 (17,07) 

Srednje nizak 41 (33,79) 38 (14,15) 13 (25,80) 0 (18,26) 

Srednje visok 18 (43,70) 23 (18,31) 66 (33,37) 12 (23,62) 

Visok 3 (38,93) 1 (16,31) 34 (29,72) 68 (21,04) 

  

�%�X�G�X�ü�L���G�D���Q�L���Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D���J�O�D�J�R�O�D���X���N�R�U�S�X�V�X���Q�H�P�D��normalnu distribuciju, 

�L�V�W�R�P���V�X���P�H�W�R�G�R�P���Q�D�S�U�D�Y�O�M�H�Q�H���þ�H�W�L�U�L���N�Dtegorije u koje su glagoli razvrstani po pitanju njihove 

�Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�H�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�H�� �X�� �N�R�U�S�X�V�X���� �.�R�U�H�O�D�F�L�M�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�H�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�H�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L��

�E�U�R�M�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����7�D�E�O�L�F�D�������������V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���M�H���]�Q�D�þ�D�M�Q�D�����$2 = 143.73, df = 9, p 

<.001), �D���&�U�D�P�H�U�R�Y���9���N�R�H�I�L�F�L�H�Q�W���R�G�������������S�R�N�D�]�X�M�H���G�D���M�H���U�L�M�H�þ���R���X�P�M�H�U�H�Q�R�M���N�R�U�H�O�D�F�L�M�L�����.�R�U�H�O�D�F�L�M�D��

�L�]�P�H�ÿ�X�� �Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�H�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�H�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�� �E�U�R�M�D�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D��

���7�D�E�O�L�F�D�� ���������� �W�D�N�R�ÿ�H�U���M�H�� �V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�D�����$2 = 120.01, df = 9, p < .001), a i Cramerov V 

�N�R�H�I�L�F�L�M�H�Q�W���R�G�������������S�R�N�D�]�X�M�H���G�D���M�H���U�L�M�H�þ���R���X�P�M�H�U�H�Q�R�M���N�R�U�H�O�D�F�L�M�L�� 

Tablica 5.3 �1�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D���J�O�D�J�R�O�D���L���E�U�R�M���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X 

N
or

m
al

iz
ira

na
 

fr
ek

ve
nc

ija
 

 Broj lijevih kon stituenata 

 Nizak Srednje nizak Srednje visok Visok 

Niska 67 (37,09) 16 (15,54) 13 (28,32) 5 (20,05) 

Srednja niska 46 (37,46) 22 (15,69) 22 (28,6) 12 (20,25) 

Srednja visoka 24 (36,36) 14 (15,23) 47 (27,76) 14 (19,65) 

Visoka 11 (37,09) 10 (15,54) 31 (28,32) 49 (20,05) 

 

Tablica 5.4 �1�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D���J�O�D�J�R�O�D���L���M�D�Y�O�M�D�Q�M�H���J�O�D�J�R�O�D���X�Q�X�W�D�U���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X 

N
or

m
al

iz
ira

na
 

fr
ek

ve
nc

ija
 

 Broj javljanja glagola  

 Nizak Srednje nizak Srednje visok Visok 

Niska 41 (21,55) 27 (23,06) 25 (29,82) 8 (26,57) 

Srednja niska 28 (21,77) 31 (23,29) 30 (30,12) 13 (26,83) 

Srednja visoka 13 (21,13) 24 (22,6) 39 (29,23) 23 (26,04) 

Visoka 4 (21,55) 10 (23,06) 25 (29,82) 62 (26,57) 
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 �2�Q�R���ã�W�R���V�Y�H���W�U�L���W�D�E�O�L�F�H���N�R�Q�W�L�Q�J�H�Q�F�L�M�H���S�R�N�D�]�X�M�X���M�H�V�W���G�D �V�H���V�D���þ�H�ã�ü�R�P���X�S�R�U�D�E�R�P���J�O�D�J�R�O�D��

�S�R�Y�H�ü�D�Y�D���L���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���N�R�P�E�L�Q�L�U�D�Q�M�D���W�R�J���J�O�D�J�R�O�D���V���Y�H�ü�L�P���E�U�R�M�H�P���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���L�P�H�Q�L�F�D�����ã�W�R���P�R�å�H�P�R��

�X�]�H�W�L���N�D�R���S�R�N�D�]�D�W�H�O�M���Y�H�ü�H���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L�����2�Y�G�M�H���V�P�R���W�D�N�R�ÿ�H�U���X�S�R�U�D�E�X���J�O�D�J�R�O�D���R�S�H�U�D�F�L�R�Q�D�O�L�]�L�U�D�O�L��

�N�D�R���G�Y�L�M�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���Y�D�U�L�M�D�E�O�H���± broj ja�Y�O�M�D�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���L���Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�X��

�I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�X�� �J�O�D�J�R�O�D�� �X�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�P�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�P�D�� �X�� �N�R�U�S�X�V�X���� �.�D�R�� �ã�W�R�� �P�R�å�H�P�R�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �L�]��

rezultata hi-�N�Y�D�G�U�D�W�D�����E�U�R�M���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���V�Q�D�å�Q�L�M�R�M���M�H���N�R�U�H�O�D�F�L�M�L���V��

�E�U�R�M�H�P���U�D�]�O�L�þitih lijevih konstituenata od normalizirane frekvencije.  

 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����R�V�L�P���J�O�D�J�R�O�D���N�R�M�L���V�O�L�M�H�G�H���R�Y�D�M���R�S�ü�L���W�U�H�Q�G�����þ�H�ã�ü�D���X�S�R�U�D�E�D���± �Y�H�ü�D���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W������

smatramo da je zanimljivo promotriti i glagole koji odudaraju od te tendencije. Pri tome 

mislimo na one glago�O�H���N�R�M�L���L�P�D�M�X���Y�L�V�R�N�X���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�X���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���D�O�L���V��

�Q�L�V�N�L�P�� �E�U�R�M�H�P�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���� �W�H�� �R�Q�H�� �J�O�D�J�R�O�H�� �N�R�M�L�� �L�P�D�M�X�� �U�H�O�D�W�L�Y�Q�R�� �Q�L�V�N�X��

�I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�X���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���D�O�L���V�H���M�D�Y�O�M�D�M�X���V���Y�L�V�R�N�L�P���E�U�R�M�H�P���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����2�G��prve 

�E�L�V�P�R�� �V�N�X�S�L�Q�H�� �J�O�D�J�R�O�H�� �J�O�D�J�R�O�D�� �R�þ�H�N�L�Y�D�O�L�� �G�D�� �E�X�G�X�� �S�U�R�W�R�W�L�S�Q�L�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�� �L�G�L�R�P�D�W�V�N�L�K�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���± �I�L�N�V�Q�H���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�H���J�O�D�J�R�O�D���L���L�P�H�Q�L�F�H���N�R�M�H���L�P�D�M�X���P�H�W�D�I�R�U�L�þ�N�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H�����0�H�ÿ�X�W�L�P����

primjeri prikazani u (92), gdje su navedena sva tri glagola s visokim brojem javljanja i niskim 

�E�U�R�M�H�P���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����S�R�N�D�]�X�M�X���N�D�N�R���W�R���Q�L�M�H���Q�X�å�Q�R���V�O�X�þ�D�M�����V��obzirom na to da 

�E�L���V�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���W�Y�R�U�H�Q�H���V���W�L�P���J�O�D�J�R�O�L�P�D���W�H�ã�N�R���P�R�J�O�R���V�P�D�W�U�D�W�L���L�G�L�R�P�D�W�L�þ�Q�L�P�D�����â�W�R�Y�L�ã�H�����Q�M�L�K�R�Y�D��

�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���N�R�P�E�L�Q�L�U�D�Q�M�D���V���P�D�O�H�Q�L�P���E�U�R�M�H�P �O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���U�H�]�X�O�W�D�W���M�H���Y�U�O�R���X�V�N�R�J���]�Q�D�þ�H�Q�M�D��

�V�D�P�L�K���J�O�D�J�R�O�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�H���G�D���W�L���J�O�D�J�R�O�L���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X���R�Q�H���U�D�G�Q�M�H���þ�L�M�L���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���Q�L�V�X���X�R�S�ü�H��

raznoliki.204  

(92)  dress �
�S�R�þ�H�ã�O�M�D�W�L�
����hairdresser �
�I�U�L�]�H�U�
�����G�R�V�O�����
�þ�H�ã�O�M�D�þ���N�R�V�H�
 

mow 'kositi': lawnmower 'kosilica', dosl. 'kosilica travnjaka' 

score �
�S�R�V�W�L�ü�L���S�R�J�R�G�D�N�
����goalscorer 'strijelac', dosl. 'postizatelj pogotka'  

 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����P�D�O�H�Q���E�U�R�M���R�Y�D�N�Y�L�K���J�O�D�J�R�O�D���W�D�N�R�ÿ�H�U���M�H���L���U�H�]�X�O�W�D�W���V�D�P�H���N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�H���J�O�D�J�R�O�D��

koju smo koristili. Naime, zbog rasporeda kvartila za broj lijevih konstituenata (Tablica 5.1) u 

kategoriju glagola s niskim brojem lijevih konstituenata, svrstani su samo glagoli s jednim 

�O�L�M�H�Y�L�P�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�R�P���� �$�N�R�� �E�L�V�P�R�� �å�H�O�M�H�O�L�� �X�]�H�W�L�� �X�� �R�E�]�L�U�� �J�O�D�J�R�O�H�� �V�� ������ ���� �L�O�L�� ���� �U�D�]�O�L�þ�L�W�D�� �O�L�M�H�Y�D��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D�� ���ã�W�R�� �V�H�� �L�� �G�D�O�M�H�� �P�R�å�H�� �V�P�D�W�U�D�W�L�� �U�H�O�D�W�L�Y�Q�R�� �Q�L�V�N�L�P�� �E�U�R�M�H�P������ �W�D�N�Y�L�� �V�X�� �J�O�D�J�R�O�L��

�N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�Q�L���N�D�R���V�U�H�G�Q�M�D���Q�L�V�N�D���L�O�L���V�U�H�G�Q�M�D���Y�L�V�R�N�D���U�D�]�L�Q�D�����ã�W�R���R�F�U�W�D�Y�D���M�H�G�D�Q���R�G���S�U�R�E�O�H�P�D���W�D�N�Y�H��

kategorizacije.205 �2�Y�D�M���V�H���S�U�R�E�O�H�P���P�R�å�H���S�U�H�P�R�V�W�L�W�L���V�P�D�Q�M�L�Y�D�Q�M�H�P���E�U�R�M�D���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���L���R�G�D�E�L�U�R�P��

                                                 
204 Primjerice, jako je ma�O�R���H�Q�W�L�W�H�W�D���N�R�M�H���V�H���P�R�å�H���þ�H�ã�O�M�D�W�L���R�V�L�P���N�R�V�H�� 
205 Ovo, naravno, ne umanjuje valjanost kategorizacije koju smo koristili u Tablicama 5.2, 5.3 i 5.4, kao ni 
generalizacijâ koje smo ustvrdili na temelju te kategorizacije, samo pokazuje kako se svaka takva kategorizacija 
�P�R�U�D���V�K�Y�D�ü�D�W�L���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���V�D�P�R���N�D�R���W�H�Q�G�H�Q�F�L�M�D�� 
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granice iz�P�H�ÿ�X���Y�L�V�R�N�H���L���Q�L�V�N�H���U�D�]�L�Q�H���S�X�W�H�P���D�U�L�W�P�H�W�L�þ�N�H���V�U�H�G�L�Q�H�����2�Y�R���]�Q�D�þ�L���G�D���V�X���V�Y�L���J�O�D�J�R�O�L���þ�L�M�L��

se broj javljanja nalazi iznad prosjeka kategorizirani kao visoko frekventni glagoli a svi drugi 

�N�D�R���Q�L�V�N�R���I�U�H�N�Y�H�Q�W�Q�L�����W�H���M�H���U�D�V�S�R�Q���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���L�]�Q�D�G���D�U�L�W�P�H�W�L�þke sredine kategoriziran 

�N�D�R���Y�L�V�R�N���D���L�V�S�R�G���D�U�L�W�P�H�W�L�þ�N�H���V�U�H�G�L�Q�H���N�D�R���Q�L�]�D�N�����7�L�P�H���V�H���G�R�E�L�Y�D���W�D�E�O�L�F�D���N�R�Q�W�L�Q�J�H�Q�F�L�M�H���S�U�L�N�D�]�D�Q�D��

�X�� �7�D�E�O�L�F�L�� ���������� �.�D�R�� �L�� �N�R�G�� �7�D�E�O�L�F�H�� ���������� �N�R�U�H�O�D�F�L�M�X�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �X�Q�X�W�D�U�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �L�� �E�U�R�M�D�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L�� �]�Q�D�þ�D�M�D�Q�� �K�L-kvadrat s Yatesovom 

�N�R�U�H�N�F�L�M�R�P�����$2 � �����������������G�I��� ���������S���������������������D���3���N�R�H�I�L�F�L�H�Q�W���R�G�������������S�R�N�D�]�X�M�H���N�D�N�R���M�H���U�L�M�H�þ���R���V�Q�D�å�Q�R�M��

korelaciji. 

Tablica 5.5 �'�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�D���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D���X�Q�X�W�D�U���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���L���E�U�R�M���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Yih 

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���S�U�H�P�D���D�U�L�W�P�H�W�L�þ�N�R�M���V�U�H�G�L�Q�L 

  
Broj javljanja glagola  

B
ro

j l
ije

vi
h 

ko
ns

tit
ue

na
ta

  

 
Nizak Visok 

Nizak 312 (272,51) 11 (50,49) 

Visok 28 (67,49) 52 (12,51) 

  

 Na temelju ovakve kategorizacije gla�J�R�O�D���Q�D�O�D�]�L�P�R���Q�H�ã�W�R���Y�H�ü�L���E�U�R�M���J�O�D�J�R�O�D���V���Y�L�V�R�N�L�P��

�E�U�R�M�H�P���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���L���Q�L�V�N�L�P���E�U�R�M�H�P���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����8�������������P�R�å�H�P�R���Y�L�G�M�H�W�L���G�D���W�D�N�Y�L��

�J�O�D�J�R�O�L�� �W�Y�R�U�H�� �L�� �L�G�L�R�P�D�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �S�R�S�X�W��whistleblower �
�]�Y�L�å�G�D�þ�
����curtain raiser �
�S�R�þ�H�W�Q�D��

t�R�þ�N�D�
���� �G�R�V�O���� �
�S�R�G�L�]�D�þ�� �]�D�V�W�R�U�D�
����blockbuster �
�I�L�O�P�V�N�L�� �V�S�H�N�W�D�N�O�
���� �G�R�V�O���� �
�U�D�]�E�L�M�D�þ�� �E�O�R�N�R�Y�D�
206, ali i 

�]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�� �S�U�R�]�L�U�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �S�R�S�X�W��leaf blower �
�R�W�S�X�K�L�Y�D�þ�� �O�L�ã�ü�D�
����school leaver �
�Q�D�S�X�ã�W�D�W�H�O�M��

�ã�N�R�O�H�
����clot-buster �
�U�D�]�E�L�M�D�þ���X�J�U�X�ã�D�N�D�
�� 

(93) blow: whistleblower, snow blower, leaf blower 

raise: curtain-raiser, fundraiser 

leave: school leaver, degree leaver, prison leaver, university leaver 

bust: blockbuster, clot-buster, fraud-buster, stress-buster, wrinkle-buster, ghostbuster, 

bonkbuster 

 �6�O�L�þ�Q�R�� �V�W�D�Q�M�H�� �P�R�å�H�P�R�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �L�� �N�R�G�� �J�O�Dgola s niskom razinom javljanja u sintetskim 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���L���Q�L�V�N�R�P���U�D�]�L�Q�R�P���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����S�U�L�N�D�]�D�Q�L�P�D���X������������ 

(94) bite: calf-biter, nail-biter, ankle biter  

dig: gold-digger, grave-digger 

dodge: blame dodger, payment dodger, tax dodger, soap dodger 

stab: backstabber 

                                                 
206 �6�O�R�å�H�Q�L�F�D��blockbuster �L�]�Y�R�U�Q�R���M�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�O�D���V�Q�D�å�Q�X���E�R�P�E�X���N�R�M�D���
�U�D�]�E�L�M�D���E�O�R�N�R�Y�H�
���� 
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 �,�� �N�R�G�� �R�Y�L�K�� �J�O�D�J�R�O�D�� �Q�D�L�O�D�]�L�P�R�� �Q�D�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D �V�� �L�G�L�R�P�D�W�V�N�L�P�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�P, 

primjerice, ankle biter �
�G�L�M�H�W�H�
���� �G�R�V�O���� �
�R�Q�D�M���N�R�M�L���N�U�L�]�H���J�O�H�å�D�Q�M�
����gold-digger 'osoba koja stupa u 

�V�S�R�O�Q�H���U�R�P�D�Q�W�L�þ�Q�H�� �R�G�Q�R�V�H�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �U�D�G�L�� �P�D�W�H�U�L�M�D�O�Q�H�� �N�R�U�L�V�W�L�
���� �G�R�V�O���� �
�N�R�S�D�þ��-ica zlata', soap 

dodger 'smrdljivac', dosl. 'izbjegavatelj sapuna'; backstabber 'izdajica', dosl. 'osoba koja ubada 

�Q�H�N�R�J�D���V���O�H�ÿ�D�
���� �7�D�N�R�ÿ�H�U���Q�D�L�O�D�]�L�P�R���L���Q�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �N�R�M�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�H���Q�D�]�L�Y�H���]�D��

poslove ili pravne entitete, primjerice grave-digger �
�J�U�R�E�D�U�
�����G�R�V�O�����
�N�R�S�D�þ���J�U�R�E�R�Y�D�
����tax dodger 

�
�S�R�U�H�]�Q�L���Q�H�S�O�D�W�L�ã�D�
�����G�R�V�O�����
�L�]�E�M�H�J�D�Y�D�W�H�O�M���S�R�U�H�]�D�
�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����J�O�D�J�R�O�L���N�R�M�L���S�U�L�S�D�G�D�M�X���R�Y�R�M���N�D�W�H�J�R�U�L�M�L��

�W�D�N�R�ÿ�H�U�� �W�Y�R�U�H�� �L�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�� �S�U�R�]�L�U�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X��nappy changer 'mijenjatelj pelena', 

goods exporter 'izvoznik robe', ili gum chewer �
�R�V�R�E�D���N�R�M�D���å�Y�D�þ�H���J�X�P�X�
�����D���W�D�N�R�ÿ�H�U���M�H���P�R�J�X�ü�H��

�]�D�P�L�V�O�L�W�L�� �L�O�L�� �S�U�R�Q�D�ü�L�� �L�� �G�U�X�J�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �V�� �L�V�W�L�P�� �R�E�O�L�N�R�P�� �L�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�P���� �S�U�L�P�M�H�U�L�F�H��car exporter 

'izvoznik automobila' ili tire changer �
�X�U�H�ÿ�D�M���]�D���L�]�P�M�Hnu automobilskih guma'.207 

 �.�D�N�R���E�L���V�H���N�Y�D�Q�W�L�W�D�W�L�Y�Q�R���S�U�R�Y�M�H�U�L�O�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�D���S�U�R�]�L�U�Q�R�V�W���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���W�Y�R�U�H�Q�L�K���R�G���J�O�D�J�R�O�D��

�V�� �Q�L�V�N�L�P�� �E�U�R�M�H�P�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���� �V�Y�H�� �V�X�� �W�D�N�Y�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �D�Q�R�W�L�U�D�Q�H�� �S�U�H�P�D�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�R�M��

�W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W�Q�R�V�W�L�����6�Y�H���R�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�R�M�H���S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�M�X���Y�U�ã�H�Q�M�H���U�D�G�Q�M�H���N�R�M�X���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���J�O�D�J�R�O��

�R�]�Q�D�þ�H�Q�H�� �V�X�� �N�D�R�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�� �S�U�R�]�L�U�Q�H���� �G�R�N�� �V�X�� �R�V�W�D�O�H�� �R�]�Q�D�þ�H�Q�H�� �N�D�R�� �Q�H�S�U�R�]�L�U�Q�H���� �R�G�Q�R�V�Q�R��

�P�H�W�D�I�R�U�L�þ�Q�H���� �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D��art restorer �
�U�H�V�W�D�X�U�D�W�R�U�� �X�P�M�H�W�Q�L�Q�D�
�� �]�D�L�V�W�D�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �R�V�R�E�X��

�N�R�M�D���
�U�H�V�W�D�X�U�L�U�D���X�P�M�H�W�Q�L�Q�H�
�����G�R�N���V�O�R�åenica bedhopper �Q�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���R�V�R�E�X���N�R�M�D���]�E�L�O�M�D���
�V�N�D�þ�H���R�G��

�N�U�H�Y�H�W�D�� �G�R�� �N�U�H�Y�H�W�D�
�� �Y�H�ü�� �R�V�R�E�X�� �N�R�M�D�� �L�P�D�� �Y�H�O�L�N�� �E�U�R�M�� �V�H�N�V�X�D�O�Q�L�K�� �S�D�U�W�Q�H�U�D��208 �6�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �W�Y�R�U�H�Q�H��

�R�Y�L�P���J�O�D�J�R�O�L�P�D���X�J�O�D�Y�Q�R�P���V�X���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L���S�U�R�]�L�U�Q�H���������������������������D���W�D���M�H���U�D�]�O�L�N�D���L���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���]�Q�D�þ�D�M�Q�D��

���$2 = 55.251�����G�I��� ���������S���������������������2�Y�R���S�R�N�D�]�X�M�H���N�D�N�R���J�O�D�J�R�O�L���]�D���N�R�M�H���M�H���]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�D���Q�L�V�N�D���U�D�]�L�Q�D��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �W�Y�R�U�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�� �S�U�R�]�L�U�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �D�� �Q�L�]�D�N�� �U�D�V�S�R�Q��

�]�D�E�L�O�M�H�å�Q�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���N�R�G���W�D�N�Y�L�K���J�O�D�J�R�O�D���Q�H���]�Q�D�þ�L���G�D���M�H���U�L�M�H�þ���R���L�G�L�Rmatskoj tvorbi.  

 �,�]���S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�H���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���P�R�å�G�D���M�H���þ�D�N���]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�L�M�D���G�U�X�J�D���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���J�O�D�J�R�O�D���N�R�M�D��

�V�H�� �Q�H�� �X�N�O�D�S�D�� �X�� �V�S�R�P�H�Q�X�W�L�� �R�S�ü�X�� �V�N�O�R�Q�R�V�W�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�H�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�� �E�U�R�M�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K��

konstituenata, a to su niskofrekventni glagoli s visokim brojem lijevih konstituenata, poput onih 

�X���������������.�D�R���ã�W�R���P�R�å�H�P�R���Y�L�G�M�H�W�L���X���������������R�Y�L���J�O�D�J�R�O�L���W�Y�R�U�H���X�J�O�D�Y�Q�R�P���S�R�W�S�X�Q�R���S�U�R�]�L�U�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H����

poput bulldog/dog/goat/horse breeder �
�X�]�J�D�M�L�Y�D�þ�� �S�D�V�D���E�X�O�G�R�J�D���N�R�]�D���N�R�Q�M�D�
����

biscuit/cheese/cookie/glove cutter �
�U�H�]�D�þ�� �E�L�V�N�Y�L�W�D���V�L�U�D���N�R�O�D�þ�D���U�X�N�D�Y�L�F�D�
���� �L�O�L��bed/body/food/foot 

                                                 
207 �,�D�N�R�� �E�L�� �E�L�O�R�� �]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�R�� �G�H�W�D�O�M�Q�L�M�H�� �D�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�L�� �S�R�V�W�R�M�L�� �O�L�� �N�R�U�H�O�D�F�L�M�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�H�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �X��
sintets�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���L���P�H�W�D�I�R�U�L�þ�Q�R�V�W�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����W�D�N�Y�R���M�H���S�L�W�D�Q�M�H���L�S�D�N���L�]�Y�D�Q���R�S�V�H�J�D���R�Y�R�J���U�D�G�D�����]�E�R�J���þ�H�J�D���V�H���R�Y�G�M�H��
�P�R�U�D�P�R���R�J�U�D�Q�L�þ�L�W�L���Q�D���R�Y�D�N�Y�D���N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�D���]�D�S�D�å�D�Q�M�D���L���R�V�Q�R�Y�Q�H���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�H���S�R�G�D�W�N�H���� 
208 �2�Y�D�N�Y�D���S�R�G�M�H�O�D���Q�D���S�U�R�]�L�U�Q�H���L���P�H�W�D�I�R�U�L�þ�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���P�R�å�G�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���J�U�X�E�R���S�R�M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�O�M�L�Y�D�Q�M�H���V�W�Y�D�U�L�����E�X�G�X�ü�L��
�G�D���V�H���Q�H���P�R�å�H���U�H�ü�L���G�D���V�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��number cruncher �
�N�Q�M�L�J�R�Y�R�ÿ�D�����G�R�V�O�����G�U�R�E�L�W�H�O�M���E�U�R�M�N�L�
���L��gass guzzler 'stroj koji 
�W�U�R�ã�L�� �S�X�Q�R�� �E�H�Q�]�L�Q�D�
���� �G�R�V�O���� �
�J�X�W�D�þ�� �E�H�Q�]�L�Q�D�
�� �X�� �M�H�G�Q�D�N�R�M�� �P�M�H�U�L�� �Q�H�S�U�R�]�L�U�Q�H���� �,�V�S�L�W�L�Y�D�Q�M�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�Ne prozirnosti putem 
�V�Y�R�M�H�Y�U�V�Q�H���V�N�D�O�H���V�D���L�]�Y�R�U�Q�L�P���J�R�Y�R�U�Q�L�F�L�P�D���]�D�V�L�J�X�U�Q�R���E�L���G�D�O�R���Q�L�M�D�Q�V�L�U�D�Q�L�M�H���L���S�U�H�F�L�]�Q�L�M�H���S�R�G�D�W�N�H�����Q�R���W�D�N�Y�R���ã�W�R���M�H���L�]�Y�D�Q��
�R�S�V�H�J�D���R�Y�R�J���U�D�G�D�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����R�S�ü�D���M�H���J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�D���Y�L�G�O�M�L�Y�D���Y�H�ü���L�]���R�Y�D�N�R���S�R�M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�R�J���S�U�H�J�O�H�G�D�� 
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warmer �
�J�U�L�M�D�þ�� �N�U�H�Y�H�W�D���W�L�M�H�O�D���K�U�D�Q�H���Q�R�J�X�
���� �7�D�N�R�ÿ�H�U�� �V�H�� �P�R�å�H�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �N�D�N�R�� �R�Y�L�� �J�O�D�J�R�O�L�� �X��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �þ�L�Q�H�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�H�� �Q�L�]�R�Y�H�� �N�R�M�L�� �E�L�� �V�H�� �Y�U�O�R�� �O�D�N�R�� �P�R�J�O�L�� �S�U�R�ã�L�U�L�W�L�� �L�� �Q�R�Y�L�P�� �O�L�M�H�Y�L�P��

konstituentima. 

(95) breed: angora breeders, bulldog breeders, dog breeder, goat breeders, horse breeder, 

horse breeder, pig breeder, plant breeders, pony breeder, pony breeder, poultry 

breeders, racehorse breeder 

cut: biscuit cutter, bolt cutter, cheese cutter, cookie cutter, daisy cutter, diamond cutter, 

glove cutter, grass cutter, hedge cutter, laser cutter, pastry cutter, pattern cutter, 

seatbelt cutter, toast cutter 

warm: bed warmer, body warmer, food warmer, foot-warmer, leg warmer, neck 

warmer, plate warmer, wrist warmer, cold weather warmer, winter warmer 

 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����R�V�L�P���ã�W�R���S�U�L�P�M�H�U�L���X�������������R�V�O�L�N�D�Y�D�M�X���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W���L���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K��

�J�O�D�J�R�O�D�� �S�R�� �S�L�W�D�Q�M�X�� �W�Y�R�U�E�H�� �Q�R�Y�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �N�R�G�� �Q�M�L�K�� �P�R�å�H�P�R�� �P�R�å�H�P�R�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �L�� �M�R�ã�� �M�H�G�Q�X��

�N�D�U�D�N�W�H�U�L�V�W�L�N�X���N�R�M�D���M�H���N�O�M�X�þ�Q�D���]�D���R�Y�D�M���U�D�G�����D���W�R���V�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L���R�G�Q�R�V�L���P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H����

�3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����G�R�N���L�]�P�H�ÿ�X���J�O�D�J�R�O�D��warm i lijevih konstituenta bed/body/food/foot �X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D��

bed/body/food/foot warmer vrijedi odnos glagol-�3�D�F�L�M�H�Q�V���� �W�R�� �Q�L�M�H�� �V�O�X�þ�D�M�� �X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�L��winter 

warmer209 �
�J�U�L�M�D�þ���W�R�N�R�P���]�L�P�H�
���X���N�R�M�R�M���O�L�M�H�Y�L���G�L�R���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���L�P�D���X�O�R�J�X���D�G�M�X�Q�N�W�D���J�O�D�J�R�O�D�����9�U�L�M�H�P�H������

�6�O�L�þ�Q�X�� �U�D�]�O�L�N�X�� �X�� �R�G�Q�R�V�X�� �P�R�å�H�P�R�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �L�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�k��biscuit/cheese/cookie/glove 

cutter (glagol-�3�D�F�L�M�H�Q�V���� �L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��laser cutter �
�O�D�V�H�U�V�N�L�� �U�H�]�D�þ���� �U�H�]�D�þ�� �O�D�V�H�U�R�P�
�� ���J�O�D�J�R�O-

Instrument).  

 Ka�R���ã�W�R���V�P�R���P�R�J�O�L���Y�L�G�M�H�W�L���X���†���������� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���N�R�M�L�P�D���R�G�Q�R�V���L�]�P�H�ÿ�X���J�O�D�J�R�O�D���L���O�L�M�H�Y�R�J��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D�� �Q�L�M�H�� �M�H�G�Q�D�N�� �R�G�Q�R�V�X�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�H�J�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�D�� ���ã�W�R�� �E�L�� �R�E�X�K�Y�D�ü�D�O�R��

�W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H���7�H�P�D�����3�D�F�L�M�H�Q�V�����6�W�L�P�X�O�X�V���L���&�L�O�M�����Q�L�V�X���X�Q�L�Y�H�U�]�D�O�Q�R���S�U�L�K�Y�D�ü�H�Q�H���N�D�R���V�L�Q�W�Htske. Neki 

ih autori (npr. Roeper i Siegel 1978, Selkirk 1982, Pesetsky 1985, Grimshaw 1990, Oshita 

������������ �V�P�D�W�U�D�M�X�� �N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�P�D�� �X�S�U�D�Y�R�� �]�E�R�J�� �W�R�J�� �R�G�Q�R�V�D���� �D�� �Ä�S�U�D�Y�L�P�³�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D��

smatraju samo one u kojima lijevi konstituent ima ulogu unutarnjeg arg�X�P�H�Q�W�D���� �0�H�ÿ�X�W�L�P����

�S�U�R�E�O�H�P�� �W�D�N�Y�R�J�� �G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�M�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �M�H�V�W�� �ã�W�R�� �M�H�� �R�Q�� �Q�D�� �L�]�Y�M�H�V�W�D�Q�� �Q�D�þ�L�Q�� �F�L�U�N�X�O�D�U�D�Q����

�1�D�L�P�H�����W�D�N�Y�R���M�H���U�D�V�X�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���P�R�W�L�Y�L�U�D�Q�R���L�G�H�M�R�P���G�D���V�H���W�Y�R�U�E�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�R�G�Y�H�G�H���S�R�G��

�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H���S�U�L�Q�F�L�S�H�����6�H�O�N�L�U�N���������������3�H�V�H�W�V�N�\�����������������Q�R���V�D�P���U�D�]�O�R�J���]�D���W�X���L�G�H�M�X���S�R�þ�L�Y�D���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R��

na teorijskim pretpostavkama, a ne na empirijskim podacima, dok je argumentacija koja se 

�N�R�U�L�V�W�L���X���W�D�N�Y�L�P���U�D�G�R�Y�L�P�D���þ�H�V�W�R���H�P�S�L�U�L�M�V�N�L���X�S�L�W�Q�D��210 Stoga ovdje smatramo, posebice u vidu 

                                                 
209 �2�]�Q�D�þ�D�Y�D���W�D�P�Q�R���S�L�Y�R���V���Y�L�V�R�N�L�P���X�G�M�H�O�R�P���D�O�N�R�K�R�O�D���N�R�M�H���Ä�R�O�D�N�ã�D�Y�D�³���J�U�L�M�D�Q�M�H���]�D���Y�U�L�M�H�P�H���]�L�P�V�N�L�K���P�M�H�V�H�F�L���� 
210 �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �/�H�Y�L�� �������������� �N�D�R�� �S�U�R�W�X�S�U�L�P�M�H�U�� �R�Y�D�N�Y�R�P�� �S�R�J�O�H�G�X�� �Q�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �Q�D�Y�R�G�L�� �S�U�L�P�M�H�U�H��
poput spoon feeding of children �
�K�U�D�Q�M�H�Q�M�H�� �G�M�H�F�H�� �å�O�L�F�R�P�
�� �X�� �N�R�M�L�P�D���M�H�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�� ���3�D�F�L�M�H�Q�V���� �L�]�U�D�å�H�Q��
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�U�D�V�S�U�D�Y�H�� �X�� �†���������� �G�D�� �R�Y�D�N�Y�R�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H�� �W�Y�R�U�E�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �Q�H�� �W�U�H�E�D�� �V�K�Y�D�W�L�W�L�� �N�D�R��

�R�S�U�D�Y�G�D�Q�R���� �8�]�� �R�Y�R���� �G�U�X�J�R�� �þ�H�V�W�R�� �V�S�R�P�H�Q�X�W�R�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H�� �W�Y�R�U�E�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �M�H�V�W��

�Q�H�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���G�H�V�Q�R�J���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�R�J���G�L�M�H�O�D���N�D�R���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�H���L�P�H�Q�L�F�H�����1�D�L�P�H�����X���U�D�Q�L�M�L�P��

smo poglavljima spomenuli �N�D�N�R���V�H���W�Y�R�U�E�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���M�R�ã���R�G���V�D�P�H���S�R�M�D�Y�H���W�H�U�P�L�Q�D�����N�R�G��

von Schroedera 1874) smatrala parasintetskom tvorbom, odnosno tvorbom koja podrazumijeva 

�L�V�W�R�Y�U�H�P�H�Q�X���S�U�L�P�M�H�Q�X���G�Y�L�M�X���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K���R�S�H�U�D�F�L�M�D�����V�O�D�J�D�Q�M�D���L���V�X�I�L�N�V�D�F�L�M�H���� 

 Kako bismo ispitali me�ÿ�X�V�R�E�Q�X�� �L�Q�W�H�U�D�N�F�L�M�X�� �R�Y�L�K�� �G�Y�D�M�X�� �V�Y�R�M�V�W�D�Y�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �V�Y�H�� �V�X��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H���S�U�L�N�X�S�O�M�H�Q�H���X���R�Y�R�P���U�D�G�X���D�Q�R�W�L�U�D�Q�H���]�D���G�Y�D���R�E�L�O�M�H�å�M�D�����D�����Y�U�V�W�X���W�H�P�D�W�V�N�R�J���R�G�Q�R�V�D���N�R�M�X��

�O�L�M�H�Y�L�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�� �L�P�D�� �X�� �R�G�Q�R�V�X�� �Q�D�� �J�O�D�J�R�O���� �E���� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H��

glave bez izra�å�H�Q�R�J���D�U�J�X�P�H�Q�W�D�����=�D���D�Q�R�W�L�U�D�Q�M�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���W�H�P�D�W�V�N�L�P���X�O�R�J�D�P�D���N�R�U�L�ã�W�H�Q���M�H���S�R�S�L�V��

uloga u Van Valin i LaPolla (1997: 85-�����������R�S�L�V�D�Q���X���†�����������8�N�X�S�D�Q���S�R�S�L�V���P�R�J�X�ü�L�K���W�H�P�D�W�V�N�L�K��

�X�O�R�J�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���������W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���Q�D�Y�H�G�H�Q�L�K���X���7�D�E�O�L�F�L������������ 

Tablica 5.6 Zastupljenost i p�U�L�P�M�H�U�L���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�L�P���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� 

Tematska 
uloga Broj pojavnica 

% 
Primjeri  

Agens 11 0,06 cancer killer 

Benefaktiv 82 0,44 council adviser, civil rights marchers 

Cilj  546 2,92 skirt-chaser, rock climber, churchgoer 

Instrument 199 1,06 acid attacker, vacuum cleaner, laser cutter 

Izvor 58 0,31 school leaver, prison leaver 

Lokacija 1554 8,30 mud-wrestler, office worker, web shopper 

�1�D�þ�L�Q 203 1,08 pattern cutter, spree killer, barefoot runner 

Pacijens 4812 

25,7

1 

child abuser, career changer, cannabis 

grower 

Recipijent 17 0,09 business lender, horse-whisperer, office 

supplier 

Uzrok 181 0,97 problem drinkers, arthritis sufferer 

Staza 12 0,06 skydiver, seafarer, waterskier 

Stimulus 419 2,24 lady admirer, animal lover, stargazer 

Tema 10521 

56,2

0 blast absorber, apple buyer, house holder 

Vrijeme 105 0,56 spring cleaner, weekend drinker, dawn riser 

                                                 
�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�� �D�� �D�G�M�X�Q�N�W�� ���,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W���� �X�Q�X�W�D�U�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �3�H�V�H�W�V�N�\�� �������������� ���������� �W�D�N�Y�H�� �S�U�L�P�M�H�U�H�� �R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�� �W�D�N�R�� �G�D��
�S�U�R�E�O�H�P�D�W�L�þ�Q�L���G�L�R�����L�P�H�Q�L�F�X��spoon) analizira kao sufiks.  
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 �.�D�R�� �ã�W�R�� �V�H�� �P�R�å�H�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �L�]�� �7�D�E�O�L�F�H�� ���������� �Q�D�M�Y�H�ü�L�� �G�L�R�� �þ�L�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �N�R�M�H�� �V�D�G�U�å�H�� �7�H�P�X��

(10863) i Pacijens (4493�����N�D�R���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����S�U�R�Q�D�ÿ�H�Q�H���V�X���L���G�U�X�J�H���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H����

�R�G�� �N�R�M�L�K�� �V�H�� �Q�H�N�H�� �P�R�J�X�� �V�Y�U�V�W�D�W�L�� �S�R�G�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�X�� �D�G�M�X�Q�N�W�D�� ���/�R�N�D�F�L�M�D���� �1�D�þ�L�Q���� �9�U�L�M�H�P�H������ �W�H�� �þ�D�N�� �L��

�Q�H�N�R�O�L�N�R���V�O�X�þ�D�M�H�Y�D���X���N�R�M�L�P�D���V�H���M�D�Y�O�M�D���$�J�H�Q�V���N�D�R���W�H�P�D�W�V�N�D���X�O�R�J�D�����%�X�G�X�ü�L���G�D���M�H���S�R�W�U�H�E�Q�R���U�D�]�O�X�þ�L�W�L��

�R�Q�H���V�O�X�þ�D�M�H�Y�H���X���N�R�M�L�P�D���M�H���W�D���W�H�P�D�W�V�N�D���X�O�R�J�D���R�E�Y�H�]�Q�D���G�R�S�X�Q�D���J�O�D�J�R�O�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���W�]�Y�����X�Q�X�W�D�U�Q�M�L��

�D�U�J�X�P�H�Q�W�� ���7�H�P�D���� �3�D�F�L�M�H�Q�V���� �6�W�L�P�X�O�X�V���� �&�L�O�M������ �R�G�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�D���X�� �N�R�M�L�P�D�� �M�H�� �U�L�M�H�þ�� �R�� �Y�D�Q�M�V�N�L�P��

argumentima (Agens, Benefaktiv, Instrument, Izvor, Recipijens) ili adjunktima (Lokacija, 

�1�D�þ�L�Q�����6�W�D�]�D�����8�]�U�R�N�����9�U�L�M�H�P�H�������V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V�X���G�R�G�D�W�Q�R���S�R�G�L�M�H�O�M�H�Q�H���X���G�Y�L�M�H���V�N�X�S�L�Q�H���± one u kojima 

su lijevi konstituenti unutarnji argumenti i one u kojima su lijevi konstituenti vanjski argumenti 

�L���D�G�M�X�Q�N�W�L�����1�D�U�D�Y�Q�R�����W�H���M�H���S�R�G�D�W�N�H���P�R�J�X�ü�H���W�X�P�D�þ�L�W�L���L���W�D�N�R���G�D���V�H���V�Y�L���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���N�R�M�L�P�D��

�O�L�M�H�Y�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L���L�P�D�M�X���X�O�R�J�X���D�G�M�X�Q�N�W�D���V�Y�U�V�W�D�M�X���S�R�G���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H211, no pitanje je koliko 

je op�U�D�Y�G�D�Q�R���V�O�R�å�H�Q�L�F�X��cheese buyer �µ�N�X�S�D�F���V�L�U�D�¶���V�P�D�W�U�D�W�L���V�L�Q�W�H�W�V�N�R�P���D���V�O�R�å�H�Q�L�F�X���µsupermarket 

buyer�¶���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�R�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�R�P�� 

 �'�U�X�J�R�� �R�E�L�O�M�H�å�M�H�� �]�D�� �N�R�M�H�� �V�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �D�Q�R�W�L�U�D�Q�H�� �M�H�V�W�� �U�D�Q�L�M�H�� �V�S�R�P�H�Q�X�W�D�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W��

�V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �G�H�V�Q�R�J�� �G�L�M�H�O�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �X�� �R�E�O�L�N�X�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �E�H�]�� �L�]�U�D�å�H�Q�R�J��

argumenta. Za svaku od 403 odglagolske imenice na -er �S�U�R�Q�D�ÿ�H�Q�H���X���H�Q�J�O�H�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D��

napravljena je korpusna pretraga kako bi se utvrdilo mogu li se javljati bez argumenta glagola 

�L�]�U�D�å�H�Q�R�J���L�O�L���N�U�R�]���V�O�R�å�H�Q�L�F�X�����Q�S�U����autograph hunter�����L�O�L���N�U�R�]���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�X����hunter of 

autographs). Imenice na -er �N�R�M�H���V�H���M�D�Y�O�M�D�M�X���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���V���D�U�J�X�P�H�Q�W�R�P���L�]�U�D�å�H�Q�L�P���Q�D���M�H�G�D�Q���R�G��

�G�Y�D�M�X�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�L�K�� �Q�D�þ�L�Q�D�� �R�]�Q�D�þ�H�Q�H�� �V�X�� �V�D�� �1�(�� �S�R�� �S�L�W�D�Q�M�X�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�V�W�L���� �,�P�H�Q�L�F�H�� �]�D�� �N�R�M�H�� �M�H��

�]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�R�� �V�D�P�R�� �M�H�G�Q�R�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�H�� �X�� �N�R�U�S�X�V�X�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �V�X�� �R�]�Q�D�þ�H�Q�H�� �V�D�� �1�(���� �=�D�� ��������

�R�G�O�D�J�R�O�V�N�L�K���L�P�H�Q�L�F�D�����������������������S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�D���M�H���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�����G�R�N�����������L�P�H�Q�L�F�D��

�������������� ������ �Q�H�P�D���S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�X���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�X���X�S�R�U�D�E�X���� �2�G���W�R�J�D���V�X�������� �V�O�X�þ�D�M�D���E�L�O�H���L�P�H�Q�L�F�H���V�D���V�D�P�R��

jednim ja�Y�O�M�D�Q�M�H�P���E�H�]���L�]�U�D�å�H�Q�R�J���D�U�J�X�P�H�Q�W�D���������������������������L�P�H�Q�L�F�H���N�R�M�H���V�X���E�L�O�H���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�H���V�D�P�R��

�X�]���S�U�L�V�X�W�Q�R�V�W���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L���L�]�U�D�å�H�Q�R�J���D�U�J�X�P�H�Q�W�D�����������������������W�H���������L�P�H�Q�L�F�H���þ�L�M�D���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�D���X�S�R�U�D�E�D��

�Q�L�M�H���]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�D���Q�L���X���N�D�N�Y�R�M���V�L�W�X�D�F�L�M�L����������������������212  

 �%�U�R�M�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �S�U�R�Q�D�ÿ�H�Q�H���X�� �R�Y�R�P�� �U�D�G�X�� �V�D�G�U�å�H�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �Q�D��-er �N�R�M�H�� �V�X�� �S�R�S�U�L�O�L�þ�Q�R��

ustaljene kao samostalne imenice u engleskom jeziku �± designer 'dizajner', publisher �
�L�]�G�D�Y�D�þ�
����

manager �
�P�H�Q�D�G�å�H�U���U�X�N�R�Y�R�G�L�W�H�O�M�
����researcher �
�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�
����writer �
�S�L�V�D�F�
���� �ã�W�R�� �E�L�� �V�H�� �P�R�J�O�R�� �X�]�H�W�L��

kao argumen�W���G�D���M�H���X���W�D�N�Y�L�P���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���]�D�S�U�D�Y�R���U�L�M�H�þ���R���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�����0�H�ÿ�X�W�L�P����

�Y�H�ü���M�H���L�]���R�P�M�H�U�D���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�L�K���L�P�H�Q�L�F�D���Q�D��-er �X���N�R�U�S�X�V�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�U�L�N�X�S�O�M�H�Q�R�P���X���R�Y�R�P��

                                                 
211 �2�Y�R���L���S�U�H�G�O�D�å�X���Q�H�N�L���D�X�W�R�U�L�����S�U�L�P�M�H�U�L�F�H���*�U�L�P�V�K�D�Z��(1990) i Oshita (1994). 
212 �2�Y�R���M�H���S�U�R�F�M�H�Q�D���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���N�R�U�S�X�V�D���N�R�U�L�ã�W�H�Q�R�J���X��ovom radu�����D���P�R�J�X�ü�H���M�H���G�D���E�L���R�Y�D���E�U�R�M�N�D���E�L�O�D���Q�H�ã�W�R���Y�L�ã�D���X��
�E�D�O�D�Q�V�L�U�D�Q�L�M�H�P���N�R�U�S�X�V�X�����N�D�R���ã�W�R���V�X���&�2�&�$���L�O�L���%�1�&�� 
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�U�D�G�X���Y�L�G�O�M�L�Y�R���G�D���E�L���S�U�L�P�M�H�Q�R�P���W�D�N�Y�H���O�R�J�L�N�H���E�L�O�R���S�R�W�U�H�E�Q�R���L�V�N�O�M�X�þ�L�W�L���S�U�H�N�R���G�Y�L�M�H���W�U�H�ü�L�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

�L�]���G�D�O�M�Q�M�H���D�Q�D�O�L�]�H�����P�H�ÿ�X���N�R�M�L�P�D���V�X���L���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�R�M�H���V�H���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���N�R�U�L�V�W�H���N�D�R���S�U�L�P�M�H�U�L���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �S�U�L�P�M�H�U�L�F�H��truck driver �
�Y�R�]�D�þ�� �N�D�P�L�R�Q�D�
�� �L��churchgoer 'osoba koja ide u crkvu'. Iz 

�R�Y�R�J�D�� �M�H�� �R�þ�L�W�R�� �G�D�� �V�H�� �Q�L�M�H�G�D�Q�� �R�G�� �G�Y�D�� �V�S�R�P�H�Q�X�W�D�� �N�U�L�W�H�U�L�M�D�� �Q�H�� �P�R�å�H�� �X�]�H�W�L�� �N�D�R�� �S�R�X�]�G�D�Q�R��

�R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���� �ã�W�R�� �V�D�P�R�� �G�R�G�D�W�Q�R�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �S�R�W�U�H�E�X�� �]�D�� �G�D�O�M�Q�M�R�P�� �D�Q�D�O�L�]�R�P�� �Q�M�L�K�R�Y�H�� �L�Q�W�H�U�D�N�F�L�M�H�� �V��

�G�U�X�J�L�P���þ�L�P�E�H�Q�L�F�L�P�D�� 

 Prije daljnje kvantitativne analize potrebno je navesti nekoliko problema u vezi sa 

samim anotiranjem. Temeljni �M�H�� �S�U�R�E�O�H�P�� �W�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �X�� �Q�H�N�L�P�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D�� �W�R�þ�Q�R�� �R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H��

�W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M���P�M�H�U�L���V�S�H�N�X�O�D�W�L�Y�Q�R�����3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����M�D�V�Q�R���M�H���G�D���M�H���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�L��fish buyer 

'kupac ribe' imenica fish �H�Q�W�L�W�H�W���N�R�M�L���G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D���S�U�R�P�M�H�Q�X���O�R�N�D�F�L�M�H�����R�G���W�U�J�R�Y�F�D���G�R���N�X�S�F�D�������]�E�R�J��

�þ�H�J�D �W�D�M���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W���L�P�D���X�O�R�J�X���7�H�P�H�����,�V�W�R���W�D�N�R���X�����V�O�R�å�H�Q�L�F�L��cannabis grower �
�X�]�J�D�M�L�Y�D�þ���N�D�Q�D�E�L�V�D�
��

imenica cannabis �L�P�D�� �X�O�R�J�X�� �3�D�F�L�M�H�Q�V�D�� �]�E�R�J�� �W�R�J�D�� �ã�W�R�� �G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�� �S�U�R�P�M�H�Q�X�� �V�W�D�Q�M�D���� �0�H�ÿ�X�W�L�P����

�Q�H�ã�W�R�� �M�H�� �W�H�å�H�� �R�G�U�H�G�L�W�L�� �W�H�P�D�W�V�N�X�� �X�O�R�J�X�� �X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X��health adviser 'zdravstveni 

savjetnik', survival decider �
�R�G�O�X�þ�L�Y�D�þ���R���S�U�H�å�L�Y�O�M�D�Y�D�Q�M�X�
�����L�O�L��weather announcer �
�S�U�R�J�Q�R�V�W�L�þ�D�U�
����

�G�R�V�O�����
�Q�D�M�D�Y�O�M�L�Y�D�þ���Y�U�H�P�H�Q�D�
�����0�R�å�H���V�H���U�H�ü�L���N�D�N�R���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�L��health adviser imenica health prolazi 

promjenu stanja pod utjecajem radnje koju ozna�þ�D�Y�D���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�D���L�P�H�Q�L�F�D�����D���L�P�H�Q�L�F�D��weather 

�N�D�R�� �
�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�� �R�� �Y�U�H�P�H�Q�X�
�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �H�Q�W�L�W�H�W�� �N�R�M�L�� �G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�� �S�U�R�P�M�H�Q�X�� �P�M�H�V�W�D�� ���R�G��

�S�U�R�J�Q�R�V�W�L�þ�D�U�D���G�R���V�O�X�ã�D�W�H�O�M�D�������]�E�R�J���þ�H�J�D���E�L���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H���]�D���W�H���G�Y�L�M�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���E�L�O�H���3�D�F�L�M�H�Q�V���]�D��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�X��health adviser, odnos�Q�R���� �7�H�P�D�� �]�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�X��weather announcer, no takvo je 

�D�Q�R�W�L�U�D�Q�M�H�� �G�D�O�H�N�R�� �R�G�� �L�G�H�D�O�Q�R�J���� �2�Y�D�N�Y�L�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�� �]�R�U�Q�R�� �S�R�N�D�]�X�M�X�� �N�D�N�R�� �W�H�P�D�W�V�N�H�� �X�O�R�J�H�� �N�D�R��

�J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�H���Q�D�G���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�P���V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�L�P���X�O�R�J�D�P�D���þ�L�Q�H���S�U�R�W�R�W�L�S�Q�H���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H�����ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D��

pojedini pripadnici tih �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���P�R�J�X���E�L�W�L���Y�L�ã�H���L�O�L���P�D�Q�M�H���X�G�D�O�M�H�Q�L���R�G���S�U�R�W�R�W�L�S�D�� 

 �6�O�L�þ�D�Q���S�U�R�E�O�H�P���P�R�å�H�P�R���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���L���N�R�G���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�R�M�H���V�D�G�U�å�H���J�O�D�J�R�O��hunt 'loviti'. Kod 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���N�R�M�L�P�D���M�H���O�L�M�H�Y�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���å�L�Y�L���H�Q�W�L�W�H�W�����S�R�S�X�W��deer hunter 'lovac na jelene' 

ili fox hunter 'lovac na lisice', imenice deer i fox �G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�M�X���S�U�R�P�M�H�Q�X���V�W�D�Q�M�D�����S�D���V�W�R�J�D���L�P�D�M�X��

�X�O�R�J�X���3�D�F�L�M�H�Q�V�D�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����Q�H���P�R�å�H���V�H���W�Y�U�G�L�W�L���G�D���L�P�H�Q�L�F�H���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D��autograph hunter 'lovac 

na autograme' ili bargain hunters 'lovac na popuste' prolaze promjenu stanja, ali je isto tako 

�W�H�ã�N�R�� �Q�D�ü�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�H�� �]�D�� �R�G�D�E�L�U�� �E�L�O�R�� �N�R�M�H�� �G�U�X�J�H�� �W�H�P�D�W�V�N�H�� �X�O�R�J�H���� �6�W�R�J�D�� �M�H�� �L�� �X�� �R�Y�R�M�� �D�Q�D�O�L�]�L��

�Q�H�L�]�E�M�H�å�D�Q���S�U�R�E�O�H�P���N�R�M�L���V�S�R�P�L�Q�M�H���-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I�������������������������± �þ�L�Q�M�H�Q�L�F�D���G�D���V�H���Q�H�N�H���W�H�P�D�W�V�N�H���X�O�R�J�H��

(poput Teme) koriste kao tematska uloga za sve sl�X�þ�D�M�H�Y�H���J�G�M�H���M�H���Q�H�N�L���H�Q�W�L�W�H�W���G�R�S�X�Q�D���J�O�D�J�R�O�D����

�D���Q�L�M�H���3�D�F�L�M�H�Q�V�����6�W�L�P�X�O�X�V���L�O�L���&�L�O�M�����ã�W�R���V�H���P�R�å�H���Y�L�G�M�H�W�L���L�]���7�D�E�O�L�F�H����������213  

                                                 
213 Zanimljivo je da �M�H�� �]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�D�� �L�� �M�H�G�Q�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �V�� �G�Y�L�M�H�� �W�H�P�D�W�V�N�H�� �X�O�R�J�H (Cilj i Tema): door-to-door leaflet 
dropper �µ�R�V�W�D�Y�O�M�D�þ���O�H�W�D�N�D���R�G���Y�U�D�W�D���G�R���Y�U�D�W�D�¶�����Q�R���W�R���M�H���L�]�Q�L�P�Q�R���U�L�M�H�G�D�N���V�O�X�þ�D�M�� 



  136 
 

 �'�U�X�J�L�� �M�H�� �S�U�R�E�O�H�P�� �R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�H�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �Q�H�N�H�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �X�� �N�R�U�S�X�V�X�� �N�R�M�D��

�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���J�U�D�Q�L�F�X���L�]�P�H�ÿ�X���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�H���L���Q�H�V�D�P�R�V�W�D�O�Q�H���L�P�H�Qice. Granica koju smo ovdje uzeli 

���V�Y�D�N�D���L�P�H�Q�L�F�D���N�R�M�D���V�H���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R���M�D�Y�O�M�D���Y�L�ã�H���R�G���M�H�G�Q�R�P�����S�R�S�U�L�O�L�þ�Q�R���M�H���Q�L�V�N�D�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����W�U�H�E�D��

�X�]�H�W�L���X���R�E�]�L�U���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�X���G�D���M�H���U�L�M�H�þ���L���R���U�H�O�D�W�L�Y�Q�R���P�D�O�H�Q�R�P���N�R�U�S�X�V�X�����R�N�R���������P�L�O�L�M�X�Q�D���S�R�M�D�Y�Q�L�F�D������

�ã�W�R���G�R�Q�H�N�O�H���R�S�U�D�Y�G�D�Y�D���L���W�D�N�R���Q�L�V�N�X �J�U�D�Q�L�F�X�����,�V�W�R���E�L���V�H���W�D�N�R���P�R�J�O�R���W�Y�U�G�L�W�L���G�D���M�H���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H���V�Y�L�K��

�L�P�H�Q�L�F�D�� �N�R�M�H�� �V�H�� �M�D�Y�O�M�D�M�X�� �V�D�P�R�� �M�H�G�Q�R�P�� �Q�D�� �L�]�Y�M�H�V�W�D�Q�� �Q�D�þ�L�Q�� �S�U�R�L�]�Y�R�O�M�Q�R���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �S�R�W�U�H�E�Q�R�� �M�H��

�Q�H�N�D�N�R�� �U�D�]�G�Y�R�M�L�W�L�� �R�Q�H�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�H�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�L�K�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �Q�D��-er koji su rezultat samo jednog 

izvora/govo�U�Q�L�N�D���R�G���V�O�X�þ�D�M�H�Y�D���J�G�M�H���V�X���W�H���L�P�H�Q�L�F�H���R�S�ü�H�Q�L�W�H���S�U�L�K�Y�D�ü�H�Q�H���N�D�R���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�H�����.�D�N�R���X��

�S�U�H�W�K�R�G�Q�L�P���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�L�P�D���Q�L�V�X���S�U�R�Q�D�ÿ�H�Q�H���Q�H�N�H���X�Q�D�S�U�L�M�H�G���S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�H���J�U�D�Q�L�F�H���N�R�M�L�P�D���E�L�V�P�R���V�H��

�P�R�J�O�L�� �Y�R�G�L�W�L�� �S�U�L�� �R�G�O�X�þ�L�Y�D�Q�M�X���� �V�P�D�W�U�D�P�R�� �N�D�N�R�� �V�X�� �R�Y�D�N�Y�H�� �P�M�H�U�H�� �L�� �D�Q�R�W�L�U�D�Q�M�H���� �X�Q�D�W�R�þ�� �V�Yojim 

nedostacima, dovoljno objektivno postavljeni te bi eventualni daljnji radovi koji bi se koristili 

ovakvom metodologijom mogli imati jasnu vrijednost za usporedbu. 

 �1�D�N�R�Q�� �S�U�L�N�X�S�O�M�D�Q�M�D�� �V�Y�L�K�� �R�Y�L�K�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �P�R�å�H�P�R�� �V�H�� �R�N�U�H�Q�X�W�L�� �D�Q�D�O�L�]�L�� �þ�L�P�E�H�Q�L�N�D�� �N�R�M�L��

�X�W�M�H�þ�X���Q�D�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�V�W�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �G�H�V�Q�R�J�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �L�� �Y�U�V�W�X�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�J�� �R�G�Q�R�V�D��

�L�]�P�H�ÿ�X�� �O�L�M�H�Y�R�J�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D�� �L�� �J�O�D�J�R�O�D���� �.�D�R�� �ã�W�R�� �V�H�� �P�R�å�H�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �L�]�� �U�D�Q�L�M�H�� �R�S�L�V�D�Q�L�K�� �P�H�W�R�G�D��

�S�U�L�N�X�S�O�M�D�Q�M�D���W�L�K���G�Y�L�M�X���Y�D�U�L�M�D�E�O�L�����R�E�D���ü�H�P�R���R�E�L�O�M�H�å�M�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���R�S�H�U�D�F�L�R�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�L���N�D�R���N�D�W�H�J�R�U�L�þ�N�H��

varijable svedene na binarni izbor �± samostalna/nesamostalna odglagolska imenica i lijevi 

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���M�H���D�U�J�X�P�H�Q�W���Q�L�M�H���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�����$�Q�D�O�L�]�L�U�D�W���ü�H�P�R���S�U�L�M�H���V�Y�H�J�D���X�W�M�H�F�D�M��

�I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�H���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�����Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Qe frekvencije glagola u korpusu i broja 

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���Q�D���M�D�Y�O�M�D�Q�M�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���L���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�V�W���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�����,�D�N�R��

samostalnost javljanja odglagolskog desnog dijela nije izravno vezana uz tematske uloge, nju 

promatramo radi redoslij�H�G�D���W�Y�R�U�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����5�D�Q�L�M�H���V�P�R���X���†���������Y�L�G�M�H�O�L���N�D�N�R���S�R�M�H�G�L�Q�L��

�W�H�R�U�L�M�V�N�L�� �S�U�L�V�W�X�S�L�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �P�R�G�H�O�� �W�Y�R�U�E�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �N�R�M�H�P�� �V�H�� �S�U�Y�R�� �W�Y�R�U�L��

odglagolska imenica, koja se potom spaja s argumentom. Stoga je bitno ispitati koliko je taj 

�P�R�G�H�O�� �W�Y�R�U�E�H�� �R�G�U�å�L�Y�� �D�Q�D�O�L�]�L�U�D�Q�M�H�P�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�L�K��

imenica i korelaciju te varijable s ostalim varijablama. 

  �7�D�N�R�ÿ�H�U�� �ü�H�P�R�� �D�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�L�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L�� �X�W�M�H�F�D�M�� �V�S�R�P�H�Q�X�W�L�K�� �G�Y�L�M�X�� �Y�D�U�L�M�D�E�O�L���� �%�X�G�X�ü�L�� �G�D��

�å�H�O�L�P�R�� �D�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�L�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�� �S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D�� �W�R�� �G�D��

�å�H�O�L�P�R���Y�L�G�M�H�W�L���P�R�J�X���O�L���V�H���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���N�D�R���O�L�M�H�Y�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L���N�R�U�L�V�W�L�W�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�L��

�N�R�M�L���Q�L�V�X���R�E�Y�H�]�Q�H���G�R�S�X�Q�H���J�O�D�J�R�O�D�����R�Y�X���D�Q�D�O�L�]�X���U�D�G�L�P�R���Q�D���U�D�]�L�Q�L���J�O�D�J�R�O�D�����7�R���Q�D�P���R�P�R�J�X�ü�X�M�H���G�D��

vid�L�P�R���N�R�M�L���J�O�D�J�R�O�L���G�R�S�X�ã�W�D�M�X���X�S�R�U�D�E�X���W�L�K���D�W�L�S�L�þ�Q�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���]�D���W�Y�R�U�E�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����6�W�R�J�D���V�X��

�S�R�G�D�F�L���D�Q�D�O�L�]�L�U�D�Q�L���Q�D���U�D�]�L�Q�L���J�O�D�J�R�O�D�����ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���V�Y�D�N�L���J�O�D�J�R�O���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���M�H�G�Q�R���R�S�D�å�D�Q�M�H���W�H���V�X��

�R�]�Q�D�þ�H�Q�L���S�R���S�L�W�D�Q�M�X���P�R�å�H���O�L���O�L�M�H�Y�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�L���W�Y�R�U�H�Q�R�M���Rd tog glagola biti vanjski 
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�D�U�J�X�P�H�Q�W�� �L�O�L�� �D�G�M�X�Q�N�W�� ���'�$���1�(���� �W�H�� �P�R�å�H�� �O�L�� �V�H�� �Q�M�H�J�R�Y�D�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�D�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �Q�D��-er rabiti kao 

samostalna imenica bez dopune (DA/NE). 

 �3�U�Y�D���L�Q�W�H�U�D�N�F�L�M�D���N�R�M�X���D�Q�D�O�L�]�L�U�D�P�R���M�H���X�W�M�H�F�D�M���V�Y�L�K���W�U�L�M�X���U�D�Q�L�M�H���N�R�U�L�ã�W�H�Q�L�K���Y�D�U�L�M�D�E�O�L�����M�D�Y�O�M�D�Q�M�H��

glago�O�D�� �X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���� �E�U�R�M�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���� �Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D���� �Q�D��

�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �Y�D�Q�M�V�N�L�K�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�� �L�� �D�G�M�X�Q�N�W�D�� �X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� ���7�D�E�O�L�F�D�� ������������

�%�U�R�M���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���M�H���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���]�Q�D�þ�D�Q�R�M���N�R�U�Hlaciji s javljanjem 

�Y�D�Q�M�V�N�L�K�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�� �L�� �D�G�M�X�Q�N�W�D�� ���$2 = 19.04, df = 3, p < .001), a snaga korelacije je slaba 

���9� ���������������%�U�R�M���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���W�D�N�R�ÿ�H�U���M�H���X���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���]�Q�D�þ�D�M�Q�R�M���N�R�U�H�O�D�F�L�M�L�����$2 = 

19.39, df = 3, p < .001), a snaga korelacije �M�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���V�O�D�E�D�����9� ���������������1�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D��

�J�O�D�J�R�O�D���Q�L�M�H���X���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���]�Q�D�þ�D�M�Q�R�M���N�R�U�H�O�D�F�L�M�L�����$2 = 6.18, df = 3, p =.103). 

Tablica 5.7 �%�U�R�M���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D�����E�U�R�M���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���L���Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D���L��

�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���Y�D�Q�M�V�N�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���L���D�G�M�X�Q�N�W�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X 

 �0�R�J�X�ü�Q�R�V�W���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���Y�D�Q�M�V�N�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���L���D�G�M�X�Q�N�W�D 

  DA NE 

G
la

go
li 

Niska 13 (20,49) 73 (65,51) 

Srednja niska 21 (21,92) 71 (70,08) 

Srednja visoka 21 (28,35) 98 (90,65) 

Visoka 41 (25,25) 65 (80,75) 

    

Li
je

vi
 

ko
ns

tit
ue

nt
i 

Niska 17 (35,26) 84 (112,74) 

Srednja niska 24 (14,77) 78 (47,23) 

Srednja visoka 23 (26,92) 76 (86,08) 

Visoka 32 (19,06) 69 (60,94) 

    

N
or

m
. F

re
kv

. 

Niska 25 (24,06) 123 (76,94) 

Srednja niska 10 (24,3) 52 (77,7) 

Srednja visoka 28 (23,58) 85 (75,42) 

Visoka 33 (24,06) 47 (76,94) 

 

 Druga interakcija koju analiziramo utjecaj je svih triju varijabli (javljanje glagola u 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���� �E�U�R�M�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���� �Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D���� �Q�D�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W��

samostalnog javljanja odglagolskih imenica (Tablica 5.8). Broj javljanja glagola u sintetskim 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���M�H���]�Q�D�þ�D�M�Q�R�M���N�R�U�H�O�D�F�L�M�L���V���M�D�Y�O�M�D�Q�M�H�P���Y�D�Q�M�V�N�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���L���D�G�M�X�Q�N�W�D�����$2 

� �� �������������� �G�I�� � �� ������ �S�� ���� �������������� �D�� �V�Q�D�J�D�� �N�R�U�H�O�D�F�L�M�H�� �M�H�� �X�P�M�H�U�H�Q�D�� ���9� �������������� �%�U�R�M�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���W�D�N�R�ÿ�H�U���M�H���X���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���]�Q�D�þ�D�M�Q�R�M���N�R�U�H�O�D�F�L�M�L�����$2 = 65.69, df = 3, p < .001), a snaga 
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�N�R�U�H�O�D�F�L�M�H�� �M�H�� �X�P�M�H�U�H�Q�D�� ���9� �������������� �1�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �M�H�� �X�� �V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L��

�]�Q�D�þ�D�M�Q�R�M���N�R�U�H�O�D�F�L�M�L�����$2 = 29.84, df = 3, p < .001), a snaga korelacije je slaba (V=0.27). 

 

Tablica 5.8 Broj javljanj�D���J�O�D�J�R�O�D�����E�U�R�M���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���L���Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D���L��

�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�L�K���L�P�H�Q�L�F�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X 

 �0�R�J�X�ü�Q�R�V�W��samostalnog javljanja odglagolske imenice 

  
DA NE 

G
la

go
li 

Niska 34 (58,68) 52 (27,32) 

Srednja niska 53 (62,78) 39 (29,22) 

Srednja visoka 89 (81,2) 30 (37,8) 

Visoka 99 (72,33) 7 (33,67) 

    

Li
je

vi
 

ko
ns

tit
ue

nt
i 

Niska 72 (100,99) 76 (47,01) 

Srednja niska 35 (42,31) 27 (19,69) 

Srednja visoka 92 (77,11) 21 (35,89) 

Visoka 76 (54,59) 4 (25,41) 

    

N
or

m
. F

re
kv

. 

Niska 52 (68,92) 49 (32,08) 

Srednja niska 68 (69,6) 34 (32,4) 

Srednja visoka 67 (67,56) 32 (31,44) 

Visoka 88 (68,92) 13 (32,08) 

 �3�R�V�O�M�H�G�Q�M�D�� �L�Q�W�H�U�D�N�F�L�M�D�� �N�R�M�X�� �R�Y�G�M�H�� �D�Q�D�O�L�]�L�U�D�P�R�� �M�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D��

�R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�L�K�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �L�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �Y�D�Q�M�V�N�L�K�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�� �L�� �D�G�M�X�Q�N�W�D�� �X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D��

���7�D�E�O�L�F�D���������������7�H���V�X���G�Y�L�M�H���Y�D�U�L�M�D�E�O�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���X���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���]�Q�D�þ�D�M�Q�R�M���N�R�U�H�O�D�F�L�M�L�����$2 = 27.8, df = 1, 

p < .001), a snaga korelacije je slaba (V=0.26). 

 

Tablica 5.9 �.�R�U�H�O�D�F�L�M�D���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���Y�D�Q�M�V�N�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���L���D�G�M�X�Q�N�W�D���L���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D��

odglagolskih imenica u engleskom jeziku 

V
an

js
ki

 a
rg

um
en

ti  
i a

dj
un

kt
i 

 

�0�R�J�X�ü�Q�R�V�W���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J��

javljanja odglagolske imenice 

 
DA NE 

DA 87 (65,51) 9 (30,49) 

NE 188 (209,49) 119 (97,51) 
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 �.�D�R�� �R�G�J�R�Y�R�U�� �Q�D�� �S�R�V�O�M�H�G�Q�M�H�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�N�R�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �X�� �†���������� �S�U�R�Y�H�G�H�Q�D�� �M�H�� �N�R�O�R�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�D��

�D�Q�D�O�L�]�D�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �O�L�M�H�Y�L�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�� �Q�L�M�H�� �X�Q�Xtarnji argument 

�J�O�D�J�R�O�D���� �S�U�H�P�D�� �P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�L�� �N�R�M�X�� �S�U�H�G�O�D�å�X�� �*�U�L�H�V�� �L�� �6�W�H�I�D�Q�R�Z�L�W�V�F�K�� ���*�U�L�H�V�� ���������� �L�� ������������

Stefanowitsch 2006, Gries i Stefanowitsch 2004 i 2006, Stefanowitsch i Gries 2003). Ovaj se 

�W�H�V�W�� �U�D�G�L�� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �þ�H�W�L�U�L�M�X�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D���± frekvencije javljanj�D�� �Q�H�N�R�J�� �O�H�N�V�H�P�D�� �X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M��

konstrukciji (primjerice, u ditranzitivnoj konstrukciji), frekvencije javljanja tog leksema u svim 

drugim konstrukcijama (dakle, u svim konstrukcijama osim ditranzitivne), frekvencije javljanja 

te konstrukcije, i frekvencije jav�O�M�D�Q�M�D���R�V�W�D�O�L�K���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�����=�D���N�R�U�S�X�V���N�R�U�L�ã�W�H�Q���X���R�Y�R�P���U�D�G�X���W�R��

podrazumijeva:  

�D���� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�X�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �O�L�M�H�Y�L�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�� �Q�L�M�H�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�L��

argument glagola;  

�E���� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�X�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �O�L�M�H�Y�L�� �N�R�Q�V�Wituent jest unutarnji 

argument glagola;  

�F�����I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�X���V�Y�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���N�R�M�L�P�D���O�L�M�H�Y�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W���Q�L�M�H���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D, a ne 

�V�D�G�U�å�H���S�U�R�P�D�W�U�D�Q�L���J�O�D�J�R�O�����L 

�G�����I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�X���V�Y�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���N�R�M�L�P�D���O�L�M�H�Y�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W���M�H�V�W���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D, a ne 

�V�D�G�U�å�H���S�U�R�P�D�W�U�D�Q�L���J�O�D�J�R�O���� 

 �.�R�U�L�ã�W�H�Q�M�H�P��for-�S�H�W�O�M�H�� �L�]�U�D�þ�X�Q�D�W�H�� �V�X�� �V�S�R�P�H�Q�X�W�H�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�H�� �]�D�� �J�O�D�J�R�O�H�� �X�� �N�R�U�S�X�V�X����

�S�U�R�Y�H�G�H�Q���M�H���)�L�V�K�H�U�R�Y���H�J�]�D�N�W�Q�L���W�H�V�W���]�D���V�Y�D�N�L���J�O�D�J�R�O���]�D���N�R�M�L���V�X���]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�H���W�D�N�Y�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���W�H���V�X��

glagoli poredani po razini p-vrijednosti, tj. vjerojatnosti (Tablica 5.10).  

Tablica 5.10 �*�O�D�J�R�O�L���V�D���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���]�Q�D�þ�D�M�Q�R�P���V�Q�D�J�R�P���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���N�R�M�L�P�D���O�L�M�H�Y�L��

konstituent nije unutarnji argument glagola u engleskom jeziku 

Glagol Snaga kolostrukcije 
 

Glagol Snaga kolostrukcije 

play 1,00E-26 
 

wash 5,70E-04 

drive 1,10E-21 
 

drink 1,30E-03 

teach 1,60E-20 
 

view 2,10E-03 

kill  4,90E-17 
 

train 3,10E-03 

write 1,20E-16 
 

read 4,80E-03 

advise 2,50E-13 
 

dance 4,90E-03 

supply 3,90E-13 
 

earn 7,30E-03 

produce 5,90E-13 
 

spin 1,20E-02 

preach 1,90E-05 
 

walk 1,70E-02 

fight 6,80E-05 
 

lecture 1,70E-02 



  140 
 

clean 7,60E-05 
 

run 2,70E-02 

dry 2,40E-04 
 

buy 2,70E-02 

sell 3,70E-04 
   

 Uz iznimku nekoliko intranzitivnih glagola (spin 'vrtjeti se', walk �
�ã�H�W�D�W�L�
����run �
�W�U�þ�D�W�L�
������

�P�R�å�H���V�H���Y�L�G�M�H�W�L���N�D�N�R���S�R�S�L�V���X�J�O�D�Y�Q�R�P���R�E�X�K�Y�D�ü�D���J�O�D�J�R�O�H���N�R�M�L���V�X���Q�D�M�N�R�P�S�D�W�L�E�L�O�Q�L�M�L���V���W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�R�P����

�S�D���þ�D�N���L���G�L�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�R�P���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�R�P�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����V�Y�L���W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�L���L���G�L�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�L���J�O�D�J�R�O�L���X���7�D�E�O�L�F�L��

5.10 tvore imenice koje mogu stajati samostalno bez �L�]�U�D�å�H�Q�R�J���D�U�J�X�P�H�Q�W�D�����ã�W�R���V�H���P�R�å�H���X�]�H�W�L��

�N�D�R���S�R�N�D�]�D�W�H�O�M���G�D���M�H���W�Y�R�U�E�D���W�D�N�Y�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���P�R�J�X�ü�D���V�D�P�R���R�Q�G�D���N�D�G���J�O�D�J�R�O���P�R�å�H���W�Y�R�U�L�W�L���W�D�N�Y�H��

samostalne imenice. No, treba istaknuti kako ova �P�H�W�R�G�D���L�P�D���L���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K���P�D�Q�M�N�D�Y�R�V�W�L���� �,�D�N�R��

glagoli hassle 'gnjaviti' i fish 'p�H�F�D�W�L�
�� �S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�L�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �G�R�S�X�Q�D��

�J�O�D�J�R�O�D���Q�L�M�H���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�����R�Q�L���Q�H���R�V�W�Y�D�U�X�M�X���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���]�Q�D�þ�D�M�Q�X���U�D�]�L�Q�X���S�U�L�Y�O�D�þ�H�Q�M�D���V���R�Y�R�P��

�Y�U�V�W�R�P���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�����U�D�]�O�R�J���W�R�P�X���M�H���Q�M�L�K�R�Y�D���R�S�ü�H�Q�L�W�R���Q�L�V�N�D���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D. 

5.2.3 Rasprava 

 

 Uz�P�H�P�R���O�L���X���R�E�]�L�U���S�R�G�D�W�N�H���X���7�D�E�O�L�F�L�����������L���7�D�E�O�L�F�L���������������P�R�J�O�L���E�L�V�P�R���]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L���N�D�N�R���M�H��

�W�Y�R�U�E�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���N�R�M�L�P�D���O�L�M�H�Y�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W���Q�L�M�H���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D���P�R�J�X�ü�D��

�V�D�P�R���R�Q�G�D���N�D�G���V�H���W�D�N�Y�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���W�Y�R�U�L���V�D���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�P���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�R�P���L�P�H�Q�L�F�R�P�� Ovakav bi 

�]�D�N�O�M�X�þ�D�N�� �E�L�R�� �X�� �V�N�O�D�G�X�� �J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L�P�� �S�R�J�O�H�G�R�P�� �Q�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �S�U�H�P�D�� �N�R�M�H�P�� �V�Y�H�� �W�D�N�Y�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �D�X�W�R�P�D�W�V�N�L�� �Q�L�V�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �Y�H�ü�� �N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H�� ���5�R�H�S�H�U�� �L�� �6�L�H�J�H�O�� ������������ �2�V�K�L�W�D��

���������������D���U�H�]�X�O�W�D�W�L���X���7�D�E�O�L�F�L�������������Q�D�L�]�J�O�H�G���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���V�Q�D�å�D�Q���D�U�Jument u korist takve tvrdnje.  

 �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �Q�H�N�R�O�L�N�R���M�H���U�D�]�O�R�J�D���]�D�ã�W�R���E�L���W�D�N�D�Y���]�D�N�O�M�X�þ�D�N���E�L�R���V�X�Y�L�ã�H���R�J�U�D�Q�L�þ�D�Y�D�M�X�ü�����.�D�R��

�S�U�Y�R���� �Y�H�ü�� �V�P�R�� �Q�D�� �V�D�P�R�P�� �N�U�D�M�X�� �†������������ �V�S�R�P�H�Q�X�O�L�� �N�D�N�R�� �]�E�R�J�� �Q�L�V�N�H�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�H�� �U�H�]�X�O�W�D�W�L��

�N�R�O�R�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�H���D�Q�D�O�L�]�H���X���7�D�E�O�L�F�L�������������Q�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�X���Q�H�N�H �R�G���J�O�D�J�R�O�D���N�R�M�L���W�Y�R�U�H���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���R�Q�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �O�L�M�H�Y�L�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�� �Q�L�M�H�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�� �J�O�D�J�R�O�D���� �7�R�� �S�R�N�D�]�X�M�H�� �N�D�N�R��

�U�H�]�X�O�W�D�W�H���X���7�D�E�O�L�F�L�������������P�R�U�D�P�R���V�K�Y�D�W�L�W�L���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���N�D�R���R�S�ü�X���W�H�Q�G�H�Q�F�L�M�X�����R�G���N�R�M�H���P�R�J�X���S�R�V�W�R�M�D�W�L��

�R�G�U�H�ÿ�H�Q�D�� �R�G�V�W�X�S�D�Q�M�D���� �6�O�L�þ�Q�R�� �W�R�P�H����podaci u Tablici 5.9 pokazuju da se vanjski argumenti i 

�D�G�M�X�Q�N�W�L���L�S�D�N���S�R�Q�H�N�D�G���M�D�Y�O�M�D�M�X���N�D�R���G�R�S�X�Q�H���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���N�R�M�L�P�D���G�H�V�Q�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W��

�Q�L�M�H���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�D���L�P�H�Q�L�F�D�����L�D�N�R���X���P�D�Q�M�R�M���P�M�H�U�L���R�G���R�þ�H�N�L�Y�D�Q�H�������ã�W�R���R�S�H�W���Q�D�Y�R�G�L���Q�D���]�D�N�O�M�X�þ�D�N���G�D���M�H��

�U�L�M�H�þ�� �V�D�P�R���R�� �R�S�ü�R�M�� �W�H�Q�G�H�Q�F�L�M�L���� �D�O�L�� �Q�L�S�R�ã�W�R�� �R�� �N�D�W�H�J�R�U�L�þ�N�R�P�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�X���� �.�R�U�H�O�D�F�L�M�D�� �L�]�P�H�ÿ�X��

samostalnosti odglagolske imenice i uporabe lijevih konstituenata koji nisu unutarnji argumenti 

�J�O�D�J�R�O�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�L�P���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���R�þ�L�W�R���S�R�V�W�R�M�L�����Q�R���R�Q�D���P�R�å�H���L�P�D�W�L���V�Y�R�M�H���L�]�Y�R�U�L�ã�W�H���L��

�X���G�U�X�J�L�P���]�Q�D�þ�D�M�N�D�P�D���J�O�D�J�R�O�D�����Q�H���Q�X�å�Q�R���X���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�M���V�W�U�X�N�W�X�U�L�� 
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 �'�U�X�J�L�� �U�D�]�O�R�J�� �]�D�� �R�G�E�D�F�L�Y�D�Q�M�H�P�� �H�N�V�W�U�H�P�Q�R�J�� �]�D�N�O�M�X�þ�N�D�� �N�D�N�Y�R�J�� �S�U�H�G�O�D�å�X�� �J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�L��

�P�R�G�H�O�L�� �O�H�å�L�� �X�� �W�R�P�H�� �ã�W�R�� �E�L�� �V�H�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�H�P�� �V�Y�D�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �M�H�� �G�H�V�Q�L�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W��

samostalna r�L�M�H�þ���M�D�N�R���P�D�O�H�Q���E�U�R�M���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���P�R�J�D�R���V�P�D�W�U�D�W�L���Ä�S�U�D�Y�L�P�³���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D����

�0�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�R�P�� �R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�V�W�L�� �W�L�K�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�L�K�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �X�� �R�Y�R�P�� �U�D�G�X�� ���N�R�M�D�� �M�H�V�W��

�S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�D���S�R�S�U�L�O�L�þ�Q�R���ã�L�U�R�N�R�����E�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�L�P�D���V�P�D�W�U�D�M�X���V�Y�H���R�Q�H���L�P�H�Q�L�F�H���V�������L���Y�L�ã�H��

�V�D�P�R�V�W�D�O�Q�D���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���X���N�R�U�S�X�V�X�����X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R���M�H���N�D�N�R���S�U�H�N�R���G�Y�L�M�H���W�U�H�ü�L�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���������������R�G�Q�R�V�Q�R��

�������������������V�D�G�U�å�H���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�H���L�P�H�Q�L�F�H�����ã�W�R���E�L���]�Q�D�þ�L�O�R���G�D���V�H���W�H�N���P�D�Q�M�H���R�G���M�H�G�Q�H���W�U�H�ü�L�Q�H���W�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

�P�R�å�H�� �V�P�D�W�U�D�W�L�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P�D���� �3�X�Q�R�� �V�H�� �Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�L�M�H�� �þ�L�Q�L�� �G�D�� �V�X�� �M�Dvljanje odglagolskih imenica i 

�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�L�� �J�O�D�J�R�O�D�� �Q�L�V�X�� �H�N�V�S�O�L�F�L�W�Q�R�� �L�]�U�D�å�H�Q�L�� �G�L�R�� �L�V�W�H��

pojavnosti �± �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K���J�O�D�J�R�O�D���V���W�]�Y�����Q�X�O�W�L�P���G�R�S�X�Q�D�P�D���� 

 Pitanje nultih dopuna nadovezuje se na ideje o tvorbi �N�R�M�H���S�U�H�G�O�D�å�H���5�\�G�H�U�����������������L���N�R�M�H��

�V�P�R���L�]�Q�L�M�H�O�L���X���†���������������2�Q�D���W�Y�R�U�E�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���L���L�P�H�Q�L�F�D���Q�D��-er �S�U�R�P�D�W�U�D���N�U�R�]���S�U�L�]�P�X���G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�K��

�V�K�H�P�D�� �N�R�M�H�� �H�Y�R�F�L�U�D�M�X�� �S�R�M�H�G�L�Q�H�� �Y�U�V�W�H�� �U�L�M�H�þ�L���� �6�K�H�P�H�� �N�D�R�� �S�R�G�D�W�N�R�Y�Q�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X��

�X�R�S�ü�H�Q�H���S�U�L�N�D�]�H���S�U�H�G�P�H�W�D���� �U�D�G�Q�M�L���� �V�L�W�X�D�F�L�M�D���L���G�R�J�D�ÿ�D�M�D�����5�X�P�H�O�K�D�U�W���L���2�U�W�R�Q�\�� ������������ �5�X�P�H�O�K�D�U�W��

���������������S�U�L���þ�H�P�X���J�O�D�J�R�O�L���H�Y�R�F�L�U�D�M�X���X�å�L���V�S�H�N�W�D�U���P�R�J�X�ü�L�K���V�K�H�P�D���R�G���L�P�H�Q�L�F�D�����N�R�M�H���H�Y�R�F�L�U�D�M�X���Y�L�ã�H��

shema od glagola ali manje od pridjeva, priloga i prijedloga (v. 3.3.3). Ryder (1999) tvrdi kako 

izvorni govornic�L�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�J�� �M�H�]�L�N�D�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� ���Q�S�U����garage man) izvode na temelju 

�Q�D�M�Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�L�M�H�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�H�� �V�K�H�P�H���� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �Q�D�M�Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�L�M�H�J�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�R�J�� �R�G�Q�R�V�D��

�P�H�ÿ�X�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D���� �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �L�� �L�P�H�Q�L�F�D��garage �
�J�D�U�D�å�D�
�� �L�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �P�D�Q�� �
�þ�R�Y�M�H�N�
�� �H�Y�R�F�L�U�D�M�X��

rel�D�W�L�Y�Q�R���ã�L�U�R�N���V�S�H�N�W�D�U���V�K�H�P�D�����V�O�R�å�H�Q�L�F�D��garage man �P�R�å�H���L�P�D�W�L���Q�L�]���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���± �þ�R�Y�M�H�N��

�N�R�M�L�� �U�D�G�L�� �X�� �J�D�U�D�å�L���� �þ�R�Y�M�H�N�� �N�R�M�L�� �å�L�Y�L�� �X�� �J�D�U�D�å�L���� �þ�R�Y�M�H�N�� �N�R�M�L�� �J�U�D�G�L�� �J�D�U�D�å�H���� �L�� �E�U�R�M�Q�H�� �G�U�X�J�H�� ���5�\�G�H�U��

1999: 277-278). Sheme koje evociraju glagoli (prema Ryder 1999) uklj�X�þ�X�M�X���V�Y�H���H�Q�W�L�W�H�W�H���N�R�M�L��

sudjeluju u nekoj radnji, te vremenske, prostorne i druge okolonosti odvijanja te radnje, 

�R�G�Q�R�V�Q�R�����R�Q�R���ã�W�R���X���R�Y�R�P���U�D�G�X���V�P�D�W�U�D�P�R���W�H�P�D�W�V�N�L�P���X�O�R�J�D�P�D�����%�L�W�Q�R���M�H���L�V�W�D�N�Q�X�W�L���N�D�N�R���X�W�M�H�F�D�M��

�U�D�V�S�R�Q�D���P�R�J�X�ü�L�K���V�K�H�P�D���L�P�H�Q�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M���P�M�H�U�L���S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�X���L��

�S�V�L�K�R�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �N�R�M�D�� �S�R�N�D�]�X�M�X�� �N�D�N�R�� �V�H�� �V�� �S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H�P�� �E�U�R�M�D�� �P�R�J�X�ü�L�K�� �R�G�Q�R�V�D��

�L�]�P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���S�R�Y�H�ü�D�Y�D���L���Y�U�L�M�H�P�H���U�H�D�N�F�L�M�H�����R�G�Q�R�V�Q�R�����N�D�N�R���V�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V���Y�H�ü�L�P��

�E�U�R�M�H�P���P�R�J�X�ü�L�K���R�G�Q�R�V�D���W�H�å�H���S�U�R�F�H�V�L�U�D�Mu (Schmidtke i sur. 2016). 

 �7�D�N�Y�R���M�H���Y�L�ÿ�H�Q�M�H���W�Y�R�U�E�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�U�L�P�M�H�Q�M�L�Y�R���Q�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X��

�S�U�L�N�X�S�O�M�H�Q�H���X���R�Y�R�P���U�D�G�X�����2�G�Q�R�V���L�]�P�H�ÿ�X���Q�M�L�K�R�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q���M�H���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�R�P���G�D���V�H��

desni konstituent sastoji od glagola i sufiksa -er. Glagoli evociraju tematske uloge koje neka 

�U�D�G�Q�M�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�H�����D���E�X�G�X�ü�L���G�D���V�X�I�L�N�V��-er �V�D�P���S�R���V�H�E�L���S�U�L�]�L�Y�D���V�K�H�P�X���Y�U�ã�L�W�H�O�M�D���U�D�G�Q�M�H�����W�D�M���S�R�S�L�V��

�W�H�P�D�W�V�N�L�K���X�O�R�J�D���Q�D�þ�H�O�Q�R���Q�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���W�H�P�D�W�V�N�X���X�O�R�J�X���$�J�H�Q�V�D�����9�L�G�M�H�O�L���V�P�R���X���†���������N�D�N�R���L���'�L�N��

(1997 [1989]) i Givón (20�����>���������@���� �V�P�M�H�ã�W�D�M�X�� �W�H�P�D�W�V�N�H�� �X�O�R�J�H�� �7�H�P�D�� �L�� �3�D�F�L�M�H�Q�V�� �Q�D�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�L��
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istaknutosti sudionika radnje ispod Agensa, ali iznad Instrumenta, Lokacije, Vremena, i drugih 

adjunkta. Stoga su Pacijens ili Tema najvjerojatnije sheme koje se aktiviraju u sintetskim 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�X�� �W�H�� �W�H�P�D�W�V�N�H�� �X�O�R�J�H�� �V�O�M�H�G�H�ü�H�� �X�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�L�� �L�V�W�D�N�Q�X�W�R�V�W�L�� ���5�\�G�H�U�� ������������

285-�������������ã�W�R���S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�X���S�R�G�D�F�L���X���7�D�E�O�L�F�L�����������X���N�R�M�R�M���X���]�Q�D�W�Q�R�M���P�M�H�U�L���S�U�H�Y�O�D�G�D�Y�D�M�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X��

kojima lijevi konstituent ima jednu od te dvije uloge.  

 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����N�D�N�R���L�V�W�L�þ�X���5�\�G�H�U�����������������L�����*�L�Y�y�Q�������������>���������@�������L�V�W�D�N�Q�X�W�R�V�W���X���]�Q�D�þ�D�M�Q�R�M���P�M�H�U�L��

�R�Y�L�V�L���L���R���ã�L�U�H�P���N�R�Q�W�H�N�V�W�X�����R�G�Q�R�V�Q�R�����R���å�H�O�M�H�Q�R�P���R�S�L�V�X���Q�H�N�R�J���G�R�J�D�ÿ�D�M�D�����=�E�R�J���W�R�J�D���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P��

�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���O�L�M�H�Y�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W���Q�H���D�N�W�L�Y�L�U�D���V�K�H�P�X���3�D�F�L�M�H�Q�V�D���L�O�L���7�H�P�H�����Y�H�ü���,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�Wa, 

�/�R�N�D�F�L�M�H���� �9�U�H�P�H�Q�D���� �L�O�L�� �1�D�þ�L�Q�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �N�R�M�H�� �V�H�� �Q�D�O�D�]�H�� �Q�L�å�H�� �Q�D�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�L��

�L�V�W�D�N�Q�X�W�R�V�W�L�����7�D�N�Y�R���M�H���Ä�S�U�H�V�N�D�N�D�Q�M�H�³���X���K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�L���P�R�J�X�ü�H���N�R�G���J�O�D�J�R�O�D���X���N�R�M�L�P�D���M�H���H�Q�W�L�W�H�W���Q�D�G��

�N�R�M�L�P���V�H���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�D���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y���L�O�L���V�K�Y�D�W�O�M�L�Y���L�]���N�R�Q�W�H�N�V�W�D���L�O�L���Q�H�Y�D�å�D�Q�����*�R�O�G�E�H�U�J�����������������������*�L�Y�y�Q��

���������>���������@�����������������R�G�Q�R�V�Q�R�����N�D�G���M�H���L�]�U�D�å�H�Q���Q�X�O�W�R�P���G�R�S�X�Q�R�P���� 

 �9�H�ü���V�P�R���V�S�R�P�H�Q�X�O�L���X���†���������N�D�N�R���V�H���J�O�D�J�R�O�L���P�R�J�X���M�D�Y�O�M�D�W�L���V���Q�X�O�W�L�P���G�R�S�X�Q�D�P�D���N�D�G���M�H���W�D��

dopuna ili shvatljiva iz konteksta ili nebitna. Pogledamo li tranzitivne glagole u Tablici 5.10, 

�R�Y�D�N�Y�R���V�H���R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�H���þ�L�Q�L���X�W�H�P�H�O�M�H�Q�R���± kod odglagolske imenice washer �P�R�å�H�P�R���Q�D���W�H�P�H�O�M�X��

�]�Q�D�Q�M�D���R���V�Y�L�M�H�W�X���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L�W�L���G�D���V�H���U�D�G�Q�M�D���R�G�Q�R�V�L���L�O�L���Q�D���S�U�D�Q�M�H���V�X�ÿ�D�����D�X�W�R�P�R�E�L�O�D���L�O�L���S�R�G�R�Y�D���D���Q�H��

�S�U�D�Q�M�H�� �å�L�Y�L�K�� �E�L�ü�D�� �S�D�� �M�H�� �P�R�J�X�ü�H�� �W�Y�R�U�L�W�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�X��pressure washer �
�Y�L�V�R�N�R�W�O�D�þ�Q�L�� �þ�L�V�W�D�þ�
���� �G�R�V�O����

�
�þ�L�V�W�D�þ�� �W�O�D�N�R�P�
�� �E�H�]�� �S�R�W�U�H�E�H�� �G�D�� �V�H�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�]�U�D�Y�Q�R�� �L�]�U�D�]�L���9�L�G�M�H�W�� �ü�H�P�R�� �X��

�Q�D�V�W�D�Y�N�X�� �R�Y�R�J�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�D�� �N�D�N�D�Y�� �R�Y�R�� �X�W�M�H�F�D�M�� �L�P�D�� �Q�D�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�L�K�� �V�K�H�P�D�� �N�R�M�H��

�S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�P�R���]�D���W�Y�R�U�E�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�Hnica u engleskom jeziku. 

 �2�Q�R�� �ã�W�R�� �U�H�]�X�O�W�D�W�L�� �N�R�U�S�X�V�Q�H�� �D�Q�D�O�L�]�H�� �L�]�O�R�å�H�Q�L�� �X�� �†������������ �V�D�V�Y�L�P�� �V�L�J�X�U�Q�R�� �S�R�N�D�]�X�M�X�� �M�H�V�W�� �G�D��

�Y�H�O�L�N���G�L�R���S�R�V�H�E�Q�R�V�W�L���W�Y�R�U�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���P�R�å�H���R�E�M�D�V�Q�L�W�L���M�H�]�L�þ�Q�R�P��

�X�S�R�U�D�E�R�P���� �R�G�Q�R�V�Q�R���G�D���M�H�]�L�þ�Q�D���X�S�R�U�D�E�D���L�P�D���V�Q�D�å�D�Q���X�W�M�H�Faj na tvorbu odglagolskih sintetskih 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X�����þ�L�P�H���V�H���S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�X���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�H���X�S�R�U�D�E�Q�L�K���P�R�G�H�O�D���M�H�]�L�N�D�����Q�S�U����

�/�D�Q�J�D�F�N�H�U���������������%�\�E�H�H�����������������3�R���S�L�W�D�Q�M�X���S�U�L�N�D�]�D�Q�L�K���S�R�G�D�W�D�N�D�����M�H�]�L�þ�Q�D���V�H���X�S�R�U�D�E�D���P�D�Q�L�I�H�V�W�L�U�D��

kroz normaliziranu frekvenciju glagola u korpusu, frekvenciju javljanja glagola u sintetskim 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�����L�O�L���N�U�R�]���E�U�R�M���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���J�O�D�J�R�O�D���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�����0�R�J�O�L���V�P�R���X��

�†�������������Y�L�G�M�H�W�L���L���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�X���L�Q�W�H�U�D�N�F�L�M�X���W�L�K���Y�D�U�L�M�D�E�O�L���± �V���S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H�P���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�H���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D��

unutar �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �S�R�Y�H�ü�D�Y�D�� �V�H�� �L�� �E�U�R�M�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �N�R�M�L�� �V�H�� �M�D�Y�O�M�D�M�X�� �V�� �W�L�P��

�J�O�D�J�R�O�R�P���� �D�� �W�H�� �V�X�� �G�Y�L�M�H�� �Y�D�U�L�M�D�E�O�H�� �X�� �V�Q�D�å�Q�R�M�� �N�R�U�H�O�D�F�L�M�L���� �1�D�G�D�O�M�H���� �R�E�M�H�� �V�X�� �Y�D�U�L�M�D�E�O�H�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �X��

�X�P�M�H�U�H�Q�R�� �V�Q�D�å�Q�R�M�� �S�R�]�L�W�L�Y�Q�R�M�� �N�R�U�H�O�D�F�L�M�L�� �V�D�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�L�P�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�H�P�� �G�H�V�Q�R�J�� �N�R�Q�V�Wituenta 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �W�H�� �Q�H�ã�W�R�� �V�O�D�E�L�M�R�M�� �N�R�U�H�O�D�F�L�M�L�� �V�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�H�P�� �Q�H�W�L�S�L�þ�Q�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���� �9�D�O�M�D��

�Q�D�S�R�P�H�Q�X�W�L�� �N�D�N�R�� �V�H�� �Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �X�� �N�R�U�S�X�V�X�� �S�R�N�D�]�D�O�D�� �Q�H�ã�W�R��

slabijim prediktorom samostalnosti odglagolske imenice i javljanja n�H�W�L�S�L�þ�Q�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K��
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�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����,�D�N�R���N�R�U�H�O�D�F�L�M�D���L�]�P�H�ÿ�X���Q�M�H���L���G�U�X�J�L�K���Y�D�U�L�M�D�E�O�L���S�R�V�W�R�M�L�����R�Q�D���M�H���X���V�Y�L�P���V�L�W�X�D�F�L�M�D�P�D��

�V�O�D�E�L�M�D���Q�H�J�R���ã�W�R���M�H���W�R���V�O�X�þ�D�M���V���E�U�R�M�H�P���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D���L���E�U�R�M�H�P���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����%�X�G�X�ü�L���G�D��

�V�H���Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D���R�E�L�þ�Q�R���X�]�L�P�D���N�D�R���S�R�N�D�]�D�W�H�O�M���M�H�]�L�þ�Q�H���X�S�R�U�D�E�H�����Q�D�P�H�ü�H���V�H���O�R�J�L�þ�D�Q��

�]�D�N�O�M�X�þ�D�N���N�D�N�R���X�W�M�H�F�D�M���X�S�R�U�D�E�H�� �J�O�D�J�R�O�D���L�]�Y�D�Q���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���Q�H�P�D���X�W�M�H�F�D�M���Q�D���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R���M�D�Y�O�M�D�Q�M�H��

�R�G�O�D�J�R�O�V�N�R�J���G�H�V�Q�R�J���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D���L���M�D�Y�O�M�D�Q�M�H���Q�H�W�L�S�L�þ�Q�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���� 

 Po pitanju produktivnosti i shemati�þ�Q�R�V�W�L�� �W�Y�R�U�E�H�Q�R�J�� �R�E�U�D�V�F�D���� �N�R�U�S�X�V�Q�L�� �S�R�G�D�F�L�� �]�D��

�V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���X���V�N�O�D�G�X���V�X���V�D���V�W�D�Q�M�H�P���N�R�M�H���R�S�L�V�X�M�X���%�R�R�L�M�����������������L���*�D�H�W�D��

i Zeldes (2017) za dva engleskom vrlo srodna germanska jezika �± �Q�L�]�R�]�H�P�V�N�L���L���Q�M�H�P�D�þ�N�L���� �8��

�N�R�U�S�X�V�X���S�U�R�Q�D�O�D�]�L�P�R���þ�L�W�D�Y���V�S�H�N�W�D�U���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K���V�K�H�P�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���U�D�]�L�Q�H���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L�����Q�D�V�W�D�O�L�K��

�Q�D���W�H�P�H�O�M�X���M�H�]�L�þ�Q�R�J���L�V�N�X�V�W�Y�D���L�]�Y�R�U�Q�L�K���J�R�Y�R�U�Q�L�N�D���H�Q�J�O�H�V�N�R�J���M�H�]�L�N�D�����1�D���M�H�G�Q�R�P���N�U�D�M�X���W�R�J���V�S�H�N�W�U�D��

�Q�D�O�D�]�H���V�H���O�H�N�V�L�þ�N�L���S�R�W�S�X�Q�R���R�G�U�H�ÿ�H�Q�H���L���S�R�W�S�X�Q�R���L�G�L�R�P�D�W�L�þ�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����S�R�S�X�W��gold-digger 'osoba 

k�R�M�D�� �V�W�X�S�D�� �X�� �V�S�R�O�Q�H���U�R�P�D�Q�W�L�þ�Q�H�� �R�G�Q�R�V�H�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �U�D�G�L�� �P�D�W�H�U�L�M�D�O�Q�H�� �N�R�U�L�V�W�L�
���� �G�R�V�O���� �
�N�R�S�D�þ��-ica 

zlata' i curtain-raiser �
�X�Y�R�G�Q�D���W�R�þ�N�D�
�����G�R�V�O�����
�S�R�G�L�]�D�þ���]�D�Y�M�H�V�H�
�����2�Y�D�N�Y�H���V�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���H�N�Y�L�Y�D�O�H�Q�W�Q�H��

�O�H�N�V�L�þ�N�L���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P���I�U�D�]�H�P�L�P�D���L�G�L�R�P�D�W�V�N�L�P���L�]�U�D�]�L�P�D�����Y�����7�D�E�O�L�F�X�������� u §4.1) �± zamjena jednog 

�G�L�M�H�O�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H�� �Q�L�M�H�� �P�R�J�X�ü�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �U�H�]�X�O�W�L�U�D�� �S�U�R�P�M�H�Q�R�P�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �þ�L�W�D�Y�H�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H����

�3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����G�R�N���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��gold-digger �X�J�O�D�Y�Q�R�P���L�P�D���P�H�W�D�I�R�U�L�þ�N�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H�����R�V�L�P���X���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D��

kad se zapravo odnosi na osobu koja kopa zlato), zamjena lijevog konstituenta kojom bi se 

�G�R�E�L�O�D�� �K�L�S�R�W�H�W�V�N�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D��iron digger �U�H�]�X�O�W�L�U�D�� �W�L�P�H�� �G�D�� �W�D�� �Q�R�Y�D�� �K�L�S�R�W�H�W�V�N�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �P�R�å�H��

�L�P�D�W�L�� �V�D�P�R�� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L�� �S�U�R�]�L�U�Q�R�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �
�N�R�S�D�þ��-�L�F�D�� �å�H�O�M�H�]�D�
���� �'�U�X�J�L�� �G�L�R�� �R�Y�R�J�� �N�R�Q�W�L�Q�X�X�P�D��

�S�U�L�N�D�]�D�Q�R�J���Q�D���6�O�L�F�L�����������þ�L�Q�H���S�R�W�S�X�Q�R���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�H���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L���S�U�R�]�L�U�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���S�R�S�X�W���R�Q�L�K���X��

(96). 

(96)  body warmer �
�J�U�L�M�D�þ���W�L�M�H�O�D�
����dog breeder �
�X�]�J�D�M�L�Y�D�þ���S�D�V�D�
����biscuit cutter �
�U�H�]�D�þ���E�L�V�N�Y�L�W�D�
 

 

Slika 5.4 �.�R�Q�W�L�Q�X�X�P���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X 

 �,�]�P�H�ÿ�X�� �W�D �G�Y�D�� �H�N�V�W�U�H�P�D�� �Q�D�O�D�]�H�� �V�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X��tax dodger �
�Q�H�S�O�D�W�L�ã�D�� �S�R�U�H�]�D�
����

dosl. 'izbjegavatelj poreza' i soap dodger �
�V�P�U�G�O�M�L�Y�D�F�
�����G�R�V�O�����
�L�]�E�M�H�J�D�Y�D�W�H�O�M���V�D�S�X�Q�D�
�����6�O�R�å�H�Q�L�F�D��tax 

dodger �L�P�D�� �Q�H�ã�W�R�� �W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W�Q�L�M�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �R�G�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��soap dodger���� �þ�L�M�H�� �M�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H��

�G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R���S�U�H�Q�H�V�H�Q�R���X���V�P�L�V�O�X���G�D���Q�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���R�V�R�E�X���N�R�M�D���]�D�S�U�D�Y�R���L�]�E�M�H�J�D�Y�D���V�D�S�X�Q�����Q�H�J�R���R�V�R�E�X��

�N�R�M�D���J�D���P�H�W�D�I�R�U�L�þ�N�L���L�]�E�M�H�J�D�Y�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���L�P�D���O�R�ã�H���K�L�J�L�M�H�Q�V�N�H���Q�D�Y�L�N�H�����0�H�ÿ�X�W�L�P���Y�L�G�O�M�L�Y�R���M�H���G�D���V�X��

soap dodger 

�6�K�H�P�D�W�L�þ�Q�H 

�=�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L���S�U�R�]�L�U�Q�H 

 

�/�H�N�V�L�þ�N�L���R�G�U�H�ÿ�H�Q�H 

Idiomatske 

 

foot-warmer gold digger 
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�R�Y�D�N�Y�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �L�S�D�N�� �O�H�N�V�L�þ�N�L�� �G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R�� �R�W�Y�R�U�H�Q�H���� �S�D�� �W�D�N�R�� �X�� �N�R�U�S�X�V�X�� �P�R�å�H�P�R�� �S�U�R�Q�D�ü�L��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H��payment dodger �
�Q�H�S�O�D�W�L�ã�D�
���� �G�R�V�O���� �
�L�]�E�M�H�J�D�Y�D�W�H�O�M�� �S�O�D�ü�D�Q�M�D�
�� �L blame dodger 'dosl. 

�L�]�E�M�H�J�D�Y�D�W�H�O�M���N�U�L�Y�Q�M�H�
�����W�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���L���L�G�L�R�P�D�W�V�N�L�M�H���S�U�L�P�M�H�U�H���S�R�S�X�W��salad dodger 'pretila osoba', dosl. 

'izbjegavatelj salate' i budget-dodger 'osob�D�� �N�R�M�D�� �S�U�H�N�R�P�M�H�U�Q�R�� �W�U�R�ã�L�
���� �G�R�V�O���� �
�L�]�E�M�H�J�D�Y�D�W�H�O�M��

�E�X�G�å�H�W�D�
��214 �2�Y�D���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���G�R�G�D�Y�D�Q�M�D���Q�R�Y�L�K���G�R�S�X�Q�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���E�H�]�� �S�U�R�P�M�H�Q�H���Q�M�H�Q�R�J���þ�L�W�D�Y�R�J��

�]�Q�D�þ�H�Q�M�D�����Y�H�ü���V�D�P�R���M�H�G�Q�R�J���G�L�M�H�O�D�����X�N�D�]�X�M�H���Q�D���W�R���N�D�N�R���M�H���U�L�M�H�þ���R���S�R�O�X�V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�M���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�L����

�]�E�R�J���þ�H�J�D���V�H���R�Y�D�N�Y�L���S�U�L�P�M�H�U�L nalaze na sredini kontinuuma. 

 �6�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X��dog breeder i biscuit cutter �R�J�O�H�G�D�� �V�H�� �X�� �W�R�P�H�� �ã�W�R��

�]�D�P�M�H�Q�D���O�L�M�H�Y�R�J���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D���Q�H�N�R�P���G�U�X�J�R�P���L�P�H�Q�L�F�R�P���Q�H���X�]�U�R�N�X�M�H���S�U�R�P�M�H�Q�X���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���þ�L�W�D�Y�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �Y�H�ü���V�D�P�R���]�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�R�J���G�L�M�H�O�D�����ã�W�R���V�H���P�R�J�O�R���Y�L�G�M�H�W�L���U�D�Q�L�M�H���L�]�� �E�U�R�M�D���P�R�J�X�ü�L�K���O�L�M�H�Y�L�K��

konstituenata s glagolima breed i cut (95). Na temelju tog bi se popisa mogla izvesti 

�J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�D�� �X�� �Y�L�G�X�� �V�K�H�P�H�� ������������ �� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �N�D�N�R�� �S�R�S�L�V�� �V�� �J�O�D�J�R�O�R�P��warm �
�J�U�L�M�D�W�L�
�� �V�D�G�U�å�L��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H��cold weather warmer �
�J�U�L�M�D�þ���]�D hladno vrijeme', winter warmer �
�J�U�L�M�D�þ���W�R�N�R�P���]�L�P�H�
����

�W�D�N�Y�D���V�H���J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�D���Q�H���P�R�å�H���S�U�L�P�L�M�H�Q�L�W�L���Q�D���Q�M�L�K�����]�E�R�J���þ�H�J�D���M�X���M�H���S�R�W�U�H�E�Q�R���G�R�G�D�W�Q�R���S�R�R�S�ü�L�W�L����

(97) [[X] N   [[Y] V  er]N]N   �
�R�V�R�E�D���V�W�Y�D�U���N�R�M�L���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�X���<���Q�D�G���;-om'. 

 Iz perspektive konstrukcijske morf�R�O�R�J�L�M�H�� �W�U�L�� �Y�U�V�W�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �S�U�L�N�D�]�D�Q�H�� �Q�D��

�6�O�L�F�L�����������S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���W�U�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���Y�U�V�W�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���Y�U�V�W�H���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L���L���V���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P��

�I�X�Q�N�F�L�M�D�P�D�����D�����O�H�N�V�L�þ�N�L���S�R�W�S�X�Q�R���R�G�U�H�ÿ�H�Q�H���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�H���V�K�H�P�H���V���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���R�G�Q�R�V�Q�R�P���I�X�Q�N�F�L�M�R�P��

(98a), b) dj�H�O�R�P�L�þ�Q�R�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�H�� �V�K�H�P�H�� �V�� �R�G�Q�R�V�Q�R�P�� �I�X�Q�N�F�L�M�R�P�� �L�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�R�P�� �J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�R�P��

�I�X�Q�N�F�L�M�R�P���������E�������L���F�����S�R�W�S�X�Q�R���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�H���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�H���V�K�H�P�H���V���S�X�Q�R�P���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�R�P���I�X�Q�N�F�L�M�R�P��

(98c).  

(98)  (a) [[gold]N  [[dig] V er]N]N  �
�R�V�R�E�D���N�R�M�D���V�W�X�S�D���X���V�S�R�O�Q�H���U�R�P�D�Q�W�L�þ�Q�H���R�G�Q�R�V�H���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R

     radi materijalne koristi'  

 (b) [[X] N  [[dodge]V er]N]N �
�R�V�R�E�D���N�R�M�D���G�R�V�O�R�Y�Q�R���P�H�W�D�I�R�U�L�þ�N�L���L�]�E�M�H�J�D�Y�D���Q�H�ã�W�R�
�� 

(c) [[X] N   [[Y] V  er]N]N �
�R�V�R�E�D���V�W�Y�D�U���N�R�M�D���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�X���<���N�R�M�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���H�Q�W�L�W�H�W���;�
 

 �5�D�]�O�L�N�D�� �X�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L�� �I�R�U�P�H�� �R�J�O�H�G�D�� �V�H�� �L�� �X�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D���� �=�Q�D�þ�H�Q�M�H��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�H���V�K�H�P�H���X���������D�����O�H�N�V�L�þ�N�L���M�H���S�R�W�S�X�Q�R���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R���L���L�]���Q�M�H�J�D���V�H���Q�H���P�R�å�H���L�]�Y�H�V�W�L���Q�L�N�D�N�Y�D��

�J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�D�� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �M�H�� �þ�L�W�D�Y�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� �O�H�N�V�L�þ�N�L�� �Q�H�S�U�R�P�M�H�Q�M�L�Y�D���� �1�H�S�U�R�P�M�H�Q�M�L�Y�L�� �G�L�R��

�]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �X�� �������E���� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�� �M�H�� �Q�H�S�U�R�P�M�H�Q�M�L�Y�L�P�� �G�L�M�H�Oom forme dodger, a varijabilni dio forme 

�R�G�U�H�ÿ�X�M�H���K�R�ü�H���O�L���Y�D�U�L�M�D�E�L�O�Q�L���G�L�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���L�P�D�W�L���S�U�R�]�L�U�Q�R���L�O�L���L�G�L�R�P�D�W�V�N�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H�����=�Q�D�þ�H�Q�M�H���V�K�H�P�H��

u (98c) gotovo je u potpunosti varijabilno, s obzirom na to da je jedini fiksni element sufiks -

er, zbog kojeg znamo d�D���M�H���U�L�M�H�þ���R�����å�L�Y�R�P���L�O�L���Q�H�å�L�Y�R�P�����Y�U�ã�L�W�H�O�M�X���U�D�G�Q�M�H�� 

                                                 
214 �3�R�V�O�M�H�G�Q�M�D���V�H���G�Y�D���S�U�L�P�M�H�U�D���P�R�J�X���S�U�R�Q�D�ü�L�� �Q�D���L�Q�W�H�U�Q�H�W�V�N�L�P�� �V�W�U�D�Q�L�F�D�P�D�����Q�R���Q�H���L���X���N�R�U�S�X�V�X�� �N�R�U�L�ã�W�H�Q�R�P�� �X���R�Y�R�P��
radu. 
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 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����N�D�R���ã�W�R���V�H���P�R�å�H���Y�L�G�M�H�W�L���L�]���S�R�G�D�W�D�N�D���X���7�D�E�O�L�F�L�������������S�R�V�W�R�M�H���U�D�]�O�L�N�H���L���X�Q�X�W�D�U���R�Y�H��

�J�R�W�R�Y�R�� �S�R�V�Y�H�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�H�� �Y�U�V�W�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D215 �± �Q�H�N�H�� �V�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �W�Y�R�U�H�� �R�G�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�L�K��

�R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�L�K���L�P�H�Q�L�F�D�����ã�W�R���L�K���þ�L�Q�L �V�O�L�þ�Q�L�P�D���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�����D���Q�H�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�X��

�P�D�Q�M�H���W�L�S�L�þ�Q�H���R�G�Q�R�V�H���L�]�P�H�ÿ�X���O�L�M�H�Y�R�J���L���G�H�V�Q�R�J���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D���� �,�D�N�R���E�L���]�D���� �Y�H�O�L�N���G�L�R���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X��

�N�R�U�S�X�V�X���E�L�O�R���G�R�Y�R�O�M�Q�R���W�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���S�R�R�S�ü�L�W�L���Q�D�����
�R�V�R�E�D���V�W�Y�D�U���N�R�M�D���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�X���<���Q�D�G���;-om', takva 

gener�D�O�L�]�D�F�L�M�D���Q�H���R�E�X�K�Y�D�ü�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�D�R���ã�W�R���V�X��pressure cooker 'ekspres-�O�R�Q�D�F�
�����G�R�V�O�����
�N�X�K�D�þ��

pritiskom' i winter warmer, �ã�W�R���X�N�D�]�X�M�H���S�R�W�U�H�E�X���]�D���G�R�G�D�W�Q�Lm �S�R�R�S�ü�D�Y�D�Q�M�H�P���Q�M�L�K�R�Y�R�J���]�Q�D�þ�H�Q�M�D�������� 

 �6�S�R�P�H�Q�X�W�R�P���N�R�Q�W�L�Q�X�X�P�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���W�U�H�E�D���S�U�L�G�R�G�D�W�L���L���M�R�ã���M�H�G�Q�X���Y�U�V�W�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

�N�R�M�D�� �M�H�� �S�U�R�Q�D�ÿ�H�Q�D�� �X�� �N�R�U�S�X�V�Q�R�M�� �J�U�D�ÿ�L�� �R�Y�R�J�� �U�D�G�D�� �]�E�R�J�� �V�Y�R�M�H�� �I�R�U�P�D�O�Q�H�� �V�O�L�þ�Q�R�V�W�L�� �V�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���Q�D��-er�����D���W�R���V�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���W�Y�R�U�H�Q�H���V���R�E�O�L�N�R�P��-monger, poput fishmonger �
�S�U�R�G�D�Y�D�þ��

ribe' i cheesemonger �
�S�U�R�G�D�Y�D�þ���V�L�U�D�
�����1�H���V�D�P�R���G�D���R�Y�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V�Y�R�M�L�P���R�E�O�L�N�R�P���S�R�G�V�M�H�ü�D�M�X���Q�D��

�V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�D��-er�����Y�H�ü���V�H���V�O�L�þ�Q�R�V�W���R�J�O�H�G�D���L���Q�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�R�M���U�D�]�L�Q�L���S�D���M�H���W�D�N�R���R�G�Q�R�V���L�]�P�H�ÿ�X��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�L��cheesemonger �S�D�U�D�O�H�O�D�Q���R�G�Q�R�V�X���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D��cake seller �
�S�U�R�G�D�Y�D�þ��

torti' i fruit seller 'prodav�D�þ�� �Y�R�ü�D�
���� �6�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �V�� �R�E�O�L�N�R�P��-monger �U�D�]�O�L�N�X�M�X�� �V�H�� �R�G�� �Ä�S�U�D�Y�L�K�³��

�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�W�R�O�L�N�R�� �ã�W�R�� �Q�L�V�X�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�R�J�� �S�R�V�W�D�Q�N�D���± oblik monger nije nastao 

dodavanjem sufiksa -er hipotetskom glagolu ?mong���� �Y�H�ü�� �V�X�� �L�P�H�Q�L�F�H��fish i cheese pridodane 

imenici monger k�R�M�D�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �S�U�R�G�D�Y�D�þ�D��216 �1�R���� �G�R�N�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �V�� �R�E�O�L�N�R�P��seller imaju 

�L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���
�S�U�R�G�D�Y�D�þ�
�����R�E�O�L�N��-monger �W�D�N�R�ÿ�H�U���P�R�å�H���L�P�D�W�L���L���ã�L�U�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���N�R�M�H���V�H���R�J�O�H�G�D��

�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D��scaremonger �
�R�V�R�E�D�� �N�R�M�D�� �ã�L�U�L�� �V�W�U�D�K�
����hatemonger �
�R�V�R�E�D�� �N�R�M�D�� �ã�L�U�L�� �P�U�å�Q�M�X�
���� �L��

warmonger �
�R�V�R�E�D�� �N�R�M�D�� �S�R�W�L�þ�H�� �Q�D�� �U�D�W�
���� �2�Y�D�N�Y�R�� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �M�H�G�Q�R�J�� �G�L�M�H�O�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

�S�D�U�D�O�H�O�Q�R���M�H���R�Q�R�P�H���ã�W�R���%�R�R�L�M�����������������Q�D�Y�R�G�L���]�D���R�E�O�L�N��boer u nizozemskom �± �N�D�R���ã�W�R���U�L�M�H�þ��boer 

�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���G�R�E�L�Y�D���S�U�R�ã�L�U�H�Q�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���
�R�V�R�E�D���N�R�M�D���S�U�R�L�]�Y�R�G�L���Q�H�ã�W�R�
217, tako i oblik monger u 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�L��scaremonger �L�P�D�� �P�H�W�D�I�R�U�L�þ�N�L�� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�R�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H���� �G�U�X�J�D�þ�L�M�H�� �R�G�� �R�Q�R�J�� �X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�L��

fishmonger. Na temelju ovoga mogu se izdvojiti dvije podsheme �± shema u (99a), koja 

�X�N�O�M�X�þ�X�M�H���R�E�O�L�N��monger �N�D�R���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�X���L�P�H�Q�L�F�X���V�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�H�P���
�S�U�R�G�D�Y�D�þ�
�� i shemu (99b) koja 

�X�N�O�M�X�þ�X�M�H���R�E�O�L�N��-monger kao vezani morfem. 

(99)  (a) [[X] N  [monger]N]N  �
�R�V�R�E�D���N�R�M�D���S�U�R�G�D�M�H���Q�H�ã�W�R�
 

(b)  [[X] N  monger]N  �
�R�V�R�E�D���N�R�M�D���ã�L�U�L���Q�H�ã�W�R���Q�H�J�D�W�L�Y�Q�R�
 

                                                 
215 Podaci u Tablici 5.9 zaprav�R�� �V�D�G�U�å�H�� �V�Y�H�� �W�U�L�� �Y�U�V�W�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�H�� �S�R�G�� ������������ �Q�R�� �Q�D�M�Y�H�ü�L�� �G�L�R�� �N�R�U�S�V�X�D�� �þ�L�Q�H��
�V�O�R�å�H�Q�L�F�H���W�Y�R�U�H�Q�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�R�P���X���������F������ 
216 �7�R�þ�Q�L�M�H�����S�U�H�P�D���2�[�I�R�U�G�R�Yom �U�M�H�þ�Q�L�N�X���H�Q�J�O�H�V�N�R�J���M�H�]�L�N�D�����6�W�H�Y�H�Q�V�R�Q���L���%�U�R�Z�Q�����������������V�W�D�U�R�H�Q�J�O�H�V�N�L���R�E�O�L�N��mangere 
�µ�W�U�J�R�Y�D�F�¶�� �]�D�S�U�D�Y�R�� �M�H�V�W�� �D�J�Hntivna imenica nastala dodavanje sufiksa -ere ���S�U�H�W�H�þ�H�� �V�X�I�L�N�V�D��-er  u suvremenom 
engleskom) na glagol mangian �µ�W�U�J�R�Y�D�W�L�¶�����ã�W�R���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D���V�O�L�þ�Q�R�V�W���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���V���R�E�O�L�N�R�P��-monger s ostalim imenicama 
na -�H�U���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �L�]�� �V�L�Q�N�U�R�Q�L�M�V�N�H�� �E�L�� �S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�H�� �L�S�D�N�� �E�L�O�R�� �Q�H�R�S�U�D�Y�G�D�Q�R�� �S�R�W�S�X�Q�R�� �L�K�� �L�]�M�H�G�Q�D�þ�D�Y�D�W�L�� �V�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P��
�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D��s obzirom na to da izvorni govornici vrlo vjerojatno nisu svjesni ovog povijesnog razvoja koji je 
�S�U�R�ã�D�R���R�E�O�L�N��-monger. 
217 Vidjeti (87) u §4.2. 
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 �.�R�Q�W�L�Q�X�X�P���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�U�L�N�D�]�D�Q���Q�D���6�O�L�F�L�����������X�Y�H�O�L�N�H���M�H���Lnspiriran 

kontinuumom derivacijske prozirnosti (engl. continuum of derivational transparency) koji 

�S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D���-�X�G�L�W�K���/�H�Y�L�������������������2�Q�D���S�U�H�G�O�D�å�H���U�D�V�S�R�Q���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�U�L�N�D�]�D�Q���Q�D���6�O�L�F�L��

���������N�R�M�H���V�H���U�D�]�O�L�N�X�M�X���S�R���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�R�M���S�U�R�]�L�U�Q�R�V�W�L���R�G���Y�U�K�D���S�U�H�P�D��dnu. 

a. mountain village, family reunion, lemon peel 

b. grammar school, briefcase, boy friend 

c. birdbrain, razorback, blockhead 

d. polka dot, monkey wrench, flea market 

e. honyemoon, fiddlesticks, duck soup 

Slika 5.5 Kontinuum derivacijske prozirnosti (Levi 1978) 

 Pri vrhu se nalaze �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L �S�R�W�S�X�Q�R�� �S�U�R�]�L�U�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �S�R�S�X�W��mountain village 

�
�S�O�D�Q�L�Q�V�N�R�� �V�H�O�R�
���� �N�R�M�H�� �V�H�� �W�Y�R�U�H�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�P�� �S�U�R�F�H�V�L�P�D���� �2�Y�D�N�Y�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �Q�H�� �P�R�U�D�M�X�� �E�L�W�L��

�S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�R�� �S�R�K�U�D�Q�M�H�Q�H�� �X�� �P�H�Q�W�D�O�Q�R�P�� �O�H�N�V�L�N�R�Q�X�� �L�� �]�D�� �Q�M�L�K�� �E�L�V�P�R�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L�O�L potpuno 

�V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�X�����������������D�Q�D�O�R�J�Q�X���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�L���X���������F������ 

(100) [[X] N   [Y] N ]N  �
�<���N�R�M�L���M�H���Q�D���Q�H�N�L���Q�D�þ�L�Q���S�R�Y�H�]�D�Q���V�D���;-om' 

 �1�M�L�P�D���V�X���E�O�L�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���E�����Q�D���6�O�L�F�L�������������S�R�S�X�W��briefcase 'torba za spise' za koje Levi 

(1978) tvrdi da su jednom b�L�O�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�� �S�U�R�]�L�U�Q�H���� �D�O�L�� �L�P�� �M�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �]�E�R�J�� �V�X�å�D�Y�D�Q�M�D�� �L�O�L��

�S�U�R�ã�L�U�L�Y�D�Q�M�D�� �Q�H�ã�W�R�� �P�D�Q�M�H�� �S�U�R�]�L�U�Q�R�� �L�� �Q�L�V�X�� �W�R�O�L�N�R�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�H���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �L�� �G�D�O�M�H�� �M�H�� �U�L�M�H�þ�� �R��

�H�Q�G�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D218�����ã�W�R���V�H���Y�L�G�L���Q�D���S�U�L�P�M�H�U�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��briefcase�����N�R�M�D���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���
�Y�U�V�W�X��

torbe'. T�U�H�ü�X���J�U�X�S�X���þ�L�Q�H���W�D�N�R�]�Y�D�Q�H��bahuvrihi219 �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����S�R�S�X�W��birdbrain �
�J�O�X�S�D�Q�
�����G�R�V�O�����
�S�W�L�þ�M�L��

�P�R�]�D�N�
�����2�Y�H���V�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���H�J�]�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�H���M�H�U��birdbrain �Q�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���
�Y�U�V�W�X���P�R�]�J�D�
���Q�H�J�R���
�R�V�R�E�X��

�N�R�M�D���L�P�D�� �S�W�L�þ�M�L���P�R�]�D�N�
���� �,�D�N�R�� �M�H�� �Q�M�L�K�R�Y�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���P�H�W�D�I�R�U�L�þ�N�R�� �L�� �Q�L�M�H�� �S�U�H�G�Y�L�G�O�Mivo iz pojedinih 

�G�L�M�H�O�R�Y�D���� �R�Q�R�� �V�H�� �P�R�å�H�� �S�D�U�D�I�U�D�]�L�U�D�W�L�� �N�D�R�� �
�E�L�ü�H�� �N�R�M�H�� �X�� �S�U�H�Q�H�V�H�Q�R�P�� �V�P�L�V�O�X�� �L�P�D�� �V�Y�R�M�V�W�Y�R�� �N�R�M�H��

�R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�
���� �ý�H�W�Y�U�W�X�� �J�U�X�S�X�� �þ�L�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X��monkey wrench 

�
�I�U�D�Q�F�X�V�N�L���N�O�M�X�þ�
�����G�R�V�O�����
�P�D�M�P�X�Q�V�N�L���N�O�M�X�þ�
�����N�R�M�H���M�H�V�X���H�Q�G�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�H���X���V�P�L�V�O�X���G�D���þ�L�W�D�Y�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

predstavlja hiponim glave (monkey wrench �M�H�� �G�R�L�V�W�D�� �Y�U�V�W�D�� �N�O�M�X�þ�D������ �D�O�L�� �R�G�Q�R�V�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �O�L�M�H�Y�R�J��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D���L���J�O�D�Y�H���Q�L�M�H���X�R�S�ü�H���M�D�V�D�Q���L���S�U�R�]�L�U�D�Q���� �ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���V�Y�D�N�H���R�G���W�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

�P�R�U�D�� �E�L�W�L�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�R�� �S�R�K�U�D�Q�M�H�Q�R���L�� �Q�H�� �P�R�å�H�� �V�H�� �L�]�Y�H�V�W�L�� �Q�L�N�D�N�Y�D�� �J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�D�� �W�R�J�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D����

�3�R�V�O�M�H�G�Q�M�X���N�D�W�H�J�R�U�L�M�X���þ�L�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���S�R�S�X�W��duck soup �
�O�D�N���]�D�G�D�W�D�N�
�����G�R�V�O�����
�S�D�þ�M�D���M�X�K�D�
�����N�R�M�H���Q�L�V�X��

�Q�L�W�L���H�Q�G�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�H���� �Q�L�W�L���L�P�D�M�X���M�D�V�D�Q���R�G�Q�R�V���L�]�P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����=�E�R�J���W�R�J�D���R�Q�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X��

najnepr�R�]�L�U�Q�L�M�X���L���Q�D�M�L�G�L�R�P�D�W�V�N�L�M�X�����D���W�L�P�H���L���Q�D�M�P�D�Q�M�H���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�X���Y�U�V�W�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� 

                                                 
218 �=�D���U�D�]�O�L�N�X���L�]�P�H�ÿ�X���H�Q�G�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�L�K���L���H�J�]�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����Y�L�G�M�H�W�L���†�������� 
219 Sam pojam bahuvrihi �S�U�L�P�M�H�U���M�H���R�Y�D�N�Y�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����1�D�L�P�H����bahuvrihi �Q�D���6�D�Q�V�N�U�W�X���]�Q�D�þ�L���µ�S�X�Q�R���U�L�å�H�¶���D�O�L���X���V�W�Y�D�U�L��
�R�]�Q�D�þ�D�Y�D���R�V�R�E�X���N�R�M�D���P�H�W�D�I�R�U�L�þ�N�L���J�O�H�G�D�Q�R���µ�L�P�D���S�X�Q�R���U�L�å�H�¶�����R�G�Q�R�V�Q�R���µ�E�R�J�D�W�X���R�V�R�E�X�¶�� 



  147 
 

 �8�V�S�R�U�H�G�L�P�R�� �O�L�� �N�R�Q�W�L�Q�X�X�P�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �Q�D�� �6�O�L�F�L�� �������� �L�� �N�R�Q�W�L�Q�X�X�P�� �G�H�U�L�Y�D�F�L�M�V�N�H��

�S�U�R�]�L�U�Q�R�V�W�L�� �Q�D�� �6�O�L�F�L�� ���������� �O�D�N�R�� �M�H�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �G�D�� �]�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �Q�H�� �S�R�V�W�R�M�H�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�H��

ekvival�H�Q�W�Q�H���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�P�D���G�����L���H�����N�R�G���/�H�Y�L�������������������7�R�þ�Q�L�M�H�����þ�D�N���L���Q�D�M�P�D�Q�M�H���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �X�� �Q�D�ã�H�P�� �N�R�U�S�X�V�X�� �V�Y�H�M�H�G�Q�R�� �V�X�� �H�Q�G�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�H�� �L�� �N�R�G�� �Q�M�L�K�� �M�H�� �P�R�J�X�ü�H�� �X�V�S�R�V�W�D�Y�L�W�L��

���P�H�W�D�I�R�U�L�þ�N�L���� �R�G�Q�R�V�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �O�L�M�H�Y�R�J�� �L�� �G�H�V�Q�R�J�� �G�L�M�H�O�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �ã�W�R�� �L�K�� �þ�L�Q�L�� �Q�D�M�V�O�L�þ�Qijima 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�L�� �F������ �6�� �G�U�X�J�H�� �V�W�U�D�Q�H���� �L�D�N�R�� �M�H�� �R�G�Q�R�V�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

mountain village i lemon peel �
�N�R�U�L�F�D���O�L�P�X�Q�D�
���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�����R�Q���Q�L�M�H���N�R�Q�V�W�D�Q�W�D�Q���L�]�P�H�ÿ�X���W�L�K���G�Y�L�M�X���L��

�G�U�X�J�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �N�R�Q�V�W�D�Q�W�D�Q�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �Y�H�ü�L�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D u (101) u kojima lijevi 

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���H�Q�W�L�W�H�W���Q�D�G���N�R�M�L�P���V�H���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�D�����3�D�F�L�M�H�Q�V�����N�R�M�L���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���J�O�D�J�R�O���X���G�H�V�Q�R�P��

konstituentu. 

(101)  bed warmer, food warmer, biscuit cutter, cookie cutter  

 �5�D�]�O�R�J���R�Y�H���U�D�]�O�L�N�H���O�H�å�L���X���Y�U�V�W�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�R�M�H���R�E�D���N�R�Q�W�L�Q�X�X�P�D���S�R�N�X�ã�D�Y�D�M�X���R�S�L�V�D�W�L���± dok 

�V�X���J�O�D�Y�Q�L���I�R�N�X�V���D�Q�D�O�L�]�H���N�R�G�� �/�H�Y�L���������������� �N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H���1�1���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �X���R�Y�R�P���U�D�G�X���S�U�R�P�D�W�U�D�P�R��

�V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�R�M�H���V�D�G�U�å�H���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���H�O�H�P�H�Q�W�H�����9�U�D�W�L�P�R���O�L���V�H���R�S�H�W���Q�D�����W�Y�U�G�Q�M�X���0�D�U�\���(�O�O�H�Q��

Ryder (1999) kako glagoli prizivaju manji b�U�R�M�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�K�� �V�K�H�P�D�� �R�G�� �L�P�H�Q�L�F�D���� �Q�D�P�H�ü�H�� �V�H��

�]�D�N�O�M�X�þ�D�N���G�D���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H���L���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���I�X�Q�N�F�L�R�Q�L�U�D�M�X���S�R���G�R�Q�H�N�O�H���V�O�L�þ�Q�L�P���S�U�L�Q�F�L�S�L�P�D�����S�U�L��

�þ�H�P�X���M�H���U�D�]�O�L�N�D���X���R�G�Q�R�V�L�P�D���L�]�P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���X���R�E�M�H�P�D���Y�U�V�W�D�P�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���U�H�]�X�O�W�D�W���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K��

�G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�K���V�K�H�P�D���N�R�M�H���Wi konstituenti prizivaju.    

�,�]�� �R�Y�R�J�� �S�U�R�L�]�O�D�]�L�� �N�D�N�R�� �V�H�� �U�D�]�O�L�N�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �L�� �N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �Q�H�� �V�P�L�M�H��

�W�X�P�D�þ�L�W�L�� �S�U�H�Y�L�ã�H�� �U�L�J�L�G�Q�R���� �1�D�U�D�Y�Q�R���� �U�D�]�O�L�N�D�� �X�� �R�E�O�L�N�X�� �S�R�V�W�R�M�L���± �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �V�D�G�U�å�H��

�R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�L���H�O�H�P�H�Q�W���S�D���V�X���V�D�P�L�P���W�L�P�H���L���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L���V�O�R�å�H�Q�L�M�H���R�G���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�K�����V���R�E�]�L�U�R�P���Q�D���W�R��

�G�D���V�H���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H���Q�H���P�R�U�D�M�X�����D�O�L���P�R�J�X�����V�D�V�W�R�M�D�W�L���R�G���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L���V�O�R�å�H�Q�L�K���U�L�M�H�þ�L�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����L���M�H�G�Q�D��

�L�� �G�U�X�J�D�� �Y�U�V�W�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �V�D�þ�L�Q�M�D�Y�D�M�X�� �U�D�V�S�R�Q�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �U�D�]�L�Q�H��

�V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�V�W�L���� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�H�� �S�U�R�]�L�U�Q�R�V�W�L�� �L�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���� �ã�W�R�� �M�H�� �X�� �V�N�O�D�G�X�� �V��

�S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H�P�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�W�L�N�R�Q�D�� �N�D�R�� �M�H�G�Q�R�J�� �R�G�� �V�U�H�G�L�ã�Q�M�L�K�� �S�R�V�W�X�O�D�W�D�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�Nih gramatika i 

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�H�� �P�R�U�I�R�O�R�J�L�M�H���� �2�Y�D�N�Y�R�� �V�H�� �V�W�D�Q�M�H�� �P�R�å�G�D�� �P�R�å�H�� �S�X�Q�R�� �E�R�O�M�H�� �R�S�L�V�D�W�L�� �S�X�W�H�P��

dvodimenzionalnog kontinuuma engleskih imenskih �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �Q�D�� �6�O�L�F�L�� ���������� �3�R�� �K�R�U�L�]�R�Q�W�D�O�Q�R�M��

�R�V�L�����V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V�H���U�D�]�O�L�N�X�M�X���S�R���S�L�W�D�Q�M�X�� 

�D�����V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L���O�H�N�V�L�þ�N�H���V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�R�V�W�L���� 

�E�����L�G�L�R�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�R�M���S�U�R�]�L�U�Q�R�V�W�L���� 

c) leksikaliziranosti/ gramatikaliziranosti; i  

d) (ne)produktivnosti.  

 Po vertikaln�R�M�� �V�H�� �R�V�L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �U�D�]�O�L�N�X�M�X�� �S�U�H�P�D�� �S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�R�V�W�L�� �R�G�Q�R�V�D�� �L�]�P�H�ÿ�X��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���� �9�U�V�W�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �V�X�� �Q�X�P�H�U�L�U�D�Q�H�� �W�D�N�R�� �G�D�� �V�X�� �R�G�� �,���� �G�R�� �,�,�,���� �R�E�O�L�F�L�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��
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���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�L�K�����V�O�R�å�H�Q�L�F�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���Y�U�V�W�H���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L�����D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���R�G���,�9�����G�R���9�,�,�,�����V�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L��

oblic�L���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�D�N�Y�H���Q�D�Y�R�G�L���/�H�Y�L�������������������X�]���U�D�]�O�L�N�X���ã�W�R���R�Q�H���R�Y�G�M�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�X���L���W�]�Y����

�H�J�]�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�H���9�1���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����N�D�R���ã�W�R���V�X��pickpocket �
�G�å�H�S�D�U�
�����G�R�V�O�����
�N�U�D�G�L���G�å�H�S�
���L��cutthroat �
�N�R�O�M�D�þ�
����

�G�R�V�O�����
�U�H�å�L���J�U�O�R�
��  

�.�D�W�H�J�R�U�L�M�X���,�D�����þ�L�Q�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���Nojima desni konstituent nije imenica koja se 

�P�R�å�H�� �M�D�Y�O�M�D�W�L�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�� �L�� �O�L�M�H�Y�L�� �M�H�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�L�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�� �J�O�D�J�R�O�D���� �S�R�S�X�W��polish 

remover �
�V�U�H�G�V�W�Y�R�� �]�D�� �X�N�O�D�Q�M�D�Q�M�H�� �O�D�N�D�
���� �G�R�V�O���� �
�X�N�O�D�Q�M�L�Y�D�þ�� �O�D�N�D�
���� �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �G�H�V�Q�L�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W���Q�H��

�P�R�å�H���V�W�D�M�D�W�L���]�D�V�H�E�Q�R�����M�H�G�L�Q�L���Q�D�þ�L�Q���W�Y�R�U�E�H���W�D�N�Y�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���M�H�V�W���L�V�W�R�Y�U�H�P�H�Q�D���W�Y�R�U�E�D���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H��

imenice na -�H�U���L���V�S�D�M�D�Q�M�H���O�L�M�H�Y�R�J���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D���X�Q�X�W�D�U���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����ã�W�R���E�L���]�Q�D�þ�L�O�R���G�D���V�H���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �P�R�å�H�� �L�]�Y�H�V�W�L�� �L�]�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K�� �G�L�M�H�O�R�Y�D�� �N�D�R�� �X�� ����������220���� �S�U�L�� �þ�H�P�X�� �V�H�� �R�G�Q�R�V�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L��

lijevog konstituenta [X]N �W�X�P�D�þ�L���M�H�G�Q�D�N�R���N�D�R���X�Q�X�W�D�U���V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�H���� 

(102) [[X] Ni   [Y] Vj  er]Nk        'osoba/stvark �N�R�M�D���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�X���<j nad X-omi' 

�2�Y�D���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�D���V�K�H�P�D���þ�L�Q�L���V�Y�R�M�H�Y�U�V�W�D�Q���S�U�R�W�R�W�L�S���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�R�M�L���V�H���P�R�å�H���S�U�D�W�L�W�L��

�G�R�� �Q�D�M�U�D�Q�L�M�L�K�� �U�D�G�R�Y�D�� �L�� �S�U�Y�R�J�� �V�S�R�P�L�Q�M�D�Q�M�D�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�R�S�ü�H�� ���Y�R�Q�� �6�F�K�U�R�H�G�H�U�� ��������������

�3�U�R�W�R�W�L�S�Q�R�V�W�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �W�Y�R�U�H�Q�L�K�� �R�Y�R�P�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�R�P�� �R�J�O�H�G�D�� �V�H�� �L�� �X�� �W�R�P�H�� �ã�W�R�� �V�X��

ma�N�V�L�P�D�O�Q�R�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�H���� �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�� �S�U�R�]�L�U�Q�H�� �W�H�� �M�H�� �R�G�Q�R�V�� �P�H�ÿ�X�� �Q�M�L�K�R�Y�L�P�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D�� �X��

�S�R�W�S�X�Q�R�V�W�L���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����N�D�R���ã�W�R���S�R�N�D�]�X�M�H���D�Q�D�O�L�]�D���X���†���������������I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D���M�H���X���L�]�U�D�Y�Q�R�M��

�S�R�]�L�W�L�Y�Q�R�M���N�R�U�H�O�D�F�L�M�L�����L���Q�H�L�]�U�D�Y�Q�R�M���S�X�W�H�P���E�U�R�M�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�����V�D���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�ã�ü�X���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D��

�R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�R�J�� �G�L�M�H�O�D���� �ã�W�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �V�H�� �V�� �þ�H�ã�ü�R�P�� �X�S�R�U�D�E�R�P�� �J�O�D�J�R�O�D�� �S�R�Y�H�ü�D�Y�D�� �L�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W��

samostalnog javljanja odglagolske imenice tvorene od tog glagola, tj. oblika [[Y]Vj  er]N. Time 

�V�H�� �]�Q�D�W�Q�R�� �X�P�D�Q�M�X�M�H�� �]�Q�D�þ�D�M�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �R�G�J�O�D�J�R�Oske imenice za tvorbu sintetskih 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���X�N�D�]�X�M�H���Q�D���W�R���G�D���M�H���W�R���R�E�L�O�M�H�å�M�H���S�R���V�Y�R�M���S�U�L�O�L�F�L���Q�X�V�S�U�R�L�]�Y�R�G���G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D���G�U�X�J�L�K��

�þ�L�P�E�H�Q�L�N�D��  

�.�D�W�H�J�R�U�L�M�X�� �,�E���� �þ�L�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X��cheese buyer 'kupac sira' ili house builder 

�
�J�U�D�G�L�W�H�O�M���N�X�ü�H�
�����X���N�R�M�L�P�D���Me lijevi konstituent unutarnji argument desnoga, a desni konstituent 

�P�R�å�H���V�W�D�M�D�W�L���N�D�R���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�D���L�P�H�Q�L�F�D�����=�Q�D�þ�H�Q�M�H���R�Y�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���W�D�N�R�ÿ�H�U���E�L���V�H���P�R�J�O�R���L�]�Y�H�V�W�L���Q�D��

�L�V�W�L���Q�D�þ�L�Q���N�D�R���N�R�G���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���,�D������nail polisher�����X�������������������0�H�ÿ�X�W�L�P�����E�X�G�X�ü�L���G�D���M�H���G�H�Vni 

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W���V�O�R�E�R�G�D�Q�����R�Y�H���V�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���P�R�J�X���W�X�P�D�þ�L�W�L���L���N�D�R���V�O�D�J�D�Q�M�H���G�Y�L�M�X���Q�H�]�D�Y�L�V�Q�L�K���L�P�H�Q�L�F�D����

�N�D�R���ã�W�R���M�H���V�O�X�þ�D�M���N�R�G���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�K���1�1���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����8���W�R�P���E�L���V�H���V�O�X�þ�D�M�X���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���L�]�Y�R�G�L�O�R��

�N�D�R�� �X�� �������������� �S�U�L�� �þ�H�P�X�� �E�L�� �Q�D�� �R�G�Q�R�V�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �X�W�M�H�F�D�O�L �V�O�L�þ�Q�L�� �þ�L�P�E�H�Q�L�F�L�� �N�D�R�� �L�� �N�R�G��

�N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� 

(103) [[X] Ni   [[Y] Vj  er]Nk]Nk   'osoba/stvark �N�R�M�D���M�H���Q�D���Q�H�N�L���Q�D�þ�L�Q���S�R�Y�H�]�D�Q�D���V���;-omi'  

                                                 
220 Prema Jackendoff i Audring (2016) i Booij i Audring (2017), koindeksi i, j, i k �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���S�R�Y�H�]�Q�L�F�X���L�]�P�H�ÿ�X��
forme �L���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���� 
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Slika 5.6 �'�Y�R�G�L�P�H�Q�]�L�R�Q�D�O�Q�L���N�R�Q�W�L�Q�X�X�P���L�P�H�Q�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X 

Ia) 
wife-beater 

polish remover  
Potpuno predvidljiv  odnos 

�L�]�P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D 

 

�6�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W 

�=�Q�D�þ�H�Q�M�V�Na prozirnost 

Gramatikal iziranost 

Produktivnost 

 

IV)  

mountain village 

family reunion  

 Ib) 

house builder 

truck driver 

 

Ic) 

car park hassler 

winter warmer 

 

Id) 

stadium announcer 

pressure cooker 

 

VII)  

monkey wrench 

flea market 

III ) 

gold digger 

brainteaser  

 

Nepredvidlj �L�Y���R�G�Q�R�V���L�]�P�H�ÿ�X��

konstituenata 

 

V) 

grammar school 

briefcase        

II ) 

soap dodger 

warmonger 

 
�/�H�N�V�L�þ�N�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�V�W 

�,�G�L�R�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W 

Leksikaliziranost 

Neproduktivnost 

 

VIII)  

honyemoon 

duck soup 

VIa) 

pickpocket cutthroat         

VIb) 

birdbrain 

blockhead 
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 Iako ovakvo �W�X�P�D�þ�H�Q�M�H�� �H�U�R�G�L�U�D�� �X�V�N�R�� �G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�� �Q�D�þ�L�Q�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�D�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �X�� ��������������

�Q�H�N�R�O�L�N�R���Y�U�V�W�D���N�R�U�S�X�V�Q�L�K���S�R�G�D�W�D�N�D���S�R�N�D�]�X�M�H���G�D���M�H���L�]�Y�R�ÿ�H�Q�M�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���N�D�R���X���������������Q�H�R�G�U�å�L�Y�R����

�3�U�Y�R�����X�N�R�O�L�N�R���E�L�V�P�R���Q�D���V�Y�H���L�P�H�Q�L�F�H���V���L�V�W�L�P���G�H�V�Q�L�P���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�R�P���S�U�L�P�L�M�H�Q�L�O�L���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���X��������������

'osob�D���V�W�Y�D�U���N�R�M�D���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�X���<���Q�D�G���;-�R�P�
�����R�Q�R���E�L���I�X�Q�N�F�L�R�Q�L�U�D�O�R���]�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X�����������D�������Q�R���Q�H���E�L��

�]�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X�����������E�������7�R���E�L���S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�O�R���G�D���V�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���V���L�V�W�L�P���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�R�P��

�L�]�Y�R�G�L���Q�D���G�Y�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�D���Q�D�þ�L�Q�D�����ã�W�R���V�H���Q�H���þ�L�Q�L���N�D�R���S�U�H�W�M�H�U�D�Q�R���]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�M�X�ü�H���R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�H���� 

(104) (a) cheese buyer 'kupac sira', homebuyer 'kupac doma' , meat buyer 'kupac mesa',  

(b) first-time buyer �
�R�V�R�E�D�� �N�R�M�D�� �S�U�Y�L�� �S�X�W�� �N�X�S�X�M�H�� �Q�H�ã�W�R�
����supermarket buyer 'osoba 

koja kupuje u supermarketu', cash buyer �
�R�V�R�E�D���N�R�M�D���N�X�S�X�M�H���S�O�D�ü�D���J�Rtovinom'. 

 �'�U�X�J�L���S�U�R�E�O�H�P���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X�����������D�����L�����������E�����N�R�M�H���S�U�L�S�D�G�D�M�X���N�D�W�H�J�R�U�L�M�L���,�E���Q�D��

�N�R�Q�W�L�Q�X�X�P�X�� �Q�D�� �6�O�L�F�L�� ���������� �.�R�G�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� ���������D���� �M�H�� �J�R�W�R�Y�R�� �Q�H�P�R�J�X�ü�H�� �J�R�Y�R�U�L�W�L�� �R�� �S�U�D�Y�R�P��

�D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�R�P���R�G�Q�R�V�X���L�]�P�H�ÿ�X���O�L�M�H�Y�R�J���L���G�H�V�Q�R�J���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����W�D�N�R�ÿ�H�U��ih je po pitanju 

�I�R�U�P�H���Q�H�P�R�J�X�ü�H���R�G�Y�R�M�L�W�L���R�G���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X�����������E�������N�R�M�H���V�H���þ�H�V�W�R���X�]�L�P�D�M�X���N�D�R���S�U�L�P�M�H�U�L���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����,���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X�����������D�����L���R�Q�H���X�����������E�����V�D�V�W�R�M�H���V�H���R�G���W�U�L���G�L�M�H�O�D�����L�P�H�Q�L�F�H�����J�O�D�J�R�O�D���L���V�X�I�L�N�V�D��

-er), te i kod jedne i druge skupine kombinacija glagola i sufiksa tvori odglagolsku imenicu 

�N�R�M�D�� �P�R�å�H�� �V�W�D�M�D�W�L�� �]�D�V�H�E�Q�R�� �E�H�]�� �L�]�U�D�å�H�Q�R�J�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�D���� �D�� �R�G�Q�R�V�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �O�L�M�H�Y�R�J�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D�� �L��

desnog odglagolskog dijela mogao bi se izraziti i u obliku glagolske sintagme.  

(105) (a)  marathon runner 'maratonac', �G�R�V�O�����
�W�U�N�D�þ���P�D�U�D�W�R�Q�D�
����ballet dancer 'baletan', dosl.  

 �
�R�V�R�E�D���N�R�M�D���S�O�H�ã�H���E�D�O�H�W�
����marketing manager �
�P�D�U�N�H�W�L�Q�ã�N�L���P�H�Q�D�G�å�H�U�
 

(b)  garage manager �
�X�S�U�D�Y�L�W�H�O�M���P�H�K�D�Q�L�þ�D�U�V�N�H���U�D�G�L�R�Q�L�F�H�
����truck driver �
�Y�R�]�D�þ�� 

  kamiona', shoe designer 'dizajner cipela' 

Iz problem�D���N�R�M�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X�����������D�����L�����������E�����L�����������D�����L�����������E�����S�U�R�L�]�O�D�]�L���G�D��

�V�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���,�E�������Q�D���6�O�L�F�L�������������Q�H�ã�W�R���P�D�Q�M�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L���S�U�R�]�L�U�Q�H���L���G�D���M�H���Q�M�L�K�R�Y���R�G�Q�R�V��

�P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D���X���P�D�Q�M�R�M���P�M�H�U�L���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y���R�G���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�R�J���R�G�Q�R�V�D���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�Dma pod Ia), 

�ã�W�R���V�H���Y�L�G�L���L�]���6�O�L�N�H�������������0�H�ÿ�X�W�L�P�����Q�L�M�H���R�S�U�D�Y�G�D�Q�R���W�Y�U�G�L�W�L���G�D���W�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�L�V�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��

�]�D�W�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �G�H�V�Q�L�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�� �X�� �Q�M�L�P�D�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�D�� �L�P�H�Q�L�F�D�� �L�O�L�� �]�D�W�R�� �ã�W�R�� �O�L�M�H�Y�L�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�� �Q�L�M�H��

unutarnji argument odglagolskog dijela, posebice ako uzmemo u obzir ranije spomenuti utjecaj 

frekvencije na samostalnost desnog konstituenta. Na ovo se pitanje nadovezuje i problem 

�L�]�Y�R�ÿ�H�Q�M�D�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �R�Y�H�� �S�R�G�Y�U�V�W�H�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �D�O�L�� �L�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�R�S�ü�H���� �,�]��

primjera (104a-b) je vidljivo kako �V�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�H���V�K�H�P�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���Q�D��-er ne 

�P�R�å�H���G�R�V�O�M�H�G�Q�R���L�]�Y�H�V�W�L���N�D�R���
�R�V�R�E�D���V�W�Y�D�Uk �N�R�M�D���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�X���<j nad X-omi�
�����E�X�G�X�ü�L���G�D���R�Q�R���Q�H���Y�U�L�M�H�G�L��

za znatan dio korpusa koji je ovdje prikupljen.  

�1�D�� �R�Y�D�� �V�H�� �S�L�W�D�Q�M�D�� �Q�D�G�R�Y�H�]�X�M�X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�L�� �,�F������ �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X��car park hassler 

�
�R�V�R�E�D���N�R�M�D���J�Q�M�D�Y�L���O�M�X�G�H���Q�D���S�D�U�N�L�U�D�O�L�ã�W�X�
�����'�H�V�Q�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L���X���W�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���Q�L�V�X���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�H��
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odglagolske imenice (kao i kod vrste Ia) polish remover������ �D�O�L���R�G�Q�R�V���L�]�P�H�ÿ�X���O�L�M�H�Y�R�J���L���G�H�V�Q�R�J��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D�� �Q�L�M�H�� �R�Q�D�M�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �J�O�D�J�R�O�D�� �L�� �R�E�Y�H�]�Q�H�� �G�R�S�X�Q�H���X�Q�X�W�D�U�Q�M�H�J�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�D���� �Y�H�ü�� �R�G�Q�R�V��

�L�]�P�H�ÿ�X���J�O�D�J�R�O�D���L���Q�H�R�E�Y�H�]�Q�H���G�R�S�X�Q�H���L�O�L���D�G�M�X�Q�N�W�D���� �2�Y�D�N�Y�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���S�U�R�E�O�H�P���]�D��

�W�H�R�U�L�M�V�N�H���S�U�L�V�W�X�S�H���S�U�H�P�D���N�R�M�L�P�D���M�H���D�U�J�X�P�H�Q�W�Q�L���R�G�Q�R�V���M�H�G�L�Q�R���Q�X�å�Q�R���R�E�L�O�M�H�å�M�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

(Roeper i Siegel 1978, Selkirk 1982, Pesetsky 1985, Grimshaw 1990, Oshida 1994, Gaeta i 

Zeldes 2017) s obzirom na to da one de facto �M�H�V�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �1�D�L�P�H���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �X��

�W�D�N�Y�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �G�H�V�Q�L�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�� �Q�L�M�H�� �S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�� �N�D�R�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�D�� �L�P�H�Q�L�F�D�� ���L�� �W�R�� �X�]�� �Y�U�O�R��

fleks�L�E�L�O�Q�X�� �P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�X�� �P�M�H�U�H�Q�M�D�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�V�W�L�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �N�R�U�L�ã�W�H�Q�X�� �X�� �R�Y�R�M�� �G�L�V�H�W�D�F�L�M�L������ �Q�L�M�H�� �L�K��

�P�R�J�X�ü�H���W�X�P�D�þ�L�W�L���N�D�R���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����N�D�R���N�R�G���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H�����E������ �Q�S�U����house builder, i 1d), 

npr. stadium announcer �
�Q�D�M�D�Y�O�M�L�Y�D�þ�� �Q�D�� �V�W�D�G�L�R�Q�X�
������ �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D��ove vrste lijevi 

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W���Q�L�M�H���R�E�Y�H�]�Q�D���G�R�S�X�Q�D���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���J�O�D�Y�H�����Y�H�ü���Q�M�H�Q���D�G�M�X�Q�N�W���� 

 �.�D�N�R�� �V�H�� �R�Q�H�� �Q�H�� �V�D�V�W�R�M�H�� �R�G�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�L�K�� �G�H�V�Q�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���� �]�D�� �Q�M�L�K�� �M�H�� �Q�X�å�Q�R��

�S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L�W�L���S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�H���V�K�H�P�H���L�V�W�R�J���R�E�O�L�N�D���N�D�R���X�����������������=�Q�D�þ�H�Q�M�H���N�R�M�H���S�U�R�L�]lazi 

�L�]���W�H���V�K�H�P�H���Q�H���P�R�å�H���Q�L�N�D�N�R���E�L�W�L���H�N�Y�L�Y�D�O�H�Q�W�Q�R���R�Q�R�P�H���X�������������� �
�R�V�R�E�D���V�W�Y�D�U���N�R�M�D���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�X���<��

nad X-�R�P�
�����M�H�U���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��winter warmer nije 'stvar koja grije zimu' nego 'stvar koja 

���Q�H�N�R�J�����J�U�L�M�H���W�L�M�H�N�R�P���]�L�P�H�
�����6�W�R�J�D���M�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�H���V�K�H�P�H���X���������������E�O�L�å�H���R�S�ü�H�Q�L�W�L�M�H�P��

�L���S�U�D�J�P�D�W�L�þ�N�L���P�R�W�L�Y�L�U�D�Q�R�P���]�Q�D�þ�H�Q�M�X���X���������������
�R�V�R�E�D���V�W�Y�D�Uk �N�R�M�D���M�H���Q�D���Q�H�N�L���Q�D�þ�L�Q���S�R�Y�H�]�D�Q�D���V���;-

omi�
�����ã�W�R���M�H���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���N�D�N�Y�R���V�H���Q�D�þ�H�O�Q�R���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D���]�D���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����5�\�G�H�U���������������%�R�R�L�M��

2010b). 

(106) [[X] Ni   [Y] Vj  er]Nk      'osoba/stvark �N�R�M�D���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�X���<j �N�R�M�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���;i' 

 �.�D�R���ã�W�R���V�H���P�R�å�H���Y�L�G�M�H�W�L���L�]���W�D�E�O�L�F�D�����������L�������������R�Y�R���M�H���Q�D�M�U�M�H�ÿ�L���R�E�O�L�N���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����D��

�Q�M�L�K�R�Y�D�� �V�H�� �R�Y�L�V�Q�R�V�W�� �R�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�V�W�L�� �G�H�V�Q�R�J�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D�� �P�R�å�H�� �W�X�P�D�þ�L�W�L�� �G�Y�R�M�D�N�R���� �6�O�D�E�D��

zastupljenost kategori�M�H�� �,�F���� �P�R�J�O�D�� �E�L�� �V�H�� �X�]�H�W�L�� �N�D�R�� �S�R�N�D�]�D�W�H�O�M�� �G�D�� �V�H�� �W�D�N�Y�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �Q�H�� �P�R�J�X��

tvoriti bez samostalnog desnog konstituenta, s obzirom na to da su one zapravo korijenske 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����V�P�D�W�U�D�P�R���G�D���E�R�O�M�H���R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�H���]�D���Q�M�L�K�R�Y�X���V�O�D�E�X���]�D�V�W�X�S�O�M�H�Q�R�V�W���O�H�å�L���X���W�R�P�H��

da �V�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�R�P���P�R�J�X���L�]�U�D�å�D�Y�D�W�L���Q�H-unutarnji argumenti i adjunkti samo onda kad se unutarnji 

�D�U�J�X�P�H�Q�W���]�E�R�J���V�Y�R�M�H���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�R�V�W�L���P�R�å�H���L�]�U�D�]�L�W�L���Q�X�O�W�R�P���G�R�S�X�Q�R�P�����*�R�O�G�E�H�U�J���������������� 

 �2�Y�G�M�H�� �V�H�� �R�S�H�W�� �Y�U�D�ü�D�P�R�� �Q�D�� �R�Q�R�� �ã�W�R�� �5�\�G�H�U�� �������������� �Q�D�Y�R�G�L�� �N�D�R�� �J�O�D�Y�Q�X�� �U�D�]�O�L�N�X�� �L�]�P�H�ÿ�X��

ko�U�L�M�H�Q�V�N�L�K���1�1���L���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���± �U�D�]�O�L�N�X���X���E�U�R�M�X���G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�K���V�K�H�P�D���N�R�M�H���H�Y�R�F�L�U�D�M�X���L�P�H�Q�L�F�H��

�L���J�O�D�J�R�O�L�����7�H���V�X���G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�H���V�K�H�P�H���N�R�G���J�O�D�J�R�O�D���I�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�H���N�D�R���V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�H���X�O�R�J�H���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K��

glagola, odnosno tematske uloge kao generalizacije izvedene iz sudion�L�þ�N�L�K�� �X�O�R�J�D���� �6�Y�L��

�W�U�D�Q�]�L�W�L�Y�Q�L���J�O�D�J�R�O�L���N�D�R���G�L�R���G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�H���V�K�H�P�H���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���S�U�L�]�L�Y�D�M�X���L���G�U�X�J�L���H�Q�W�L�W�H�W���N�R�M�L���X�]���Y�U�ã�L�W�H�O�M�D��

�U�D�G�Q�M�H���V�X�G�M�H�O�X�M�H���X���V�D�P�R�M���U�D�G�Q�M�L�����7�R���P�R�å�H���E�L�W�L���H�Q�W�L�W�H�W���Q�D�G���N�R�M�L�P���V�H���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�D�����7�H�P�D���L���3�D�F�L�M�H�Q�V������

�H�Q�W�L�W�H�W���N�R�M�L�� �V�H�� �S�H�U�F�L�S�L�U�D�� �L�O�L�� �G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�� ���6�Wimulus) ili entitet prema kojem je radnja usmjerena 
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���&�L�O�M������ �8�� �W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�R�P�� �J�U�D�P�D�W�L�þ�N�R�P�� �V�P�L�V�O�X�� �W�L�� �V�H�� �H�Q�W�L�W�H�W�L�� �Q�D�]�L�Y�D�M�X�� �L�]�U�D�Y�Q�L�P�� �R�E�M�H�N�W�L�P�D���� �D��

�W�H�P�D�W�V�N�H�� �X�O�R�J�H�� �N�R�M�H�� �R�Q�L�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X�� �V�X�� �X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �S�U�L�� �Y�U�K�X�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�H�� �L�V�W�D�N�Q�X�W�R�V�W�L�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D��

neke radnje (Dik 1997 [���������@�����*�L�Y�y�Q�����������>���������@�������0�H�ÿ�X�W�L�P�����U�D�G�Q�M�D���N�R�M�D���V�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���Q�H�N�L�P��

�J�O�D�J�R�O�R�P���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���L���Q�H�N�H���G�U�X�J�H�����P�D�Q�M�H���L�V�W�D�N�Q�X�W�H���V�X�G�L�R�Q�L�N�H���L���R�N�R�O�Q�R�V�W�L���U�D�G�Q�M�H�����S�R�S�X�W���H�Q�W�L�W�H�W�D��

�S�R�P�R�ü�X���N�R�M�H�J���V�H���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�D�����,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�������P�M�H�V�W�D���L���Y�U�H�P�H�Q�D���X���N�R�M�H�P���V�H���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�D�����/�R�N�D�F�L�M�D���L��

Vri �M�H�P�H�������L�O�L���X�]�U�R�N�D���L�O�L���Q�D�þ�L�Q�D���Y�U�ã�H�Q�M�D���U�D�G�Q�M�H�����8�]�U�R�N���L���1�D�þ�L�Q�������1�H���S�R�V�W�R�M�L���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H���W�R�J�D���N�R�M�L��

�V�Y�H���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���L���R�N�R�O�Q�R�V�W�L���U�D�G�Q�M�H���P�R�J�X���E�L�W�L���L�]�U�D�å�H�Q�H�����R�V�L�P���R�Q�L�K���R�E�Y�H�]�Q�L�K�����X�Q�X�W�D�U���U�H�þ�H�Q�L�F�H�����Q�R��

�X�Q�X�W�D�U���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V�D�P�R���M�H�G�D�Q���G�L�R���V�X�G�L�R�Q�L�N���L�O�L���R�N�R�O�Q�R�V�W���P�R�J�X���E�L�W�L���L�]�U�D�å�H�Q�L��221  

 �%�X�G�X�ü�L���G�D���V�X���R�E�Y�H�]�Q�H���G�R�S�X�Q�H���J�O�D�J�R�O�D�����X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�L�����N�O�M�X�þ�Q�L���]�D���U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�Q�M�H��

�R�V�Q�R�Y�Q�L�K�� �R�G�Q�R�V�D�� �X�Q�X�W�D�U�� �Q�H�N�H�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�H�� �V�K�H�P�H�� ���Q�D�M�M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�L�M�H�� �U�H�þ�H�Q�R���� �W�N�R�� �M�H�� �X�þ�L�Q�L�R�� �ã�W�R��

�N�R�P�X�������O�R�J�L�þ�Q�R���M�H���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L�W�L���G�D���ü�H���X�S�U�D�Y�R���R�Q�L���E�L�W�L���Q�D�M�]�D�V�W�X�S�O�M�H�Q�L�M�L���X���W�Y�R�U�E�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��222 Ovo 

�S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�X���S�R�G�D�F�L���X���7�D�E�O�L�F�L�������������S�U�H�P�D���N�R�M�R�M���W�L���R�E�Y�H�]�Q�L���D�U�J�X�P�H�Q�W�L���þ�L�Q�H���J�R�O�H�P�X���Y�H�ü�L�Q�X����������������

�O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���X���H�Q�J�O�H�N�L�P���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�����2�Y�R�����Q�D�U�D�Y�Q�R�����Q�H���]�Q�D�þ�L���G�D���G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�H��

�V�K�H�P�H�� �N�R�M�H�� �W�L�� �J�O�D�J�R�O�L�� �S�U�L�]�L�Y�D�M�X�� �Q�H�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �G�U�X�J�L�� �H�Q�W�L�W�H�W�� �X�]�� �Y�U�ã�L�W�H�O�M�D�� �U�D�G�Q�M�H�� ���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L��

�D�U�J�X�P�H�Q�W������ �Y�H�ü���G�D���M�H���W�D�M���G�U�X�J�L���H�Q�W�L�W�H�W���V�K�Y�D�W�O�M�L�Y���L�O�L���L�]�� �S�U�H�W�K�R�G�Q�R�J���N�R�Q�W�H�N�V�W�D���L�O�L���L�]�� �S�U�L�U�R�G�H���V�D�P�H��

�U�D�G�Q�M�H�����R�G�Q�R�V�Q�R���G�D���M�H���R�Q���L�]�U�H�þ�H�Q���R�Q�L�P�H���ã�W�R���*�R�O�G�E�H�U�J��������������������-59) naziva nultom dopunom (v. 

§4.1).  

 �.�R�G���V�O�R�å�H�Q�Lce car park hassler �
�J�Q�M�D�Y�D�W�R�U���Q�D���S�D�U�N�L�U�D�O�L�ã�W�L�P�D�
�����O�D�N�R���M�H���V�K�Y�D�W�L�W�L���G�D���V�H���U�D�G�Q�M�D��

�N�R�M�X�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �J�O�D�J�R�O��hassle �
�J�Q�M�D�Y�L�W�L�
�� �Y�U�ã�L�� �Q�D�G�� �Q�H�N�R�P�� �R�V�R�E�R�P���� �D�� �L�V�W�R�� �Y�U�L�M�H�G�L�� �L�� �]�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�X��

winter warmer�����1�R�����G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�D���V�K�H�P�D���R�Y�L�K���G�Y�L�M�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���V�D�G�U�å�L���L���P�M�H�V�W�R���L�O�L���Y�U�L�M�H�P�H gdje se te 

�U�D�G�Q�M�H���R�G�Y�L�M�D�M�X�����ã�W�R���R�W�Y�D�U�D���S�L�W�D�Q�M�H���G�R���N�R�M�H���M�H���P�M�H�U�H���P�R�J�X�ü�H���S�U�H�G�Y�L�G�M�H�W�L���H�Q�W�L�W�H�W���Q�D�G���N�R�M�L�P���V�H���Y�U�ã�L��

�U�D�G�Q�M�D���N�R�M�X�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �J�O�D�J�R�O�� �L�� �N�R�O�L�N�R�� �M�H�� �ã�L�U�R�N�� �V�S�H�N�W�D�U�� �P�R�J�X�ü�L�K�� �H�Q�W�L�W�H�W�D���� �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �]�D�� �J�O�D�J�R�O��

murder �
�S�R�þ�L�Q�L�W�L���X�E�R�M�V�W�Y�R�
���W�D�M���M�H���V�S�H�N�W�D�U���S�R�S�U�L�O�L�þ�Q�R �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�����V���R�E�]�L�U�R�P���Q�D���W�R���G�D���L�]���]�Q�D�þ�H�Q�M�D��

�V�D�P�R�J���J�O�D�J�R�O�D���S�U�R�L�]�O�D�]�L���G�D���V�H���W�D���U�D�G�Q�M�D���P�R�å�H���Y�U�ã�L�W�L���V�D�P�R���Q�D�G���O�M�X�G�L�P�D��223 S druge strane, taj bi 

�V�S�H�N�W�D�U���E�L�R���S�R�S�U�L�O�L�þ�Q�R���ã�L�U�R�N���]�D���J�O�D�J�R�O�H���S�R�S�X�W��make 'napraviti, tvoriti' ili do �
�X�þ�L�Q�L�W�L�
�����,�]���R�Y�R�J�D���E�L��

se moglo pretpost�D�Y�L�W�L���G�D���E�L���J�O�D�J�R�O�L���V���X�å�L�P���V�S�H�N�W�U�R�P���P�R�J�X�ü�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�����S�R�S�X�W��murder) puno 

�O�D�N�ã�H���W�Y�R�U�L�O�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���X���N�R�M�L�P�D���W�D�M���H�Q�W�L�W�H�W���Q�L�M�H���L�]�U�D�å�H�Q���R�G���J�O�D�J�R�O�D���Va �ã�L�U�L�P���V�S�H�N�W�U�R�P���P�R�J�X�ü�L�K��

argumenata. Izvjesno je kako bi ovakva mjera predvidljivosti dopuna glagola bila puno bolji 

�S�U�H�G�L�N�W�R�U�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �Y�D�Q�M�V�N�L�K�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D�� �L�� �D�G�M�X�Q�N�W�D�� �N�D�R�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �X��

                                                 
221 Uz neke izrazito rijetke iznimke (v. §5.2.2).  
222 Druga �M�H�� �Y�D�å�Q�D���U�D�]�O�L�N�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �U�H�þ�H�Q�L�F�H�� �L�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��ta �G�D�� �X�Q�X�W�D�U�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �Q�H�� �S�R�V�W�R�M�L�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�R�J��
�R�]�Q�D�þ�D�Y�D�Q�M�D�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �D�V�S�H�N�D�W�D�� �U�D�G�Q�M�H�� ���Y�U�ã�L�W�H�O�M�� �U�D�G�Q�M�H���� �P�M�H�V�W�R�� �U�D�G�Q�M�H���� �Y�U�L�M�H�P�H�� �U�D�G�Q�M�H���� �L�W�G������ �N�D�R�� �ã�W�R�� �S�R�V�W�R�M�L�� �X��
�U�H�þ�H�Q�L�F�L���� �ã�W�R�� �G�R�Y�R�G�L�� �G�R�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�� �G�Y�R�V�W�U�X�N�R�J�� ���L�O�L�� �Y�L�ã�H�V�W�U�X�N�R�J���� �W�X�P�D�þ�H�Q�M�D�� �R�G�Q�R�V�D�� �P�H�ÿ�X�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D�� �N�R�G��
�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�����D�O�L���L���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� 
223 �0�R�å�H���L���Q�D�G���å�L�Y�R�W�L�Q�M�D�P�D���X���D�I�H�N�W�L�Y�Q�R�P���]�Q�D�þ�H�Q�M�X�� 
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�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���R�G���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���L�P�H�Q�L�F�H�����â�W�R�Y�L�ã�H�����R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�D��

imenica od svih triju spomenutih glagola (murder, do, make�����P�R�å�H���V�H���M�Dvljati kao samostalna 

�U�L�M�H�þ�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X224, no glagoli se zasigurno razlikuju po pitanju javljanja vanjskih 

�D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���L���D�G�M�X�Q�N�W�D���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���� 

 �$�Q�D�O�L�]�D���S�R�G�D�W�D�N�D���W�D�N�R�ÿ�H�U���M�H���S�R�N�D�]�D�O�D���G�D���M�H���M�H�]�L�þ�Q�D���X�S�R�U�D�E�D�����E�U�R�M���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D�����E�U�R�M��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���� �Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D���� �X�� �V�Q�D�å�Q�L�M�R�M�� �N�R�U�H�O�D�F�L�M�L�� �V�� �P�R�J�X�ü�Q�R�ã�ü�X��

�V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �Q�H�J�R�� �V�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�H�P�� �R�Y�L�K�� �Q�H�W�L�S�L�þ�Q�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���M�H�]�L�þ�Q�D���X�S�R�U�D�E�D���þ�L�Q�L���V�D�P�R���M�H�G�D�Q���G�L�R���R�G�J�R�Y�R�U�D�����=�Q�D�N�R�Y�L�W�R���M�H���ã�W�R���M�H��

broj li�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �X�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�R�M�� �N�R�U�H�O�D�F�L�M�L�� �V�� �P�R�J�X�ü�Q�R�ã�ü�X�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D��

�R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���L�P�H�Q�L�F�H�����ã�W�R���V�H���P�R�å�H���X�]�H�W�L���N�D�R���Q�D�]�Q�D�N�D���G�D���M�H���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�R�V�W���P�R�J�X�ü�L�K���G�R�S�X�Q�D���Q�H�N�R�J��

�J�O�D�J�R�O�D�� �X�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�L�P�� �L�P�H�Q�L�F�D�P�D�� �L�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �R�E�U�Q�X�W�R�� �S�U�R�S�R�U�F�L�R�Q�D�O�Q�D�� �E�U�R�Mu 

dopuna koje se javljaju s tim glagolom u takvim konstrukcijama. U najjednostavnijem smislu, 

�R�Y�R�� �E�L�� �]�Q�D�þ�L�O�R�� �G�D�� �M�H�� �]�D�� �J�O�D�J�R�O�H�� �V�D�� �]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�L�P�� �Y�H�ü�L�P�� �E�U�R�M�H�P�� �G�R�S�X�Q�D�� �O�D�N�ã�H�� �S�U�H�G�Y�L�G�M�H�W�L��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�H���Q�D�G���N�R�M�L�P�D���V�H���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�D���S�D���M�H���V�D�P�L�P���W�L�P�H���L���Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�L�M�H���G�D���ü�H taj glagol tvoriti 

�V�D�P�R�V�W�D�O�Q�X���L�P�H�Q�L�F�X���L�O�L���G�D���ü�H���V�H���M�D�Y�O�M�D�W�L���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���N�R�M�L�P�D���M�H���X�Q�X�W�D�U�Q�M�L���D�U�J�X�P�H�Q�W���J�O�D�J�R�O�D��

�L�]�U�D�å�H�Q�� �Q�X�O�W�R�P�� �G�R�S�X�Q�R�P�� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �S�R�W�U�H�E�Q�D�� �V�X�� �G�R�G�D�W�Q�D�� �N�R�U�S�X�V�Q�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �N�D�N�R�� �E�L�� �V�H��

�R�Y�D�N�Y�D���L�G�H�M�D���P�R�J�O�D���G�H�W�D�O�M�Q�L�M�H���L�V�W�U�D�å�L�W�L�� 

 Posljednja kat�H�J�R�U�L�M�D���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�L�K���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���V�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���S�R�G���,�G�����Q�D���6�O�L�F�L������������

�2�Q�H���V�X���P�R�å�G�D���Q�D�M�V�O�L�þ�Q�L�M�H���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�����V���R�E�]�L�U�R�P���Q�D���W�R���G�D���R�G�Q�R�V���P�H�ÿ�X���Q�M�L�K�R�Y�L�P��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D���Q�L�M�H���R�Q�D�M���L�]�P�H�ÿ�X���J�O�D�J�R�O�D���L���R�E�Y�H�]�Q�H���G�R�S�X�Q�H�����W�H���V�H���N�D�R���G�H�V�Q�L���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L���M�D�Y�Ojaju 

�þ�Y�U�V�W�R���X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�H���L�P�H�Q�L�F�H���Q�D��-er�����N�D�R���ã�W�R���V�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��office worker 'osoba koja radi u uredu', 

TV producer 'televizijski producent', i university lecturer �
�S�U�H�G�D�Y�D�þ���Q�D���V�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�W�X�
�����0�H�ÿ�X�W�L�P����

�L�D�N�R�� �E�L�V�P�R�� �R�Y�D�N�Y�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �P�R�å�G�D�� �R�N�D�U�D�N�W�H�U�L�]�L�U�D�O�L�� �N�D�R�� �N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H���� �R�G�Q�R�V�� �P�H�ÿ�X��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D���M�H���L�S�D�N���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�L�M�L���Q�H�J�R���N�R�G���Ä�þ�L�V�W�L�K�³���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X�S�U�D�Y�R���]�E�R�J���W�R�J�D��

�ã�W�R���V�D�G�U�å�H���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���G�L�M�H�O�R�Y�H�����3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����V�O�R�å�H�Q�L�F�D��office worker �P�R�å�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�W�L���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R��

osobu koja radi u uredu, dok prava korijens�N�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��office chair �P�R�å�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�W�L���
�V�M�H�G�D�O�L�F�X��

�V�P�M�H�ã�W�H�Q�X���X���X�U�H�G�X�
�����
�V�M�H�G�D�O�L�F�X���X���Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Y�X���X�U�H�G�D�
�����L�O�L���
�V�M�H�G�D�O�L�F�X���Q�D�P�L�M�H�Q�M�H�Q�X���]�D���G�R�V�W�D�Y�X���X���X�U�H�G�
���� 

 �.�D�R���ã�W�R���V�P�R���L���U�D�Q�L�M�H���V�S�R�P�H�Q�X�O�L�����R�Y�D���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���L�P�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K���S�U�H�N�O�D�S�D�Q�M�D���V���N�D�W�H�J�R�U�L�M�R�P��

Ib) po pitanju �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�K�� �G�H�V�Q�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���� �%�L�O�R�� �E�L�� �S�U�R�L�]�Y�R�O�M�Q�R�� �G�Y�L�M�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �V�� �L�V�W�L�P��

�R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�L�P���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�R�P���V�Y�U�V�W�D�W�L���X���G�Y�L�M�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���W�Y�R�U�E�H�Q�H���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H�����L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���Q�D���W�H�P�H�O�M�X��

�U�D�]�O�L�N�H���X���R�G�Q�R�V�X�����D���E�H�]���U�D�]�O�L�N�H���X���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�R�P���R�E�O�L�N�X�����8�S�U�D�Y�R���]�D�W�R���V�P�D�W�U�D�P�R���G�D���R�S�Ls tvorbe 

�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �P�R�U�D�� �Q�X�å�Q�R�� �X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�W�L�� �L�� �R�Y�X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�X�� �X�Q�D�W�R�þ�� �Q�M�H�Q�R�M�� �V�O�L�þ�Q�R�V�W�L�� �V��

                                                 
224 Ovisno o definiciji pojma �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�D���U�L�M�H�þ. 
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�N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�����7�R�þ�Q�L�M�H�����R�Y�D���E�L���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�O�D���V�Y�R�M�H�Y�U�V�Q�X���S�U�L�M�H�O�D�]�Q�X���]�R�Q�X��

�L�]�P�H�ÿ�X���W�L�K���G�Y�L�M�X���Y�U�V�W�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����2�Y�D�N�D�Y���E�L���]�D�N�O�M�X�þ�D�M���E�L�R���X���V�N�O�D�G�X���V���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�J�U�D�P�D�W�L�þ�N�L�P��

�S�R�J�O�H�G�R�P���Q�D���M�H�]�L�þ�Q�X���V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W���N�D�R���N�R�Q�V�W�U�X�N�W�L�N�R�Q�����R�G�Q�R�V�Q�R�����N�D�R���P�U�H�å�X���R�E�U�D�]�D�F�D���P�H�ÿ�X���N�R�M�L�P�D��

�Q�L�M�H�� �X�Y�L�M�H�N�� �P�R�J�X�ü�H�� �S�R�Y�O�D�þ�L�W�L�� �þ�Y�U�V�W�H�� �F�U�W�H�� �U�D�]�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�D���� �â�W�R�Y�L�ã�H���� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �X�� �R�Y�R�P��

�G�L�M�H�O�X�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �P�R�å�H�� �V�H�� �W�Y�U�G�L�W�L�� �G�D�� �V�X�� �N�R�U�L�M�H�Q�V�N�H�� �L�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�H�� �L�P�H�Q�V�N�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �G�L�R�� �L�V�W�R�J��

�P�H�K�D�Q�L�]�P�D�� �W�Y�R�U�E�H�� �U�L�M�H�þ�L���� �G�R�N�� �V�X�� �H�Y�L�G�H�Q�W�Q�H�� �U�D�]�O�L�N�H�� �P�H�ÿ�X�� �Q�M�L�P�D�� �U�H�]�X�O�W�D�W�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�Q�L�K��

shema koje prizivaju njihovi glavni konstituenti �± imenice kod korijenskih i glagoli kod 

�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �6�W�R�J�D���E�L�V�P�R�� �N�D�R�� �Q�D�M�V�Y�H�R�E�X�K�Y�D�W�Q�L�M�X�� �V�K�H�P�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�]�H�O�L��

�V�K�H�P�X�� �X�� ������������ ���N�R�M�X�� �R�Y�G�M�H�� �S�R�Q�D�Y�O�M�D�P�R�� �N�D�R�� ������������ �U�D�G�L�� �M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R�V�W�L���� �N�R�M�R�P�� �V�H�� �S�R�E�O�L�å�H�� �Q�H��

�R�G�U�H�ÿ�X�M�H���U�H�G�R�V�O�L�M�H�G���S�U�L�P�M�H�Q�H���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�K���R�S�H�U�D�F�L�M�D�����3�R���S�L�W�D�Q�M�X���R�E�O�L�N�D�����S�U�H�G�Q�R�V�W���M�H���W�H���V�K�H�P�H���X��

�W�R�P�H�� �ã�W�R�� �Q�H�� �]ahtijeva tvorbu odglagolskog dijela prije spajanja argumenta (a iz korpusnih 

podataka vidimo kako to i nije uvijek empirijski opravdano), no to ne podrazumijeva da se 

�]�Q�D�þ�H�Q�M�H���W�Y�R�U�L���Q�D���L�V�W�L���Q�D�þ�L�Q���N�D�R���L���N�R�G���J�O�D�J�R�O�V�N�L�K���V�L�Q�W�D�J�P�L�� 

(107) [[X] Ni   [Y] Vj  er]Nk      'osoba/stvark �N�R�M�D���Y�U�ã�L���U�D�G�Q�M�X���<j �N�R�M�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���;i' 

 �2�G���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���D�Q�D�O�L�]�L�U�D�Q�L�K���X���R�Y�R�P���U�D�G�X�����S�U�H�R�V�W�D�O�H���Y�U�V�W�H���Q�D���N�R�Q�W�L�Q�X�X�P�X���Q�D���6�O�L�F�L��

�������� �M�H�V�X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�� �,�,���� �L�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�� �,�,�,������ �.�D�W�H�J�R�U�L�M�X�� �,�,���� �þ�L�Q�L�� �U�H�O�D�W�L�Y�Q�R�� �P�D�O�H�Q�� �E�U�R�M�� �S�R�O�X-

specificiranih obraz�D�F�D���N�D�R���ã�W�R���V�X���U�D�Q�L�M�H���R�S�L�V�D�Q�H���V�K�H�P�H���������E�������L���������D�����N�R�M�H���U�D�G�L���M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R�V�W�L��

ovdje ponavljamo kao (108a) i (108a).   

(108) (a)  [[X] N  [[dodge]V er]N]N �
�R�V�R�E�D���N�R�M�D���G�R�V�O�R�Y�Q�R���P�H�W�D�I�R�U�L�þ�N�L���L�]�E�M�H�J�D�Y�D���Q�H�ã�W�R�
�� 

(b)  [[X] N  [monger]N]N  �
�R�V�R�E�D���N�R�M�D���S�U�R�G�D�M�H���Q�H�ã�W�R�
 

 Takvi su polu-specificirani obrasci nusproizvod produktivnosti i uporabe pojedinih 

�S�R�W�S�X�Q�R�� �O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�L�K�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� ���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�� �,�,�,������ �N�R�M�L�� �V�X�� �N�U�R�]�� �X�S�R�U�D�E�X�� �S�R�V�W�D�O�L��

�G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�L���R�W�Y�R�U�H�Q�L���L���G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R���L�G�L�R�P�D�W�L�]�L�U�D�Q�L�����%�X�G�X�ü�L���G�D���L�P���M�H���M�H�G�D�Q �G�L�R���O�H�N�V�L�þ�N�L��

�R�G�U�H�ÿ�H�Q���D���G�U�X�J�L���R�W�Y�R�U�H�Q�����Q�D�O�D�]�H���V�H���Q�D���V�U�H�G�L�Q�L���K�R�U�L�]�R�Q�W�D�O�Q�H���R�V�L�����D���V���R�E�]�L�U�R�P���Q�D���W�R���G�D���M�H���R�G�Q�R�V��

�P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D���X���Q�M�L�P�D���L�S�D�N���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M���P�M�H�U�L���S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�����V�P�M�H�ã�W�H�Q�H���V�X���Q�D���J�R�U�Q�M�H�P���G�L�M�H�O�X��

�Y�H�U�W�L�N�D�O�Q�H���R�V�L�����2�Y�D�N�Y�H���V�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���S�R�K�U�D�Q�M�H�Q�H���X���P�H�Q�W�D�O�Q�R�P���O�H�N�V�L�N�R�Q�X���N�D�R���O�H�N�V�L�þ�N�L��

�G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�� �R�E�U�D�V�F�L���� �7�L�� �V�X�� �R�E�U�D�V�F�L�� �Q�D�V�W�D�O�L�� �L�O�L�� �N�D�R�� �U�H�]�X�O�W�D�W�� �V�S�H�F�L�M�D�O�L�]�L�U�D�Q�M�D�� �R�S�ü�H�Q�L�W�H��

sheme u (106)225���� �L�O�L�� �S�R�R�S�ü�D�Y�D�Q�M�D�� �O�H�N�V�L�þ�N�L�� �S�R�W�S�X�Q�R�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�R�M�H�� �þ�L�Q�H�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�X��

�,�,�,�������.�D�R���ã�W�R���V�P�R���Q�D�Y�H�O�L���X���†�����������W�D�N�Y�R���S�R�R�S�ü�D�Y�D�Q�M�H���P�R�å�H���]�D�S�R�þ�H�W�L���V�D���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�P���S�U�L�P�M�H�U�L�P�D��

�Q�D�V�W�D�O�L�P���D�Q�D�O�R�J�L�M�R�P�����Q�D�N�R�Q���þ�H�J�D���V�H���G�D�O�M�H���V�W�Y�D�U�D���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�L�M�L���R�E�U�D�]�D�F���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���Y�H�ü�H�J���E�U�R�M�D��

�D�Q�D�O�R�ã�N�L�K���W�Y�R�U�H�Q�L�F�D�����.�D�\���L���)�L�O�O�P�R�U�H�����������������������*�D�H�W�D������������������-13, Booij 2010: 106). Takve su 

sheme samo dj�H�O�R�P�L�þ�Q�R���R�W�Y�R�U�H�Q�H���S�D���Q�H���S�R�V�W�R�M�L���M�H�G�Q�D���V�K�H�P�D���N�R�M�R�P���E�L���V�H���R�E�X�K�Y�D�W�L�O�L���V�Y�L���S�U�L�P�M�H�U�L��

                                                 
225 �6���N�R�M�R�P���V�X���V�Y�H���W�D�N�Y�H���V�K�H�P�H���S�R�Y�H�]�D�Q�H���D�V�L�P�H�W�U�L�þ�Q�L�P���R�G�Q�R�V�R�P���R�S�U�L�P�M�H�U�H�Q�M�D�� 
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���S�R�S�X�W�� �R�Q�H�� �X�� ���������������� �Y�H�ü�� �V�Y�D�N�D�� �G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�D�� �V�K�H�P�D�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �]�D�V�H�E�D�Q�� �X�Q�R�V�� ���S�R�S�X�W��

shemâ u (108a-b)). Sheme poput onih u (108a-b) imaju i odnosnu i generativnu funkciju te se 

�Q�M�L�P�D���L�]�U�D�å�D�Y�D���S�R�Y�H�]�D�Q�R�V�W���V���R�S�ü�H�Q�L�W�L�P���R�E�U�D�V�F�R�P���]�D���W�Y�R�U�E�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���W�H���V�H���P�R�J�X���W�Y�R�U�L�W�L���Q�R�Y�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� 

 �3�R�J�O�H�G�D�P�R�� �O�L�� �N�R�Q�W�L�Q�X�X�P�� �Q�D�� �6�O�L�F�L�� ���������� �P�R�å�H�� �V�H�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �G�D�� �S�R�V�W�R�M�L�� �M�D�V�Q�D�� �S�R�]�L�W�L�Y�Q�D��

�N�R�U�H�O�D�F�L�M�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �Q�M�H�J�R�Y�L�K�� �G�Y�L�M�X�� �G�L�P�H�Q�]�L�M�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �G�D�� �M�H�� �R�S�ü�L�� �W�U�H�Q�G�� �G�D�� �V�H�� �V�� �S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H�P��

�S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�R�V�W�L���R�G�Q�R�V�D���P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D���S�R�Y�H�ü�D�Y�D���L���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W���S�U�R�]�L�U�Q�R�V�W���Q�H�N�R�J���R�E�U�D�V�F�D��

�L�� �R�E�U�Q�X�W�R���� �â�W�R�Y�L�ã�H���� �Q�H�� �þ�L�Q�L�� �V�H�� �Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�L�P�� �G�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�R�M�D�� �M�H�� �O�H�N�V�L�þ�N�L�� �V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�D�� �L�� �L�P�D��

�S�R�W�S�X�Q�R�� �S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�� �R�G�Q�R�V�� �P�H�ÿ�X�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D�� �Q�L�M�H�� �G�L�R�� �Q�H�N�R�J�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�L�M�H�J�� �R�E�U�D�V�F�D����

�6�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���S�R�G���N�D�W�H�J�R�U�L�M�R�P���,�,�,�����Q�H�ã�W�R���V�X���Q�D�M�E�O�L�å�H���W�R�P�H���± iako se iz konstituenata gold 

i digger �P�R�å�H�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �G�D�� �M�H�� �U�L�M�H�þ�� �R�� �H�Q�W�L�W�H�W�X�� �N�R�M�L�� �N�R�S�D�� �L�O�L�� �S�R�N�X�ã�D�Y�D�� �S�U�L�E�D�Y�L�W�L�� �Ä�]�O�D�W�R�³���� �]�E�R�J��

�L�G�L�R�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L���W�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���L�]���Q�M�H�]�L�Q�D���R�E�O�L�N�D���Q�L�M�H���S�R�V�Y�H���M�D�V�Q�R���N�R�M�L���H�Q�W�L�W�H�W���R�Q�D���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���L���ã�W�R���M�H��

�]�D�S�U�D�Y�R���W�R���Ä�]�O�D�W�R�³���N�R�M�H���S�R�N�X�ã�D�Y�D���Ä�L�V�N�R�S�D�W�L�³�����ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���W�D�N�Y�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���P�R�U�D���E�L�W�L��

�S�R�K�U�D�Q�M�H�Q�R���N�D�R���]�D�V�H�E�D�Q���X�Q�R�V�����6�O�L�þ�Q�D���M�H���V�L�W�X�D�F�L�M�D���L���V�D���N�R�U�L�M�H�Q�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���9�,�D�������N�R�M�H���S�R�S�X�W��

s�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �Q�D��-er �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �R�G�Q�R�V�� �J�O�D�J�R�O-argument, no zbog njihove je 

�H�J�]�R�F�H�Q�W�U�L�þ�Q�R�V�W�L���R�G�Q�R�V���P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D���M�R�ã���W�H�å�H���S�U�H�G�Y�L�G�M�H�W�L�����2�Y�H���G�Y�L�M�H���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���S�R�N�D�]�X�M�X��

�R�G�U�H�ÿ�H�Q�R���R�G�V�W�X�S�D�Q�M�H���R�G���W�R�J���R�S�ü�H�J���W�U�H�Q�G�D�����ã�W�R���R�S�U�D�Y�G�D�Y�D���X�S�R�U�D�E�X���G�Y�L�M�X���G�L�P�H�Q�]�L�M�D���X�P�Mesto samo 

jedne.  

 �â�W�R�� �V�H�� �W�L�þ�H�� �G�U�X�J�L�K�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�H�� �,�,�,������ �R�Q�H�� �V�X�� �S�R�W�S�X�Q�R�� �O�H�N�V�L�þ�N�L��

�V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�H���W�H���P�R�U�D�M�X���E�L�W�L���S�R�K�U�D�Q�M�H�Q�H���N�D�R���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L���O�H�N�V�H�P�L���W�H���V�X���W�D�N�R�ÿ�H�U���S�R�Y�H�]�D�Q�H���V���R�S�ü�R�P��

�V�K�H�P�R�P���]�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���S�X�W�H�P���R�G�Q�R�V�D���R�S�U�L�P�M�H�U�H�Q�M�D�����8�Q�D�W�R�þ���W�R�P�H���ã�W�R���V�X���R�Q�H���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L��

�V�O�R�å�H�Q�H�� �L�� �P�R�J�X�ü�H�� �M�H�� �D�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�L�� �Q�M�L�K�R�Y�H�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�H�� �G�L�M�H�O�R�Y�H�� �������������� �Q�L�M�H�G�D�Q�� �Q�M�L�K�R�Y�� �G�L�R�� �Q�L�M�H��

�O�H�N�V�L�þ�N�L���R�W�Y�R�U�H�Q�����V�W�R�J�D���L���Q�H�P�D�M�X���Q�L�N�D�N�Y�X���J�H�Q�H�U�D�W�L�Y�Q�X���I�X�Q�N�F�L�M�X�� 

(109)  [[brain]N  [[tease]V er]N]N  �
�P�R�]�J�D�O�L�F�D�
�����G�R�V�O�����
�L�]�D�]�L�Y�D�þ���L�F�D���P�Rzga' 

 �1�D�� �G�U�X�J�R�M�� �G�L�M�D�P�H�W�U�D�O�Q�R�� �V�X�S�U�R�W�Q�R�M�� �V�W�U�D�Q�L�� �N�R�Q�W�L�Q�X�X�P�D���� �W�H�ã�N�R�� �E�L�� �E�L�O�R�� �]�D�P�L�V�O�L�W�L�� �R�E�U�D�]�D�F��

�W�Y�R�U�E�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�R�M�L���M�H���V�K�H�P�D�W�L�þ�D�Q���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L���S�U�R�]�L�U�D�Q�����D���G�D���R�G�Q�R�V���P�H�ÿ�X���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D���Q�L�M�H��

�S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y���� �1�H�ã�W�R�� �Q�D�M�E�O�L�å�H�� �W�R�P�X�� �M�H�V�X�� �1�1�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� �Sod IV). Njihovu 

�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�X�� �E�U�R�M�Q�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���� �Q�R�� �R�G�Q�R�V�L�� �P�H�ÿ�X�� �Q�M�L�K�R�Y�L�P�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D�� �Q�L�V�X��

�S�R�W�S�X�Q�R�� �S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�L���� �ã�W�R�� �V�H�� �P�R�å�H�� �M�D�V�Q�R�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �D�N�R�� �X�V�S�R�U�H�G�L�P�R�� �U�D�]�O�L�N�X�� �X�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�X�� �L�]�P�H�ÿ�X��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D��baby oil 'ulje za djecu' i olive oil 'maslinovo ulje���X�O�M�H���G�R�E�L�Y�H�Q�R���R�G���P�D�V�O�L�Q�H�
�����0�H�ÿ�X�W�L�P����

�Q�H���E�L���W�R�þ�Q�R���E�L�O�R���U�H�ü�L���Q�L���G�D���V�X���W�L���R�G�Q�R�V�L���S�R�W�S�X�Q�R���Q�H�S�U�H�G�Y�L�G�O�M�L�Y�L�����X�]�P�H�P�R���O�L���X���R�E�]�L�U���G�D���Q�H�N�L���D�X�W�R�U�L��

izdvajaju desetak glavnih vrsta (Levi 1978, Jackendoff 2009 i 2010), a predvidljivost tog 

�R�G�Q�R�V�D�� �P�H�ÿ�X�� �Q�M�L�P�D�� �R�Y�L�V�L�� �R�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �I�D�N�W�R�U�L�P�D���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X�� �S�U�D�J�P�D�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L�� �þ�L�P�E�H�Q�L�F�L��

���'�R�Z�Q�L�Q�J���������������-�D�F�N�H�Q�G�R�I�I�����������������S�U�H�W�K�R�G�Q�D���L�]�O�R�å�H�Q�R�V�W���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���V���L�V�W�L�P���R�G�Q�R�V�R�P�����*�D�J�Q�p��
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�L���6�S�D�O�G�L�Q�J�����������������H�Q�W�U�R�S�L�M�D���P�R�J�X�ü�L�K���R�G�Q�R�V�D�����&�R�R�O�H�Q���L���V�X�U�����������������6�F�K�P�L�G�W�N�H���L���V�X�U�����������������L���G�U�X�J�L��

�þ�L�P�E�H�Q�L�F�L���� 

5.3 �$�Q�D�O�L�]�D���N�R�U�S�X�V�Q�H���J�U�D�ÿ�H���]�D���K�U�Y�D�W�V�N�L���M�H�]�L�N 

�������������0�H�W�R�G�H���S�U�L�N�X�S�O�M�D�Q�M�D���N�R�U�S�X�V�Q�H���J�U�D�ÿ�H���]�D���K�U�Y�D�W�V�N�L���M�H�]�L�N 

 

 �.�D�R���L���]�D���H�Q�J�O�H�V�N�L���M�H�]�L�N�����N�R�U�S�X�V�Q�D���J�U�D�ÿ�D���]�D���K�U�Y�D�W�V�N�L���M�H�]�L�N���S�U�L�N�X�S�O�M�H�Q�D���M�H���S�X�W�H�P���R�E�L�W�H�O�M�L��

�N�R�U�S�X�V�D�� �6�N�H�W�F�K�� �(�Q�J�L�Q�H���� �S�U�L�� �þ�H�P�X�� �M�H�� �N�R�U�L�ã�W�H�Q�� �N�R�U�S�X�V�� �+�U�:�D�&�� ���/�M�X�E�H�ã�L�ü�� �L�� �.�O�X�E�L�þ�N�D�� ������������226 

�+�U�:�D�&���M�H���Q�D�V�W�D�R���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���L�Q�W�H�U�Q�H�W�V�N�L�K���V�W�U�D�Q�L�F�D���K�U�Y�D�W�V�N�L�K���G�Q�H�Y�Q�L�K���Q�R�Y�L�Q�D�����������V�D�W�D�����9�H�þ�H�U�Q�M�L��

list, Jutarnji list, Slobodna Dalmacija), novinskih portala (dnevnik.hr, tportal.hr, index.hr), 

�R�J�O�D�V�Q�L�N�D�� ���Q�M�X�ã�N�D�O�R���K�U���� �L�� �I�R�U�X�P�D�� ���I�R�U�X�P���K�U���� �R�G ������������ �G�R�� ������������ �W�H�� �R�E�X�K�Y�D�ü�D�� ���� �������� �������� ��������

�S�R�M�D�Y�Q�L�F�D���S�U�H�X�]�H�W�L�K���L�]�����������������������G�R�N�X�P�H�Q�D�W�D�����6�O�L�þ�Q�R���N�D�R���L���]�D���H�Q�J�O�H�V�N�L���M�H�]�L�N�����S�U�H�W�U�D�J�D���M�H���N�R�U�S�X�V�D��

�U�D�G�L���M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R�V�W�L���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�D���Q�D���M�H�G�D�Q���S�R�W�N�R�U�S�X�V�����X�V�S�R�U�H�G�L�Y���V���N�R�U�S�X�V�R�P���]�D���H�Q�J�O�H�V�N�L���M�H�]�L�N���S�R��

�S�L�W�D�Q�M�X�� �Y�H�O�L�þ�L�Q�H�� �L�� �L�]�Y�R�U�D�� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �N�R�M�L�K�� �V�X�� �Q�D�V�W�D�O�L���� �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�X�� �G�U�X�J�L�� �N�R�U�S�X�V�L�� �Q�D�V�W�D�O�L�� �Q�D��

�W�H�P�H�O�M�X�� �G�Q�H�Y�Q�L�K�� �Q�R�Y�L�Q�D�� ���N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �'�D�L�O�\�� �0�D�L�O�� �]�D�� �H�Q�J�O�H�V�N�L�� �M�H�]�L�N���� �E�L�O�L�� �L�O�L���S�U�H�Y�H�O�L�N�L�� ���6�O�R�E�R�G�Q�D��

Dalmacija s  preko 85 milijuna pojavnica) ili premaleni (Jutarnji list s oko 9.5 milijuna 

poj�D�Y�Q�L�F�D������ �R�G�D�E�U�D�Q�� �M�H�� �S�R�W�N�R�U�S�X�V�� �9�H�þ�H�U�Q�M�H�J�� �O�L�V�W�D�� �N�R�M�L�� �V�D�G�U�å�L�� ������ �������� �������� �S�R�M�D�Y�Q�L�F�D���� �,�D�N�R�� �M�H��

�S�R�W�N�R�U�S�X�V�� �]�D�� �K�U�Y�D�W�V�N�L�� �Y�L�ã�H�� �Q�H�J�R�� �G�Y�R�V�W�U�X�N�R�� �Y�H�ü�L�� �R�G�� �N�R�U�S�X�V�D�� �]�D�� �H�Q�J�O�H�V�N�L�� �M�H�]�L�N���� �R�Y�D�� �U�D�]�O�L�N�D�� �X��

�Y�H�O�L�þ�L�Q�L���Q�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���S�U�R�E�O�H�P���]�D���X�V�S�R�U�H�G�E�X���G�Y�D�M�X���N�R�U�S�X�V�D���]�D�W�R���ã�W�R���V�H���]�D���X�V�Soredbu korpusnih 

podataka uvijek koriste  omjeri i normalizirane vrijednosti (broj javljanja na milijun pojavnica 

�X���N�R�U�S�X�V�X�������D���Q�H���R�S�D�å�H�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L�����2�V�L�P���X���Y�H�O�L�þ�L�Q�L�����U�D�]�O�L�N�D���L�]�P�H�ÿ�X���R�Y�R�J���S�R�W�N�R�U�S�X�V�D���L���R�Q�R�J��

�N�R�U�L�ã�W�H�Q�R�J�� �]�D�� �H�Q�J�O�H�V�N�L�� �M�H�]�L�N�� �M�H�� �ã�W�R�� �K�U�Y�D�W�V�N�L�� �S�R�W�N�R�U�S�X�V�� �V�D�G�U�å�L�� �L�� �N�R�P�H�Q�W�D�U�H�� �Q�D�� �L�Q�W�H�U�Q�H�W�V�N�L�P��

�V�W�U�D�Q�L�F�D�P�D���L�V�S�R�G���Q�R�Y�L�Q�V�N�L�K���þ�O�D�Q�D�N�D���N�R�M�L���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���V�D�G�U�å�H���U�L�M�H�þ�L���L�]���Q�H�I�R�U�P�D�O�Q�R�J��

�U�H�J�L�V�W�U�D���W�H���Y�X�O�J�D�U�L�]�P�H�����2�Y�R���V�H���P�R�å�H���V�K�Y�D�W�L�W�L���L���N�D�R���S�R�]�L�W�L�Y�Q�D���V�W�U�D�Q�D���W�R�J���N�R�U�S�X�V�D�����V���R�E�]�L�U�R�P���G�D��

�N�R�U�S�X�V���W�L�P�H���S�R�V�W�D�M�H���E�O�L�å�L���V�Sontanom registru.  

 �=�D���U�D�]�O�L�N�X���R�G���H�Q�J�O�H�V�N�R�J���M�H�]�L�N�D���X���N�R�M�H�P���M�H���S�U�L�K�Y�D�ü�H�Q�R���G�D���V�X���W�U�L���Q�D�M�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�M�D���V�X�I�L�N�V�D��

�]�D�� �W�Y�R�U�E�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D��-er, -ing, i -ed, popis sufiksa koji se koriste u sintetskim 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���S�X�Q�R���M�H���Y�H�ü�L�����Q�R���Q�L�M�H���S�R�]nato koji su sufiksi produktivniji od 

drugih.227 �=�E�R�J���W�R�J�D���M�H���E�L�O�R���S�R�W�U�H�E�Q�R���Q�D�S�U�D�Y�L�W�L���S�U�H�W�U�D�J�X���X�S�R�U�D�E�R�P���Y�L�ã�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���V�X�I�L�N�V�D�����%�D�E�L�ü��

                                                 
226 �+�U�:�D�F���M�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���G�R�V�W�X�S�D�Q���L���S�U�H�N�R���E�H�V�S�O�D�W�Q�R�J���V�X�þ�H�O�M�D���1�R�6�N�H�W�F�K���(�Q�J�L�Q�H���Q�D���V�W�U�D�Q�L�F�L���K�W�W�S�������Q�O���Ljs.si/noske/.  
227 �%�D�E�L�ü�� �������������� �U�D�]�O�L�N�X�M�H�� �D�I�L�N�V�H�� �N�R�M�L�� �V�X�� �Ä�S�O�R�G�R�Q�R�V�Q�L�³�� �L�� �R�Q�H�� �N�R�M�L�� �W�R�� �Q�L�V�X���� �Q�R�� �W�X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�X�� �Q�H�� �W�H�P�H�O�M�L�� �Q�D��
kvantitativnim sinkronijskim mjerama produktivnosti (poput omjera hapaksa i pojavnica spomenutog u §5.2.2), 
�Y�H�ü�� �Q�D�� �S�U�R�F�M�H�Q�L�� �E�U�R�M�D�� �O�H�N�V�H�P�D�� �W�Y�R�U�H�Q�L�K�� �Q�D�N�R�Q�� ������������ �J�R�G�L�Q�H�� ���%�D�E�L�ü�� ������������ ����-���������� �,�D�N�R�� �L�� �V�k�P�� �%�D�E�L�ü�� �������������� ��������
�S�U�L�]�Q�D�M�H���N�D�N�R���W�D���P�H�W�R�G�D���L�P�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�H���P�D�Q�M�N�D�Y�R�V�W�L�����G�Y�D���V�X���J�O�D�Y�Q�D���U�D�]�O�R�J�D���]�E�R�J���N�R�M�L�K���Q�M�H�J�R�Y�X���P�M�H�U�X���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L��
smatramo nedovoljno preciznom: a) temeljena je na dijakronijskim podacima; i b) broj leksema tvorenih nekim 
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�����������������������Q�D�Y�R�G�L���������U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���V�X�I�L�N�V�D���]�D���W�Y�R�U�E�X���L�P�H�Q�L�F�D�����G�R�N���L�K���6�L�O�L�ü���L���3�U�D�Q�M�N�R�Y�L�ü����������������������-

170) navode preko 130 te ih �N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�M�X�� �S�U�H�P�D�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�X�� �L�P�H�Q�L�F�H�� �N�R�M�X�� �R�Q�L�� �W�Y�R�U�H���� �S�D�� �W�D�N�R��

�L�]�G�Y�D�M�D�M�X���L�P�H�Q�L�F�H���N�R�M�H���]�Q�D�þ�H���Q�D�V�H�O�M�H�Q�R���S�R�G�U�X�þ�M�H���� �V�W�D�Q�R�Y�Q�L�N�D���Q�D�V�H�O�M�H�Q�R�J���S�R�G�U�X�þ�M�D�����G�M�H�O�D�W�Q�R�V�W����

�Y�U�ã�L�W�H�O�M�D���U�D�G�Q�M�H�����V�Y�R�M�V�W�Y�R�����Q�R�V�L�W�H�O�M�D���V�Y�R�M�V�W�Y�D�����V�W�D�Q�M�H�����W�U�S�L�W�H�O�M�D���V�W�D�Q�M�D�����P�M�H�V�W�R�����å�L�Y�R�W�L�Q�M�X�����V�U�H�G�V�W�Yo i 

�S�U�H�K�U�D�P�E�H�Q�L�� �S�U�R�L�]�Y�R�G���� �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �E�L�� �N�R�U�S�X�V�Q�D�� �D�Q�D�O�L�]�D�� �V�Y�L�K�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�L�K�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�� �E�L�O�D��

�S�U�H�R�S�V�H�å�Q�D�����R�Y�G�M�H���ü�H�P�R���V�H���R�J�U�D�Q�L�þ�L�W�L���Q�D���V�X�I�L�N�V�H���N�R�M�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X���Y�U�ã�L�W�H�O�M�D���U�D�G�Q�M�H�����������U�D�]�O�L�þ�L�W�D��

�V�X�I�L�N�V�D������ �W�U�S�L�W�H�O�M�D�� �V�W�D�Q�M�D�� ������ �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �V�X�I�L�N�D�V�D������ �G�M�H�O�D�W�Q�R�V�W�� �������� �U�D�]�O�L�þ�Ltih sufikasa), nositelja 

�V�Y�R�M�V�W�Y�D�������� �U�D�]�O�L�þ�L�W�D���V�X�I�L�N�V�D�����L�� �V�U�H�G�V�W�Y�R���������� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���V�X�I�L�N�D�V�D������ �3�R�V�W�R�M�H���R�G�U�H�ÿ�H�Q�D���S�U�H�N�O�D�S�D�Q�M�D��

�P�H�ÿ�X���V�X�I�L�N�V�L�P�D���X���W�L�P���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�P�D���S�D���Q�H�N�L���V�X�I�L�N�V�L���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X���L���Y�U�ã�L�W�H�O�M�D���U�D�G�Q�M�H�����Q�S�U����uvoznik) 

i trpitelja stanja (npr. bolesnik) (Sil�L�ü���L���3�U�D�Q�M�N�R�Y�L�ü��������������������-166). 

 �1�D�N�R�Q�� �S�U�R�Y�R�ÿ�H�Q�M�D�� �N�R�U�S�X�V�Q�H�� �S�U�H�W�U�D�J�H�� �V�D�� �V�Y�L�P�� �V�X�I�L�N�V�L�P�D�� �X�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�L�P�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�P�D����

�X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R���M�H���N�D�N�R���V�H���V�D�P�R���G�L�R���W�L�K���V�X�I�L�N�V�D���N�R�U�L�V�W�L�� �X���W�Y�R�U�E�L���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �.�R�Q�D�þ�Q�L���S�R�S�L�V��

�L�]�Q�R�V�L���������V�X�I�L�N�V�D���S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�L�K���X���R�Y�R�P���N�R�U�S�X�V�X���L���S�U�L�Nazan je u Tablici 5.11 s primjerima za svaki 

�V�X�I�L�N�V���� �6�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �V�D�� �V�X�I�L�N�V�R�P�� �N�R�M�L�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�X�� �R�V�R�E�X�� �å�H�Q�V�N�R�J�� �U�R�G�D�� ���Q�S�U���� �V�X�I�L�N�V��-ica) 

�N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�Q�H�� �V�X�� �S�U�H�P�D�� �V�X�I�L�N�V�L�P�D�� �G�R�G�D�Q�L�P�D�� �Q�D�� �V�D�P�� �J�O�D�J�R�O���� �S�D�� �V�X�� �W�D�N�R�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H��

glasnogovornica i rukovoditeljica svrstane pod sufikse -nik i-telj.  

Tablica 5.11 �3�R�S�L�V���V�X�I�L�N�V�D���N�R�U�L�ã�W�H�Q�L�K���]�D���L�]�U�D�G�X���N�R�U�S�X�V�D���K�U�Y�D�W�V�N�L�K���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���L���S�U�L�P�M�H�U�L228 

Sufiks Primjer 

/ blatobran 

-a �N�O�L�F�R�Q�R�ã�D 

-ac stihoklepac 

-�D�þ �P�L�Q�R�E�D�F�D�þ�� 

-ar �O�R�Y�R�þ�X�Y�D�U 

-�ü�H �N�U�Y�R�S�U�R�O�L�ü�H 

-er vododistributer 

-ica konjokradica 

-inja prvorotkinja 

-nik zemljoposjednik 

-oc �S�O�R�G�R�X�å�L�Y�D�R�F 

-or svjetonazor 

                                                 
�D�I�L�N�V�R�P���Q�L�M�H���M�H�G�Q�D�N�R���S�U�H�F�L�]�D�Q���S�R�N�D�]�D�W�H�O�M���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���W�Y�R�U�E�H���Q�R�Y�L�K���O�H�N�V�H�P�D���N�D�R���E�U�R�M�D���S�R�M�D�Y�Q�L�F�D���L���E�U�R�M���K�D�S�D�N�V�D�����Y����
Baayen i Lieber 1991).  
228 �,�D�N�R���N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�R�P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L���S�U�L�V�W�X�S�L���Q�H�J�L�U�D�M�X���S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H���Q�X�O�W�L�K���V�X�I�L�N�V�D���N�D�R���P�R�U�I�R�O�R�ã�N�H���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H�����Y�����†������������
uporaba tog pojma u ovom dijelu rada �R�]�Q�D�þ�D�Y�D���W�Y�R�U�E�H�Q�L���R�E�U�D�]�D�F���N�R�M�L�P���V�H���W�Y�R�U�L���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���E�H�]���G�R�G�D�Y�D�Q�M�D���L�N�D�N�Y�R�J��
sufiksa na glagolsku osnovu. 
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-stvo zakonodavstvo 

-telj pravobranitelj  

  
 �%�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���S�U�H�W�U�D�J�D���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���O�H�N�V�H�P�D�����Q�S�U�����>�O�H�P�P�D��� �������
�Q�L�N�³�@���S�R�N�D�]�D�O�D���Q�H�G�R�Y�R�O�M�Q�R��

preciznom, odnosno nije pokazivala sve flektivne oblike koje bi trebala davati229, bilo je 

�S�R�W�U�H�E�Q�R���S�U�R�Y�H�V�W�L���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�X���S�U�H�W�U�D�J�X���]�D���V�Y�D�N�L���V�X�I�L�N�V���]�D���V�Y�H���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�H���U�R�G�D�����E�U�R�M�D���L���S�D�G�H�å�D����

�.�D�N�R�� �]�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �W�Y�R�U�H�Q�H�� �W�]�Y���� �Q�X�O�W�L�P�� �V�X�I�L�N�V�R�P�� ���Q�S�U����blatobran���� �Q�H�� �S�R�V�W�R�M�L�� �M�H�G�D�Q�� �]�D�M�H�G�Q�þ�N�L��

sufiks, proveden�D�� �M�H�� �S�U�H�W�U�D�J�D�� �]�D�� �V�Y�D�N�X�� �R�G�� �J�O�D�J�R�O�V�N�L�K�� �R�V�Q�R�Y�D�� �N�R�M�D�� �W�Y�R�U�L�� �W�D�N�Y�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �,�]��

korpusa je prikupljen popis 1000 najfrekventijih glagola kojima su uklonjeni infinitivni sufiksi 

(hodati > hod) putem funkcija za obradu teksta u programu Microsoft Excel. S tog su popisa 

�X�N�O�R�Q�M�H�Q�L���J�O�D�J�R�O�L���N�R�M�L���]�E�R�J���I�R�Q�R�O�R�ã�N�L�K���L�O�L���]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�K���U�D�]�O�R�J�D���Q�H���P�R�J�X���W�Y�R�U�L�W�L���R�Y�D�N�Y�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H��

(zabraniti, nastati�����L���G�R�G�D�Q�H���V�X���R�V�Q�R�Y�H���J�O�D�J�R�O�D���]�D���N�R�M�H���M�H���S�R�]�Q�D�W�R���G�D���W�Y�R�U�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���D���Q�L�V�X���Q�D��

popisu 1000 najfrekvetnijih glagola (mjeriti�������.�R�Q�D�þ�Q�L���M�H popis iznosio 343 osnove na kojima 

�M�H���S�U�H�W�U�D�J�D���E�L�O�D���W�H�P�H�O�M�H�Q�D�����6�Y�H���V�X���S�U�H�W�U�D�J�H���S�U�L�N�X�S�O�M�H�Q�H�����V�S�U�H�P�O�M�H�Q�H�����I�L�O�W�U�L�U�D�Q�H���L���R�E�U�D�ÿ�H�Q�H���Q�D���L�V�W�L��

�Q�D�þ�L�Q���N�D�R���L���]�D���H�Q�J�O�H�V�N�L���M�H�]�L�N�����Y������������������ 

5.3.2 Rezultati korpusne analize za hrvatski jezik 

 

 �.�R�U�S�X�V�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�Fa prikupljenih metodom opisanom u §5.3.1 unesen je u 

�S�U�R�J�U�D�P���]�D���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�X���R�E�U�D�G�X��R ���5���&�R�U�H���7�H�D�P�����������������.�R�U�S�X�V���V�D�G�U�å�L�����������������S�R�M�D�Y�Q�L�F�D������������������

�Q�D���P�L�O�L�M�X�Q���U�L�M�H�þ�L���X���N�R�U�S�X�V�X������ �R�G���þ�H�J�D���������� �K�D�S�D�N�V�D���W�H���������� �U�D�]�O�L�þ�L�W�D���O�H�N�V�H�P�D���������������� �Q�D���P�L�O�L�M�X�Q��

�U�L�M�H�þ�L���X���N�R�U�S�X�V�X�������2�P�M�H�U���K�D�S�D�N�V�D���L���S�R�M�D�Y�Q�L�F�D���X���þ�L�W�D�Y�R�P���N�R�U�S�X�V�X���L�]�Q�R�V�L�����������������ã�W�R���M�H���J�R�W�R�Y�R��������

�S�X�W�D���Q�L�å�D���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W���Q�H�J�R���]�D���H�Q�J�O�H�V�N�L���������������������L�]���þ�H�J�D���V�H���P�R�å�H���]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L���G�D���M�H���W�Y�R�U�E�D���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �K�U�Y�D�W�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� �]�Q�D�W�Q�R�� �P�D�Q�M�H�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�D�� �Q�H�J�R�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P���� �'�R�� �V�O�L�þ�Q�R�J��

�]�D�N�O�M�X�þ�N�D���G�R�O�D�]�L�P�R���L���N�D�G���X�V�S�R�U�H�G�L�P�R���6�O�L�N�X�����������V�D���6�O�L�N�R�P�������������'�R�N���V�P�R���Q�D���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�L���S�R�M�D�Y�Q�L�F�D��

po leksemima za engleski jezik (Slika 5.2) mogli zamijetiti malen broj visoko frekventnih 

�O�H�N�V�H�P�D�� �L�� �Y�H�O�L�N�� �E�U�R�M�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �V�� �L�]�U�D�]�L�W�R�� �Q�L�V�N�R�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�R�P���� �Q�D�� �6�O�L�F�L��5.7 je vidljivo kako u 

�N�R�U�S�X�V�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X�� �K�U�Y�D�W�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� �G�R�P�L�Q�L�U�D�M�X�� �Y�L�V�R�N�R�I�U�H�N�Y�H�Q�W�Q�H���� �R�G�Q�R�V�Q�R��

�O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���� �+�D�S�D�N�V�L���� �R�G�Q�R�V�Q�R���� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �V�D�� �V�D�P�R�� �M�H�G�Q�L�P�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�H�P�� �X�� �N�R�U�S�X�V�X��

�W�Y�R�U�H���]�Q�D�W�Q�R���N�U�D�ü�L���Ä�U�H�S�³���Q�D���6�O�L�F�L�����������X���R�G�Q�R�V�X���Q�D���L�V�W�X���G�Lstribuciju u engleskom jeziku. Ovdje 

�W�U�H�E�D���L�V�W�D�N�Q�X�W�L���N�D�N�R���Q�D���W�Y�R�U�E�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���X�W�M�H�þ�H���I�R�Q�R�O�R�ã�N�R���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H��

�S�U�H�P�D�� �N�R�M�H�P�� �O�L�M�H�Y�L�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�� �X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �P�R�J�X�� �E�L�W�L�� �V�D�P�R�� �M�H�G�Q�R�V�O�R�å�Q�H�� �R�V�Q�R�Y�H�� ���%�D�E�L�ü�� ������������

�����������3�R�G�D�F�L���X���N�R�U�S�X�V�X���S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�X���R�Y�X���W�H�Q�G�H�Q�F�L�M�X���S�D���M�H���W�D�N�R���R�G�����������������S�U�R�Q�D�ÿ�H�Q�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���Q�M�L�K��

                                                 
229 To je po svoj prilici pokazatelj da �S�R�V�W�R�M�H���R�G�U�H�ÿ�H�Q�H���P�D�Q�M�N�D�Y�R�V�W�L���X���O�H�P�D�W�L�]�D�Fiji korpusa. 
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������������ �������������� ������ �M�H�G�Q�R�V�O�R�å�Q�D��230 �2�Y�D�N�Y�R�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�M�H�� �V�P�D�Q�M�X�M�H�� �E�U�R�M�� �S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O�Q�L�K�� �Q�R�Y�L�K��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�����ã�W�R���L�P�D���L�]�U�D�Y�D�Q���X�W�M�H�F�D�Q���Q�D���V�P�D�Q�M�H�Q�X���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W���� 

 
Slika 5.7 �'�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�D���S�R�M�D�Y�Q�L�F�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�R���O�H�N�V�H�P�L�P�D���X���N�R�U�S�X�V�X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���]�D���K�U�Y�D�W�V�N�L��

jezik 

 �6�D�V�Y�L�P�� �R�þ�H�N�L�Y�D�Q�R���� �P�R�å�H�P�R�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �U�D�]�O�L�N�X�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �V�X�I�L�N�V�D�� �L�� �S�R�� �E�U�R�M�X��

�S�R�M�D�Y�Q�L�F�D���L���S�R���R�P�M�H�U�X���K�D�S�D�N�V�D���L���S�R�M�D�Y�Q�L�F�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���S�R���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L�����.�D�R���ã�W�R���M�H���Y�L�G�O�M�L�Y�R���L�]��

Tablice 5.12, sufiksi -a, -a�þ��i -ar �L�P�D�M�X���Q�D�M�Y�L�ã�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���]�D���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�����Q�R���V�X�I�L�N�V�H��-a i -ar 

�Q�H�� �E�L�� �E�L�O�R�� �R�S�U�D�Y�G�D�Q�R�� �Q�D�]�Y�D�W�L�� �Q�D�M�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�M�L�P�D�� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �P�D�O�H�Q�� �E�U�R�M�� �Q�M�L�K�R�Y�L�K�� �X�N�X�S�Q�L�K��

�S�R�M�D�Y�Q�L�F�D���]�Q�D�þ�L���G�D���V�D�P�R���M�H�G�D�Q���K�D�S�D�N�V���G�U�D�V�W�L�þ�Q�R���S�R�Y�H�ü�D�Y�D���Q�M�L�K�R�Y�X���X�N�X�S�Q�X���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�����2�G��

sufiksa s �Y�L�ã�H���R�G�������������S�R�M�D�Y�Q�L�F�D�����Q�D�M�S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�M�L���V�X���V�X�I�L�N�V�L��-telj i -ac�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����D�N�R���G�H�W�D�O�M�Q�L�M�H��

�S�R�J�O�H�G�D�P�R���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���W�Y�R�U�H�Q�H���V�X�I�L�N�V�R�P��-ac�����P�R�å�H�P�R���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���N�D�N�R���Y�H�ü�L�Q�X���K�D�S�D�N�V�D���W�Y�R�U�H�Q�L�K��

s tim sufiksom dolazi od glagola ljubiti  (npr. ameroljubac,  bosnoljubac, cajkoljubac) i mrziti 

(ameromrzac,  titomrzac, bogomrzac������ �.�D�R�� �ã�W�R�� �V�P�R�� �Q�D�Y�H�O�L�� �X�� �†�������������� �N�R�U�S�X�V�� �9�H�þ�H�U�Q�M�H�J�� �O�L�V�W�D��

�V�D�V�W�R�M�L�� �V�H�� �R�G�� �Q�R�Y�L�Q�V�N�L�K�� �þ�O�D�Q�D�N�D�� �L�� �N�R�P�H�Q�W�D�U�D�� �Q�D�� �L�Q�W�H�U�Q�H�W�V�N�L�P�� �V�W�U�D�Q�L�F�D�P�D���� �D�� �V�S�R�P�H�Q�X�W�H�� �V�X��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �U�H�O�D�W�L�Y�Q�R�� �X�þ�H�V�W�D�O�H�� �X�� �W�D�N�Y�R�P�� �G�L�V�N�X�U�V�X���� �þ�L�P�H�� �V�H�� �Q�D�L�]�J�O�H�G�� �S�R�Y�H�ü�D�Y�D�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W��

sufiksa -ac�����.�D�G���V�H���X�N�O�R�Q�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�D�V�W�D�O�H���V���W�L�P���G�Y�D�P�D���J�O�D�J�R�O�L�P�D�����S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W���V�H���V�P�D�Q�M�X�M�H��

na 0.0089. 

 

 

 

   

                                                 
230 Na razini leksema ovaj omjer iznosi 86,18%.  
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Tablica 5.12 �3�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�����E�U�R�M���S�R�M�D�Y�Q�L�F�D���L���E�U�R�M���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���S�R���V�X�I�L�N�V�L�P�D���X��

hrvatskom jeziku 

Sufiks 

Broj 

pojavnica Produktivnost 

�%�U�R�M���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K��

lijevih konstituenata  

Broj 

glagola 

Omjer lijevih 

konstituenata i 

glagola 

/ 6297 0,011 115 44 2,61 

-a 41 0,098 12 2 6,00 

-ac 3691 0,019 120 30 4,00 

-�D�þ 188 0,08 21 19 1,11 

-ar 34 0,088 5 6 0,83 

-�ü�H 5 0 1 1 1,00 

-er 97 0 3 4 0,75 

-ica 91 0,044 6 5 1,20 

-inja 18 0 2 1 2,00 

-nik 1633 0,004 14 13 1,08 

-oc 42 0,048 5 4 1,25 

-or 926 0 1 1 1,00 

-stvo 2387 0,003 32 25 1,28 

-telj 1070 0,026 40 26 1,54 

  

 �,�]�� �7�D�E�O�L�F�H�� ���������� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �V�H�� �P�R�å�H�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �G�D�� �L najproduktivniji sufiksi u hrvatskom 

jeziku nisu niti blizu razine produktivnosti sufiksa -er �X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X�����ã�W�R���Q�D�P���S�R�N�D�]�X�M�H��

�N�R�O�L�N�R���M�H���W�Y�R�U�E�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���P�D�Q�M�H���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�D�Q���L���V�K�H�P�D�W�L�þ�D�Q���R�E�U�D�]�D�F���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X�����'�U�X�J�L��

podatak u Tablici 5.12 koji nam �W�R�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H���� �S�R�V�H�E�Q�R�� �S�R�� �S�L�W�D�Q�M�X�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L���� �M�H�V�W�� �R�P�M�H�U��

�S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���L���J�O�D�J�R�O�D�����1�D���U�D�]�L�Q�L���þ�L�W�D�Y�R�J���N�R�U�S�X�V�D���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R���M�H�����������U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K��

�O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �L�� �������� �U�D�]�O�L�þ�L�W�D�� �J�O�D�J�R�O�D���� �ã�W�R�� �G�D�M�H�� ���������� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D�� �S�R��

gl�D�J�R�O�X���� �8�� �7�D�E�O�L�F�L�� ���������� �P�R�å�H�P�R�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �N�D�N�R�� �W�D�� �E�U�R�M�N�D�� �X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �G�R�E�U�R�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �N�R�U�S�X�V��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D���S�U�L�N�X�S�O�M�H�Q�L�K���]�D���J�U�D�ÿ�X���R�Y�R�J���U�D�G�X�� 

 �.�R�G�� �J�O�D�J�R�O�D�� �V�� �P�D�Q�M�L�P�� �E�U�R�M�H�P�� �S�R�M�D�Y�Q�L�F�D�� �P�R�å�H�P�R�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�L�M�H�� �R�V�F�L�O�D�F�L�M�H�� �X��

ovom omjeru (npr. kod sufiksa -a taj omjer iz�Q�R�V�L�������U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���S�R���J�O�D�J�R�O�X��

a kod sufiksa -er �L�V�W�L���R�P�M�H�U���L�]�Q�R�V�L�����������������Q�R���N�R�G���Y�H�ü�L�Q�H���V�X�I�L�N�V�D���R�P�M�H�U���M�H���V�O�L�þ�D�Q���R�Q�R�P���Q�D���U�D�]�L�Q�L��

�þ�L�W�D�Y�R�J���N�R�U�S�X�V�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P�����2�Y�R���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D��dodatni argument u korist pretpostavke 

da sintetske sl�R�å�H�Q�L�F�H�� �X�� �K�U�Y�D�W�V�N�R�P�� �X�� �Y�H�ü�L�Q�L�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�D�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �I�L�N�V�Q�D�� �O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�D��

�X�S�D�U�L�Y�D�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D���L���O�L�M�H�Y�R�J���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���N�D�N�R���V�X���X���S�X�Q�R���P�D�Q�M�R�M���P�M�H�U�L���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�H�����D��
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�X�� �Y�H�ü�R�M�� �P�M�H�U�L�� �O�H�N�V�L�þ�N�L�� �V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�H�� �R�G�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D���� �S�R�J�R�W�R�Y�R�� �N�D�G�� �L�K�� �V�H�� �X�V�S�R�U�Hdi sa 

�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X�����,�D�N�R���ü�H�P�R���R�Y�R���S�L�W�D�Q�M�H���G�H�W�D�O�M�Q�L�M�H���U�D�]�U�D�G�L�W�L���X���Q�D�V�W�D�Y�N�X��

�R�Y�R�J���S�R�J�O�D�Y�O�M�D�����W�L�����S�R�G�D�F�L���X�N�D�]�X�M�X���Q�D���W�R���G�D���M�H���X���]�Q�D�þ�D�M�Q�R�P���E�U�R�M�X���S�U�L�N�X�S�O�M�H�Q�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���U�L�M�H�þ���R��

leksikaliziranim obrascima, od kojih velik dio vjerojatno i�P�D���L���G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R���L�G�L�R�P�D�W�V�N�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� 

 Kao i za engleski jezik, stvorene su petlje (engl. loops���� �N�R�M�L�P�D�� �V�H�� �L�]�U�D�þ�X�Q�D�Y�D�� �E�U�R�M��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���]�D���V�Y�D�N�L���J�O�D�J�R�O���W�H���E�U�R�M���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���J�O�D�J�R�O�D���X���N�R�U�S�X�V�X�����Y����

�†�����������������,���X���R�Y�L�P���V�H���S�R�G�D�F�L�P�D���P�R�å�H���Y�L�G�M�H�W�L���]�Q�D�þ�D�M�Q�D���U�D�]�O�L�N�D���L�]�P�H�ÿ�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���L��

�K�U�Y�D�W�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X���� �8�� �K�U�Y�D�W�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �Q�D�O�D�]�L�P�R�� �U�H�O�D�W�L�Y�Q�R�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�H�� �J�O�D�J�R�O�H��

�N�R�M�L���W�Y�R�U�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V�D���ã�L�U�R�N�L�P���V�S�H�N�W�U�R�P���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����S�R�S�X�W���J�O�D�J�R�O�D��

u (110a), ka�R���L���J�O�D�J�R�O�H���N�R�M�L���W�Y�R�U�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���M�H�G�Q�L�P���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�R�P�����S�R�S�X�W���J�O�D�J�R�O�D���X��

(110b).  

(110) (a)  mrziti: ameromrzac, gejomrzac, �å�H�Q�R�P�U�]�L�W�H�O�M 

 ljubiti : ameroljubac, cajkoljubac, domoljub 

 pisati: rukopis, ljetopis, �þ�D�V�R�S�L�V 

(b) vesti: zlatovez; bacati: �P�L�Q�R�E�D�F�D�þ; brinuti : �G�X�ã�R�E�U�L�å�Q�L�N 

 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����G�R�N���V�X���X���N�R�U�S�X�V�X���H�Q�J�O�H�V�N�R�J���M�H�]�L�N�D���S�U�R�Q�D�ÿ�H�Q�L���J�O�D�J�R�O�L���N�R�M�L���V�H���N�R�P�Einiraju s 

�S�U�H�N�R�� �������� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���� �X�� �K�U�Y�D�W�V�N�R�P�� �N�R�U�S�X�V�X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �V�D�P�R�� �V�H��

jedan glagol (ljubiti ���� �M�D�Y�O�M�D���V�� �Y�L�ã�H�� �R�G�� ������ �U�D�]�O�L�þ�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���� �D�� �V�D�P�R�� �V�H�� ������ �J�O�D�J�R�O�D��

�M�D�Y�O�M�D���V���Y�L�ã�H���R�G���������U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����ã�W�R���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���G�R�G�D�W�D�Q���D�U�J�X�P�H�Q�W���]�D���W�Y�U�G�Q�M�X��

�G�D�� �P�H�ÿ�X�� �K�U�Y�D�W�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �S�U�H�Y�O�D�G�D�Y�D�M�X�� �O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�L�� �R�E�O�L�F�L�� �V�� �U�H�O�D�W�L�Y�Q�R�� �V�O�D�E�R�P��

�P�R�J�X�ü�Q�R�ã�ü�X���Y�D�U�L�M�D�F�L�M�H �L���W�Y�R�U�E�H���Q�R�Y�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��231  

 �=�D���V�Y�H���M�H���J�O�D�J�R�O�H���L�]�U�D�þ�X�Q�D�W�D���Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���E�U�R�M���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D��

�X���N�R�U�S�X�V�X���Q�D���P�L�O�L�M�X�Q���S�R�M�D�Y�Q�L�F�D�����2�G���J�O�D�J�R�O�D���N�R�M�L���W�Y�R�U�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����Q�D�M�I�U�H�N�Y�H�Q�W�Q�L�M�L�P�D���V�X��

se pokazali glagoli znati (zvjezdoznalac, sveznadar) s normaliziranom frekvencijom od 2196,1 

pojavnicom, raditi (zemljoradnik) s frekvencijom od 1430,7 pojavnica i vidjeti (zemljovid, 

dalekovidnica) s frekvencijom od 1359,27 pojavnica. Najmanje su se frekventnima pokazali 

glagoli pikati (�J�X�]�R�S�L�N�D�þ232) s frekvencijom od 0 pojavnica, djelati (poljodjelac, drvodjelac) s 

frekvencijom od 0,06 pojavnica i nazrijeti (svjetonazor) frekvencijom od 0,18 pojavnica. 

                                                 
231 �7�D�N�R�ÿ�H�U���V�H���P�R�å�H���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L���N�D�N�R���M�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���þ�D�V�R�S�L�V �X���������D�����L�]�U�D�]�L�W�R���P�H�W�D�I�R�U�L�þ�N�H���Q�D�U�D�Y�L�����E�X�G�X�ü�L���G�D���Q�H���R�]�Q�D�þ�D�Y�D��
�
�R�S�L�V���þ�D�V�D�
 
232 Vulgaran naziv za homoseksualca. 
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Slika 5.8 Histogrami frekvencije javljanja glagola i lijevih konstituenata u sintetskim 

�V�O�R�åenicama u hrvatskom jeziku 

 �.�D�R���ã�W�R���M�H���E�L�R���V�O�X�þ�D�M���L���V���S�R�G�D�F�L�P�D���]�D���H�Q�J�O�H�V�N�L���M�H�]�L�N�����Q�L�M�H�G�Q�D���R�G���W�U�L�M�X���P�M�H�U�D���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�H��

���E�U�R�M�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �X�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���� �E�U�R�M�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���� �Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D��

frekvencija) nema normalnu distribuciju (Slika ������������ �ã�W�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �Q�L�M�H�� �P�R�J�X�ü�H�� �U�D�E�L�W�L��

parametrijske testove �]�D���Q�M�L�K�R�Y�X���R�E�U�D�G�X�����=�E�R�J���W�R�J�D���M�H���E�L�O�R���S�R�W�U�H�E�Q�R���V�Y�U�V�W�D�W�L���J�O�D�J�R�O�H���X���U�D�]�O�L�þ�L�W�H��

�N�D�W�H�R�J�U�L�M�H���� �N�R�U�L�V�W�H�ü�L�� �V�H�� �W�L�P�� �W�U�L�P�D�� �Y�D�U�L�M�D�E�O�D�P�D���� �,�D�N�R�� �V�X�� �]�D�� �S�R�G�D�W�N�H�� �X�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X��

upotrijebljeni kvartili, to nije b�L�O�R���P�R�J�X�ü�H���]�D���K�U�Y�D�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���L�]���G�Y�D���U�D�]�O�R�J�D�����3�U�Y�L���M�H���U�D�]�O�R�J��

�W�R���ã�W�R���V�X���S�U�Y�L���N�Y�D�U�W�L�O���L���P�H�G�L�M�D�Q���]�D���E�U�R�M���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���M�H�G�Q�D�N�L�����ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���W�X���Y�D�U�L�M�D�E�O�X��

�Q�L�M�H���P�R�J�X�ü�H���S�R�G�L�M�H�O�L�W�L���Q�D���þ�H�W�L�U�L���G�L�M�H�O�D�����'�U�X�J�L���M�H���U�D�]�O�R�J���ã�W�R���V�H���S�R�G�M�H�O�R�P���S�U�H�R�V�W�D�O�H���G�Y�L�M�H���Y�D�U�L�Mable 

�S�X�W�H�P�� �N�Y�D�U�W�L�O�D�� �Q�H�� �G�R�E�L�M�H�� �G�R�Y�R�O�M�D�Q�� �E�U�R�M�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �X�� �V�Y�D�N�R�M�� �R�G�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�� �]�D�� �S�U�R�Y�R�ÿ�H�Q�M�H�� �K�L-

�N�Y�D�G�U�D�W�D�����]�E�R�J���þ�H�J�D���M�H���E�L�O�R���Q�X�å�Q�R���V�P�D�Q�M�L�W�L���E�U�R�M���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���L���X���W�L�P���Y�D�U�L�M�D�E�O�D�P�D�����6�W�R�J�D���V�X���S�R�G�D�F�L��

za ove varijable podijeljeni na tri podjednaka dijela putem tercila233 u Tablici 5.13 te su svrstani 

�X���W�U�L���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���S�U�H�P�D���U�D�]�L�Q�D�P�D�����Q�L�å�D�����V�U�H�G�Q�M�D�����Y�L�ã�D���� 

                                                 
233 �7�R�þ�N�H���N�R�M�H���G�L�M�H�O�H���Q�L�]���S�R�G�D�W�D�N�D���Qa tri jednaka dijela. 
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Tablica 5.13 Raspored podataka prema tercilima za broj lijevih konstituenata, broj javljanja glagola 

�L���Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�X���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�X���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�Hziku 

 
33,33% 66,66% 100% 

Lijevi konstituenti 1,00 2,00 60,00 

Glagoli 3,00 41,99 80,00 

Normalizirana frekvencija 10,40 76,72 2196,10 

 Na temelju tih kategorija dobivene su tablice kontingencije prikazane u nastavku. Prva 

korelacija koju promatramo je i�]�P�H�ÿ�X���E�U�R�M�D���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���L���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�����7�D�E�O�L�F�D���������������� �.�R�U�H�O�D�F�L�M�D���L�]�P�H�ÿ�X���W�L�K���G�Y�L�M�X���Y�D�U�L�M�D�E�O�L���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���M�H���]�Q�D�þ�D�M�Q�D�����$2 = 

�������������� �G�I��� �� ������ �S������ �������������� �D���&�U�D�P�H�U�R�Y�� �9���N�R�H�I�L�F�L�M�H�Q�W���R�G������������ �S�R�N�D�]�X�M�H���N�D�N�R���M�H���U�L�M�H�þ���R���V�Q�D�å�Q�R�M��

k�R�U�H�O�D�F�L�M�L�����,���R�Y�G�M�H�����N�D�R���L���X���7�D�E�O�L�F�L�����������]�D���H�Q�J�O�H�V�N�L���M�H�]�L�N�����P�R�å�H�P�R���M�D�V�Q�R���Y�L�G�M�H�W�L���N�D�N�R���V�X���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H��

�V�� �Q�D�M�Y�H�ü�L�P�� �E�U�R�M�H�P�� �R�S�D�å�H�Q�L�K�� �Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L�� �S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�H�� �G�L�M�D�J�R�Q�D�O�Q�R���� �ã�W�R�� �Q�D�P�� �J�R�Y�R�U�L�� �N�D�N�R�� �V�H�� �V��

�S�R�Y�H�ü�D�Q�M�H�P�� �E�U�R�M�D�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �S�R�Y�H�ü�D�Y�D�� �L�� �E�U�R�M�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�Lh konstituenata, odnosno, 

�N�D�N�R���V�H���E�U�R�M���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���V�P�D�Q�M�X�M�H���V�D���V�P�D�Q�M�H�Q�M�H�P���E�U�R�M�D���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D�� 

Tablica 5.14 �-�D�Y�O�M�D�Q�M�H�� �J�O�D�J�R�O�D�� �X�Q�X�W�D�U�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �L�� �E�U�R�M�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D�� �X��

�V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���Meziku 

B
ro

j j
av

lja
nj

a 

gl
ag

ol
a 

 
Broj lijevih konstituenata  

 
Nizak Srednji Visok 

Nizak 42 (26,29) 2 (6,74) 0 (11,00) 
Srednji 23 (23,87) 11 (6,13) 6 (10,00) 
Visok 9 (23,87) 6 (6,28) 25 (10,00) 

    
 �6�O�M�H�G�H�ü�H���G�Y�L�M�H���S�U�R�P�D�W�U�D�Q�H���N�R�U�H�O�D�F�L�M�H���V�X���R�Q�H���L�]�P�H�ÿ�X��normalizirane frekvencije glagola i 

�E�U�R�M�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����7�D�E�O�L�F�D���������������W�H���Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�H���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�H���L���E�U�R�M�D���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D��

�J�O�D�J�R�O�D�� �X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���� �1�L�M�H�G�Q�D�� �R�G�� �V�S�R�P�H�Q�X�W�H�� �G�Y�L�M�H�� �N�R�U�H�O�D�F�L�M�H�� �Q�L�M�H�� �V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L��

�]�Q�D�þ�D�M�Q�D�����$2 = 4.37, df = 4, p � �������������$2 = 8.13, df = 4, p = .09). 

 
Tablica 5.15 �1�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D���J�O�D�J�R�O�D���L���E�U�R�M���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X 

N
or

m
al

iz
ira

an
a 

fr
ek

ve
nc

ija
 

 
Broj lijevih konstituenata  

 
Nizak Srednji Visok 

Niska 30 (24,47) 5 (6,28) 6 (10,25) 
Srednja 23 (24,47) 7 (6,28) 11 (10,25) 
Visoka 21 (25,06) 7 (6,44) 14 (10,50) 
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Tablica 5.16 �1�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D���J�O�D�J�R�O�D���L���M�D�Y�O�M�D�Q�M�H���J�O�D�J�R�O�D���X�Q�X�W�D�U���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���K�U�Y�Dtskom jeziku 
N

or
m

al
iz

ira
an

a 

fr
ek

ve
nc

ija
 

 
Broj lijevih konstituenata  

 
Nizak Srednji Visok 

Niska 21 (14,55) 11 (13,23) 9 (13,23) 
Srednja 12 (14,55) 16 (13,23) 13 (13,23) 
Visoka 11 (14,90) 13 (13,55) 18 (13,55) 

    
 Kako bismo detaljnije analizirali odnos broja javljanja glagola unutar sintetskih 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �L�� �E�U�R�M�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���� �S�R�W�U�H�E�Q�R�� �M�H�� �W�H�� �G�Y�L�M�H�� �Y�D�U�L�M�D�E�O�H�� �S�R�Q�R�Y�Q�R��

�N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�W�L�� �S�U�H�P�D�� �D�U�L�W�P�H�W�L�þ�N�R�M�� �V�U�H�G�L�Q�L���� �2�Y�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �V�X�� �V�Y�L�� �J�O�D�J�R�O�L�� �þ�L�M�L�� �V�H�� �E�U�R�M�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �X��

korpusu nalazi iznad prosjeka (175.66) kategorizirani kao visoko frekventni glagoli, a svi drugi 

�N�D�R�� �Q�L�V�N�R�� �I�U�H�N�Y�H�Q�W�Q�L���� �W�H�� �M�H�� �U�D�V�S�R�Q�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �L�]�Q�D�G�� �D�U�L�W�P�H�W�L�þ�N�H�� �V�U�H�G�L�Q�H�� ��������������

�N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�Q���N�D�R���Y�L�V�R�N���D���L�V�S�R�G���D�U�L�W�P�H�W�L�þ�N�H���V�U�H�G�L�Q�H���N�D�R���Q�L�]�D�N�����7�L�P�H���V�H���G�R�E�L�Y�D���N�R�Q�W�L�Q�J�H�Q�Fija u 

�7�D�E�O�L�F�L���������������.�D�R���L���N�R�G���7�D�E�O�L�F�H���������������M�D�Y�O�M�D�Q�M�H���J�O�D�J�R�O�D���X�Q�X�W�D�U���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���L���E�U�R�M���O�L�M�H�Y�L�K��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �X�� �S�R�]�L�W�L�Y�Q�R�M�� �V�X�� �N�R�U�H�O�D�F�L�M�L���� �ã�W�R�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L�� �]�Q�D�þ�D�M�D�Q�� �K�L-kvadrat s 

Yatesovom korekcijom234 ���$2 � �����������������G�I��� ���������S���������������������D���3���N�R�Hficijent od 0.50 pokazuje kako 

�M�H���U�L�M�H�þ���R���V�Q�D�å�Q�R�M���N�R�U�H�O�D�F�L�M�L�� 

Tablica 5.17 �'�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�D���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D���X�Q�X�W�D�U���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���L���E�U�R�M���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���S�U�H�P�D���D�U�L�W�P�H�W�L�þ�N�R�M���V�U�H�G�L�Q�L 

B
ro

j j
av

lja
n

ja
  

gl
ag

ol
a 

 
Broj lijevih konstituenata  

 
Nizak  Visok 

Nizak 95 (86,39) 9 (17,61) 

Visok 8 (16,61) 12 (3,39) 

 �'�R�E�L�Y�H�Q�L���V�X���U�H�]�X�O�W�D�W�L���V�D�V�Y�L�P���R�þ�H�N�L�Y�D�Q�L���V���R�E�]�L�U�R�P���Q�D���S�R�G�D�W�N�H���L�]�Q�H�V�H�Q�H���U�D�Q�L�M�H���X���R�Y�R�P��

�G�L�M�H�O�X���S�R�W�S�R�J�O�D�Y�O�M�D�����.�D�R���L���N�R�G���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���H�Q�J�O�H�N�R�P���M�H�]�L�N�X ���7�D�E�O�L�F�D���������������P�R�å�H�P�R���S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L��

�N�D�N�R���S�U�H�N�R�������������]�D�S�D�å�D�Q�M�D���þ�L�Q�H���J�O�D�J�R�O�L���V���Q�L�V�N�L�P���E�U�R�M�H�P���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���L��

niskim brojem lijevih konstituenata. Najekstremniji su primjeri toga u (111a) u kojima glagoli 

s niskim brojem javljanja (prema m�H�W�R�G�L���X���7�D�E�O�L�F�L���������������W�Y�R�U�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V�D�P�R���V���M�H�G�Q�L�P���O�L�M�H�Y�L�P��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�R�P�����6�O�L�þ�D�Q���V�O�X�þ�D�M���þ�L�Q�H���L���J�O�D�J�R�O�L���X�����������E�����N�R�M�L���W�Y�R�U�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V���Q�H�ã�W�R���Y�H�ü�L�P���E�U�R�M�H�P��

�O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����Q�R���L���N�R�G���W�L�K���M�H���J�O�D�J�R�O�D���U�L�M�H�þ���R���Q�L�V�N�R�P���E�U�R�M�X����  

 

                                                 
234 �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�X�� �Q�H�N�H�� �R�G�� �R�þ�H�N�L�Y�D�Q�L�K�� �Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L�� �X�� �7�D�E�O�L�F�L�� ���������� �Q�L�å�H�� �R�G�� �S�H�W���� �R�Y�G�M�H�� �M�H��upotrijebljen tzv. N-1 hi-
�N�Y�D�G�U�D�W�����N�D�R���ã�W�R���S�U�H�S�R�U�X�þ�X�M�X���&�D�P�S�E�H�O�O�����������������L���%�X�V�L�Q�J���L���V�X�U������������������ 
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(111)  (a) bacati: �P�L�Q�R�E�D�F�D�þ��(77), darovati: milodar (41), �G�U�å�D�W�L: �Y�O�D�V�W�R�G�U�å�D�F��(55), javiti:  

  brzojav (37) 

(b)  zboriti: trbuhozborac (5), istinozborac (1), zakonozborac (1) 

 derati: neboder (119), oblakoder (1), �N�R�å�R�G�H�U�D�F��(1) 

 drapati: kartodrapac (1), srcedrapatelj (2) 

 �7�D�N�R�ÿ�H�U�� �Y�D�O�M�D�� �L�V�W�D�N�Q�X�W�L�� �G�D�� �V�X�� �J�O�D�J�R�O�L�� �N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�Q�L�� �S�U�H�P�D�� �Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L�� �D�U�L�W�P�H�W�L�þ�N�H��

�V�U�H�G�L�Q�H�� �]�D�� �K�U�Y�D�W�V�N�H�� �S�R�G�D�W�N�H���� �$�N�R�� �E�L�V�P�R�� �N�R�U�L�V�W�L�O�L���L�V�W�X�� �J�U�D�Q�L�F�X�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �Y�L�V�R�N�R�J�� �L�� �Q�L�V�N�R�J�� �E�U�R�M�D��

lijevih konstituenata kao i za engleski jezik, svega 12 glagola u hrvatskom jeziku bilo bi 

�N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�Q�R�� �N�D�R�� �J�O�D�J�R�O�L�� �V�� �Y�L�V�R�N�L�P�� �E�U�R�M�H�P�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���± braniti, davati, 

lizati, ljubiti, mjeriti, mrziti, nositi, pisati, primati, tvoriti, voditi i �å�G�H�U�D�W�L. 

 �8���������������P�R�å�H�P�R���Y�L�G�M�H�W�L���J�O�D�J�R�O�H���V���Y�L�V�R�N�L�P���E�U�R�M�H�P���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D����

�D�O�L�� �V�� �Q�L�V�N�L�P�� �E�U�R�M�H�P�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���� �,�]�� �W�L�K�� �V�H�� �S�U�L�P�M�H�U�D�� �L�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D�� �O�L�M�H�Y�L�K��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �X�� �]�D�J�U�D�G�D�P�D�� �P�R�å�H�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �N�D�N�R�� �X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �Q�L�M�H�� �U�L�M�H�þ�� �R�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�P��

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�D�P�D���� �Y�H�ü�� �R�� �O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�L�P��konstruktima �N�R�M�L�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X�� �]�D�Q�L�P�D�Q�M�D�� �L�� �V�O�L�þ�Q�H��

formalne entitete (npr. glasnogovornik, vatrogasac���� �W�H�� �V�S�R�U�D�G�L�þ�Q�L�P�� �D�Q�D�O�R�ã�N�L�P�� �W�Y�R�U�E�D�P�D��

nastalim na temelju tih konstrukta (npr. tihogovornik). Suprotno od engleskog jezika, u kojem 

glagoli s niskim brojem lijevih konstituenata uglavnom tvore �]�Q�D�þ�H�Q�M�V�N�L�� �S�U�R�]�L�U�Q�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H����

�R�Y�D�N�Y�L���J�O�D�J�R�O�L���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���W�Y�R�U�H���S�U�H�W�H�å�L�W�R���P�H�W�D�I�R�U�L�þ�Q�H�����V�O�R�å�H�Q�L�F�H�������������������������D���U�D�]�O�L�N�D���X��

�R�P�M�H�U�X���W�L�K���G�Y�L�M�X���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���M�H���]�Q�D�þ�D�M�Q�D�����$2 = 15.14, df = 1, p < .001).  

(112) govoriti: glasnogovornik (1309), neistinogovornik (1), tihogovornik (1) 

vidjeti: dalekovid/dalekovidnica (169), kratkovid (1), zemljovid (27) 

gasiti: vatrogasac (1087) 

 �2�E�U�Q�X�W�� �V�O�X�þ�D�M�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �J�O�D�J�R�O�L�� �X�� ������������ �N�R�M�L�� �W�Y�R�U�H�� �I�U�H�N�Y�H�Q�W�Q�H���� �O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�F�H�����D�O�L���L���E�U�R�M�Q�H���Q�H�O�H�N�V�L�N�D�O�L�]�L�U�D�Q�H �V�O�R�å�H�Q�L�F�H���V���Q�L�V�N�R�P���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�R�P���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�����.�D�R���ã�W�R���V�P�R��

�Y�H�ü�� �U�D�Q�L�M�H�� �Q�D�Y�H�O�L���� �S�R�W�R�Q�M�H�� �V�H�� �V�P�D�W�U�D�M�X�� �N�D�R�� �S�R�N�D�]�D�W�H�O�M�H�P�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L�� �L�� �V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�R�V�W�L��

�U�M�H�þ�R�W�Y�R�U�Q�R�J�� �S�U�R�F�H�V�D���� �7�L�� �S�U�L�P�M�H�U�L�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �S�U�L�M�H�O�D�]�� �S�U�H�P�D�� �S�R�W�S�X�Q�R�� �S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�P��

�V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���X���N�R�M�L�P�D���W�Y�R�U�E�D���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���Q�L�M�H���Y�H�]�D�Q�D���X�]���V�D�P�R���M�H�G�D�Q���L�O�L���G�Y�D���O�L�M�H�Y�D���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���V��

�N�R�M�L�P�D�� �V�H�� �Q�H�N�L�� �J�O�D�J�R�O�� �P�R�å�H�� �N�R�P�E�L�Q�L�U�D�W�L���� �Y�H�ü�� �V�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H�� �W�Y�R�U�H�� �V�� �J�R�W�R�Y�R�� �Q�H�R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�L�P��

popisom dopuna glagola.  

(113)  jesti: biljojed (5), �P�D�þ�N�R�M�H�G��(1),  mesojed (7), mravojed (1),  plodojed (1),  tablicojed 

(1),  travojed (4) 

graditi: brodograditelj (78),  cestograditelj (6),  krivograditelj (1),  mostogradac (1),  

mostograditelj (1),  stanograditelj (2),  tjelograditelj (2) 
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lomiti: kamenolom (45),  kostolomac (2),  ledolomac (2),  srcolom (1),  srcolomac (1),   

�ã�W�U�D�M�N�R�O�R�P�D�F (3),  vjerolomstvo (1) 

 �8�� ������������ �V�X�� �S�U�L�N�D�]�D�Q�D�� �W�U�L�� �J�O�D�J�R�O�D�� �V�� �Q�D�M�Y�L�ã�L�P�� �E�U�R�M�H�P�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �O�L�M�H�Y�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D��

(ukupan broj lijevih konstituenata naveden je u zagradama).235 �9�H�ü���M�H���L�]���S�U�L�P�M�H�U�D���M�D�V�Q�R���G�D���M�H��

broj lijevih konstitu�H�Q�D�W�D���V���N�R�M�L�P�D���V�H���W�L���J�O�D�J�R�O�L���N�R�P�E�L�Q�L�U�D�M�X���Y�H�O�L�N���W�H���V�H���P�R�å�H���G�R�G�D�W�Q�R���S�U�R�ã�L�U�L�Y�D�W�L��

�Q�R�Y�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� �V�� �Q�R�Y�L�P�� �O�L�M�H�Y�L�P�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�L�P�D���� �,�]�� �R�Y�R�J�D�� �P�R�å�H�P�R�� �]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L�� �G�D�� �M�H�� �N�R�G��

�W�D�N�Y�L�K���J�O�D�J�R�O�D���]�D�L�V�W�D���U�L�M�H�þ���R���V�K�H�P�D�W�L�þ�Q�L�M�R�M���L���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�M�R�M���W�Y�R�U�E�L�� 

(114)  pisati (23): ba�N�U�R�S�L�V���� �E�D�M�N�R�S�L�V�D�F���� �E�D�V�Q�R�S�L�V�D�F���� �þ�D�V�R�S�L�V���� �N�U�D�V�R�S�L�V���� �N�U�L�Y�R�S�L�V���� �O�M�H�W�R�S�L�V����

�P�M�H�V�W�R�S�L�V���� �P�U�å�Q�M�R�S�L�V�D�F���� �S�U�D�Y�R�S�L�V���� �S�U�L�U�R�G�R�S�L�V���� �S�X�W�R�S�L�V���� �S�X�W�R�S�L�V�D�F���� �U�M�H�þ�R�S�L�V����

�U�R�P�D�Q�R�S�L�V�D�F�����U�X�N�R�S�L�V�����V�O�L�N�R�S�L�V�����ã�Y�U�D�N�R�S�L�V�����W�H�N�V�W�R�S�L�V�D�F�� zakonopisac 

ljubiti  (58): ameroljubac,  bosnoljubac, �F�D�M�N�R�O�M�X�E�D�F���� �þ�H�W�Q�L�N�R�O�M�X�E�D�F���� �þ�R�N�R�O�M�X�E�D�F����

djecoljubac, domoljub, dupeljubac, guzoljub, hrvatoljub, hrvatoljubac, jugoljubac, 

�N�D�Y�R�O�M�X�E�D�F���� �N�Q�M�L�J�R�O�M�X�E�D�F���� �N�R�U�L�V�W�R�O�M�X�E�D�F���� �P�H�V�L�ü�R�O�M�X�E�D�F���� �S�U�D�Y�G�R�O�M�X�E�D�F���� �U�X�N�R�O�M�X�E����

srboljubac, titoljubac 

voditi (21): cjevovod, dalekovod, knjigovoditelj, knjigovodstvo, medovod, mimovod        

mljekovod, munjovod, nafotovod, ovrhovoditelj, ovrhovoditeljica, plinovod, 

�S�O�L�Q�R�Y�R�G�R�Y�R�G�� �� �� �� �S�R�G�U�X�N�R�Y�R�G�L�R�F���� �S�R�V�O�R�Y�R�G�V�W�Y�R���� �S�U�R�G�X�N�W�R�Y�R�G���� �U�D�þ�X�Q�R�Y�R�G�V�W�Y�R����

rukovoditelj, rukovodilac,     rukovodioc, rukovoditeljica, rukovodstvo, svjetlovod, 

toplovod, vodovod, vrelovod 

 �.�D�R���L���X���H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X�����N�R�G���R�Y�L�K���L�]�U�D�]�L�W�R���S�U�R�G�X�N�W�L�Y�Q�L�K���J�O�D�J�R�O�D���Y�L�G�L�P�R���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L��

�M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���D�W�L�S�L�þ�Q�L�K���R�G�Q�R�V�D���L�]�P�H�ÿ�X���J�O�D�J�R�O�D���L���O�L�M�H�Y�R�J���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D�����3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����R�G�Q�R�V���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�L��

bajkopisac iz�P�H�ÿ�X�� �O�L�M�H�Y�R�J�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W�D��bajka i glagola pisati je glagol-Pacijens, dok je u 

�V�O�R�å�H�Q�L�F�L��bakropisac taj odnos glagol-�,�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�����D���X���V�O�R�å�H�Q�L�F�L��pravopis glagol-�1�D�þ�L�Q�����6�Y�H���V�X��

�K�U�Y�D�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���D�Q�R�W�L�U�D�Q�H���S�U�H�P�D���R�G�Q�R�V�X���L�]�P�H�ÿ�X���G�H�V�Q�R�J���L���O�L�M�H�Y�R�J���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Qta, a iz 

�7�D�E�O�L�F�H�� ���������� �P�R�å�H�� �V�H�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L�� �N�D�N�R�� �L�� �X�� �K�U�Y�D�W�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� �S�U�H�Y�O�D�G�D�Y�D�M�X�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�� �X�� �N�R�M�L�P�D��

lijevi konstituent ima ulogu koja predstavlja unutarnji argument glagola (Tema, Pacijens, 

�6�W�L�P�X�O�X�V�����&�L�O�M�������*�O�D�J�R�O�L���V�X���G�D�O�M�H���D�Q�R�W�L�U�D�Q�L���S�U�H�P�D���W�R�P�H���G�R�S�X�ã�W�D�M�X���O�L���W�Y�R�U�E�X���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���X���N�R�M�L�P�D��

lijevi konstituent ima ulogu vanjskog argumenta ili adjunkta te mogu li se odglagolske imenice 

�W�Y�R�U�H�Q�H�� �R�G�� �W�R�J�� �J�O�D�J�R�O�D�� �M�D�Y�O�M�D�W�L�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�� �E�H�]�� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�� �L�O�L�� �P�R�U�I�R�O�R�ã�N�L�� �L�]�U�D�å�H�Q�H�� �G�R�S�X�Q�H�� ���Y����

§5.2.2). Naravno, problem koji je primi�M�H�ü�H�Q�� �S�U�L�� �D�Q�R�W�L�U�D�Q�M�X�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�� �X��

�H�Q�J�O�H�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���Y�U�L�M�H�G�L���L���]�D���D�Q�R�W�L�U�D�Q�M�H���K�U�Y�D�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���± dodjeljivanje tematske uloge puno 

                                                 
235 �0�R�å�H�P�R�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�L��da glagol voditi �R�E�X�K�Y�D�ü�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�H �V�� �G�Y�D�� �]�D�V�H�E�Q�D�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �J�O�D�J�R�O�D���± 'upravljati' 
(rukovoditelj) i 'transportirati' (naftovod). 
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�M�H���O�D�N�ã�H���L���M�D�V�Q�L�M�H���N�R�G���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�D�R���ã�W�R���V�X����kartodrapac i �G�R�E�U�R�þ�L�Q�L�W�H�O�M �Q�H�J�R���N�R�G���V�O�R�å�H�Q�L�F�D���N�D�R��

�ã�W�R���V�X���S�O�R�G�R�X�åivaoc ili �E�R�J�R�V�O�X�å�L�W�H�O�M���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �N�D�N�R���L���V�D�P�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�H���V�O�R�å�H�Q�L�F�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X��

�J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�H�� �X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�H�� �Q�D�G�� �Y�H�ü�L�P�� �E�U�R�M�H�P�� �V�X�G�L�R�Q�L�þ�N�L�K�� �X�O�R�J�D�� ���Y���� �†�������� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�D�� �V�X��

pojednostavljivanja neminovna. 

Tablica 5.18 Zastupljenost i primjeri pojedinih tematskih ul�R�J�D���X���K�U�Y�D�W�V�N�L�P���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� 

Tematska 

uloga 

Broj 

pojavnica % Primjeri 

Cilj  129 0,78 �G�D�O�H�N�R�Y�R�G�����V�X�Q�F�R�N�U�H�W�����U�D�W�R�K�X�ã�N�D�þ 

Instrument 437 2,65 trbuhozborac, rukopis, igrokaz 

Lokacija 1 0,01 dupevirac 

�1�D�þ�L�Q 1924 11,65 krivograditel, brzojav, glasnogovnornik,   

Staza 1057 6,40 cjevovod, moreplovac, lunohod 

Pacijens 3374 20,42 bratoubojstvo, brodograditelj, staklorezac 

Benefaktiv 144 0,87 �E�R�J�R�P�R�O�M�D�F�����L�G�R�O�R�S�R�N�O�R�Q�L�N�����N�R�V�W�R�ã�W�R�Y�D�W�H�O�M 

Stimulus 4689 28,38 �E�R�J�R�P�U�]�L�W�H�O�M�����þ�R�N�R�O�M�X�E�D�F�����P�X�V�O�L�P�D�Q�R�P�U�]�D�F 

Tema 4765 28,84 �Y�R�G�R�Q�R�V�D�F�����P�L�Q�R�E�D�F�D�þ�����]�D�M�P�R�G�D�Y�D�F 

 �$�Q�D�O�L�]�L�U�D�Q�D���M�H���S�R�Y�H�]�D�Q�R�V�W���W�U�L�M�X���P�M�H�U�D���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�H�����E�U�R�M���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D�����E�U�R�M���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K��

�O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D�����V���P�R�J�X�ü�Q�R�ã�ü�X���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���Y�D�Q�M�V�N�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D��

i adjunkta u sintetskim slo�å�H�Q�L�F�D�P�D�����=�D���S�R�W�U�H�E�H���R�Y�H���D�Q�D�O�L�]�H�����V���'�$���V�X���R�]�Q�D�þ�H�Q�L���V�Y�L���J�O�D�J�R�O�L���]�D��

�N�R�M�H���M�H���]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q���E�D�U�H�P���M�H�G�D�Q���V�O�X�þ�D�M���W�Y�R�U�E�H���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�K���V�O�R�å�H�Qica u kojima lijevi konstituent nije 

unutarnji argument.  

 �.�D�R�� �ã�W�R�� �V�H�� �P�R�å�H�� �Y�L�G�M�H�W�L�� �L�]�� �R�S�D�å�H�Q�L�K�� �L�� �R�þ�H�N�L�Y�D�Q�L�K�� �Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L�� �X�� �7�D�E�O�L�Fi 5.19, nije 

uspostavljena korelacija ni s jednom od triju spomenutih mjera frekvencije. Od svih njih, broj 

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���Q�D�M�E�O�L�å�H���M�H���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�R�M���]�Q�D�þ�D�M�Q�R�V�W�L���� �D�O�L���L�S�D�N�� �Q�L�M�H���]�Q�D�þ�D�M�D�Q�����$2 = 

5.54, df = 2, p = .063)236, dok broj javljanja gla�J�R�O�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�����$2 = 1.11, df = 

�������S��� ���������������L���Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D�����$2 � ���������������G�I��� ���������S��� ���������������Q�L�V�X���Q�L�W�L���E�O�L�]�X���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�H��

�]�Q�D�þ�D�M�Q�R�V�W�L�� 

 

 

 

 

                                                 
236 �%�X�G�X�ü�L���G�D���V�X���Q�H�N�H���R�G���R�þ�H�N�L�Y�D�Q�L�K���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���X���7�D�E�O�L�F�L�������������Q�L�å�H���R�G���������R�Y�G�M�H���M�H���N�R�U�L�ã�W�H�Q���W�]�Y����N-1 hi-kvadrat, kao 
�ã�W�R���S�U�H�S�R�U�X�þ�X�M�X���&�D�P�S�E�H�O�O�����������������L���%�X�V�L�Q�J���L���V�X�U�� (2016). 
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Tablica 5.19 �%�U�R�M���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���J�O�D�J�R�O�D�����E�U�R�M���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���L���Q�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�D���I�Uekvencija i 

�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���Y�D�Q�M�V�N�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���L���D�G�M�X�Q�N�W�D���X���V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P���V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X 

 �0�R�J�X�ü�Q�R�V�W���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���Y�D�Q�M�V�N�L�K���D�U�J�X�P�H�Q�D�W�D���L���D�G�M�X�Q�N�W�D 

  DA NE 
G

la
go

li 
Niska 18 (13,13) 56 (60,87) 

Srednja 2 (3,37) 17 (15,63) 

Visoka 2 (5,50) 29 (25,50) 

    

Li
je

vi
 k

on
st

. Niska 9 (7,81) 35 (36,19) 

Srednja 8 (7,10) 32 (32,90) 

Visoka 5 (7,10) 35 (32,90) 

    

N
or

m
. 

F
re

kv
. 

Niska 10 (7,27) 31 (33,73) 

Srednja 6 (7,27) 35 (33,73) 

Visoka 6 (7,45) 36 (34,55) 

 
   

 Druga korelacija koju smo razmo�W�U�L�O�L���R�Q�D���M�H���L�]�P�H�ÿ�X���W�U�L�M�X���P�M�H�U�D���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�H���L���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L��

�V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���L�P�H�Q�L�F�H�����7�D�E�O�L�F�D�����������������%�X�G�X�ü�L���G�D���M�H���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���N�R�U�S�X�V�X��

�X�S�R�W�U�L�M�H�E�O�M�H�Q�R���Y�L�ã�H���V�X�I�L�N�V�D�����D���X���Q�H�N�L�P���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�L���V�X�I�L�N�V�L���V�S�R�M�H�Q�L���L�V�W�L�P���J�O�D�J�R�O�R�P���W�Y�R�U�H��

imenice ko�M�H���V�H���U�D�]�O�L�N�X�M�X���S�R���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R�J���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�����Q�S�U�����
primac u najmoprimac i 

primatelj u posloprimatelj�������D�Q�D�O�L�]�X���Q�L�M�H���E�L�O�R���P�R�J�X�ü�H���S�U�R�Y�H�V�W�L���Q�D���U�D�]�L�Q�L���J�O�D�J�R�O�D�����N�D�R���]�D���H�Q�J�O�H�V�N�L��

�M�H�]�L�N���� �Y�H�ü�� �Q�D�� �U�D�]�L�Q�L�� �G�H�V�Q�L�K�� �N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���� �=�D�� �U�D�]�O�L�N�X�� �R�G�� �H�Q�J�O�H�V�N�R�J�� �M�H�]�L�N�D���� �Y�H�ü�L�Q�D�� �G�H�V�Q�L�K��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D���X���K�U�Y�D�W�V�N�R�P���M�H�]�L�N�X���Q�H���P�R�å�H���V�H���M�D�Y�O�M�D�W�L���N�D�R���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�D���L�P�H�Q�L�F�D�������������������������D���W�D���M�H��

�U�D�]�O�L�N�D���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���]�Q�D�þ�D�M�Q�D�����$2 � ���������������G�I��� ���������S�����������������2�Y�D���M�H���Y�D�U�L�M�D�E�O�D���X���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���]�Q�D�þ�D�M�Q�R�M��

�N�R�U�H�O�D�F�L�M�L���V���E�U�R�M�H�P���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���O�L�M�H�Y�L�K���N�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�����$2 = 8.47, df = 2, p <.05), a snaga je korelacije 

�X�P�M�H�U�H�Q�D�� ���9� �������������� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �X�V�S�R�U�H�G�L�P�R�� �O�L�� �]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�H�� �L�� �R�þ�H�N�L�Y�D�Q�H�� �Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L���� �P�R�å�H�P�R��

vidjeti da ova korelacija ide u obrnutom smjeru od one u engleskom jeziku �± �X�� �Y�L�ã�L�P��

kategorijama za broj lijevih kon�V�W�L�W�X�H�Q�D�W�D�� �]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�� �M�H�� �P�D�Q�M�L�� �E�U�R�M�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�L�K�� �R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�L�K��

�L�P�H�Q�L�F�D���R�G���R�þ�H�N�L�Y�D�Q�R�J�����D���]�D���L�V�W�H���M�H���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q���Y�H�ü�L���E�U�R�M���Q�H�V�D�P�R�V�W�D�O�Q�L�K���L�P�H�Q�L�F�D���R�G��

�R�þ�H�N�L�Y�D�Q�R�J���� �%�U�R�M�� �M�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �J�O�D�J�R�O�D�� �X�� �V�L�Q�W�H�W�V�N�L�P�� �V�O�R�å�H�Q�L�F�D�P�D�� ���$2 = 4.04, df = 2, p =.1328) i 

normalizir�D�Q�D���I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�D�����$2 � ���������������G�I��� ���������S��� �������������Q�L�V�X���X���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L���]�Q�D�þ�D�M�Q�R�M���N�R�U�H�O�D�F�L�M�L���V��

�P�R�J�X�ü�Q�R�ã�ü�X���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J���M�D�Y�O�M�D�Q�M�D���R�G�J�O�D�J�R�O�V�N�H���L�P�H�Q�L�F�H�� 

 

 




























































































































































































































